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ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Ὅπως προεῖπεν ὁ Κύριος καὶ οἱ Απόστολοι, διὰ 
µέσου τῶν αἰώνων ἐνεφανίσθησαν ψευδοπροφῆται 
καὶ ψευδοδιδάσκαλοι, διαστροφεῖς τῆς ἀληθείας, 
αἱρετικοί, λύκοι μὲ ἔνδυμα προβάτου, λύκοι βαρεῖς 
ὁρμῶντες νὰ κατασπαράξουν τὰ πρόβατα τῆς ποί- 
µνης τοῦ Χριστοῦ. Σήµερον ὑπάρχουν 2.000 περί- 
που αἱρέσεις) Ἐξ ὅλων δὲ τῶν αἱρέσεων τούτων καί 
τῶν αἱρέσεων τοῦ παρελθόντος ἡ πλέον σατανικἡ 
εἶνε ἡ αἴρεσις τῶν Χιλιαστῶν ἢ Μαρτύρων τοῦ Ἰε- 
χωβᾶ ἢ Σπουδαστῶν τῶν Γραφῶν, τήν ὁποίαν ἵδρυ- 
σεν εἰς τήν ᾽Αμερικήν, ὅπου ἡ πανσπερµία τῶν αἱρέ- 
σεων, πρὸ 100 περίπου ἐτῶν ὁ ἑβραιοαμερικανὸς 
Ῥῶσσελ. Ἡ αἴρεσις αὐτὴ ἀνατρέπει ὁλόκληρον τὸ 
οἰκοδόμημα τοῦ Χριστιανισμοῦ ἐκ θεμελίων. Δὲν ἀφή- 
νει λίθον ἐπὶ λίθου. 

Ὡς νεαρὰ ἡ ἐν λόγῳ αἴρεσις ἐμφανίζει μεγάλην 
ζωτικότητα. Χρηματοδοτεῖται δὲ ἀφθόνως ὑπὸ σκο- 
τεινῶν δυνάµεων, καὶ προπαγανδίζεται μὲ τεραστίως 
δυσανάλογον πρὸς τὸν ἀριθμὸν τῶν ὁπαδῶν της 
ποσὸν ἐντύπων, καὶ μὲ τελείαν σατανικἡν µεθοδι- 
κότητα. Οἱ υἱοὶ τοῦ σκότους δραστηριώτατοι καὶ 
πανουργότατοι. Οἱ δὲ υἱοί τοῦ φωτός, καὶ δἡ καὶ οἱ 
κληρικοί, ἁδιάφοροι ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, μὲ παχυλἡν 
ἄγνοιαν τῶν Γραφῶν, καὶ μὲ ζωήν ἀσυνεπῆ πρὸς τὰς 
χριστιανικὰς ἀρχὰς καὶ σκανδαλώδη. Διὰ τοὺς λό- 
γους τούτους, καὶ διὰ τὸν λόγον ὅτι ὑπάρχει 2α- 
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τανᾶς, ἀνθρώπους δέ, οἱ ὁποῖοι δὲν ἐκτιμοῦν τὸ φῶς 
καὶ τὴν ἀλήθειαν, ὁ Θεὸς παραδίδει εἰς τὸν Σατανᾶν, 
ἡ σατανικωτάτη αἴρεσις τῶν Χιλιαστῶν ἢ Μαρτύρων 
τοῦ Ἰεχωβᾶ ἐξαπλοῦται συνεχῶς εἰς τὸν κόσμον, 
παρὰ τὰς ἀναριθμήτους καὶ χονδροειδεῖς διαστροφάς 
τῆς ἀληθείας καὶ ἀνοησίας, καὶ παρὰ τὰς πολλὰς 
καὶ πανηγυρικἁς διαψεύσεις τῶν προφητειῶν των 
περὶ ἐγκαθιδρύσεως θεοκρατικῆς κυβερνήσεως καὶ 
χιλιετοῦς βασιλείας εἰς τὴν γῆν κατά τὸν τύπον τῶν 
ἀνθρωπίνων κυβερνήσεων καὶ βασιλειῶν. δη σήµε- 
ρον ὑπάρχουν 2.000.000 καὶ πλέον Μάρτυρες τοῦ 
Ἰεχωβᾶ ἀνὰ τὸν κόσμον, καὶ πολὺ περισσότεροι κα- 
τηχούµενοι εἰς τήν αἱρεσίν των. 

Καὶ μεταξὺ τοῦ Ἑλληνισμοῦ τοῦ ἐσωτερικοῦ καὶ 
τοῦ ἐξωτερικοῦ, λόγῳ προπάντων τῆς ἀγνοίας τῶν 
Γραφῶν καὶ ἐκκλησιαστικῶν σκανδάλων, ἡ αἴρεσις 
τῶν Μαρτύρων τοῦ Ἰεχωβᾶ ἐξαπλοῦται μὲ ἀνησυ- 
χητικὸν ῥυθμὸν. Εἰς τὰς ᾿Αθήνας ὑπάρχουν περιοχαὶ 
μὲ χιλιάδας Χιλιαστάς. Καὶ εἰς ὠρισμένα χωρία τῆς 
Πατρίδος οἱ κάτοικοι κατὰ τὸ μεγαλύτερον αὐτῶν 
µέρος ἢ καὶ ἐξ ὁλοκλήρου εἶνε Χιλιασταί. 20.000 πε- 
ρίπου εἶνε σήµερον οἱ Χιλιασταὶ τῆς Ἑλλάδος καὶ 
πολύ περισσότεροι οἱ κατηχούµενοι εἰς τὸν Χιλια- 
σµόν. Δεδομένου δέ, ὅτι οἱ θρησκευτικοὶ ἄνθρωπτοι εἰς 
τήν Ἑλλάδα, οἳ τακτικῶς ἐκκλησιαζόμενοι, δὲν φθά- 
νουν τὰς 200.000, τὸ ποσοστὸν τῶν Χιλιαστῶν μετὰ 
τῶν κατηχουµένων τοῦ Χιλιασμοῦ εἶνε τεράστιον ἐν 
σχέσει πρὸς τὴν θρησκευτικἡν µερίδα τοῦ Ἑλληνικοῦ 
λαοῦ. Δαιμόνια δέ, διὰ στόματος δαιμονιζοµένων ἀν- 
θρώπων, διαδηλοῦν τὴν δαιµονικἠν χαρὰν των, διότι 
ὁ κυβερνήτης τῆς Χώρας ἄφησε τούς «ἀδελφούς» 
των Χιλιαστὰς νὰ δροῦν ἐλευθέρως... Ἐὰν ἡ ἐξά- 
πλωσις τῶν Χιλιαστῶν συνεχισθῆ μὲ τὸν αὐτὸν ῥυ- 
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θµόν, δὲν θὰ εἶνε πολὺ μακρὰν ἡ ἡμέρα, κατὰ τὴν 
ὁποίαν εἰς τὸν ἱστορικὸν καὶ µαρτυρικὀν αὐτὸν τόπον 
οὔτε Ὀρθόδοξοι Χριστιανοί θὰ ὑπάρχουν, ἆλλ᾽ οὔτε 
Ἕλληνες νὰ πολεμήσουν διὰ τήν Πατρίδα. 
᾿Ανθρωποι πονοῦντες διὰ τὴν Ἐκκλησίαν καὶ τὸ 
Ἔθνος μὲ παρεκάλεσαν, ὡς ἀσχολούμενον μὲ τὸ θέ- 
μα τοῦ Χιλιασμοῦ, νὰ γράψω ἕν ἀντιχιλιαστικὸν βι- 
βλίον δι᾽ εὐρύτερον ἀναγνωστικὸν κοινόν. Ανταπο- 
κρινόµενος δὲ εἰς τὴν ἐπιθυμίαν των ἔγραψα τὸ παρὀν 
βιβλίον, εἷς τὸ ὁποῖον ἀναιροῦνται ὅλαι αἱ µεγάλαι 
κακοδοξίαι τῶν Χιλιαστῶν. Κυρίως παρατίθενται τὰ 
σπουδαιότερα ἐπί ἑκάστου θέµατος χωρία, τὰ ὁποῖα 
παρερμηνεύουν οἱ Χιλιασταί, δίδεται ἡ ὀρθή ἑρμηνεία 
αὐτῶν, καὶ ἐν συνεχεία παρατίθενται καὶ σχολιάζον- 
ται ἄλλα χωρία, συντριτπτικἁ τῶν κακοδοξιῶν τῶν 
Μαρτύρων τοῦ Ἰεχωβᾶ, τὰ ὁποῖα οὗτοι παραβλέ- 
πουν. Εἰς ὡὠρισμένα θέµατα, ὅπως Ἱπ.χ. τὸ θέµα τῆς 
ἀθανασίας τῆς ψυχῆς, ἐπιμένομεν περισσότερον. 

Ἐπειδὴ οἱ Χιλιασταί ἀπορρίπτουν τὰ λεγόμενα 
δευτεροκανονικἁὰ βιβλία τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης καὶ 
τήν Ἱερὰν Παράδοσιν, διὰ τοῦτο δὲν λαμβάνοµεν ἐπι- 
χειρήµατα ἐξ αὐτῶν. ΧἈρησιμοποιοῦμεν µόνον ἐκεῖνα 
τά βιβλία τῆς Γραφῆς, τὰ ὁποῖα λέγουν ὅτι παρα- 
δέχονται καὶ αὐτοί. 

Τὰ χωρία ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον παραθέτοµεν ἐκ 
τοῦ κειµένου τῆς µεταφράσεως τῶν Ο’ καὶ τοῦ πρω- 
τοτύπου κειµένου τῆς Καινῆς Διαθήκης. ᾿Αν δὲ εἰς 
ὠρισμένα χωρία ὁ ἀναγνώστης συναντᾷ γλωσοικἁὰς 
δυσκολίας, ἄς βλέπῃ τὰ χωρία ταῦτα καὶ εἰς νεοελ- 
ληνικἁς μεταφράσεις. 

Ἐπὶί ὡρισμένων θεμἄᾶτων, ὥς π.χ. τὰ θέµατα τῆς 
ἱερωσύνης καὶ τῶν εἰκόνων, αἱ διαφοραί µας πρὸς 
τοὺς Μάρτυρας τοῦ Ἰεχωβᾶ εἶνε διαφοραὶ καὶ πρὸς 
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τοὺς Προτεστάντας. Ἡ δὲ ἀναίρεσις τῶν Μαρτύρων 
τοῦ Ἰεχωβᾶ εἶνε ἀναίρεσις καὶ τῶν Προτεσταντῶν. 

Εἰς τὸ βιβλίον ἐδώσαμεν τὸν τίτλον «᾿Αντιχιλια- 
στικὸν ἐγχειρίδιον» ὑπὸ τὴν διπλῆν ἔννοιαν τῆς λέ- 
ξεως ἐγχειρίδιον. Τὸ βιβλίον δηλαδἠ εἶνε ἐγχειρίδιον 
ὑπὸ τὴν ἔννοιαν, ὅτι ὁμοιάζει πρὸς εὔχρηστον σχο- 
λικὀν βιβλίον περιέχον βασικὰς καὶ στοιχειώδεις γνώ- 
σεις, καὶ ὑπὸ τὴν ἔννοιαν, ὅτι εἶνε µαχαιρίδιον τοῦ 
Πνεύματος, διὰ τοῦ ὁποίου φονεύεται ὁ σατανᾶς τῆς 
αἱρέσεως. 

Αν τὸ ταπεινὸν τοῦτο βιβλίον γίνῃ ἀφορμὴ νὰ 
σωθῇ µία, ἔστω, ψυχἠ ἐκ τῆς σατανικῆς πλάνης, ἡ 
ἐπιτυχία θὰ εἶνε μεγάλη. 

Ἔγραφον ἐν ᾿Αθήναις τῇ 15ῇῃ Ἰουνίου 1977, 
ἑορτῇ τοῦ ἁγίου Αὐγουστίνου, ἐπισκόπου 
Ἱππιοῶνος, 
κραταιοῦ πολεµίου τῶν αἱρέσεων. 
Νικόλαος Ἰω. δωτηρόπουλος 
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ΟΝΟΜΑΤΑ 


Τὸ ὄνομα «Ἰεχωβᾶ» 


Ἰεχωβᾶ κατὰ τὴν µεταγενεστέραν προφορὰν τῶν 
Μασοριτῶν”, Γιαχβὲ κατὰ τὴν ἀρχικὴν ὀρθήν ἢ ὡς 
ἔγγιστα ὀρθήν προφοράἀν, εἶνε τὸ ὄνομα τοῦ ἀληθι- 
νοῦ Θεοῦ εἰς τὰ Ἑβραϊκά. Ὁ Θεὸς βεβαίως δὲν ἔχει 
ὄνομα καθ ἑαυτόν. Οὔτε ὁμιλοῦνται ἐν οὐρανῷ 
Ἑβραϊκά| ᾽Αλλ’ εἰς τὸν Μωυσῆὴν ἐμφανισθεὶς ὁ Θεός, 
ἔδωσεν εἰς ἑαυτὸν συμβατικῶς τὸ ἐν λόγῳ ἑβραϊκὸν 
ὄνομα, τὸ ὁποῖον παραδόξως εἶνε εἰς ῥηματικὴν µορ- 
φἠν καὶ εἰς τὰ Ἑλληνικά μεταφρᾶζεται «ὁ Ἐστί». Διὰ 
τοῦ συμβατικοῦ καὶ παραδόξου αὐτοῦ ὀνόματος ὁ 
Θεὸς ἠθέλησε νὰ ἐκφράση τὴν ἀλήθειαν, ὅτι αὐτὸς 
εἶνε ὁ ὤν, ὁ ὑπάρχων, τὸ ὄντως ὄν, ὁ αὐθύπαρκτος, 
ὁ ἀληθινὸς Θεός, ἐνῷ οἳ ἄλλοι θεοὶ δὲν εἶνε, δὲν ὑπάρ- 
χουν, εἶνε ψευδεῖς (Ἐξόδ. Υ΄ 13-ἱ5). Ἐὰν ὁ Θεὸς ἔνε- 
φανίζετο εἲἷς τὸν Σωκράτη, ἀσφαλῶς δὲν θὰ ἔδιδεν 
ἑβραϊκὸν ὄνομα, ἀλλ᾽ ἑλληνικόν. Ἐν τούτοις οἱ ἄιλια- 
σταὶ ἐπιμένουν, ὅτι ὅλοι οἱ ἄνθρωποι, ἀνεξαρτήτως 
τῆς ἐθνικῆς καὶ μητρικῆς αὐτῶν γλώσσης, εἶνε ὕπο- 


(3) Οἱ Ἑβραῖοι ἐξ ὑπερβολικῆς εὔλαβείας καὶ κατὰ παρεξή- 
γησιν τοῦ Λευήτ. κδ’ 16 ἀἁπέφευγον νὰ προφέρουν τὸ προσωπικὸν 
ὄνομα τοῦ Θεοῦ, τὸ Ππερίφημον Τετραγράµµατον. Οἱ δὲ Μα- 
σορῖται, Ἰουδαῖοι λόγιοι κατᾶ τὸ β’ ἥμισν τῆς α΄ χιλιετίας μ.Χ., 
εἰς τὰ σύμφωνα τοῦ ὀνόματος τοῦ Θεοῦ προσέθεσαν τὰ φωνή- 
εντα ἄλλου ὀνόματος, τοῦ Αδωνάι, καὶ οὕτω προῆλθε τὸ νόθον 
ὄνομα Ἰεχωβᾶ. 
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Χρεωμένοι νὰ ὀνομάζουν τὸν Θεόν μὲ τὴν ἑβραϊκὴν λέ- 
ξιν ᾿Ἰεχωβρᾶ, ἄλλως δὲν σῴζονται 


Τελείως ἀνατρέπει τὸν ἴσχυρισμὸν τοῦτον τῶν 
Χιλιαστῶν τὸ γεγονός, ὅτι οἱ ᾽Απόστολοι, εἰς τἠν 
ἑλληνικὴν γλῶσσαν γράψαντες τὴν Καινἠν Διαθή- 
κην, οὐδεμίαν φορὰν ὀνομάζουν τὸν Θεὸν μὲ τὴν 
ἑβραϊκὴν λέξιν ᾿εχωρβᾶ ἢ Γιαχβέ. Οἱ ᾿Απόστολοι, ὡς 
καὶ οἱ Ἑβδομήκοντα (Ο’), ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ὀνομά- 
ζουν τὸν Θεὸν μὲ τὴν ἑλληνικὴν λέξιν «Κύριος», ἡ 
ὁποία σηµαίνει «ὁ ἔχων κῦὔρος», «ὁ ἔγκυρος», «ὁ γνἡ- 
σιος», «ὁ πραγματικός», «ὁ ἀληθινός», ὅ,τι δηλαδἡὴ 
σηµαίνει καὶ ἡ ἑβραϊκὴ λέξις Ἰεχωβᾶ ἢ Γιαχβέ. Ἐπὶ 
πλέον δέ, ἡ ἑλληνικὴ λέξις «Κὔριος», πλουσιωτέρα 
τῆς ἑβραϊκῆς εἰς ἔννοιαν, σηµαίνει τὸν κύριον τοῦ 
οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, τὸν παντοκράτορα. 


Τὸ ὄνομα τοῦ Θεοῦ ἔχει σηµασίαν ὡς ἔννοια, ὄχι 
ὡς λέξις. Διὰ τοῦτο οἱ Ο’ καὶ οἱ ᾽᾿Απόστολοι εἰς τὰ 
Ἑλληνικὰ τό μεταφράζουν «ὁ Ὢν» καὶ «ὁ Κύριος», 
ὥστε νᾶ γίνεται καταληπτὴ ἡ ἔννοιά του. Οὕτω µε- 
ταφράζουν καὶ ἄλλα κύρια ὀνόματα, ΤΠ.χ. τὸ ὄνομα 
«Κηφᾶς» μεταφράζουν «Πέτρος» (Ἰωάν. α 43) καὶ 
τὸ ὄνομα «Ταβιθά» μεταφράζουν «Δορκάς» (Πράξ. 
θ' 36,39). Οἱ δὲ Χιλιασταί, ἀποδίδοντες σωτηριώδη 
σηµασίαν εἰς τὴν λέξιν, τὴν ἑβραϊκὴν λέξιν Ἰεχωβᾶ, 
καταντοῦν ὅμοιοι μὲ τοὺς μάγους καὶ τούς εἴδωλο- 
λάτρας. "Άλλωστε, ὡς εἴπομεν, τὸ «Ἰεχωβᾶ», τὸ 
ὁποῖον οἳ Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ χρησιμοποιοῦν ὡς 
σωτηριώδη λέξιν, δὲν εἶνε ἡ ὀρθὴ προφορὰ τοῦ ὀνόμα- 
τος τοῦ Θεοῦ. Τὸ «Ἰεχωβᾶ» εἶνε παρεφθαρµένον ὄνο- 
μα. Τὸ πραγματικὸν ὄνομα τοῦ Θεοῦ εἰς τὰ Ἑβραϊκὰ 
εἶνε ἄλλο. Καὶ συνεπῶς αὐτοὶ οἱ Χιλιασταί, οἱ ὁποῖοι 
κόπτονται διὰ τὸ ὄνομα τοῦ Θεοῦ εἲς τὰ Ἑβραϊκά, 
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ἐπιμένουν εἰς µίαν λέξιν, ἡ ὁποία δὲν εἶνε τὸ πραγµα- 
τικὸν ὄνομα τοῦ Θεοῦ. 

Περισσότερα διὰ τὸ θεῖον ὄνομα ἰδὲ εἲς τὸ ἡμέ- 
τερον βιβλίον «Ὁ Ἰησοῦς Γιαχβέ», ἔκδοσις β’, ᾿Αθῆναι 
1988, σελ. 15-39). 


Τὸ ὄνομα «Μάρτυρες τοῦ ᾿]εχωβᾶ» 


Οἱ Χιλιασταί(ί, ἀφοῦ ἤλλαξαν πολλὰ ὀνόματα, τε- 
λευταίως ἀρέσκονται νὰ ὀνομάζωνται μὲ τὸ βαρύ 
ὄνομα «Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ». Τὴν ὀνομασίαν αὐτὴν 
προσπαθοῦν νὰ στηρίξουν εἲς τὸ Ἠσ. μΥ΄ 10. ᾽Αλλὰ 
τὸ χωρίον δὲν λέγει, «Σεῖς ὀνομάζεσθε µάρτυρές µου» 
ἤ, «Σεῖς νὰ ὀνομάζεσθε µάρτυρές µου». Τό χωρίον λέ- 
γει ἁπλῶς, «Σεῖς εἶσθε µάρτυρές µου» (κατὰ τὸ Μα- 
σοριτικὀν) ἤ, «ΓΠΓίνεσθέ µοι μάρτυρες» (κατὰ τοὺς 
Ο’. Ἡ λέξις «μάρτυρες» ἐνταῦθα χρησιμοποιεῖται 
κατ᾿ ἀναλογίαν πρὸς τοὺς μάρτυρας τῶν δικαστη- 
ρίων, ὄχι ὥς κύριον ὄνομα. 

Ὁ Χριστὸς εἶπεν εἲς τοὺς µαθητάς του, «Ὑμεῖς 
ἐστε τὸ ἅλας τῆς γῆς» (Ματθ. ε’ 13). Μήπως διὰ 
τοῦτο ὀνομάζεται κανεὶς «Ἅλας τῆς γῆς»; Ὁ Ἰησοῦς 
ἐπίσης εἶπεν εἰς τοὺς µαθητάς του, «Ἔσεσθέ μοι 
μάρτυρες» (Πράξ. α’ 8). Διατί οἱ Χιλιασταί, συµ- 
φώνως πρὸς τὸν λόγον τοῦτον τῆς Καινῆς Διαθήκης, 
δὲν ὀνομάζονται «Μάρτυρες τοῦ Ἰησοῦ»; 

Εἰς αὐτὸ ἄλλωστε τὸ βιβλίον τοῦ προφήτου 
ἩἨσαίου, μετὰ τὸ χωρίον μγ΄ 10, εἰς τὸ ὁποῖον οἱ 
Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ βλέπουν τὴν ὀνομασίαν των, 
εἰς τὸ χωρίον ξε’ 15-16 προφητενεται νέον ὄνομα διὰ 
τοὺς δούλους τοῦ Θεοῦ. Ὁ Θεὸς λέγει πρὸς τοὺς 
ἀναξίους Ἑβραίους: «Καταλείψετε τὸ ὄνομα ὑμῶν 
εἷς πλησμονὴν τοῖς ἐκλεκτοῖς µου, ὑμᾶς δὲ ἀνελεῖ 
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Κύριος, τοῖς δὲ δουλεύουσί μοι κληθήσεται ὄνομα 
καινόν, ὃ εὐλογηθήσεται ἐπὶ τῆς γῆς» (Κατὰ τοὺς 
Ο’. δὲ καὶ τὸ Ἑβραϊκόν). 

Τὸ «Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ» δὲν εἶνε ὄνομα κατὰ 
τἡν Γραφήν. ᾽Αλλὰ καὶ ἂν γίνη δεκτὸν ὡς ὄνομα κατὰ 
παρερµηνείαν τοῦ Ἠσ. μγ’ 10, παραμερίζεται ὑπὸ 
τοῦ νέου ὀνόματος τοῦ Ἠσ. ξε’ 12-16. 

Τὸ ὄνομα τῶν πιστῶν δὲν εἶνε «Μάρτυρες τοῦ Ἰε- 
χωβᾶ», ἀλλὰ «Χριστιανοί». Τὸ ὄνομα τοῦτο, ὡς πα- 
ραγόμενον ἐκ τοῦ ὀνόματος «Χριστὸς» τοῦ ᾿Αρχηγοῦ 
τῆς Πίστεώς µας καὶ ὡς εὔηχον, ἐπεκράτησεν ὅλων 
τῶν ἄλλων ὀνομάτων τῶν πιστῶν καὶ ἀπέβη τὸ πλέ- 
ον ἔνδοξον καὶ εὔλογημένον ὄνομα αὐτῶν. Περιέχεται 
δὲ εἰς τὰ ἑξῆς χωρία τῆς Καινῆς Διαθήκης: 

«Ἠγένετο... χρηµατίσαι πρῶτον ἐν Αντιοχείᾳ 
τοὺς μαθητὰς Χριστιανούς» (Πράξ. ια’ 26). 

«Ὁ δὲ ᾽Αγρίππας πρὸς τὸν Παὔῦλον ἔφη: ἐν 
3 / / Ν / ν / 
ὀλίγῳ µε πείθεις Χριστιανὸν γενέσθαι» (Πρᾶξ. κστ 
28). 

/ 6 ο Ἱ / εὶ Ν 2 / 

«Μή τις υμων πασχετω Ὄως φονεὺς η κλέπτης 
. 9 κ΄ [4 λλλ / κ) δὲ ζ 
ή κακοποίιος η ως αᾶἃ οτριοεπισκοπος᾿ είοε ως Ἆρι- 

ιά Ν 3 β ’ ϊ Ν Ν 9 
στιανός, μὴ αἰσχυνέσθω, δοξαζέτω δὲ τὸν Θεὸν ἐν 
τῶ µέρει τούτω» (Α΄ Πέτρ. δ’ 12-16). 

Οἱ Χιλιασταὶ δὲν ὀνομάζονται «Μάρτυρες τοῦ Ἰη- 
σοῦ» καὶ δὲν συμπαθοῦν τὸ ὄνομα «Χριστιανοί», διότι 
διὰ τὸν Ἰησοῦν Χριστὸν ἔχουν μικρὰν ἰδέαν. Εὐχαρι- 
στοῦνται δὲ νᾶ χρησιμοποιοῦν τὴν ἑβραϊκὴν λέξιν Ἰε- 
χωβᾶ, διότι ἡ προέἐλευσίς των εἶνε ἑβραϊκή. 
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ΘΡΗΣΚΕΙΑ 


Οἱ ἉΧιλιασταί, συμµφώνως πρὸς παλαιότερα 
ἔντυπά των, ἀρνοῦνται καὶ αὐτὴν ἀκόμη τὴν θρη- 
σκείαν. Ἡ θρησκεία κατ αὐτοὺς εἶνε ἐπινόησις τοῦ 
Σατανᾶ ᾽Αλλ᾽ ἡ Γραφὴ ῥητῶς ὁμιλεῖ περὶ θρησκείας 
καὶ θρήσκου ἀνθρώπου. «Εἰ τις δοκεῖ θρῆσκος εἶναι 
ἐν ὑμῖν, μὴ χαλιναγωγῶν γλῶσσαν αὐτοῦ ἀλλ᾽ 
ἀπατῶν καρδίαν αὐτοῦ, τούτου µάταιος ἡ θρησκεία. 
Θρησκεία καθαρὰ καὶ ἀμίαντος παρὰ τῷ Θεῷ καὶ 
πατρὶ αὕτη ἐστίν, ἐπισκέπτεσθαι ὀρφανοὺς καὶ χή- 
ρας ἐν τῇ θλίψει αὐτῶν, ἄσπιλον ἑαυτὸν τηρεῖν ἀπὸ 
τοῦ κόσμου» (Ἰακ. α’ 26-27. ᾿Ιδὲ καὶ Πράξ. κστ’ 5). 

Οἱ Χιλιασταὶ κατ᾽ ἀκρίβειαν δὲν εἶνε θρησκεία, 
ἀλλ᾽ ὀργάνωσις καὶ κίνησις μὲ πολιτικούς μᾶλλον καὶ 
οἰκονομικοὺς σκοπούς. 

Ἐν τούτοις εἰς νεώτερα ἔντυπά των ὁμιλοῦν περὶ 
ἀληθινῆς θρησκείας, καὶ ἰσχυρίζονται, ὅτι ἡ ἀληθινὴ 
θρησκεία ἀναγνωρίζεται ἐκ τῆς καλῆς διαγωγῆς τῶν 
ὀπαδῶν της, καὶ ὅτι καλὴν διαγωγὴν ἔχουν µόνον 
αὐτοί, καὶ ἄρα τὴν ἀληθινὴν θρησκείαν ἔχουν αὐτοί. 
Ἐν σχέσει δὲ πρὸς τὸν ἰσχυρισμόν των αὐτὸν ἔπι- 
καλοῦνται κυρίως τὰ ἑξῆς χωρία: 

«Απὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούς» 
(Ματθ. ζ’ 20). 


ε Ν ο” / 4 32 » 4 4 
«Ὁ καρπὸς τοῦ Πνεύματὸς έστιν ἀγάπη, χαρᾶ, 
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εἰρήνη, µακροθυµία, χρηστότης, ἀγαθωσύνη, πίστις, 
πρᾳότης, ἐγκράτεια» (Γαλ. ε’ 22-23). 

Κακῶς οἱ Χιλιασταὶ ἐπικαλοῦνται τὰ χωρία 
ταῦτα. Ὁ Κύριος δὲν εἶπεν, «Απὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν 
θὰ γνωρίσετε τὴν θρησκείαν αὐτῶν», ἀλλ᾽ εἶπεν, 
«᾿Απὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν θὰ γνωρίσετε αὐτούς». 
Ἔκ τῶν καρπῶν γνωρίζονται τὰ δένδρα. Καὶ ἐκ τῶν 
ἔργων γνωρίζονται οἱ ἄνθρωποι, ὄχι ἡ θρησκεία των. 
Κακὰ ἔργα προέρχονται ἐκ κακῶν ἀνθρώπων. ᾽Αλλὰ 
κακοὶ ἄνθρωποι εἶνε δυνατὸν ν᾿ ἀνήκουν εἰς ὀρθήν 
θρησκείαν. ᾽Ασεβεῖς ἦσαν οἱ πλεῖστοι Ἑβραίῖοι. Αλλ᾽ 
ἡ θρησκεία των ἦτο ὀρθή. Διὰ τοῦτο καὶ ὁ Χριστὸς 
εἶπε διὰ τούς γραμματεῖς καὶ τοὺς Φαρισαίους: 
«Πάντα οὖν ὅσα ἐὰν εἴπωσιν ὑμῖν τηρεῖν, τηρεῖτε 
καὶ ποιεῖτε, κατὰ δὲ τὰ έργα αὐτῶν μὴ ποιεῖτε' λέ- 
γουσι γὰρ καὶ οὐ ποιοῦσι» (Ματθ. κΥ΄ 3). Οἱ γραμ- 
ματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι δηλαδή εἶχον ὀρθήν διδα- 
σκαλίαν, ὀρθὴν θρησκείαν, ἀλλὰ δὲν ἐφήρμοζον αὐτὴν. 
Διὰ τοῦτο ἔπρεπε ν᾿ ἀκοῦῃ τις τὰ λόγια των, ἀλλὰ 
νὰ µή ἀκολουθῇ τὰ ἔργα των. Καὶ ὁ Ἰούδας ἦτο κλέ- 
πτης, ἐγένετο προδότης καὶ κατήντησεν αὐτόχειρ, 
ἀλλ᾽ ἡ διδασκαλία, τὴν ὁποίαν ἐδίδασκεν, ἦτο ὀρθή. 
Αν ἡ θρησκεία ἐκρίνετο ἐκ τῆς διαγωγῆς τῶν ὀπαδῶν 
της, ὅπως θέλουν οἱ Χιλιασταί, τότε ἐκ τῆς κακῆς 
διαγωγῆς τῶν Ἑβραίων καὶ τοῦ Ἰούδα θὰ ἔπρεπε νὰ 
συμπεράνωμεν, ὅτι ἡ θρησκεία τῆς Παλαιᾶς καὶ τῆς 
Καινῆς Διαθήκης εἶνε ψευδἠς! Κατ ἀναλογίαν ἐπί- 
σης, ἐκ τῆς κακῆς διαγωγῆς μαθητῶν καὶ ἔπιστη- 
µόνων θὰ ἔπρεπε νὰ συµμπεράνωμεν, ὅτι τὰ γράμµα- 
τα καὶ αἱ ἐπιστῆμαι δὲν εἶνε ὀρθὰ πράγματα Ἔπει- 
τα, διατί τοὺς καρποὺς τοῦ Πνεύματος πρέπει νὰ 
δεχθῶμεν ὅτι ἔχουν οἱ Χιλιασταὶ καὶ ὄχι οἱ συνειδη- 
τοὶ Ὀρθόδοξοι Χριστιανοί; Διατί π.χ. πρέπει νὰ θε- 
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ωρήῄήσωμεν ἐστερημένον τῶν καρπῶν τοῦ Πνεύματος 
ἕνα Χρυσόστομον, ἐνάρετον δὲ ἕνα Ῥῶσσελ, ὁ ὁποῖος 
εἰς ἡλικίαν 16 ἐτῶν ἀνεκήρυξεν ἑαυτὸν θεόπνευστον 
καὶ ἰσάξιον τῶν Προφητῶν καὶ Αποστόλων, ὕστερον 
δὲ κατεδικάσθη δι ἀἁπάτην εἰς βάρος τῆς συζύγου 
του; ᾽Ασφαλῶς οἱ Χιλιασταὶ παραλογίζονται. 


1 


ΕΚΚΛΗΣΙΑ 


Οἱ Χιλιασταὶ διδάσκουν, ὅτι τὴν Ἐκκλησίαν ἄπο- 
τελοῦν µόνον 144.000 ἐκλεκτοὶ τῆς Καινῆς Διαθήκης, 
ὅλοι Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ, καὶ ὅτι αὐτοὶ µόνον ὑπά- 
γουν εἰς τὸν οὐρανόν. Ὅλοι δὲ οἱ ἄλλοι ὅσοι σῴ- 
ζονται ἐκ τῶν ἐποχῶν τῆς ΓΠαλαιᾶς καὶ τῆς Καινῆς 
Διαθήκης εἶνε δῆθεν ἐκτὸς τῆς Ἐκκλησίας καὶ θὰ κλη- 
ρονοµήσουν τὴν γῆν. Τήἠν παράδοξον αὐτὴν διδα- 
σκαλίαν οἵ Χιλιασταὶ προσπαθοῦν νὰ στηρίξουν εἰς 
τὰ ἑξῆς χωρία: 

«Μήὴ φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποίμνιον' ὅτι εὐδόκησεν 
ὁ πατὴρ ὑμῶν δοῦναι ὑμῖν τὴν βασιλείαν» (Λουκ. 
β΄ 32). 

«Καὶ ἄλλα πρόβατα ἔχω, ἃ οὐκ ἔστιν ἐκ τῆς 
αὐλῆς ταύτης' κἀκεῖνά µε δεῖ ἀγαγεῖν, καὶ τῆς 
φωνῆς µου ἀκούσουσι, καὶ γενήσεται µία ποίµνη, 
εἷς ποιµμήν» (Ἰωάν. τ’ 16). 

«Καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ τὸ ᾽Αρνίον ἑστηκὸς ἐπὶ τὸ 
ὄρος Σιών, καὶ μετ) αὐτοῦ ἑκατὸν τεσσαράκοντα 
τέσσαρες χιλιάδες... Καὶ ἄδουσιν ᾠδὴν καινὴν ἐνώ- 
πιον τοῦ θρόνου καὶ ἐνώπιον τῶν τεσσάρων ζῴων 
καὶ τῶν πρεσβυτέρων' καὶ οὐδεὶς ἐδύνατο μαθεῖν 
τὴν ᾠδὴν εἰ μὴ αἱ ἑκατὸν τεσσαράκοντα τέσσαρες 
χιλιάδες, οἱ ἠγορασμένοι ἀπὸ τῆς γῆς» (Αποκ. ιδ’ 
1-3). 
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Ἰδού, λέγουν οἱ Χιλιασταί, συνδυάζοντες αὔθαι- 
ρέτως τὰ χωρία: Τἡν βασιλείαν, τὴν οὐράνιον βα- 
σιλείαν, κληρονομεῖ «τὸ μικρὸν ποίμνιον», τὸ ὁποῖον 
εἶνε «αἱ ἑκατὸν τεσσαράκοντα τέσσαρες χιλιάδες», 
ἐνῷ οἱ ἄλλοι σφζόμενοι εἶνε τὰ «ἄλλα πρόβατα» ἢ 
κατὰ τὸ Αποκ. ζ 9 ὁ πολὺς καὶ ἀναρίθμητος ὄχλος, 
ὁ ὁποῖος θὰ κληρονοµήσῃ τὴν γῆν. 

Αλλ' ὁ Κύριος ὁμιλεῖ διὰ «μικρὸν ποίμνιον» ἐν 
ἀντιθέσει πρὸς τὸ μέγα πλῆθος τῶν κοσμικῶν καὶ 
ἀπίστων, καὶ ὄχι διότι δῆθεν τὸ ποίµνιον αὐτὸ πε- 
ριλαμβάνει µόνον 144.000 ἐκλεκτούς. Ὁμοίως ἡ 
[ραφή ἀλλοῦ ὁμιλεῖ διά «λεῖμμα», τουτέστι μικρὸν 
ὑπόλοιπον πιστῶν καὶ σῳζομένων (Ῥωμ. ια’ 5. Πρβρλ. 
Ματθ. ζ' 13-14 καὶ Λουκ. ΙΥ΄ 23-24 περὶ ὀλίγων σῳ- 
ζομένων). ᾽Αλλ' ἐνῷ τὸ ποίµνιον τοῦ Θεοῦ ἐν ἀντιθέ- 
σει πρὸς τὸν κόσμον εἶνε μικρόν, καθ’ ἑαυτὸ εἶνε µε- 
γΥάλο. Οἱ σῳζόμενοι ἐκ παντὸς τόπου καὶ ἐκ πάσης 
ἐποχῆς ὅλοι ὁμοῦ εἶνε πολλοί. Ὁ Χριστὸς εἶνε «πρω- 
τότοκος ἐν πολλοῖς ἀδελφοῖς» (Ῥωμ. η΄ 29). 

᾿Αβάσιμος εἶνε καὶ ἡ διάκρισις μεταξυ «μικροῦ 
ποιμνίου» καὶ «ἄλλων προβάτων». Τὸ Ἰωάν. ἵ’ 16 
δὲν εἶνε ὑπέρ, ἀλλ᾽ ἐναντίον τοῦ ἰσχυρισμοῦ τῶν 
Χιλιαστῶν. Ἡ ἔννοια τοῦ χωρίου εἶνε ἡ ἑξῆς: «Ἔχω 
καὶ ἄλλα πρόβατα, τὰ ὁποῖα δὲν εἶνε ἐκ τῆς Ἰου- 
δαϊκῆς ταύτης µἀάνδρας. Εἶνε ἐκ τοῦ εἰδωλατρικοῦ 
κόσμου. Πρέπει ἐγὼ νὰ ὁδῃγήσω καὶ ἐκεῖνα τὰ πρό- 
βατα. Καὶ ὅταν θὰ τὰ καλέσω νὰ τὰ ὁδηγήσω, θὰ 
ὑπακούσουν εἰς τὴν φωνήν µου. Καὶ ἀφοῦ ἐκεῖνα τὰ 
πρόβατα ἑνωθοῦν μὲ αὐτὰ ἐδῶ, θὰ γίνῃ µία ποίµνη, 
ἡ Ἐκκλησία, μὲ ἕνα ποιμένα, ἐμὲ τὸν Χριστόν». Ἰου- 
δαῖοι καὶ ἐθνικοὶ πιστεύοντες εἰς τὸν Χριστὸν Υίνον- 
ται µία ποίµνη, ὄχι δύο. Ἂν ἐγίνοντο δύο ποῖμναι, ὁ 
Χριστὸς θά ἔλεγε, «Καὶ γενἡήσονται δύο ποῖμναι», µία 
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µικροτέρα διὰ τὸν οὐρανὸν («τὸ μικρὸν ποίμνιον») 
καὶ µία µεγαλυτέρα διὰ τὴν γῆν (τὰ «ἄλλα πρόβα- 
τα»). 

Πολλὰ ἐπίσης, τὰ ὁποῖα λέγει ἡ ᾽Αποκάλυψις 
διὰ τοὺς 144.000 καὶ τὸν πολὺν ὄχλον τῶν σῳζομέ- 
νων, εἶνε κατὰ τῆς γνώμης τῶν Χιλιαστῶν. Ἐν ἀντι- 
θέσει πρὸς τὸν πολὺν ὄχλον, οἱ ὁποῖοι εἶνε «ἐκ παν- 
τὸς ἔθνους καὶ φυλῶν καὶ λαῶν καὶ γλωσσῶν» (ζ 
9), οἱ 144.000 εἶνε «ἐκ πάσης φυλῆς υἱῶν Ἰσραήλ» 
(ζ’ 4). Οἱ 144.000 δηλαδἡ εἶνε Ἰσραηλῖται. Εἶνε δὲ 
δυνατὸν ἡ Ἐκκλησία νὰ ἀποτελῆται µόνον ἐξ 
Ἰσραηλιτῶν; Οἱ 144.000 ἐπίσης «μετὰ γυναικῶν οὐκ 
ἐμολύνθησαν' παρθένοι γάρ εἰσι» (ιδ 4). Εἶνε δὲ 
δυνατὸν ἡ Ἐκκλησία ν᾿ ἀποτελῆται µόνον ἐκ παρθέ- 
νων; Ἐὰν ἀπετελεῖτο µόνον ἐκ παρθένων, θ) ἀπεκλεί- 
ετο ἐξ αὐτῆς καὶ αὐτὸς ὁ ἀπόστολος Πέτρος ὡὣς 
ἔγγαμος, ἐνῷ οὗτος περιελαμβάνετο εἰς «τὸ μικρὸν 
ποίμνιον», τὸ ὁποῖον προσεφώνει ὁ Ἰησοῦς (Λουκ. 
ΙΡ’ 32), καὶ εἶνε θεμέλιος τῆς Ἐκκλησίας (Ἔφεσ. β’ 20’ 
Αποκ. κα 14). Οἱ Χιλιασταὶ βεβαίως ἰσχυρίζονται, 
ὅτι οἱ 144.000 εἶνε παρθένοι, διότι δὲν ἀνεμίχθησαν 
εἰς ὀργανώσεις. Αὐτὸ σηµαίνει κατ᾿ αὐτοὺς τό «μετὰ 
γναικῶν οὖκ ἐμολύνθησαν»! Καθαρὰ αὐθαιρεσία καὶ 
ἀνοησία. ᾽Αλλὰ δεδομένου, ὅτι καὶ οἱ Χιλιασταὶ ἀνή- 
κουν εἰς ὀργάνωσιν, πῶς οὗτοι ἰσχυρίζονται, ὅτι οἱ 
144.000 προέρχονται ἐξ αὐτῶν; Δεδομένου ἐπίσης, 
ὅτι εἰς τὸ στόμα τῶν 144.000 «οὐχ εὑρέθη ψεῦδος» 
(Αποκ. ιδ 5), ἐνῷ οἱ Χιλιασταὶ πολλὰς φορὰς 
ἐψεύσθησαν καὶ ἀπεδείχθησαν ψευδοπροφῆται καὶ 
ψευδομάρτυρες καὶ ἐγελοιοποιήθησαν παγκοσμίως, 
πῶς ἰσχυρίζονται, ὅτι οἱ 144.000 προέρχονται ἐξ 
αὐτῶν; 

Τέλος εἲς τὸν οὐρανὸν κατὰ τὴν ᾽Αποκάλυψιν δέν 
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ἐμφανίζονται µόνον οἱ 144.000, ὅπως ἰσχυρίζονται οἱ 
Χιλιασταί. Ἐμφανίζονται καὶ οἱ 24 πρεσβύτεροι καὶ 
ὁ πολὺς ὄχλος. Οἱ ἀποτελοῦντες τὸν πολὺν ὄχλον 
εἶνε «οἱ ἐρχόμενοι ἐκ τῆς θλίψεως τῆς μεγάλης, καὶ 
ἔπλυναν τὰς στολὰς αὐτῶν καὶ ἐλεύκαναν αὐτὰς ἐν 
τῷ αἵματι τοῦ ᾿Αρνίου. 4ιὰ τοῦτό εἰσιν ἐνώπιον τοῦ 
θρόνου τοῦ Θεοῦ καὶ λατρεύσουσιν αὐτῷ ἡμέρας καὶ 
νυκτὸς ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ» (ζὔ 14-15). Οἱ ἀναρίθμη- 
τοι οὗτοι δίκαιοι ἔρχονται ἐκ τῆς μεγάλης θλίψεως 
τῆς γῆς καί, δυνάµει τοῦ αἵματος τοῦ ᾽Αρνίου, κα- 
ταλαμβάνουν καὶ αὐτοὶ θέσιν ἐνώπιον τοῦ θρόνου 
τοῦ Θεοῦ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ, τουτέστιν ἓν τῷ οὐρανῷ 
(Ἰδὲ καὶ ζ’ 9). Ὅπου ὁ Ἰωάννης βλέπει τοὺς 144.000 
ἐκλεκτούς, ἐκεῖ βλέπει καὶ τὸ ἀναρίθμητον πλῆθος 
τῶν σῳζομένων, εἰς τὸν οὐρανὸν δηλαδή. 

Ὅλοι οἱ σῳζόμενοι λοιπὸν κληρονομοῦν τὸν 
οὐρανόν, καὶ ἄρα ὅλοι ἀποτελοῦν τὴν Ἐκκλησίαν. 

Τοῦτο φαίνεται καὶ ἐκ πλείστων ἄλλων χωρίων 
τῆς Γραφῆς. ᾿Αρκούμεθα εἰς τὴν παρἀθεσιν τῶν ἑξῆς 
δύο: 

«ἓἝν σῶμα καὶ ἐν Πνεῦμα, καθὼς καὶ ἐκλήθη- 
τε ἐν μιᾷ ἐλπίδι τῆς κλήσεως ὑμῶν: εἷς Κύριος, µία 
πίστις, ἓν βάπτισμα, εἷς Θεὸς καὶ πατὴρ πάντων» 
(Έφεσ. δ’ 4-6). 

Ὅπως ὑπάρχει εἷς µόνον Θεός, εἷς µόνον Κύριος, 
ἓν µόνον Πνεῦμα, µία µόνον πίστις, ἓν µόνον βάττι- 
σµα καὶ µία µόνον ἐλπὶς δι’ ὅλους τοὺς πιστούς, ἡ 
ἐλπὶς τῆς ἐπουρανίου κληρονοµίας, οὕτως ὑπάρχει 
καὶ ἓν µόνον σῶμα, ἠθικὸν σῶμα, ἡ Ἐκκλησία. Ὅλοι 
οἱ πιστοὶ περιλαμβάνονται εἰς τὴν Ἐκκλησίαν. 

«Προσεληλύθατε Σιὼν ὄρει καὶ πόλει Θεοῦ ζῶν- 
τος, Ἱερουσαλὴμ ἐπουρανίῳ, καὶ μυριάσιν ἀγγέλων, 
πανηγύρει καὶ ἐκκλησίᾳ πρωτοτόκων ἐν οὐρανοῖς 


2] 


ἀπογεγραμμένων, καὶ κριτῇ Θεῷ πάντων, καὶ 
πνεύµασι δικαίων τετελειωμένων» (Ἑρρ. ιβ’ 22-23). 

Ὅλοι ἀδιακρίτως οἱ πιστοὶ διὰ τῆς θυσίας τοῦ 
Χριστοῦ ἔχομεν θέσιν εἰς τὴν ἐπουράνιον ἼἹερουσα- 
λἠμ, ὅπου αἱ μυριάδες τῶν ἀγγέλων καὶ τὰ «τετε- 
λειωμένα», δεδικαιωµένα, πνεύματα τῶν δικαίων. 
Ὅλοι ἔχομεν θέσιν εἰς τὴν θριαμβεύουσαν Ἐκκλησίαν. 

Ὅλοι οἱ πιστοί, λοιπόν, ἀποτελοῦν ἓν ἠθικὸν σῶ- 
μα, τὴν Ἐκκλησίαν, ἡ ὁποία ἐν τῇ Υῇ εἶνε στρατευ- 
οµένη καὶ ἐν τῷ οὐρανῷ θριαμβεύουσα. Οὐὗδεὶς πι- 
στὸς εἶνε ἐκτὸς τῆς Ἐκκλησίας καὶ οὐδεὶς ἀποκλείε- 
ται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. 

Ἴδε καὶ Ἔφεσ. α’ 10, 22-23: Ρ' 13-22 Υ’ 6, 10, 
2]: δ 11-16: ε’ 23-32 Ῥωμ. ιβ’ 5: Α΄’ Κορ. ιτ’ 17: ιβ’ 
13, 27: Κολ. Υ΄ 12. 

Οἱ Χιλιασταὶ ἐπίσης ἀρνοῦνται τὸ αἰώνιον καὶ τὸ 
ἀλάθητον τῆς Ἐκκλησίας. 

ὍὉ Χριστὸς εἶπε: 

«δΣὺ εἶ Πέτρος, καὶ ἐπὶ ταύτη τῇ πέτρα οἶκο- 
δοµήσω µου τὴν Ἠκκλησίαν, καὶ πύλαι ὥδου οὐ κα- 
τισχύσουσιν αὐτῆς» (Ματθ. ιστ’ 168). 

Ὅλαι αἳ σκοτειναὶ δυνάµεις τοῦ ἅδου δὲν δύναν- 
ται νὰ κατισχύσουν τῆς Ἐκκλησίας. Ἡ Ἐκκλησία 
κλονίζεται, ἀλλα δὲν κρηµνίζεται. Τὸ πλοῖον κλυ- 
δωνίζεται, ἀλλὰ δὲν καταποντίζεται. 

ὍὉ Χριστὸς ἐπίσης εἶπεν: 

«Ἰδοὺ ἐγὼ μεθ) ὑμῶν εἰμι πάσας τὰς ἡμέρας 
ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος» (Ματθ. κη΄ 20). 

Πάντοτε ὑπάρχουν πιστοί, τουτέστιν Ἐκκλησία, 
καὶ πάντοτε εἶνε μετ αὐτῶν ὁ Ἱδρυτὴς τῆς Ἐκκλη- 
σίας. 

δυμφώνως πρὸς ἄλλας ὑποσχέσεις τοῦ Χριστοῦ, 
ὁ Παράκλητος, τὸ Πνεῦμα τῆς ἀληθείας, ἦλθε καὶ µέ- 
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νει ἓν τῇ Ἐκκλησίᾳ «εἰς τὸν αἰῶνα» (Ἰωάν. ιδ’ 16) 
καὶ ὁδηγεῖ αὐτὴν «εἰς πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν» (Ἰωάν. 
ιστ’ 13). Δὲν ἦλθε καὶ ἔφυγε τὸ Ἅγιον Πνεῦμα, ἀλλὰ 
μένει μονίμως ἐν τῇ Ἐκκλησίᾳ. Καὶ ὁδηγεῖ αὐτήν, ὄχι 
εἰς µέρος τῆς ἀληθείας, ἀλλ᾽ εἰς πᾶσαν τήν ἀλήθει- 
αν, τὴν πρὸς σωτηρίαν ἀναγκαίαν θρησκευτικήν καὶ 
ἠθικὴν ἀλήθειαν. Ἡ Ἐκκλησία δὲν ἀληθεύει ἐν μέρει 
καὶ ἐν µέρει πλανᾶται, ἀλλ᾽ ἀληθεύει ἐξ ὁλοκλήρον. 
Διὰ τοῦτο ὁ ᾽Απόστολος διακηρύττει, ὅτι ἡ Ἐκκλη- 
σία εἶνε «στῦλος καὶ ἑδραίωμα τῆς ἀληθείας» (Α’ 
Τιμ. Υ΄ 15, Πρβλ. Β’ Τιμ. β’ 19). 

Τὸ αἰώνιον τῆς Ἐκκλησίας δεικνύουν καὶ τὰ χώ- 
ρία τῆς Γραφῆς περὶ αἰωνίου βασιλείας καὶ Ἱερωσύνης 
τοῦ Χριστοῦ καὶ περὶ αἰωνίου διαθήκης ἓν τῷ αἵμα- 
τι αὐτοῦ. Ἰδὲ Ψαλμ. μδ’ 7 (µε΄ ϐ) - Ἓβρ. α’ δ' Ἠσ. θ' 
7. Μιχ. δ’ 7: Δαν. β’ 44: ζ 14, 2/: Λουκ. α΄ 323’ Ῥαλμ. 
ρθ' (ρι) 4 - Ἓβρ. ε’' 6: στ’ 20: ζ' 17, 2ἱ, 24, 25, 258' 
ΙΥ΄ 20. Τὸ δὲ ἀλάθητον τῆς Ἐκκλησίας Ιἰδιαιτέρως, 
ἅμα δὲ καὶ τὸ αἰώνιον αὐτῆς, δεικνύει ἐπίσης τὸ χω- 
ρίον Β’ Ἰωάν. 2. 

Παρὰ ταῦτα οἱ Ἀιλιασταὶ διδάσκουν, ὅτι ἡ Ἐκ- 
κλησία ἐκρημνίσθη, ἡ ἀλήθεια εχάθη καὶ ἐπὶ πολλοὺς 
αἰῶνας ἡ ἀνθρωπότης ἤτο εἰς τὸ χάος, ἦλθον δὲ 
αὐτοὶ κατὰ τὸν παρελθόντα αἰῶνα καὶ ἔπανεῦρον 
τὴν ἀλήθειαν καὶ ἐπανίδρυσαν τὴν Ἐκκλησίαν καὶ 
ἐφώτισαν τὸν κὀσμονὶ 
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ΑΓΙΑ ΓΡΑΦΗ 


δυνεχῶς οἱ Χιλιασταὶ ὁμιλοῦν περὶ Γραφῆς καὶ 
ἰσχυρίζονται, ὅτι ὅλας τὰς διδασκαλίας των στηρί- 
ζουν εἰς τὴν Γραφὴν. ᾿Αρέσκονται δὲ νὰ ὀνομάζωνται 
«Σπουδασταὶ τῆς Γραφῆς». ᾽Αλλ᾽ ἀφοῦ δὲν παραδέ- 
χονται τὴν αὐθεντίαν τῆς Ἐκκλησίας, εἰς χεῖρας των 
χάνει καὶ ἡ Γραφὴ τὸ κὔρος καὶ τὴν σηµασίαν της. 
Διότι ποῖος βεβαιώνει, ὅτι ἡ Γραφὴ εἶνε ἁγία; Ποῖος 
ἐγγυᾶται τὴν θεοπνευστίαν καὶ τὴν γνησιότητά της; 
Ποῖος λέγει, ὅτι τὰ θεόπνευστα βιβλία εἶνε τόσα καὶ 
ὄχι τόσα, αὐτὰ καὶ ὄχι ἐκεῖνα; Καὶ ποῖος ἑρμηνεύει 
τὴν Γραφἡν ὀρθῶς, ὥστε ἡ ἀλήθεια νὰ µὴ ἀποβαίνῃ 
πλάνη, αἴρεσις, ψεῦδος καὶ καταστροφή; Ἡ Ἐκκλη- 
σίαὶ Αὐτὴ εἶνε «ὁ στῦλος καὶ τὸ ἑδραίωμα τῆς 
ἀληθείας» (Α΄ Τιμ. Υ’ 15). Ἡ Γραφὴ εἶνε ἀλήθεια. 
᾽Αλλ᾽ ἔχει καὶ ἡ ἀλήθεια ἀναγκην στηρίγµατος, ἤτοι 
ἐγγυητοῦ καὶ ἀἁλαθήτου ἑρμηνευτοῦ. Τοιοῦτον δὲ 
στήριγμα εἶνε ἡ Ἐκκλησία. Σπουδαία ἡ Γραφή. Αλλ᾽ 
ἀσυγκρίτως σπουδαιοτέρα ἡ Ἐκκλησία. Ἡ Γραφὴ 
εἶνε ἄψυχον βιβλίον. Ἡ Ἐκκλησία εἶνε ζῶν ὀργανι- 
σµός, ἐμψυχούμενος ὑπὸ τοῦ Αγίου Πνεύματος, ἔχων 
κεφαλἠν τὸν Χριστὸν καὶ µέλη µυριάδας πιστούς καὶ 
ἁγίους. 

᾿Αφοῦ λοιπὸν οἱ Χιλιασταϊ! ἀφαιροῦν τὸ στήριγμα 
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ὑποκάτω τῆς Γραφῆς, ἡ Γραφὴ καταπίπτει. Οὕτω 
πράγματι οἱ Χιλιασταὶ ἀρνοῦνται δέκα βιβλία τῆς 
Παλαιᾶς Διαθήκης, καὶ τὴν ὑπόλοιπον Γραφὴν ἑρμη- 
νεύουν ὅπως θέλουν. Κυρίως δὲν στηρίζονται εἰς τὴν 
Γραφήν, ἀλλ᾽ εἰς τὴν λογικήν των, καὶ δὲν ἑρμηνεῦ- 
ουν, ἀλλὰ παρερμηνεύουν. Ὅσα δὲν δύνανται νὰ 
ἐννοήσουν ἢ δὲν συµφέρουν εἰς αὐτοὺς, ταῦτα δια- 
στρέφουν καὶ ἀπορρίπτουν. Αἱ ἐξηγήσεις των εἶνε 
ὀρθολογιστικαί, ὕλιστικαί, αὔθαίρετοι. ᾽Αμαθέστεροι 
πάντων, ἐξαιροῦν ἑαυτοὺύς τῶν «ἀμαθῶν» ἐκείνων, 
περὶ τῶν ὁποίων ὁ ᾿Απόστολος λέγει, ὅτι «στρε- 
βλοῦσι δυσνόητά τινα, ὡς καὶ τὰς λοιπὰς γραφάς, 
πρὸς τὴν ἰδίαν αὐτῶν ἀπώλειαν» (Β’ Πέτρ. Υ΄ 16). 
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ΕΡΑ ΠΑΡΑΔΟΣΙΣ 


Ἐκτὸς τῆς Αγίας Γραφῆς ὑπάρχει καὶ ἡ Ἱερὰ 
Παράδοσις. Εἶνε ὅσα ἐκ τῆς διδασκαλίας τοῦ Κυρί- 
ου καὶ τῶν ᾽Αποστόλων δὲν ἐγράφησαν εἲς τὸ Εὐαγ- 
γέλιον, ἀλλὰ παρεδόθησαν προφορικῶς. Ἡ πρώτη 
γενεὰ τῶν πιστῶν ἤκουσε ταῦτα, ἔλυσε δι αὐτῶν 
ἀπορίας, κατενόησε δυσκόλους ἀληθείας, ἐδιδάχθη 
λεπτομερείας, ἐφήρμοσεν αὐτὰ ἐν τῇ ζωῇ καὶ τῇ λει- 
τουργικῇ πράξει, κατέστησεν αὐτὰ κτῆμα καὶ συνεί- 
δησίν της, καὶ µετέδωσεν αὐτὰ διὰ λόγου καὶ πρά- 
ξεως εἰς τὴν ἑπομένην γενεάν, ἐκείνη πάλιν εἰς τὴν 
ἄλλην γενεὰν καὶ οὕτω καθεξῆς. Τοιουτοτρόπως ἡ 
Ἱερὰ Παράδοσις, κυρίως ὡς πνεῦμα καὶ ὄχι ὡς λέ- 
ξις, ἔφθασε μέχρις ἡμῶν καὶ θὰ Φθάσᾖῃ μέχρι τῆς ἐσχά- 
της γενεᾶς. Ἐν μέρει δὲ κατεγράφη εἰς τὰς ἀποφά- 
σεις τῶν ἁγίων Συνόδων καὶ τὰ συγγράµµατα τῶν 
ἁγίων Πατέρων. Ὅ,τι πάντοτε, πανταχοῦ καὶ ὑπὸ 
πάντων ἐπιστεύθη, αὐτὸ εἶνε ᾽Αποστολικὸν καὶ 
Κυριακόν. Πολλὰ πράγματα, ἰδίως λεπτομερείας ϐε- 
ωρίας καὶ πράξεως, γνωρίζοµεν ἐκ τῆς Ἱερᾶς Ταρα- 
δόσεως. Βοηθεῖ δὲ ἡ Ἱερὰ Παράδοσις εἲς τὴν ὀρθὴν 
ἑρμηνείαν τῆς Αγίας Γραφῆς. 

Τὴν ὕπαρξιν καὶ τὴν σηµασίαν τῆς ἀγράφου Τ]α- 
ραδόσεως μαρτυροῦν χωρία ὁποῖα τὰ ἑξῆς: 
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ιά Ν ” χ / εὶ 3 

«Στήκετε καὶ κρατεῖτε τᾶς παραδόσεις ἃς ἐδι- 
δάχθητε εἴτε διὰ λόγου εἶτε δι’ ἐπιστολῆς ἡμῶν» 
(Β΄ Θεσ. β’ 12). 

Ὁ ᾽Απόστολος ἀπαιτεῖ νὰ κρατῶμεν στερεῶς τὰς 
ἀποστολικὰς παραδόσεις, εἴτε παρεδόθησαν γρα- 
πτῶς («δι ἐπιστολῆς») εἴτε προφορικῶς («διὰ λό- 
γου»). Καὶ τὰ γραπτὰ καὶ τὰ προφορικὰ εἶνε θε- 
όπνευστα καὶ ἀναγκαῖα. Περιττὰ πράγματα δὲν δι- 
δᾶσκει ὁ Θεός. 

«Ἐπαινῶ ὑμᾶς, ἀδελφοί, ὅτι πᾶντα µου µέ- 
µνησθε, καὶ καθὼς παρέδωκα ὑμῖν τὰς παραδόσεις 
κατέχετε» (Α΄ Κορ. ια’ 2). 

᾿Αξιέπαινοι ὅσοι κρατοῦν ἀναλλοιώτους τὰς ἄπο- 
στολικὰς παραδόσεις, προφορικὰς καὶ γραπτὰς 
ἀδιακρίτως, ἀξιοκατάκριτοι ὅσοι τὰς ἀλλοιώνουν καὶ 
τὰς ἀπεμπολοῦν. 

6 ) η] ο ρ ι 6 . 

«Ὑποτύπωσιν ἔχε ὑγιαινόντων λόγων, ὧν παρ 
3 - 38 Ν λ} / λλ 
ἐμοῦ ἤκουσας... Τὴν καλὴν παραθήκην φύλαξογ...» 
(Β’ Τιμ. α΄ 13-14). 

«Σὺ οὖν, τέκνον µου, ἐνδυναμοῦ ἐν τῇ χάριτι τῇ 

᾿ μου, .. η χαρ η 
3 - ο... 9 ὃ - Δ 
ἐν Χριστῶ Ἰησοῦ καὶ ἃ ἤκουσας παρ᾽ ἐμοῦ διὰ πολ- 
λῶν μαρτύρων ταῦτα παράθου πιστοῖς ἀνθρώ- 
ποις...» (Β’ Τιμ. β’ 1-2). 
«Πολλὰ έχων ὑμῖν γράφειν, οὐκ ἠβουλήθην διὰ 
/ Δ / 3 Ν 3 / 3 ο) ΔΝ 6 
χάρτου καὶ µέλανος, ἀλλὰ ἐλπίζω ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς 
Δ / ἃ / Αα / ὃδ / 
καὶ στόµα πρὸς στόµα λαλῆσαι» (Β’ Ἰωάν. 12). 
χι µόνον ὅσα ἀνεγίνωσκον, ἀλλὰ καὶ ὅσα ἤκου- 
ον οἱ πιστοὶ παρὰ τῶν ᾽Αποστόλων κατὰ τὰ κη- 
ρύγματα καὶ τὰς συζητήσεις, εἶνε παρακαταθήκη, 
πολύτιμος θησαυρὸς πρὸς Φφύλαξιν. 

Ὁ ἐν Πράξ. κ’ 35 λόγος τοῦ Χριστοῦ «ᾖακάριόν 
3 [ο / λ / Ν / 9 
ἐστι μᾶλλον διδόναι ἢ λαμβάνειν» δὲν περιέχεται εἰς 
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τὰ Εὐαγγέλια, ἀλλ᾽, ὡς φαϊνεται, διεσῴζετο προφο- 
ρικῶς. 

Ἐπίσης ἡ ἐν Ματθ. β’΄ 23 προφητεία περὶ τοῦ 
Χριστοῦ «Ναζωραῖΐος κληθήσεται» δὲν περιέχεται ἐν 
τῇ Παλαιᾶ Διαθήκῃ καὶ φαίνεται ὅτι προῇῆλθεν ἐκ 
προφορικῆς προφητικῆς παραδόσεως. 

Γενικῶς δέ, πρὶν ἢ γραφῇ ἡ Καινἡ Διαθήκη, ἡ Ἐκ- 
κλησία ἐστηρίζετο εἰς τὴν προφορικὴν µόνον παρά- 
δοσιν τοῦ Κυρίου καὶ τῶν ᾽Αποστόλων. 

Παρά ταῦτα οἱ Χιλιασταὶ ἀπορρίπτουν τὴν 
Ἱερὰν Παράδοσιν, ὡς παράδοσιν δῆθεν καὶ ἐντάλμα- 
τα ἀνθρώπων. 

Καὶ ἐνῷ ἀπορρίπτουν τὴν Ἱερὰν Παράδοσιν τοῦ 
Κυρίου καὶ τῶν ᾽Αποστόλων, δημιουργοῦν ἀνίερον 
καὶ ἀνιαράν παράδοσιν κοινῶν ἀνθρώπων, τὴν πα- 
ράδοσιν τοῦ Ῥῶσσελ, τοῦ Ῥόδερφορδ, τοῦ Νάθαν 
Νώρ καὶ ἄλλων ἀρχηγῶν καὶ διδασκάλων των, τῶν 
ὁποίων τὰς γνώµμας καὶ τά βιβλία ἐγκολπώνονται ὡς 
θεόπνευσταί 

Ἐπειδὴ δὲ οἱ Χιλιασταὶ ἀπορρίπτουν τὴν Ἱερὰν 
Παράδοσιν, κατὰ συγκατάβασιν δεχόµεθα νὰ συ- 
ζητῶμεν μετ αὐτῶν ἐπὶ τῇ βάσει τῆς Γραφῆς µόνον, 
ἀλλὰ καὶ ἐκ τῆς Γραφῆς ἐπὶ τῇ βάσει τῶν πρωτο- 
κανονικῶν βιβλίων µόνον. 
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Ο ΤΡΙΑΔΙΚΟΣ ΘΕΟΣ 


Καθ᾽ ἡμᾶς τοὺς ᾿Ωρθοδόξους, ἀλλὰ καὶ τοὺς Ῥω- 
μαιοκαθολικοὺς καὶ ὅλους σχεδὸν τοὺς Προτεστάν- 
τας, ὁ Θεὸς εἶνε τρία πρόσωπα, ὁ Πατήρ, ὁ ὁποῖος 
εἶνε ἀγέννητος, ὁ Ὑϊός, ὁ ὁποῖος γεννᾶται ἀμέσως ἐκ 
τοῦ Πατρός, καὶ τὸ "Άγιον Πνεῦμα, τὸ ὁποῖον ἐκπο- 
ρεύεται ἀμέσως ἐκ τοῦ Πατρός. Ἐν παρἀδειγµα διὰ 
νὰ λάβωμεν ἰδέαν τινὰ τοῦ μυστηρίου εἶνε ὁ ἡλιος. 
Καὶ οὗτος εἶνε τρία τινά: ὁ δίσκος, τὸ φῶς, τὸ ὁποῖον 
γεννᾶται ἀμέσως ἐκ τοῦ δίσκου, καὶ ἡ θερµότης, ἡ 
ὁποία ἐκπορεύεται ἀμέσως ἐκ τοῦ δίσκου. Μλιος ὁ 
δίσκος, ἥλιος τὸ φῶς, ἥλιος ἡ θερµότης, πλήν οὐχὶ 
τρεῖς ἥλιοι, ἀλλ᾽ εἷς ἥλιος. Οὕτω καὶ Θεός ὁ Πατήρ, 
Θεὸς ὁ Ὑϊός, Θεὸς καὶ τὸ Ἅγιον Πνεῦμα, πλὴν οὐχὶ 
τρεῖς Θεοί, ἀλλ᾽ εἷς Θεός. Ἠ, ἄλλως, Γιαχβὲ ὁ Ιπα- 
τὴρ, Γιαχβὲ ὁ Ὑϊός, Γιαχβὲ καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ ΄Άγιον, 
πλἠν οὐχὶ τρεῖς Γιαχβέ, ἀλλ᾽ εἷς Γιαχβέ. Διότι καὶ τὰ 
τρία πρόσωπα ἔχουν µίαν καὶ τὴν αὐτὴν οὔὐσίαν ἢ 
Θεότητα. 

Οἱ Χιλιασταὶ ἀρνοῦνται τὴν µεγαλυτέραν αὐτὴν 
ἀλήθειαν τῆς Πίστεώς µας, ὅτι δηλαδὴ ὁ εἷς τὴν 
οὐσίαν Θεὸς εἶνε τριαδικὸς τὰς ὑποστάσεις ἢ τὰ 
πρόσωπα, Πατήρ, Ὑϊὸς καὶ Άγιον Πνεῦμα. Κατὰ 
τοὺς Χιλιαστὰς Ἰεχωβᾶ εἶνε µόνον ὁ Πατὴρ, ὁ δὲ 
Υἱὸς εἶνε ἔξω τῆς θείας οὐσίας, κτίσμα τοῦ Πατρός, 
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ὄχι γέννημα, καὶ τό "Άγιον Πνεῦμα εἶνε ἁπλῶς δύνα- 
µις, ὄχι πρόσωπον. 

Πλῆθος παράδοξα καὶ καταπληκτικὰ χωρία τῆς 
Γραφῆς, ἀδιανόητα καὶ ἀνεπινόητα ἀνθρωπίνως, 
ὑπεμφαίνουν ἢ σαφῶς ἐμφαίνουν τὸ µυστήριον τοῦ 
τριαδικοῦ Θεοῦ. ᾽Αναφέρομεν εἲς τὴν συνέχειαν ὡρι- 
σµένα ἐξ αὐτῶν. 


Μυστηριώδεις πληθυντικοὶ 


«Καὶ εἶπεν ὁ Θεός" ποιήσωμεν ἄνθρωπον κατ᾽ 
εἰκόνα ἡμετέραν καὶ καθ’ ὁμοίωσιν... Καὶ ἐποίησεν 
ὁ Θεὸς τὸν ἄνθρωπον, κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ ἐποίησεν 
αὐτόν» (Γεν. α΄ 26-21). 

ὍὉ Θεὸς δὲν εἶπεν, «Ας κάνω ἄνθρωπον συµφώ- 
νως πρὸς τὴν εἰκόνα µου», ἀλλ᾽ εἶπε κατὰ πλη- 
θυντικὀν, «Ας κάνωµεν ἄνθρωπον συµφώνως πρὸς 
τὴν εἰκόνα ἡμῶν». Εἰς τὴν ἔννοιαν τοῦ πληθυντικοῦ 
ἀποκλείεται νὰ περιλαµμβάνωνται ἄγγτελοι, διότι τὸν 
ἄνθρωπον «ἐποίησεν ὁ Θεός», ὄχι καὶ ἄγγελοι, ἐποί- 
Ώσε δὲ «κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ», ὄχι κατ᾽ εἰκόνα καὶ τῶν 
ἀγγέλων. Ὁ Θεὸς δὲν εἶνε ἓν µόνον πρόσώπον, ἀλλὰ 
περισσότερα, τὰ ὁποῖα συνειργάσθησαν διὰ τὴν δη- 
µμιουργίαν τοῦ ἀνθρώπου. 

«Καὶ εἶπεν ὁ Θεός: ἰδοὺ 'Αδὰμ γέγονεν ὡς εἷς 
ἐξ ἡμῶν» (Γεν. Υ’ 22). 

Ἡ φρᾶσις «εἷς ἐξ ἡμῶν» ἀποκλείει νὰ εἶνε τὸ 
«ἡμῶν» πληθυντικὸς µεγαλοπρεπείας. Ὁ Θεὸς 
δηλαδἡὴ εἴπεν: Ἰδοὺυ ὁ ᾿Αδἀάµμ, ὡς πρὸς τὴν γνῶσιν 
τοῦ καλοῦ καὶ τοῦ κακοῦ, ἔγινεν ὡς εἷς ἐξ ἡμῶν τῶν 
θείων προσώπων. 


«Καὶ εἶπε Κύριος... Δεῦτε καὶ καταβάντες συγ- 
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χέωµεν αὐτῶν ἐκεῖ τὴν γλῶσσαν... Ἐκεῖ συνέχεε 
/ 8 ῤ 4 αν Α / 
Κύριος τὰ χείλη πάσης τῆς γῆς» (Γεν. ια’ 6-9). 

Τὸ β΄ πρόσωπον «δεῦτε» (Ξἔλθετε) ἀποκλείει νὰ 
εἶνε οἱ πληθυντικοὶ µεγαλοπρεπείας. Επίσης τὸ 
«δεῦτε» φανερώνει, ὅτι ὁ Θεὸς (Πατήρ) ἀπευθύνεται 
εἰς περισότερα τοῦ ἑνός θεῖα πρόσωπα. 

ΔΝ ./ Δ μ - / / 
«Καὶ ἤκουσα τὴν φωνὴν τοῦ Κυρίου λέγοντος" 
/ λ 2 / λ / Ν 9 «ς [ο 
Τίνα θὰ ἀποστείλω καὶ τίς θὰ πορευθῇ δι ἡμᾶς,» 
(Ἠσ. στ’ 8ὃ κατὰ τὸ Μασοριτικόν). 

Ὁ Κύριος ὁμιλεῖ κατὰ ἑνικὸν διὰ τὸν ἑαυτόν του 
(«ἀποστείλω»), καὶ κατὰ πληθυντικόν («δι ἡμᾶς»), 
διότι ἐννοεῖ καὶ τὰ ἄλλα θεῖα πρόσωπα. 

ή Ν / / / 

«Παραστήσατε τὴν δίκην σας, λέγει Κύριος... 
2 / 9 ς [ο / / ο 9ἱ 3 / 
ἂς δείξωσιν εἰς ἡμᾶς τί θέλει συµβρῆ: ἂς ἀναγγεί- 
λωσι τὰ πρότερα, τί ἦσαν, διὰ νὰ στοχασθῶμεν 
καὶ νὰ γνωρίσωμµεν τὰ ἔσχατα αὐτῶν' ἢ ἂς ἀναγ- 

/ Δ ς Α. Ν / 9 / Δ 
γείλωσι πρὸς ἡμᾶς τὰ μέλλοντα. ᾿Αναγγείλατε τὰ 
συμβησόµενα εἰς τὸ μετέπειτα, διὰ νὰ γνωρίσωμεν 
ὅτι εἶσθε θεοί: κάµετε ἔτι καλόν, ἢ κάµετε κακόν, 
διὰ νὰ θαυµάσωμεν, καὶ νὰ ἴδωμεν ὁμοῦ... Τίς 
ἀνήγγειλεν ἀπ᾿ ἀρχῆς, διὰ νὰ γνωρίσωµεν: καὶ πρὸ 
καιροῦ, διὰ νὰ εἴπωμεν...» (Ἠσ. μα’ 2-23, 26 κατὰ 
τὸ Μασοριτικόν. Ἰδὲ καὶ Ο’). 

/ Δ » 3 ΄ [ο Ν 

«Τίς μεταξὺ αὐτῶν ἀνήγγειλε τοῦτο, καὶ έδει- 
ξεν εἰς ἡμᾶς τὰ πρότερα;» (Ἠσ. μγ’ 9 κατὰ τὸ Μα- 
σοριτικὀν). 

Ὁ Θεὸς εἲς τὰ δύο αὐτὰ χωρία ὁμοῦ χρησιµο- 
ποιεῖ διὰ τὸν ἑαυτόν του πλῆθος πληθυντικῶν. 

«Διότι οὕτω λέγει Κύριος. 'Ἡκούσαμεν φωνὴν 
τρομεράν» (Ἱερ. λ’ 5 κατὰ τὸ Μασοριτικόν). 

Ὁ Κύριος λέγει «ἠκούσαμεν», διότι εἶνε περισ- 
σότερα τοῦ ἑνὸς πρόσωπα. 

«Οὕτω λέγει Κύριος ὁ (Θεὸς περὶ τοῦ Εδώμ' 
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ἠκούσαμεν ἀγγελίαν παρὰ Κυρίου» (0βδ. 1 κατὰ 
τὸ Μασοριτικόν). 

Ὁ Κύριος λέγει «ἠκούσαμεν παρὰ Κυρίου», 
διότι περισσότερα τοῦ ἑνὸς πρόσωπα, εἷς δὲ κατ᾽ 
οὐσίαν Κύριος, ἤκουσαν παρ ἄλλου Κυρίου, προ- 
φανῶς τοῦ Πατρὸς. 

«Απεκρίθη ὁ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ... ᾽Αμὴν 
ἁμὴν λέγω σοι, ὅτι ὃ οἴδαμεν λαλοῦμεν καὶ ὃ ἑω- 
ρἄᾶκαμεν μαρτυροῦμεν' καὶ τὴν µαρτυρίαν ἡμῶν οὗ 
λαμβάνετε» (Ἰωάν. Υ΄ 10-11). 

ὍὉ ἸΙησοῦς ἐνταῦθα ὁμιλεῖ κατά πληθυντικόν, 
διότι ἐκτὸς αὐτοῦ ἐννοεῖ καὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα (Πρβλ. 
Ἰωάν. Υ΄ 5-8, 34). 

«Ἐγὼ καὶ ὁ Πατήρ ἕν ἐσμεν» (Ἰωάν. ι’' 30). 

Διά τοῦ πληθυντικοῦ «ἐσμεν» (Ξεῖμεθα) ὁ Ὑϊὸς 
συντᾶσσει τὸν ἑαυτὸν του μὲ τὸν Πατέρα. Άξιον δὲ 
παρατηρήσεως, ὅτι πρῶτον ἀναφέρει τὸν ἑαυτὸν του 
καὶ ἔπειτα τὸν Πατέρα. "Ανθρωπος ἢ ἄγγελος οὐδέ- 
ποτε θά ἔλεγεν, «Ἐγὼ καὶ ὁ Πατήρ εἴμεθα ἕν». Ὁ 
Υἱὸς καὶ ὁ Πατὴρ εἶνε δύο πρόσωπα, ἀλλὰ µία οὐσία 
ἢ Θεότης. 

«᾿Απεκρίθη ὁ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ' Ἔάν τις 
ἀγαπᾷ µε, τὸν λόγον µου τηρήσει, καὶ ὁ Πατήρ 
µου ἀγαπῆσει αὐτόν, καὶ πρὸς αὐτὸν ἐλευσόμεθα 
(Ξθὰ ἔλθωμεν) καὶ μονὴν παρ᾽ αὐτῶ ποιήσοµεν (Ξκαὶ 
θά κατοικήσωμµεν εἰς αὐτόν)» (Ἰωάν. ιδ 23). 

ὍὉ Ἰησοῦς καὶ ὁ Πατὴρ αὐτοῦ ἔρχονται καὶ κα- 
τοικοῦν ἐντὸς ἑκάστου πιστοῦ, ὅπερ σηµαίνει τήν 
πανταχοῦ παρουσίαν καὶ ἄρα τὴν θεότητα αὐτῶν. 

«Πάτερ ἅγιε, τήρησον αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί 
σου, οὓς δέδωκάς µοι, ἵνα ὧσιν ἕν, καθὼς ἡμεῖς» 
(Ἰωάν. ιζ 11). 


Ν γ / 3 3 / 3 Ν » / ϱ 
«Καθώς σύ, Πάτερ, ἐν ἐμοί, κἀγὼ ἐν σοί, ἵνα 
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καὶ αὐτοὶ ἐν ἡμῖν ἐν ὡσιν... Καὶ ἐγὼ τὴν δόξαν ἣν 
δέδωκάς µοι, δέδωκα αὐτοῖς, ἵνα ὧσιν έν, καθὼς 
ἡμεῖς έν ἔσμεν» (Ἰωάν. ιζ 12-22). 

ὍὉ Ἰησοῦς συντάσσει ἑαυτὸν μὲ τὸν Θεὸν Πατέ- 
ρα καὶ λέγει «ἡμεῖς», «ἡμῖν» καὶ «έν ἐσμεν», 
πρᾶγμα τὸ ὁποῖον ἄνθρωπος ἢ ἄγγελος οὐδέποτε 
θὰ ἔπραττεν. 

Ἰδιαιτέρως ἀξιοσημείωτοι εἶνε δύο ὅμοιοι παρα- 
δοξότατοι πληθυντικοὶ εἰς δύο χωρία τοῦ ἑβραϊκοῦ 
κειµένου τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης. Παραθέτομεν τὰ 
χωρία ὅπως ἀκριβῶς εἶνε εἰς τὸ ἑβραϊκὸν κείµενον καὶ 
ὄχι εἰς μεταφράσεις, αἱ ὁποῖαι μεταβάλλουν τοὺς ἐν 
λόγῳ πληθυντικοὺς εἰς ἑνικούς. 

«Οὐδεὶς λέγει, Ποῦ εἶνε ὁ Θεὸς οἱ ΠΠοιηταί µου, 
ὅστις δίδει ἄσματα εἰς τὴν νύκτα;» (Ἰὰώβ λε’ 10). 

«Ἐνθυμοῦ τοὺς Δημιουργούς σου ἐν ταῖς ἡμέ- 
ραις τῆς νεότητός σου» (Ἔκκλης. ιβ’ 1). 

Δὲν λέγει «ὁ Θεὸς ὁ Ποιητής µου», ἀλλ᾽ «ὁ Θεὸς 
οἱ Ποιηταί µου». Δὲν λέγει ἐπίσης «Ἐνθυμοῦ τὸν 
Δημιουργόν σου», ἀλλ᾽ «Ενθυμοῦ τοὺς Δημιουργούς 
σου». Ὁ εἷς κατὰ τὴν οὐσίαν Θεὸς εἶνε περισσότερα 
τοῦ ἑνὸς πρόσωπα, Ποιηταὶ ἢ Δημιουργοὶ τοῦ ἀἂν- 
θρώπου (Πρβλ. Γεν. α’ 26). 


Μυστηριώδεις ἑνικοί 


«Ποιήσωμεν ἄνθρωπον κατ᾽ εἰκόνα ἡμετέραν» 
(Γεν. α΄ 26). 
Πολλὰ τὰ θεῖα πρόσωπα, ἀλλὰ µία ἡ εἰκών (µία 
ἡ οὐσία). 3 
«Αὐτὸς δὲ ὁ Θεὸς καὶ πατὴρ ἡμῶν, καὶ ὁ Κύριος 
ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστός, κατευθύναι τὴν ὁδὸν ἡμῶν 
πρὸς ὑμᾶς» (Α΄ Θεσ. γ΄ 11). 


2 ᾽Αντιχιλιαστικὸν ἐγχειρίδιον 33 


᾽Αφοῦ πρόκειται περὶ δύο, τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ Χρι- 
στοῦ, κανονικῶς ὁ ᾿Απόστολος ἔπρεπε νὰ χρησιµο- 
ποιήσῃ πληθυντικόν, «κατευθύναιεν» (Ξεῖθε νὰ κα- 
τευθύνουν). ᾽Αλλ᾽ ἐχρησιµοποίησεν ἑνικόν, «κατευ- 
θύναι» (-εἴθε νὰ κατευθύνῇῄῃ), διότι οἱ δύο εἶνε ἓν κατὰ 
τὴν οὐσίαν, εἷς «Κύριος» κατὰ τὸν ἀμέσως ἑπόμενον 
στο αι 

«Αὐτὸς δὲ ὁ Κύριος ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστός, καὶ 
ὁ Θεὸς καὶ πατὴρ ἡμῶν,... παρακαλέσαι ἡμῶν τὰς 
καρδίας, καὶ στηρίξαι ὑμᾶς ἐν παντὶ λόγῳ καὶ 
ἔργῳ ἀγαθῷ» (Β’ Θεσ. β’ 16-17). 

᾽Αφοῦ πάλιν πρὀκειται περὶ δύο, τοῦ Χριστοῦ 
καὶ τοῦ Θεοῦ, κανονικῶς ὁ ᾿Απόστολος ἔπρεπε νὰ 
χρησιµοποιήση πληθυντικούς, «παρακαλέσαιεν», 
«στηρίξαιεν» (Ξεῖθε νὰ παρηγορήσουν, εἴθε νὰ στηρί- 
ξουν). ᾽Αλλ᾽ ἐχρησιμοποίησεν ἑνικούς, «παρακαλέ- 
σαι» (Ξεῖθε νὰ παρηγορἠσῃ), «στηρίξαι» (Ξεῖθε νὰ 
στηρίξῃ), ἐπειδὴ οἱ δύο εἶνε κατὰ τὴν οὐσίαν ἕν. 

᾿«Ἐγένοντο αἱ βασιλεῖαι τοῦ κόσμου τοῦ Κυρί- 
ου ἡμῶν καὶ τοῦ Χριστοῦ αὐτοῦ, καὶ βασιλεύσει 
(:θὰ βασιλεύη) εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων» (Αποκ. 
ια’ 1 9). 

᾽Αφοῦ αἱ βασιλεῖαι περιῆλθον εἰς δύο, τὸν Κύριον 
καὶ τὸν Χριστόν, κανονικῶς ἔπρεπε νὰ λεχθῇ «βα- 
σιλεύσουσι» (Ξθὰ βασιλεύουν). ᾽Αλλ’ ἐχρησιμοποιήθη 
ἑνικός, «βασιλεύσει» (-Ξθὰ βασιλεύη), ἐπειδὴ οἱ δύο 
εἶνε εἷς κατὰ τὴν οὐσίαν Βασιλεύς. 

«"Ἔσονται ἱερεῖς τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ Χριστοῦ καὶ 
βασιλεύσουσι μετ᾽ αὐτοῦ» (Αποκ. κ’ 6). 

Κανονικῶς ἔπρεπε νὰ εἴπῃ «καὶ βασιλεύσονυσι 
μετ᾽ αὐτῶν». ᾽Αλλ᾽ εἶπε «καὶ βασιλεύσουσι μετ) 
αὐτοῦ», διότι ὁ Θεὸς καὶ ὁ Χριστὸς κατὰ τὴν οὐσίαν 
εἶνε εἷς. 
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«Καὶ ὁ θρόνος τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ ᾿Αρνίου ἐν αὐτῇ 
ἔσται. Καὶ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ λατρεύσουσιν αὐτῷ' καὶ 
ὄψονται τὸ πρόσωπον (Ξτὴν μορφὴν) αὐτοῦ, καὶ τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν» (Αποκ. κβ’ 
3-4). 

Τὸ χωρίον εἶνε παραδοξότατον καὶ καταπλη- 
κτικώτατον. ΓΠλῆθος ἑνικοί, ὅπου κανονικῶς ἀνεμέ- 
νοντο πληθυντικοί. Τὸ χωρίον δηλαδὴ ἔπρεπε κανο- 
νικῶς νὰ λἐγΊῃ: «Καὶ οἱ θρόνοι τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ Αρνί- 
ου ἐν αὐτῇῆ ἔσονται. Καὶ οἳ δοῦλοι αὐτῶν λα- 
τρεύσουσιν αὐτοῖς' καὶ ὄψονται τὰ πρόσωπα (Ξτὰς 
μορφὰς) αὐτῶν, καὶ τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἐπὶ τῶν µε- 
τώπων αὐτῶν». Διὰ τοῦ πλήθους τῶν ἑνικῶν ἐν τῷ 
χωρίῳ τούτῳ τῆς ᾽Αποκαλύψεως ἡ οὔὐσιαστικὴ 
ἑνότης τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ ᾽Αρνίου δεικνύεται κατὰ 
τρόπον, τὸν ὁποῖον θὰ ἠδυνάμεθα νὰ Χαρακτηρί- 
σωμµεν ὡς κλασσικόν. Ὁ Θεὸς καὶ τὸ ᾽Αρνίον ἔχουν 
ἕνα θρόνον, µίαν µορφήν, ἓν ὄνομα Καὶ οἳ πιστοὶ εἰς 
τὸν Θεὸν καὶ τὸ ᾽Αρνίον εἶνε δοῦλοι ἑνὸς καὶ λατρεύ- 
ουν ἕναὶ ΄Ὅλως Ἰδιαιτέρως ἀξιοπαρατήρητον, ὅτι ὁ 
Θεὸς καὶ τὸ ᾽Αρνίον ἔχουν ἓν ὄνομα. 


Τὰ μυστηριώδη κεφ. Γεν. τη”-1θ’ 


Εἰς τὰ κεφάλαια ταῦτα περιγράφεται ἡ γνωστή 
φιλοξενία τῶν τριῶν οὐρανίων μηνυτῶν παρὰ τῷ 
᾿Αβραὰμ καὶ ἐν συνεχεία τῶν δύο ἐξ αὐτῶν παρὰ τῷ 
Λώτ, ὡς καὶ ἡ καταστροφὴ τῶν Σοδόµων καὶ τῶν Γο- 
µόρρων. Περιέχεται δὲ εἰς τὰ κεφάλαια ταῦτα πλῆθος 
παραδόξως ἐναλλασσομένων πληθυντικῶν καὶ ἑνικῶν, 
ὡς καὶ ἄλλα περίεργα Φαινόμενα. Διὰ πάντων δὲ 
τούτων δεικνύεται ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν ἡ τριὰς τῶν προσώ- 
πων, ἀφ᾿ ἑτέρου δὲ ἡ μονὰς τῆς οὐσίας τοῦ Θεοῦ. 
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«"Ωφθη δὲ αὐτῶ ὁ Θεὸς πρὸς τῇ δρυὶ τῇ Μαμ- 
} Ἀ ν ν δη) » ον ε τ ο.” χ - 
βρῇ (Καὶ ἐφάνη εἰς αὐτὸν ὁ Γιαχβὲ εἰς τᾶς οδρῦς 
Μαμβρῆη, κατὰ τὸ Μασοριτικὸν)... Ἀναβλέψας δὲ τοῖς 
5 ΑΔ ο - 34 ν.δ λ -- ” λ 
ὀφθαλμοῖς αὗτοῦ εἶδε, καὶ ἰδοὺ τρεῖς ἄνδρες... Καὶ 
ἰδὼν προσέδραµεν εἷς συνάντησιν αὐτοῖς... καὶ 

. 3 ΄ » . 
προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν καὶ εἶπε' Κύριε, εἰ ἄρα 
εὗρον χάριν ἐναντίον σου, μὴ παρέλθῃς τὸν παῖδά 

ΐ / ν 6ϱ Ν. / ν΄ / 
σου. {ηφθήτω δὴ ὕδωρ, καὶ νιφάτωσαν τοὺς πό- 

ϱ .. ο β ὁ ε Ν / Ν / 
δας ὑμῶν, καὶ καταφύξατε ὑπὸ τὸ δένδρον’ καὶ λή- 
Ψψοµαι ἄρτον, καὶ φάγεσθε, καὶ μετὰ τοῦτο παρε- 

, » λ ος λ ς Φ ϱ » ῤ 
λεύσεσθε εἰς τὴν ὁδὸν ὑμῶν, οὗ ένεκεν ἐξεκλίνατε 
πρὸς τὸν παῖδα ὑμῶν. Καὶ εἶπαν' οὕτω ποίησον, 

Ν ιά ; 
καθὼς εἴρηκας» (Γεν. τη 1-5). 

Ὁ Γιαχβὲ ἐφάνη εἰς τὸν ᾿᾽Αβραὰμ ὑπὸ μορφὴν οὐχὶ 
ἑνός, ἀλλὰ παραδόξως τριῶν ἀνδρῶν. Ὁ δὲ ᾿Αβρα- 
ᾱμ, παραδόξως πάλιν καὶ κατὰ θείαν προφανῶς πα- 
ρόρμησιν, προσφωνεῖ τοὺς τρεῖς εἰς ἑνικὸν ἀριθμὸν 
διὰ τοῦ «Κύριε». Τὰ τρία πρόσωπα εἶνε εἷς κατὰ 
τὴν οὐσίαν Κύριος. Καὶ ἐνῷ ἀρχικῶς ὁ ᾽Αβραὰμ ὁμιλεῖ 
πρὸς τοὺς τρεῖς εἰς ἑνικόν, κατόπιν ὁμιλεῖ εἰς πλη- 
θυντικὀν. Ἰδιαιτέρως ἄξιον παρατηρήσεως, ὅτι µίαν 
φορὰν λέγει τὸν «παῖδά σου» (Ξτὸν δοῦλόν σου) καὶ 
ἄλλην φορὰν λέγει «τὸν παῖδα ὑμῶν» (Ξτὸν δοῦλόν 
σας). Ἐπίσης ἄξιον παρατηρἠσεως, ὅτι οἱ τρεῖς 
ὁμιλοῦν συγχρόνως, ὡς ἐξ ἑνὸς στόματος, καὶ ἔμφα- 
νίζονται ἰσότιμοι. Πρὸς τούτοις, ἐνῷ διὰ τοὺς τρεῖς 
τούτους ἄνδρας ἐν Γεν. τη’ 2, κατὰ δὲ τὸ Μασοριτικὸν 
καὶ 9, τὸ κείµενον γράφει «είπαν», κατὰ πληθυντι- 
κόν, ἐν στίχ. 10, 13, 15, 17, 20 παραδόξως γράφει 
«εἶπε» ἢ «εἶπε Εύριος (Γιαχβέ)», κατᾶ ἑνικόν. Ἐπὶ 
πλέον, ἐνῷ κατὰ τὸ Γεν. ιη 20-2ἱ ὁ Γιαχβὲ θὰ κατέ- 
βαινεν εἰς τὰς ἁμαρτωλὰς πόλεις, διᾶ νὰ διαπιστώσῃ 
προσωπικῶς καὶ ἰδίοις ὄμμασι τὴν ἠθικὴν αὐτῶν κα- 
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τάστασιν, τὸ Γεν. τη 33 λέγει, ὅτι ὁ Γιαχβὲ ἀπῆλθεν 
εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ, εἰς δὲ τὰ Σόδοµα κατὰ τό Γεν. 
1’ 1 ᾖλθον οἱ δύο «ἄγγελοι», τουτέστιν ἀγγελια- 
φόροι, µηνυταί. Δὲν κατέβη λοιπὸν ὁ Γιαχβὲ εἲς τὰ 
Σόδοµα προσωπικῶς, ὅπως εἶπεν εἷς τὸν ᾽Αβραάμ; 
Κατέρη. Πῶς; Ἐν τῷ προσώπῳ τῶν δύο «ἀνδρῶν» - 
«ἀγγέλων». Οἱ δύο κατὰ τὰ πρόσωπα, κατὰ τὴν 
οὐσίαν εἶνε ὁ εἷς καὶ αὐτὸς Γιαχβέ. Ἐντεῦθεν καὶ περὶ 
τῶν δύο ἡ Γραφὴ ἐκφράζεται παραδόξως, ὅπως περὶ 
τῶν τριῶν. 

Οὕτω κατὰ τό Γεν, ιθ’ 2 ὁ Λὠτ προσφωνεῖ τοὺς 
δύο κανονικῶς κατὰ πληθυντικὸν διὰ τοῦ «κύριοι», 
δεικνύων ὅτι εἶνε δύο πρόσωπα. ᾽Αλλ) ἐν Γεν. ιθ’ 18 
παραδόξως προσφωνεῖ αὐτοὺς καθ) ἑνικὸν διὰ τοῦ 
«Κύριε», δεικνύων ὅτι εἶνε µία οὐσία. Καὶ ἐν συνε- 
χείᾳ ἐπίσης ἀπευθύνεται πρὸς αὐτοὺς καθ᾽ ἑνικόν. 
«Εἶπε δὲ /ὠτ πρὸς αὐτούς' δέοµαι, Κύριε, ἐπειδὴ 
εὗρεν ὁ παῖς σου ἔλεος ἐναντίον σου καὶ ἐμεγά- 
λυνας τὴν δικαιοσύνην σου, ὃ ποιεῖς ἐπ᾽ ἐμὲ τοῦ 
ζῆν τὴν ψυχήν µου... καὶ ζήσεται ἡ ψυχή µου ἕνε- 
κέν σου» (Γεν. ιθ’ 19-20). Μετὰ τὴν παράκλησιν τοῦ 
Λὼτ πρὸς τοὺς δύο, διὰ τὴν ἀπάντησιν αὐτῶν ἐν 
Γεν. ιθ’ 2-22 χρησιμοποιεῖται ἐπίσης ἑνικός: «Καὶ 
εἶπεν αὐτῷ: ἰδοὺ ἐθαύμασά σου τὸ πρόσωπον καὶ 
ἐπὶ τῷ ῥήματι τούτῳ... Οὐ γὰρ δυνήσοµαι ποιῆσαι 
πρᾶγμα, έως τοῦ ἐλθεῖν σε ἐκεῖ». Ἐν Γεν. ιθ’ 17 κατὰ 
τὸ Μασοριτικὸν χρησιμοποιεῖται πληθυντικὸς ἅμα 
καὶ ἑνικὸς περὶ τῶν δύο «ἀνδρῶν» - «ἀγγέλων»: «Καὶ 
ὅτε ἐξήγαγον αὐτοὺς (τὸν Λὼτ καὶ τὴν οἰκογένειάν 
του) ἔξω, εἶπε' Διάσωσον τὴν ζωήν σου κλπ.». 
Μετὰ τὸ «ἐξήγαγον» κανονικῶς ἔπρεπε νὰ γράψη 
«εἴπον», ἀφοῦ οὐσιαστικῶς ἀμφοτέρων τῶν ῥημάτων 
ὑποκείμενον εἶνε τὸ αὐτὸ. ᾽Αλλ᾽ ἔγραψεν «εἶπε», διότι 
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οἱ δύο εἶνε ὁ Κύριος. Καὶ ἐν Γεν. ιθ’΄ 16 ὣς «Κύριος», 
ἑβρ. Γιαχβέ, ὁ ὁποῖος ἐσπλαγχνίσθη τὸν Λώτ, φαί- 
νεται ὅτι ἐννοοῦνται οἱ δύο «ἄνδρες», οἱ ὁποῖοι ἔπια- 
σαν τὸν Λὼτ μετὰ τῆς οἰκογενείας του καὶ ἐξήγαγον 
αὐτὸν μετὰ σπουδῆς ἐκ τῆς πόλεως διὰ νὰ µὴ κα- 
ταστραφῇ. 

Τέλος ἐν Γεν. ιθ’ 24 γράφεται παραδόξως: «αἱ 
Κύριος ἔβρεξεν ἐπὶ Σόδοµα καὶ Γόμορρα θεῖον καὶ 
πὂρ παρὰ Κυρίου ἐξ οὐρανοῦ». Ὁ Κύριος ἔβρεξεν ἐκ 
µέρους τοῦ Κυρίου Ἐνταῦθα γίνεται διάκρισις Κυρί- 
ου ἀπὸ Κυρίου, Γιαχβὲ ἀπὸ Γιαχβὲ κατᾶ τὸ Ἔρβραϊ- 
κὀν. Ποῖος ὁ πρῶτος «Κύριος» ἢ Γιαχβέ, ὁ ὁποῖος 
ἔβρεξε τὸ θεῖον καὶ τὸ πῦρ ἐξ οὐρανοῦ; Εἶνε οἱ δύο 
«ἄνδρες» ἢ «ἄγγελοι» (Ξἀγγελιαφόροι), ὑπὸ τὰς µορ- 
φὰς τῶν ὁποίων εἶνε ὁ Ὑἱὸς καὶ τὸ "Άγιον Πνεῦμα. 
Ὅ δὲ ἄλλος «Κύριος» ἢ Γιαχβέ, ἐκ µέρους τοῦ ὁποί- 
ου ἐγένετο ἡ καταστροφή, εἶνε ὁ τρίτο τῶν 
«ἀνδρῶν», ὑπὸ τὴν µορφὴν τοῦ ὁποίου εἶνε ὁ Πατήρ. 
ὍὉ Πατἠὴρ ἀπέστειλε τὸν ὙΥἱὸν καὶ τὸ "Αγιον Πνεῦμα, 
καὶ οὗτοι ἔβρεξαν πῦρ καὶ θεῖον ἐκ µέρους αὐτοῦ, 
ἤτοι ἐξετέλεσαν τὴν ἀπόφασιν αὐτοῦ. 

Κατὰ ταῦτα τὰ πρόσωπα, τὰ ὁποῖα ἐνεφανίσθη- 
σαν εἰς τόν ᾿Αβραάμ, λέγονται «ἄνδρες», διότι ἔνε- 
φανίσθησαν ὑπό μορφὴν ἀνθρώπων, «ἄγγελοι», διότι 
ἤγγελλον, ἔφερον ἀγγελίαν, καὶ «Κύριος», διότι ἐν 
τῇ πραγµατικότητι ἦσαν αὐτὸς ὁ Κύριος ἢ Γιαχβέ, 


Ψ 3 / 


ὁ ἐν τριάδι προσώπων καὶ ἐν μονάδι οὐσίας Θεός. 


Μνστηριώδεις διακρίσεις ἐν τῇ ΤΠ. Διαθήκῃ 
Ὅπως ἐν Γεν. 16’ 24 γίνεται διάκρισις Κυρίου ἀπὸ 
Κυρίου, οὕτω καὶ εἲἷς πολλὰ ἄλλα χωρία αὐτῇς πά- 


λιν τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης γίνονται μυστηριώδεις 
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διακρίσεις. Καὶ εἰς ἄλλα μὲν χωρία γίνεται διάκρισις 
δύο θείων προσώπων, εἲς ἄλλα δὲ τριῶν. Ἐκ τῶν πα- 
ραδόξων αὐτῶν χωρίων παραθέτοµεν ὠὡρισμένα, εἰς 
τὰ ὁποῖα αἱ διακρίσεις προσώπων τῆς Θεότητος φαί- 
νονται καθαρώτερον. 


α’) Διακρίσεις δύο προσώπων τῆς Θεότητος 


Ν 6 αν Ν τά » 

«Ἐν ἐμοὶ καὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ σημεῖόν ἐστιν 
. 3 8 Ελ. ϱ/ τοι ή 4 » ῤ 4 8 
ἐν ἐμοὶ αἰώνιον' ὅτι ἓξ ἡμέραις ἐποίησε Κύριος τὸν 
οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τῇ ἡμέρᾳα τῇ ἑβδόμῃ 
2 Δ 4 9 { / 
ἐπαύσατο καὶ κατέπαυσε» (ἜἘξόδ. λα 11). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ εἰς α΄ πρόσωπον διὰ 
τὸν ἑαυτόν του («ἐν ἐμοί») ἓν θεῖον πρόσώπον, τὸ 
ὁποῖον συμφώνως πρὸς τὴν συνάφειαν τοῦ χωρίου 
(δὲ στίχ. 13) ὀνομάζεται Κύριος, ἐβρ. Γιαχβέ. Ὁμιλῶν 
δὲ ὁ Κύριος οὗτος ἢ Γιαχβὲ διακρίνει τὸν ἑαυτὸν του 
ἀπὸ ἄλλου «Κυρίου» ἢ Γιαχβέ, διά τὸν ὁποῖον ὁμιλεῖ 
εἰς γ΄ πρόσωπον («ἐποίησε Κύριος», «ἐπαύσατο», 
«κατέπαυσελ). 

ή 3 - α. 9 Α 3 / 4 

«Σήμµερον, ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ 
σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν, ὡς ἐν τῷ παρα- 

Αα { αν. ο - 
πικρασμῷ κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πειρασμοῦ ἐν τῇ 
ἐρήμῳ, οὗ ἐπείρασάν µε οἱ πατέρες ὑμῶν, ἐδοκί- 
µασάν µε καὶ εἶδον τὰ έργα µου. Τεσσαράκοντα έτη 

4 Α Αν. 3 / Ν Ὡ 5 
προσώχθισα τῇ γενεᾷ ἐκείνῃ καὶ εἶπα' ἀεὶ 
πλανῶνται τῇ καρδίᾳ, αὐτοὶ δὲ οὐκ ἔγνωσαν τὰς 
έ / ε ή 3 Ἀ 3 ο 3 3 
ὁδούς µου, ὡς ὤμοσα ἐν τῇ ὀργῇ µου: εἰ εἶσε- 
’ 9 4 6 / / 
λεύσονται εἰς τὴν κατἀπαυσίν µου» (Φαλμ. 25’, 8- 
11 [ος, 7.111. 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ ἓν θεῖον πρὀσωπον 
διὰ τὸν ἑαυτὸν του («ἐπείρασάν µε», «ἐδοκίμασάν 
µε», «εἶδον τὰ έργα µου» κ.λ.π.), διακρίνει δὲ τὸν 
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ἑαυτόν του ἐν ἀρχῇ ἀπὸ ἄλλου θείου προσώπου, τὸ 
ὁποῖον δηλοῖ διὰ τῆς ἀντωνυμίας «αὐτοῦ». Συμφώ- 
νως δὲ πρὸς τὸ Ἑβρ. Υ΄ 7, ὁμιλητὴς ἐν τῷ χωρίῳ εἶνε 
τὸ Πνεῦμα τὸ Αγιον. Συντόµως δηλαδὴ ἡ ἔννοια τοῦ 
Ψαλμικοῦ χωρίου εἶνε: «Σήµερον, ὅταν ἀκούσητε τὴν 
φωνἠν αὐτοῦ, τοῦ Θεοῦ Πατρός (ὁμιλοῦντος διὰ τοῦ 
Υἱοῦ - Μεσσίου), μὴ κάνετε ὅ,τι ἔκαναν οἱ πατἑρες 
σας εἰς ἐμέ, τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον, ἐν τῇ ἐρήμῳ». 

«Καὶ εἶπα' ἕως πότε, Κύριε; Καὶ εἶπεν' ἕως ἂν 
ἐρημωθῶσι πόλεις παρὰ τὸ μὴ κατοικεῖσθαι καὶ 
οἶκοι παρὰ τὸ μὴ εἶναι ἀνθρώπους, καὶ ἡ γἢῆ κα- 
ταλειφθήσεται έρημος. Καὶ μετὰ ταῦτα μακρυνεῖ ὁ 
Θεὸς ({βρ. Γιαχβὲ) τοὺς ἀνθρώπους, καὶ πληθυνθή- 
σονται οἱ ἐγκαταλειφθέντες ἐπὶ τῆς γῆς» (Ἠσ. στ’ 
11-12). 

Απαντῶν ὁ «Κύριος» εἰς τὸ ἐρώτημα τοῦ ἨἩσαί- 
ου δὲν λέγει «Καὶ μετὰ ταῦτα μακρυνῶ ἐγώ», ἀλλὰ 
λέγει «Καὶ μετὰ ταῦτα μακρυνεῖ ὁ Θεός». Ἔχομεν 
καὶ ἐδῶ διάκρισιν δύο θείων προσώπων, τοῦ «Κυρί- 
ου» (ὁ ὁποῖος ὁμιλεῖ καὶ κατὰ τὸ Ἰωάν. ιβ’ 41-42 εἶνε 
ὁ Χριστός) ἀπὸ τοῦ «Θεοῦ (Πατρός)». Αὐτὴ δὲ ἡ 
διάκρισις φαίνεται καλλίτερον ἐκ τοῦ τρόπου τῆς 
παραθέσεως τοῦ Ἠσ. στ’ 10 ἐν Ἰωάν. ιβ’ 40: «Τετύ- 
Φλωκεν αὐτῶν τοὺς ὀφθαλμούς (ὁ Θεὸς Πατήρ)... 
ἵνα μὴ ἐπιστραφῶσι καὶ ἰάσομαι αὐτούς (ἐγώ ὁ 
Κύριος Χριστός)». 

«Οὕτω λέγει Κύριος ὁ Θεὸς τῷ χριστῷ µου 
(τὸ Μασοριτικὸν ἔχει «τῷ χριστῷῶ αὐτοῦ») Βύρῳ, οὗ 
ἐκράτησα τῆς δεξιᾶς ἐπακοῦσαι ἔμπροσθεν αὐτοῦ 
ἔθνη, καὶ ἰσχὺν βασιλέων διαρρήξω, ἀνοίξω ἔμπρο- 
σθεν αὐτοῦ θύρας, καὶ πόλεις οὗ συγκλεισθήσονται. 
Ἐγὼ ἐμπροσθέν σου πορεύσοµαι κ.λπ.» (Ἠσ. µε’ Ἱ- 
2). 
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Τὸ χωρίον κανονικῶς ἔπρεπε νὰ ἔχῃ ὡς ἑξῆς: 
«Οὕτω λέγει Κύριος ὁ Θεὸς τῷ χριστῷ αὐτοῦ Κύρῳ, 
οὗ ἐκράτησε... διαρρήξει... ἀνοίξει». ᾽Αλλ᾽ ἐν τῷ χω- 
ρίῳ δὲν πρόκειται περὶ ἑνός, ἀλλὰ περὶ δύο θείων 
προσώπων. Τὸ ἓν θεῖον πρόσωπον ὁμιλεῖ καὶ λέγει 
«τῷ χριστῷ µου», «ἐκράτησα», «διαρρήέζω», 
«ἀνοίξω». Ἐν ἀρχῇ δὲ ἀναφέρεται εἰς ἄλλο θεῖον 
πρόσωπον διὰ τῆς φράσεως «Οὕτω λέγει Κύριος 
ὁ Θεός». Εἰσάγει δὲ ὡς ὁμιλητὴν τὸ ἄλλο τοῦτο 
πρόσωπον ἀπὸ τοῦ στἰχ. 2. 

«Τάδε λέγει Κύριος περὶ πάντων τῶν γειτόνων 
τῶν πονηρῶν τῶν ἁπτομένων τῆς κληρονοµίας µου, 
ἧς ἐμέρισα τῷ λαῶ µου Ἰσραήλ' ἰδοὺ ἐγὼ ἀποσπῶ 
αὐτοὺς κ.λπ.» (Ἱερ. ιβ’ 14). 

Τὸ χωρίον εἶνε ὅμοιον πρὸς τὸ προηγούμµενον. 
Κανονικῶς ἔπρεπε νὰ ἔχῃ ὡς ἑξῆς: «Τάδε λέγει 
Κύριος περὶ πάντων τῶν γειτόνων τῶν πονηρῶν 
τῶν ἁπτομένων τῆς κληρονοµίας αὐτοῦ, ἧς ἐμέρι- 
σε τῷ λαῷ αὐτοῦ Ἱσραήλ: ἰδοὺ ἐγὼ ἀποσπῶ αὐτοὺς 
κ.λπ.». ᾽Αλλ᾽ ἐν τῷ χωρίῳ ὁμιλεῖ ἓν θεῖον πρόσωπον 
διὰ τὸν ἑαυτόν του καὶ δι’ ἄλλο θεῖον πρόσωπον. 

«Τάδε λέγει Κύριος περὶ τῶν προφητῶν τῶν 
προφητευόντων ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου ψευδῆ καὶ ἐγὼ 
οὐκ ἀπέστειλα αὐτούς... Ἐν θανάτῳ νοσερῶ ἀπο- 
θανοῦνται κ.λπ.». (Ἱερ. ιδ’ 1 5). 

Τὸ χωρίον εἶνε ὅμοιον πρὸς τᾶ δύο προηγούµε- 
να. 

«Καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς τὸν Ἱερεμίαν 
παρὰ Κυρίου» (Ἱερ. λδ’ 12 κατὰ τὸ Μασοριτικόν). 

Εἴς «Κύριος» µαταδίδει εἲς τὸν προφήτῃν λόγον 
παρ᾽ ἄλλου «Κυρίου» (Πρβλ. Ἱερ. µα΄ 12-13 κατὰ 
τοὺς Ο). 

«Τάδε λέγει Κύριος: ἀνθ᾽ ὧν ἐποίησεν ἡ Ἴδου- 
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µαία ἐν τῶ ἐκδικῆσαι αὐτοὺς ἐκδίκησιν εἰς τὸν οἶκον 
9 ’ ν. 3 / Ν 4 συ Ν 
]ούδα καὶ ἐμνησικάκησαν καὶ ἐξεδίκησαν δίκην, διὰ 
τοῦτο τάδε λέγει Κύριος: καὶ ἐκτενῶ τὴν χεῖρά µου 
ἐπὶ τὴν Ἰδουμαίαν κ.λπ.» (Ἰεζ. κε 12-13). 

Εἷἴς «Κύριος» λέγει, ὅτι λόγῳ τῆς ἐκδικητικῆς 
διαγωγῆς τῆς Ἰδουμαίας εἷς ἄλλος «Κύριος» λέγει, 
ὅτι θὰ καταστρέψῃ τὴν Ἰδουμαίαν. 

Ν Ὡ ῤ / ε / ϱ/ 

«Καὶ εἶπε Κύριος πρός µε' ἡ πύλη αὕτη κεκλει- 

/ ”/ 5 » 4 Δ » 8 μ / 
σµένη ἔσται, οὐκ ἀνοιχθήσεται, καὶ οὐδεὶς μὴ διέλ- 
Θῃ δι᾽ αὐτῆς, ὅτι Κύριος ὁ Θεὺς Ἰσραὴλ εἰσελεύ- 

9 ” ν ο” / 9 / 
σεται δι αὐτῆς, καὶ ἔσται κεκλεισμένη» (Ἴεζ. µδ’ 2). 

«Κύριος» ἀναφέρεται εἰς «Κύριον τὸν Θεὸν τοῦ 
Ἰσραήλ», προφανῶς τὸν Χριστόν, ὅστις διῆλθε διὰ 
τῆς κεκλεισµένης πύλης, τῆς ᾿Αειπαρθένου. 

«᾿Ακούσατε τὸν λόγον τοῦτον, ὃν ἐλάλησε Κύ- 

3 9 ζ ο) 9 3 ΄ Ν Δ ή 
ριος ἐφ᾽ ὑμᾶς, οἶκος Ἰσραήλ, καὶ κατὰ πάσης φυ- 
λῆς, ἧς ἀνήγαγον (Ξτὴν ὁποίαν ἀνεβίβασα) ἐκ γῆς 
Αἰγύπτου» (Αμ. Υ΄ 1). 

Κανονικῶς ἔπρεπε νὰ εἴπῃ «ἀνήγαγεν». ᾽Αλλὰ 
πρόκειται! περὶ δύο θείων προσώπων. Ἐν τῷ χωρίῳῷ 
δηλαδἠ δὲν ὁμιλεῖ ὁ προφήτης, ἀλλ ἓν θεῖον 
πρόσωπον, τὸ ὁποῖον διὰ τὸν ἑαυτόν του λέγει «ἀνή- 
γαγον» (Ξἀνεβίβασα), καὶ δι’ ἕνα ἄλλον «Κύριον» λέ- 
γει, ὅτι «ἐλάλησεν». Ὁ Κύριος ἐλάλησεν, καὶ τὸ ἄλλο 
θεῖον πρόσωπον τώρα διαβιβάζει τὰ λαληθέντα. 

«Κατέστρεψα ὑμᾶς, καθὼς κατέστρεφεν ὁ 

Υ ή Δ ιά 8 δο5 Ὡ 3 / 
Θεὸς Σόδοµα καὶ Γόμορρα... καὶ οὐδ᾽ ὡς ἐπεστρέ- 
Ψατε πρὸς µε, λέγει Κύριος» (Αμ. δ' 11). 

Σαφέστατα ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ διακρίνονται ὁ 
ὁμιλῶν «Κύριος» καὶ ὁ «Θεός». 

«Ζηκώθητι καὶ ἁλώνιζε, θύγατερ Σιών" διότι 
θέλω κάμει τὸ κέρας σου σιδηροῦν, καὶ τὰς ὁπλάς 

/ 4 - κ / 
σου θέλω κάµει χαλκᾶς' καὶ θέλεις κατασυντρίψει 
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λαοὺς πολλούς' καὶ θέλω ἀφιερώσει τὰ διαρπά- 
γµατα αὐτῶν εἰς τὸν Κύριον καὶ τὴν περιουσίαν 

. ο 3 4 / / - η / 
αὐτῶν εἰς τὸν Κύριον πάσης τῆς γῆς» (Μιχ. δ' 13 
κατὰ τὸ Μασοριτικόν, πρὸς ὃ πρβλ. Ο’. 

Ἐν τῷ χωρίῳ ὁμιλεῖ θεῖον πρόσωπον καὶ ἀναφέ- 

3 ν { λ α Δ / 
ρει ἄλλο θεῖον πρόσωπον, «τὸν Γύριον, τον Κύριον 

/ - - 
πᾶσης τῆς γῆς». 

«Καὶ ἀποδώσομαι (-θᾷ πωλήσω) τοὺς υἱοὺς 
ὑμῶν καὶ τὰς θυγατέρας ὑμῶν εἰς χεῖρας τῶν υἱῶν 
» 1 να ὃ Φ 4 μ ” λ 3 
Ἰούδα., καὶ ἀποδώσονται (Ξθὰ πωλήσουν) αυτους εἰς 
αἰχμαλωσίαν εἰς ἔθνος μακρὰν ἀπέχον, ὅτι Κύριος 
ἐλάλησε» (Ἰωήλ δ’ [ΥΊ 8). 

Τὸ χωρίον συντόμως: «Θά σᾶς πωλήσω, διότι 
οὕτως ἐλάλησεν ὁ Κύριος». Προφανῶς δύο θεῖα 
πρόσωπα. 

ν.δ 4 Ν Φ 5 ) | 5 3 [4 

«Καὶ ἐκζητήσω τὸ αἷμα αὐτῶν καὶ οὐ μὴ ἀθφώ- 

Ν / ’ 3 / 3 ν / 
σω, καὶ Κύριος κατασκηνώσει ἐν Σιών» (Ἰωὴλ δ 
[1 21). 

Προφανῶς πᾶλιν δύο θεῖα πρόσωπα. 

«Τάδε λέγει Κύριος ὁ Θεὸς τῇ, Ἰδουμαίᾳ": ἀκοὴν 
ἤκουσα παρὰ Κυρίου» (0βδ. | κατᾶ τοὺς Ο’. Τὸ ὡ 
σοριτικὸν ἔχει «ἠκούσαμεν»). 


Τὸ χωρίον εἶνε παραδοξότατον. «Κύριος ὁ Θεός», 
λέγει, ὅτι ἤκουσεν ἀγγελίαν παρά «Κυρίου»! Συµ- 
φώνως πρὸς τὴν Καινὴν Διαθήκην τόσον ὁ Ὑἱός ὅσον 
καὶ τὸ Πνεῦμα «ἀκούει» παρὰ τοῦ Πατρὸς (Ἰωάν. 
Υ΄ 32: η 26, 40: ιε 15 - Ιωάν. ιστ’΄ 12). 

«Καὶ νῦν συντρίψω τὴν ῥάβδον αὐτοῦ ἀπὸ σοῦ 
καὶ τοὺς δεσμούς σου διαρρήξω᾽ καὶ ἐντελεῖται 
(Ξθὰ δώσῃ διαταγᾖἠν) περὶ σοῦ Κύριος, οὗ σπαρή- 
σεται ἐκ τοῦ ὀνόματός σου ἔτι" ἐξ οἴκου Θεοῦ σου 
ἐξολοθρεύσω τὰ γλυπτὰ καὶ χωνευτά' θήσομαι τα- 
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φῄν σου, ὅτι ταχεῖς» (Ναούμ α΄ 13-14 κατὰ τοὺς Ο’. 
Πρβλ. Μασοριτικόν). 

Φανερὸν ὅτι ἐνταῦθα γίνεται διάκρισις δύο θείων 
προσώπων. 

«Τάδε λέγει Κύριος παντοκράτωρ' ὀπίσω δό- 
ξης ἀπέσταλκέ µε ἐπὶ τὰ ἔθνη τὰ σκυλεύσαντα 
ὑμᾶς, διότι ὁ ἁπτόμενος ὑμῶν ὡς ὁ ἁπτόμενος τῆς 

/ -. » ο 3 α / 3 λ 9 ιά . / 
κόρης τοῦ ὀφθαλμοῦ αὐτοῦ. Διότι ἰδοὺ ἐγώ ἐπιφέ- 
ρω τὴν χεῖρά µου ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἔσονται σκῦλα 
τοῖς δουλεύουσιν αὐτοῖς, καὶ γνώσεσθε ὅτι Κύριος 
παντοκράτωρ ἀπέσταλκέ µε. Τέρπου καὶ  εὐφραί- 

/ / / 9 4 3 Λ ”/ Ν 
νου, θύγατερ Σιών, διότι ἰδοὺ ἐγὼ ἔρχομαι καὶ κα- 
τασκηνώσω ἐν µέσω σου, λέγει Κύριος. Καὶ κα- 

4 2. λ 3 Ν Ν / 3 
ταφεύξονται ἔθνη πολλὰ ἐπὶ τὸν Κύριον ἐν τῇ 
ἡμέρᾳ ἐκείνη καὶ ἔσονται αὐτῷ εἰς λαὸν (καὶ θὰ εἶνε 
λαός µου, κατὰ τὸ Μασοριτικὸν) καὶ κατασκηνώ- 
σουσιν ἐν µέσῳ σου (καὶ θὰ κατασκηνώσω ἐν µέσῳ 
σου, κατὰ τὸ Μασοριτικόν), καὶ ἐπιγνώσῃ ὅτι Κύ- 
ριος παντοκράτωρ ἐξαπέσταλκέ µε πρός σε» (Ζαχ. 
β' 12-15 [8-11]. 

Καταπληκτικώτατον χωρίον Ἐν αὐτῷ ὁμιλεῖ 
«Κύριος παντοκράτωρ» καὶ κατ᾽ ἐπανάληψιν λέγει, 
ὅτι τὸν ἀπέστειλε «Κύριος παντοκράτωρ»! Ἔρχεται 
δὲ ὁ ἀπεσταλμένος Κύριος παντοκράτωρ νὰ κερδίσῃ 
δδξαν, νὰ σείσῃ ἔθνη, νὰ κατοικήσῃ ἐν Σιών καὶ νὰ 
ἑλκύση ἔθνη. Προφανῶς εἶνε ὁ Χριστός, ἀπέστειλε δὲ 
αὐτὸν ὁ Πατήρ. «Κύριος παντοκράτωρ» ὁ μὲν, 
«Κύριος παντοκράτωρ» καὶ ὁ δέ. 

«Καὶ εἶπε Κύριος πρὸς τὸν Διάβολον:' ἐπιτιμή- 

/ ῳ / ή ν. ΄ 4 
σαι Κύριος ἐν σοί, Διάβολε, καὶ ἐπιτιμήσαι Κύριος 
32 ΔΝ ε ὃν / Ν 3 ή ’ 
ἐν σοὶ ὁ ἐκλεξάμενος τὴν Ἱερουσαλήμ» (Ζαχ. Υ’ 2). 

Σαφἠὴς καὶ ἐνταῦθα ἡ διάκρισις θείων προσώπων. 
Εἷς «Κύριος» λέγει εἰς τὸν Διάβολον, ὅτι θὰ τὸν ἔπι- 
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τιμήσ] εἷς ἄλλος «Κύριος», ναί, ὁ «Κύριος ὁ ἐκλε- 
ξάμενος τὴν Ἱερουσαλήμ». Ὡς γνωστὸν ἐκ τῶν 
Εὐαγγελίων, ὁ Κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς ἐπετίμα τὰ 
δαιμόνια. 


β) Ὁ περίφημος «ἄγγελος Κυρίου» 


Διάκρισιν ἐν τῇ Θεότητι προσώπων δεικνύουν 
καὶ ἄλλης τάξεως περίεργα χωρία, εἷς τὰ ὁποῖα ἐμφα- 
νίζεται ὁ περίφημος «ἄγγελος Κυρίου» ἢ «ἄγγελος 
Θεοῦ». Ὁ «ἄγγελος» αὐτὸς δὲν εἶνε ἄγγελος ἐν τῇ 
εἰδικῇ καὶ συνῄθει τῆς λέξεως ἐννοίᾳα, ὡς ὁ [Γαβριήλ 
καὶ ὁ Μιχαήλ, ἀλλ᾽ ἐν τῇ εὐρυτέρα ἐννοίᾳ, ἤτοι ἀγγε- 
λιαφόρος, µηνυτής. ἸΠλέον δὲ συγκεκριµένως ὁ 
«ἄγγελος» αὐτὸς εἶνε πρόσωπον ἐν τῇ Θεότητι. Διότι 
παρουσιάζεται ὡς Θεὸς καὶ ῥητῶς ὀνομάζεται 
«Θεὸς» καὶ «Κύριος», ἑβρ. Γιαχβέ. Φέρει δηλαδὴ ὁ 
«ἄγγελος» αὐτὸς τὸ ἀποκλειστικῶς προσωπικόν 
ὄνομα τοῦ ἀληθινοῦ Θεοῦ. 

Οὕτως ἐν Γεν. ιστ’ 10-13 γράφεται: 

«Εἶπεν αὐτῇ ὁ ἄγγελος Κυρίου. πληθύνων 
πληθυνῶ τὸ σπέρµα σου, καὶ οὐκ ἀριθμηθήσεται 
. ἃ .. ΄ Ν 4 ν - ἐ αλ ϕ 
ἀπὸ τοῦ πλήθους. Καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ ἄγγελος Κυρί- 
ου. ἰδού, σὺ ἐν γαστρὶ έξεις καὶ τέξῃ υἱὸν καὶ κα- 

ῤ 8 2/ 2 - 39 ΄ ϱ 3 ή 1 
λέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰσμαήλ, ὅτι ἐπήκουσε Κύ- 
ριος τῇ ταπεινώσει σου... Καὶ ἐκάλεσεν ᾿"Αγαρ τὸ 
”/ ῥ - Α 4 3 ΄ " Φ 4 
ὄνομα Κυρίου τοῦ λαλοῦντος πρὸς αὐτήν' σὺ ὃ Θεὸς 
ο 3 / ϱ“ Ὡ ΔΝ Δ 3 / 9 5 / 
ὁ ἐπιδών µε, ὅτι εἶπε' καὶ γὰρ ἐνώπιον εἶδον ὀφθέν- 
τα μοι». 

ὍὉ «ἄγγελος Κυρίου» ἓν στίχ. 11 («ἐπήκουσε 
Κύριος») διακρίνει τὸν ἑαυτόν του ἀπὸ τοῦ «Κυρί- 
ου», προφανῶς τοῦ ἀποστείλαντος αὐτὸν Θεοῦ Τία- 
τρός’ ἐν στίχ. 10 («πληθύνων πληθυνῶ τὸ σπέρμα 
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σου») ταυτίζει τὸν ἑαυτόν του μὲ τὴν Θεότητα, ἀφοῦ 
ὁμιλεῖ ὡς Θεός: καὶ ἐν στίχ. 13 ῥητῶς ὀνομάζεται 
«Θεὸς» καὶ «Κύριος», ἕβρ. Γιαχβέ. 

Ἐν Γεν. κβ’ 11-12 γράφεται: 

3 / 3 Ν / / 3 Αα . 

«Ἐκάλεσεν αὐτὸν ἄγγελος Κυρίου ἐκ τοῦ οὐρα- 
νοῦ καὶ εἶπεν. Αβραάμ, Αβραάμ. Ὁ δὲ εἶπεν' ἰδοὺ 
3 / λ Ὡ λ 2 / Δ ”. 3 λ ἡ 
ἐγώ. Καὶ εἶπε' μῇ ἐπιβάλῃς τὴν χεῖρά σου ἐπὶ τὸ 
παιδάριον μηδὲ ποιήσῃς αὐτῷ μηδέν: νῦν γὰρ ἔγνων, 
ϱ/ Α Ν ἡ ᾽ Δ κ 3 / ων 5 
ὅτι φοβῇ σὺ τὸν Θεὸν καὶ οὐκ ἐφείσω τοῦ υἱοῦ σου 
τοῦ ἀγαπητοῦ δι ἐμέ». 

Διά τῆς φράσεως, «οὐκ ἐφείσω τοῦ υἱοῦ σου τοῦ 
ἀγαπητοῦ δι ἐμέ» (Ξδὲν ἐλυπήθης τὸν υἱόν σου τὸν 
μονογενῆ πρὸς χάριν µου), ὁ «ἄγγελος Κυρίου» φα- 
νερώνει, ὅτι εἶνε πρόσωπον τῆς Θεότητος. Διὰ δὲ τῆς 
φράσεως «έγνων, ὅτι φοβῇ σὺ τὸν Θεὸν» διακρίνει 
τὸν ἑαυτόν του ἀπὸ ἄλλου προσώπου τῆς Θεότη- 
τος, προφανῶς τοῦ Θεοῦ Πατρός. 

Καὶ ἐν Ἐξόδῳ, κεφ. Υ’, ὅπου διὰ πρώτην φορὰν 
ἀποκαλύπτεται τὸ ὄνομα Γιαχβέ, ἐκεῖνος, ὁ ὁποῖος φα- 
νερώνεται ἐν τῷ γνωστῷ ὁράματι τῆς βάτου εἲς τὸν 
Μωυσῆν καὶ συνομιλεῖ μετ’ αὐτοῦ καὶ λέγει, ὅτι τό ὄνο- 
µά του εἶνε Γιαχβέ, δὲν εἶνε ὁ Γιαχβὲ Πατήρ. Εἶνε «ἄγγε- 

/ 2 η ’ 5 φ Ν » 
λος Κυρίου» (Ἐξόδ. Υ΄ 2), ἀγγελιαφόδρος παρὰ τοῦ 
Κυρίου, τοῦ Γιαχβὲ Πατρός. Πολλᾶς δὲ φορὰς ὅ οὐρᾶά- 
νιος οὕτος µηνυτής, ὁ ἀπεσταλμένος τοῦ Γιαχβὲ ΙΠπα- 
τρὸς, ὁμιλεῖ ὡς Θεὸς καὶ Κύριος καὶ ὀνομάζεται Θεός 
καὶ Κύριος, ἑβρ. Γιαχβὲ (Ἔξόδ. Υ΄ 4, 6-21). 


Υ’) Διακρίσεις τριῶν προσώπων τῆς Θεότητος 
«Εἶπεν ὁ Κύριος τῷ Κυρίῳ µου. κάθου ἐκ δε- 
ξιῶν µου, ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρούς σου ὑποπόδιον 


τῶν ποδῶν σου. '᾿Ράβδον δυνάµεως ἐξαποστελεῖ 
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σοι Κύριος ἐκ Σιών... Ἴμοσε Κύριος καὶ οὐ µε- 
ταµεληθήσεται... Κύριος ἐκ δεξιῶν σου συνέθλα- 
σεν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς αὐτοῦ βασιλεῖς» (ἩῬαλμ. ρθ’ [ρι΄, 
1-5). 

Συμφώνως πρὸς τὴν ἐν ἀρχῇ δἠλωσιν τοῦ Ὅαλ- 
μῳδοῦ, ἐν τῷ Ψαλμῷ τούτῳ εἷς «Κύριος», ὁ Πατήρ, 
ἀπευθύνεται πρὸς δεύτερον «Κύριον», τὸν Ὑἱὸν - 
Μεσσίαν, τὸν ὁποῖον θέτει ἐκ δεξιῶν του, καὶ παρέχει 
ες αὐτὸν χρηματισμοὺς καὶ διαβεβαιώσεις. Ὁμιλῶν 
δὲ ὁ Πατὴρ πρὸς τὸν Ὑἱὸν - Μεσσίαν ἐν στίχ. 2, 4 
καὶ 5 ἀναφέρει τρίτον «Κύριον», περὶ τοῦ ὁποίου 
ὁμιλεῖ εἰς γ΄ πρόσωπον (δὲν λέγει, «ἐξαποστελῶ σοι 
ἐγώ», ἀλλὰ λέγει, «ἐξαποστελεῖ σοι Κύριος» κ.λπ.) 
ἐν δὲ στίχ. 3 παριστᾶ αὐτὸν ἐκ δεξιῶν τοῦ Ὑποῦ - 
Μεσσίου. Ούτως ἔχομεν τὸν Κύριον - Πατέρα, ἐκ δε- 
ξιῶν αὐτοῦ τὸν Κύριον - Ὑϊόν, καὶ ἐκ δεξιῶν τούτου 
τὸν Κύριον - Πνεῦμα. Ὁ Μεσσίας δηλαδὴ ἐν µέσῳ 
δύο ἄλλων προσώπων τῆς Θεότητος. 

«"Ακουέ µου, Ἰακὼβ καὶ Ἱσραήλ, ὃν ἐγὼ καλῶ: 
ἐγώ εἰμι πρῶτος καὶ ἐγώ εἰμι εἰς τὸν αἰῶνα, καὶ 
ἡ χείρ µου ἐθεμελίωσε τὴν γῆν καὶ ἡ δεξιά µου 
ἐστερέωσε τὸν οὐρανόν. Καλέσω αὐτοὺς καὶ στή- 
σονται ἅμα καὶ συναχθήσονται πάντες καὶ ἀκούσον- 
ται... Ἐγὼ ἐλάλησα, ἐγὼ ἐκάλεσα, ἤγαγον αὐτὸν 
(ἐνν. τὸν Κῦρουν) καὶ εὐώδωσα τὴν ὁδὸν αὐτοῦ. Π]ροσ- 
αγάγετε(«πλησιάσατε) πρός µε καὶ ἀκούσατε ταῦτα" 
οὐκ ἀπ᾿ ἀρχῆς ἐν κρυφῇ λελάληκα, οὐδὲ ἐν τόπῳ 
γῆς σκοτεινῶ: ἠνίκα ἐγένετο, ἐκεῖ ἤμην (ὅταν 
δηλαδῆ ἐλήφθησαν αἱ µεγάλαι ἀποφάσεις περὶ τοῦ 
Κύρου, ἤμουν ἐκεῖ, ὅπου ἐλήφθησαν, εἷς τὸν οὔρα- 
νόν)' καὶ νῦν (Ξκαὶ τώρα) Κύριος ἀπέστειλεν ἐμὲ καὶ 
τὸ Πνεῦμα αὐτοῦ» (Ἠσ. µη’ 12-16). 

Εἶνε φανερόν, ὅτι ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ ἐν 
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συνεχείᾳ θεῖον πρόσωπον, ἀφοῦ λέγει διὰ τὸν ἑαυ- 
τὸν του, ὅτι εἶνε αἰώνιος, ἐδημιούργησε τὴν γῆν καὶ 
τὸν οὐρανόν, καὶ ἐκάλεσε τὸν Κὔρον. ᾽Αλλ᾽ ἐν στίἰχ. 
16 τὸ θεῖον τοῦτο πρόσωπον παρουσιάζει τὸν ἕαυ- 
τόν του, καθώς καὶ τὸ Πνεῦμα, ὣς ἀπεσταλμένον τοῦ 
Κυρίου. Γίνεται φανερόν, ὅτι ἐν τῷ χωρίῳ ὁμιλεῖ ὁ 
Ὑϊός, ὁ δὲ Κύριος, ὅστις ἀπέστειλεν αὐτὸν καὶ τὸ 
Πνεῦμα, εἶνε ὁ Πατήρ. Οὕτως ἐν τῷ χωρίῳ ἀπαρτί- 
ζεται ἡ τριὰς τῶν θείων προσώπων. 

«Οὕτως εἶπε Κύριος ὁ Θεὸς Ἱσραὴλ ἐπὶ τὴν 
ἀποικίαν, ἣν ἀπώκισα ἀπὸ Ἱερουσαλήμ' οἰκοδομή- 
σατε οἴκους καὶ κατοικήσατε καὶ φυτεύσατε παρα- 
δείσους καὶ φάγετε τοὺς καρποὺς αὐτῶν καὶ λάβε- 
τε γυναῖκας καὶ τεκνοποιήσατε υἱοὺς καὶ θυγατέρας 
καὶ λάβετε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν γυναῖκας καὶ τὰς ϐθυ- 
γατέρας ὑμῶν δότε ἀνδράσι καὶ πληθύνεσθε καὶ μὴ 
σμικρυνθῆτε' καὶ ζητήσατε εἰς εἰρήνην τῆς γῆς, εἰς 
ἣν ἀπώκισα ὑμᾶς ἐκεῖ, καὶ προσεύξασθε περὶ αὐτῶν 
πρὸς Κύριον,... ὅτι οὕτως εἶπε Κύριος...» (Ἱερ. 
λστ' [κθ’] 4-68). 

Ἐν τῷ χωρίῳ ὁμιλεῖ θεῖον πρόσωπον, ἀφοῦ ἓν 
στίχ. 4 λέγει διὰ τὸν ἑαυτόν του, «τὴν ἀποικίαν, ἣν 
ἀπώκισα ἀπὸ Ἱερουσαλήμ». Τοῦτο τὸ θεῖον πρόσω- 
πον εἰσάγει ὡς ὁμιλητὴήν ἄλλο θεῖον πρὀσωπον, διὰ 
τό ὁποῖον λέγει ἐν ἀρχῇ «Οὕτως εἶπε Κύριος ὁ Θεὸς 
Ἱσραήλ». Τὸ δεύτερον τοῦτο θεῖον πρόσωπον ἀρχί- 
ζει νὰ ὁμιλῇ ἀπὸ τοῦ στἰχ. 2. Καὶ ἀφοῦ ἐν στἰχ. 7 
λέγει καὶ αὐτὸ «ἀπώκισα», ὅπως τὸ πρῶτον θεῖον 
πρόσωπον, ἐν τῷ αὐτῷ στίχῳ ἀναφέρεται εἰς τρίτον 
θεῖον πρόσωπον, διὰ τὸ ὁποῖον λέγει «προσεύξασθε 
περὶ αὐτῶν πρὸς Κύριον». Εἰς αὐτὸ δὲ τὸ πρόσωπον 
ἀναφέρεται καὶ ἐν στίχ. 8 διὰ τῆς φράσεως «ὅτι 
οὕτως εἶπε Κύριος». Νομίζοµεν, ὅτι τὸ πρῶτον θεῖον 
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πρόσωπον, τὸ ὁποῖον ὁμιλεῖ ἐν τῷ χωρίῳ, εἶνε τὸ 
Πνεῦμα τὸ Άγιον τὸ λαλοῦν διᾶ τῶν προφητῶν, 
τοῦτο δὲ εἰσάγει εἲς τὸν λόγον τὸν Ὑϊόν, οὗτος δὲ 
εἰσάγει τὸν Πατέρα. 

ε Γ {͵ / ᾿ 5 / Α 

«Ὁ λόγος ὁ γενόμενος πρὸς Ἱερεμίαν παρὰ 

/ » Α ϱ/ Ὡὶ Γα ε Ν 9 Δ 
Κυρίου εἰπεῖν οὕτως εἶπε Κύριος ὁ Θεὸς Ἱσραὴλ 
λέγων' γράψον πάντας τοὺς λόγους, οὓς ἐχρημάτι- 

Δ / 3 Ν / 6 .) Ν 5 [ή .”’ 
σα πρὸς σέ, ἐπὶ βιβλίου, ὅτι ἰδοὺ ἡμέραι έρχονται, 

λ -λέ κύ Ν 3 ’ 4 3 / 
φησὶ (Ξλέγει) Κύριος καὶ ἀποστρέφω τὴν ἀποικίαν 
τοῦ λαοῦ µου...» (Ἱερ. λζ [λΊ] 1-3). 

Εἴς «Κύριος» (Γιαχβὲ) λέγει εἰς τὸν Ἱερεμίαν, ὅτι 
εἷς ἄλλος «Κύριος» (Γιαχβὲ) εἶπεν, ὅτι εἷς τρίτος 
«Κύριος» (Γιαχβὲ) λέγει: «Γράφον πάντας τοὺς λό- 
γους, οὓς ἐχρημάτισα πρὸς σὲ κ.λπ.». Νομίζομεν ὅτι 
καὶ ἐνταῦθα τὸ Ἅγιον Πνεῦμα ἀναφέρεται εἰς τὸν 
Υἱὸν καὶ οὗτος εἰς τὸν Πατέρα. 

«Καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Ἱερεμίαγ... λέ- 
γων' οὕτως εἶπε Κύριος ποιῶν γῆν καὶ πλάσσων 
αὐτὴν τοῦ ἀνορθῶσαι αὐτήν, Κύριος ὄνομα αὐτῷ' 
κέκραξον πρός µε, καὶ ἀποκριθήσομαί σοι καὶ ἀπαγ- 
γελῶ σοι µεγάλα καὶ ἰσχυρά, ἃ οὐκ ἔγνως αὐτά. 
Ὅτι οὕτως εἶπε Κύριος ὁ Θεὸς Ἰσραὴλ περὶ οἴκων 

/ / Δ Ν 3 4 . / 
τῆς πόλεως ταύτης καὶ περὶ οἴκων βασιλέως Ἰού- 
δα τῶν καθηρηµένων εἰς χάρακας καὶ προμαχῶνας 

Α Ν - 
τοῦ µάχεσθαι πρὸς τοὺς Χαλδαίους καὶ πληρῶσαι 
αὐτὴν τῶν νεκρῶν τῶν ἀνθρώπων, οὓς ἐπάταξα ἐν 

ον 3 - Αα 
τῇ ὀργῇ µου καὶ ἐν τῷ θυμῶ µου, καὶ ἀπέστρεψα 
τὸ πρὀσωπόν µου ἀπ᾿ αὐτῶν περὶ πασῶν τῶν πο- 
νηριῶν αὐτῶν. Ἰδοὺ ἐγὼ κ.λπ.» (Ἱερ. μ΄ [λΥΊ 1-6). 

Εἷς «Κύριος» (Γιαχβέ), στίχ. 1, ἀπευθύνεται πρὸς 
τὸν προφήτην. Εἶνε τὸ Πνεῦμα τὸ "Άγιον «τὸ λαλῆ- 
σαν διὰ τῶν προφητῶν». Τὸ θεῖον τοῦτο πρόσωπον 
ἀναφέρεται εἰς λόγους ἄλλου «Κυρίου» (Γιαχβέ), 
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στίχ. 2, ὁ ὁποῖος χαρακτηρίζεται ὡς «ποιῶν γῆν καὶ 
πλάσσων αὐτήν». Τὸ δεύτερον τοῦτο θεῖον πρόσω- 
πον εἶνε ὁ Ὑϊός, ἐκ τοῦ ὁποίου τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον 
λαμβάνει καὶ ἀναγγέλλει ἡμῖν (Ἰωάν. ιστ’΄ 14) καὶ ὁ 
ὁποῖος εἶνε τὸ ἄμεσον τῆς δημιουργίας αἴτιον (Ἰω- 
άν. α΄ 3' Ἐβρ. α΄ 10 ἐν συνδυασμῷ πρὸς 8). Ὁ Υἱὸς 
πάλιν, ὁ δεύτερος «Κύριος», εἰσαγόμενος ὡς ὁμιλῃ- 
τής καὶ ἀρχίζων νὰ ὁμιλῇ ἀπὸ τοῦ στἰχ. 3, ἀναφέρε- 
ται εἰς τρίτον «Κύριον» (Γιαχβέ), στίχ. 4, ἀπὸ τοῦ 
ὁποίου σαφέστατα διακρίνει τὸν ἑαυτόν του, ἀφοῦ 
δι᾽ ἐκεῖνον μὲν λέγει «εἶπε», στίἰχ. 4, διὰ δὲ τὸν ἑαυ- 
τόν του λέγει «ἐπάταξα», «ὀργῇ µου» κ.λπ., στἰχ. 
5. Ὁ τρίτος «Κύριος» εἶνε ὁ Πατήρ, ὁ ὁποῖος ἀρχί- 
ζει νὰ ὁμιλῇ καὶ νὰ ἐξαγγέλλῃ ἀποφάσεις ἀπὸ τοῦ 
στίχ. 6. Κατὰ ταῦτα τὸ Ἅγιον Πνεῦμα λέγει, ὅτι ὁ 
Ὑἱὸς καλεῖ τὸν ἄνθρωπον νὰ κράξῃ πρὸς αὐτὸν, διότι 
ἀποκαλύπτει µεγάλας ἀποφάσεις τοῦ Πατρός. 

«Καὶ νῦν κατίσχυε, Ζοροβάβελ, λέγει Κύριος, 
καὶ κατίσχυε, Ἰησοῦ ὁ τοῦ Ἰωσεδὲκ ὁ ἱερεὺς ὁ µέ- 
γας, καὶ κατισχυέτω πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς, λέγει Κύ- 
ριος, καὶ ποιεῖτε' διότι μεθ’ ὑμῶν ἐγῶ εἰμι, λέγει 
Κύριος ὁ παντοκράτωρ, καὶ τὸ Πνεῦμά µου ἐφέ- 
στηκεν ἐν µέσῳ ὑμῶν' θαρσεῖτε, διότι τάδε λέγει 
Κύριος παντοκράτωρ' ἔτι ἅπαξ ἐγὼ σείσω τὸν 
οὐρανὸν κ.λπ.» (Αγγ. β’ 4-6). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ εἷς «Κύριος» (Γιαχβὲ) ἆνα- 
φέρεται εἰς τὸ «[[νεῦμα» αὐτοῦ καὶ εἰς ἄλλον «Κύ- 
ριον» (Γιαχβέ), ὁ ὁποῖος λέγει «έτι ἅπαξ ἐγὼ σείσω 
τὸν οὐρανὸν κ.λπ.». Ὁ τελευταῖος δὲ οὗτος «Ιύ- 
ριος» Φαίνεται ὅτι εἶνε ὁ Ὑϊός. Διότι τὸν λόγον «ἔτι 
ἅπαξ ἐγὼ σείσω κ.λπ.» ἡ πρὸς Ἑβραίους Ἔπιστο- 
λή, 1β’ 24-26, φαίνεται ὅτι ἀποδίδει εἰς τὸν Ἰησοῦν. 
ὍὉ πρῶτος συνεπῶς «Κύριος» εἶνε ὁ Πατήρ. Ἐν τῷ 
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χωρίῳ δηλαδὴ τοῦ ᾿Αγγαίου ὁ Πατὴρ ὁμιλεῖ περὶ 
τοῦ Πνευµατος καὶ τοῦ Ὑοῦ. 

«Καὶ ἐγὼ ἔσομαι αὐτῇ, λέγει Κύριος, Τεῖχος 
πυρὸς κυκλόθεν καὶ εἰς δόξαν ἔσομαι ἐν µέσω αὐτῆς. 
Ω ὦ φεύγετε ἀπὸ γῆς βορρᾶ, λέγει Κύριος" διότι 
ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων τοῦ οὐρανοῦ συνάξω ὑμᾶς, 
λέγει Κύριος Εἰς Σιὼν ἀνασώζεσθε, οἱ κατοικοῦντες 
θυγατέρα Βαβυλῶνος. Διότι τάδε λέγει Κύριος 
παντοκράτωρ' ὀπίσω δόξης ἀπέσταλκέ µε ἐπὶ τὰ 
ἔθνη τὰ σκυλεύσαντα ὑμᾶς, διότι ὁ ἁπτόμενος ὑμῶν 
ὡς ὁ ἁπτόμενος τῆς κόρης τοῦ ὀφθαλμοῦ αὐτοῦ. 
Διότι ἰδοὺ ἐγὼ ἐπιφέρω τὴν χεῖρά µου ἐπ᾽ αὐτούς, 
καὶ ἔσονται σκῦλα τοῖς δουλεύουσιν αὐτοῖς, καὶ γνώ- 
σεσθε ὅτι Κύριος παντοκράτωρ ἀπέσταλκέ µε. Τέρ- 
που καὶ εὐφραίνου, θύγατερ Σιών, διότι ἰδοὺ ἐγὼ 
ἔρχομαι καὶ κατασκηνώσω ἐν µέσῳ σου, λέγει 
Κύριος, καὶ καταφεύξονται ἔθνη πολλὰ ἐπὶ τὸν 
Κύριον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ ἔσονται αὐτῷ εἰς 
λαὸν καὶ κατασκηνώσουσιν ἐν µέσω σου, καὶ ἐπι- 
γνώση, ὅτι Κύριος παντοκράτωρ ἐξαπέσταλκέ µε 
πρός σε» (Ζαχ. β’ 9-ἱ5 [5-112. 

“Ὁ πρῶτος «Κύριος» (Γιαχβέ)  στἰχ. 9 (5), ὁ 
ὁποῖος λέγει, «ἔσομαι αὐτῇ τεῖχος πυρός κ.λπ.», εἶνε 
τὸ Ἅγιον Πνεῦμα. Τοῦτο ἀναφέρεται εἰς δεύτερον 
«Κύριον» (Γιαχβέ), στἰχ. 12 (8), ὁ ὁποῖος λέγει διὰ 
τὸν ἑαυτόν του, ὅτι ἀπεστάλη νὰ σείσῃ τὰ ἔθνη, νὰ 
κατοικήσΊῃ ἐν Σιὼν καὶ νὰ ἑλκύσῃ εἰς τὴν πίστιν ἔθνη 
πολλὰ. Πρόκειται προφανῶς διὰ τὸν Ὑἱὸν - Μεσσίαν. 
Οὗτος δὲ πάλιν ἀναφέρεται εἰς τρίτον «Κύριον», στίἰχ. 
13 (9), ὁ ὁποῖος τὸν ἀπέστειλεν, ὅπως ἐπανειλημμέ- 
νως τονίζεί, καὶ εἶνε προφανῶς ὁ Πατήρ. Τρία πρό- 
σωπα λοιπόν, ὀνομαζόμενα καὶ τὰ τρία μὲ τὸ ὄνομα 
«Κύριος», ἕβρ. Γιαχβέ. 
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Τριαδικὰ χωρία τῆς Κ. Διαθήκης 


Τὸ µυστήριον τοῦ τριαδικοῦ Θεοῦ ἐν τῇ Καινῇ 
Διαθήκῃ ἀποκαλύπτεται σαφέστατα, λάμπει ἡλίου 
Φαεινότερον. Ἐκ τῶν σχετικῶν χωρίων ἀναφέρομεν τὰ 
ἑξῆς: 

«Πορευθέντες μαθητεύσατε πάντα τὰ έθνη, βα- 
πτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ 
γἱοῦ καὶ τοῦ “Αγίου Πνεύματος» (Ματθ. κη’ 19). 

Τοῦτο εἶνε τὸ Κλασσικώτερον τριαδικὸν χωρίον. 
ξιον παρατηρήσεως, ὅτι δὲν λέγει «εἰς τὰ ὀνόμα- 
τα», κατὰ πληθυντικόν, ἀλλ᾽ «εἰς τὸ ὄνομα», κατὰ 
ἑνικόν, διότι τὰ τρία πρόσωπα, ὁ Πατήρ, ὁ Ὑἱὸς καὶ 
τὸ "Άγιον Πνεῦμα, εἶνε ἓν κατ οὐσίαν «ὄνομα», µία 
δηλαδή οὐσία, εἷς Θεὸς (Πρβλ. Αποκ. κβ’ 3-4, συµ.- 
φώνως πρὸς τὸ ὁποῖον «ὁ Θεὸς» καὶ «τὸ ᾽Αρνίον» 
εἶνε κατ᾽ οὐσίαν εἷς καὶ ἔχουν ἓν «ὄνομα»). Ἐν τῇ 
Παλαιᾷ Διαθήκῃ ὁ Θεὸς ἀποκαλύπτεται μὲ τὸ ὄνο- 
μα «Γιαχβέ», τὸ ὁποῖον σηµαίνει «ὁ Ὢν», «ὁ Ὑπάρ- 
χων». Ἐν τῇ Καινῇ Διαθήκῃ ἀποκαλύπτεται μὲ βα- 
θύτερον καὶ ὑψηλότερον ὄνομα, τὸ τριπλοῦν καὶ 
πλῆρες ὄνομα «Πατήρ, Υἱὸς καὶ "Αγιον Πνεῦμα». 
Τὸ ὄνομα τῇς ΤΠ. Διαθήκης σηµαίνει ὅτι ὁ Θεὸς ὑπάρ- 
χει, τὸ ὄνομα τῇς Κ. Διαθήκης σηµαίνει ὅτι ὑπάρχει 
κατὰ τρεῖς συγχρόνως τρόπους, ἤτοι πρόσωπα. 

Κατὰ τὸ Γεν. ιη | συµφώνως πρὸς τὸ ἑβραϊκὸν 
κείµενον τὰ τρία πρόσωπα, τὰ ὁποῖα ἐνεφανίσθησαν 
εἰς τὸν ᾿Αβραάμ, ἔχουν κοινὸν ὄνομα Γιαχβέ (ἑλληνιστὶ 
Κύριος), κατὰ τὸ παρὸν δὲ χωρίον Ματθ. κη 19 ἕκα- 
στον ἐξ αὐτῶν ἔχει ἰδιαίτερον ὄνομα. Τὸ ἓν ὀνομάζεται 
Πατήρ, τὸ ἄλλο Ὑἱὸς καὶ τὸ ἄλλο "Αγιον Πνεῦμα. 

Ἡ θεότης τοῦ Υἱοῦ καὶ ἡ προσωπικότης καὶ ἡ 
θεότης τοῦ ᾽Αγίου Πνεύματος φαίνονται καὶ ἐκ τοῦ 
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ὅτι ὁ Ὑἱὸς καὶ τὸ "Αγιον Πνεῦμα τίθενται παραλλή- 
λως πρὸς τὸν Πατέρα. Ἐπίσης φαίνονται καὶ ἐκ τῆς 
ἐννοίας τῆς βαπτίσεως. Διότι «βαπτίζοµαι εἰς τὸ 
ὄνομα τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ “Αγίου Πνεύματος» σηµαί- 
νει: «διὰ πίστεως παραδίδοµαι εἲς τὸν Ὑἱὸν καὶ εἲς τὸ 
Ἅγιον Πνεῦμα καὶ ἀνήκω πλέον εἰς αὐτούς, γινόµε- 
νος ἰδιοκτησία αὐτῶν». Προφανῶς ὁ ἄνθρωπος πα- 
ραδίδεται καὶ ἀνήκει εἲς πρόσωπον, ὄχι εἰς πρᾶγμα, 
ἓν δὲ θρησκευτικῇ ἐννοίᾳ παραδίδεται καὶ ἀνήκει εἰς 
Θεόν, ὄχι εἰς κτίσμα (Πρβλ. Α΄ Κορ. α΄ 13:15). 

Τέλος ὡς πρὸς τὸ Ἅγιον Πνεῦμα εἰδικώτερον, τὸ 
ὁποῖον οἱ Χιλιασταὶ δὲν θεωροῦν κἂν πρόσωπον, 
ἀλλ᾽ ἐκλαμβάνουν ἁπλῶς ὡς δύναμιν, ἤτοι ὣς πρᾶ- 
γμα, πρέπει νὰ τονισθῇ, ὅτι κατὰ τὴν Γραφὴν οὐδέ- 
ποτε γίνεται κἄτι «εἰς τὸ ὄνομα» πράγματος, ἀλλὰ 
πάντοτε «εἰς τὸ ὄνομα» προσώπου. 

«Καὶ ἰδού, ἀνεῴχθησαν αὐτῷ οἱ οὐρανοὶ καὶ εἶδε 
τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ καταβαῖνον ὡσεὶ περιστεράν, 
καὶ ἐρχόμενον ἐπ᾽ αὐτόν. Καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῶν 
οὐρανῶν λέγουσα, οὗτός ἐστιν ὁ Υἱός µου ὃ ἆγα- 
πητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα» (Ματθ. γ΄ 16-13). 

Τὸ χωρίον ἀναφέρεται εἰς τὴν βάπτισιν τοῦ Ἴη- 
σοῦ. Κατὰ τὸ γεγονὸς τοῦτο ἐφανερώθη ἡ Τριάς: Ὁ 
Ὑἱὸς βαττίζεται, ὁ Θεὸς Πατὴρ ὁμιλεῖ ἐξ οὐρανοῦ, 
καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον κατέρχεται ὡς περιστερά, 
«σωματικῶ εἶδει» κατὰ τὸ παράλληλον χωρίον 
Λουκ. Υ΄ 22, ἤτοι ὑπὸ σωματικἠν µορφήν, διὰ νά δει- 
χθῆ, ὅτι τὸ Άγιον Πνεῦμα εἶνε ζῶσα ὕπαρξις, ὄχι 
ἁπλῶς δύναµις. Ἄξιον παρατηρήσεως ἐπίσης, ὅτι 
«Θεὸς» ὀνομάζεται συνήθως ὁ Πατὴρ, ὡς ἐν τῷ προ- 
κειµένῳ χωρίῳ, ἐπειδὴ ὁ Πατὴρ εἶνε ἡ ἀρχὴ ἐν τᾷ Θε- 
ότητι, ἐξ οὗ γεννᾶται ὁ Ὑϊὸς καὶ ἐκπορεύεται τὸ 
Πνεῦμα. 
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«Ὁ δὲ Παράκλητος, τὸ Πνεῦμα τὸ "Αγιον, ὃ 
πέµψει ὁ Πατὴρ ἐν τῷ ὀνόματί µου, ἐκεῖνος ὑμᾶς 
διδάξει πάντα, καὶ ὑπομνήσει πάντα ἃ εἶπον ὑμῖν» 
(Ἰωάν. ιδ’ 26). 

Ἐν τῷ χωρίῳ ὁμιλεῖ ὁ Ὑϊὸς καὶ ἀναφέρει τὸν Τπα- 
τέρα καὶ τὸ Άγιον Πνεύμα ἢ Παράκλητον. ΄Αξιο- 
πρόσεκτον ἐπίσης, ὅτι ὁ Παράκλητος διδάσκει καὶ 
ὑπομιμνῄσκει (Ξὑπενθυμίζει) τά ὁποῖα δεικνύουν κα- 
θαρῶς, ὅτι ὁ Παράκλητος εἶνε πρόσωπον. Τοῦτο δὲ 
ὑποδηλοῖ καὶ αὐτὸ τὸ ὄνομα Παράκλητος (Ξ᾿Αντιλή- 
πτωρ, Βοηθός). 

«Ὅταν δὲ ἔλθῃ ὁ Παράκλητος, ὃν ἐγῶ πέµψω 
ὑμῖν παρὰ τοῦ Πατρός, τὸ Πνεῦμα τῆς ἀληθείας ὃ 
παρᾶ τοῦ Πατρὸς ἐκπορεύεται, ἐκεῖνος µαρτυρήσει 
περὶ ἐμοῦ» (Ἰωάν. ιε 26). 

Καὶ ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ ὁ Ὑἱϊὸς καὶ ἀναφέ- 
ρει τὸν ΓΠατέρα καὶ τὸν Παράκλητον, τὸ Πνεῦμα τῆς 
ἀληθείας. Ἄξιον δὲ παρατηρήσεως, ὅτι τὸ Πνεῦμα 
«ἐκπορεύεται» ἐκ τοῦ Πατρός, τὸ ὁποῖον σηµαίνει, 
ὅτι εἶνε τῆς αὐτῆς φύσεως μετὰ τοῦ Πατρός, Θεὸς 
ὅπως ὁ Πατήρ, Θεὸς ἀληθινὸς ἐκ Θεοῦ ἀληθινοῦ 
ἐκπορευόμενος, µία δὲ οὐσία μετὰ τοῦ Θεοῦ Πατρός. 

«Είἰς τὸ εἶναί µε λειτουργὸν Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς 
τὰ ἔθνη, ἱερουργοῦντα τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Θεοῦ, ἵνα 
γένηται ἡ προσφορὰ τῶν ἐθνῶν εὐπρόσδεκτος, ἡγια- 
σµένη ἐν Πνεύματι “Αγίῳ» (Ῥωμ. ιε’ 16). 

Ὁ ᾽Απόστολος διατυπώνει τὸν λόγον του κατὰ 
τοιοῦτον τρόπον, ὥστε ν᾿ ἀναφέρη καὶ τὰ τρία 
πρόσωπα, τὸν Ἰησοῦν Χριστόν, τὸν Θεὸν (Πατέρα) 
καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ "Ἅγιον. 

«Ἐν δυνάµει σηµείων καὶ τεράτων, ἐν δυνάµει 
Πνεύματος Θεοῦ, ὥστε µε ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ καὶ κύ- 
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κλῳ µέχρι τοῦ Ἰλλυρικοῦ πεπληρωκέναι τὸ εὔαγ- 
γέλιον τοῦ Χριστοῦ» (Ῥωμ. ιε 19). 

Καὶ ἐνταῦθα ὁ ᾽᾿Απόστολος ἀναφέρει τρεῖς, τὸ 
Πνεῦμα, τὸν Θεὸν (Πατέρα) καὶ τὸν Χριστόν. 

«Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, διὰ τοῦ Κυρίου 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, καὶ διὰ τῆς ἀγάπης τοῦ 
Πνεύματος, συναγωνίσασθαί µοι ἐν ταῖς προσευ- 
χαῖς ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸς τὸν Θεόν» (Ῥωμ. ιε’ 30). 

Καὶ ἐνταῦθα ὁ ᾽᾿Απόστολος ἀναφέρει τρεῖς, τὸν 
Κύριον ἡμῶν Ἴησοῦν Χριστόν, τὸ Πνεῦμα καὶ τὸν Θε- 
όν (ΠΠατερα). ”"Αξιον δὲ παρατηρήσεως, ὅτι ὁμιλεῖ περὶ 
«ἀγάπης τοῦ Πνεύματος». Τὸ Πνεῦμα δηλαδὴ ἔχει 
ἀγάπην, ἀγαπᾶ, ἄρα εἶνε πρόσωπον, ὄχι ἁπλῶς 
δύναμµις, νεκρὸν καὶ ἀσυνείδητον πρᾶγμα, ὅπως δι- 
δάσκουν οἱ Χιλιασταί. Ἄξιον παρατηρήσεως ἐπίσης, 
ὅτι ἀλλοῦ ἡ Γραφὴ ὁμιλεῖ περὶ «ἀγάπης τοῦ Θεοῦ - 
Πατρός» (Ῥωμ. ε’ 5: Α΄ Ἰωάν. δ' ἱ2), καὶ ἀλλοῦ περὶ 
«ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ» (Β’ Κορ. ε’ 14' Ἐφεσ. Υ΄ 19). 
Ὅ,τι ἔχει δηλαδὴ τὸ ἔν, ἔχουν καὶ τὰ ἄλλα δύο 
πρόσωπα, διότι τὰ τρία πρόσωπα εἶνε µία οὐσία ἢ 
Θεότης. 

«Αλλὰ ἀπελούσασθε, ἀλλὰ ἡγιάσθητε, ἀλλὰ ἐδι- 
καιώθητε ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ, καὶ ἐν 
τῷ Πνεύματι τοῦ Θεοῦ ἡμῶν» (Α΄ Κορ. στ’ 11). 

Καὶ ἐνταῦθα ὁ ᾽᾿Απόστολος ἀναφέρει τρεῖς, τὸν 
Κύριον ἸΙησοῦν, τὸ Πνεῦμα καῖ τὸν Θεόν (Πατέρα). 

«Διαιρέσεις χαρισµάτων εἰσί, τὸ δὲ αὐτὸ Πνεῦ- 
µα: καὶ διαιρέσεις διακονιῶν εἰσι, καὶ ὁ αὐτὸς 
Κύριος' καὶ διαιρέσεις ἐνεργημάτων εἰσίν, ὁ δὲ 
αὐτός ἐστι Θεός, ὁ ἐνεργῶν τὰ πάντα ἐν πᾶσιν» 
(Α’ Κορ. ιβ’ 4-6). 

Τὸ χωρίον εἶνε ἐκ τῶν λαμπροτέρων τριαδικῶν 
χωρίών. Κατ᾽ αὐτὸ υπάρχουν πολλὰ χαρίσματα, 
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ἀλλὰ τὸ Πνεῦμα, τὸ ὁποῖον δίδει τὰ χαρίσματα, εἶνε 
ἓν καὶ τὸ αὐτό. Κατὰ τὸν στἰχ. 11 πάντα τὰ χαρί- 
σµατα «ἐνεργεῖ ἓν καὶ τὸ αὐτὸ Πνεῦμα, διαιροῦν 
ἰδίᾳα ἑκάστω καθὼς βούλεται». Ὡς πρόσωπον τὸ 
Πνεῦμα «βούλεται», ἔχει βούλησιν, καὶ ὡς Θεὸς ἔνερ- 
γεῖ καὶ διαιρεῖ τά χαρίσματα ὅπως βούλεται. Ἐπί- 
σης ὑπάρχουν πολλαϊὶ διακονίαι, ἀλλ᾽ ὁ Κύριος, ὁ Ἰη- 
σοῦς Χριστὸς δηλαδή, ὁ ὁποῖος ὁρίζει τὰς διακονίας, 
εἶνε εἷς καὶ ὁ αὐτός. Καὶ τέλος ὑπάρχουν πολλαὶ 
ἐνέργειαι, ἀλλ᾽ ὁ ἐνεργῶν εἶνε εἷς καὶ ὁ αὐτός, ὁ Θεὸς 
- Πατήρ. ᾽Αξιοπρόσεκτον, ὅτι ἐν τῷ ὑπ ὄψιν χωρίῳ 
ὁ ᾿Απόστολος τὸ Πνεῦμα ἀναφέρει πρῶτον, τὸν 
Κύριον (Ἰησοῦν Χριστὸν) δεύτερον καὶ τὸν Θεὸν (ΓΠα- 
τέρα) τελευταῖον. Ἐπειδὴ καὶ τὰ τρία πρόσωπα εἶνε 
ἴσα, ἀναφέρει αὐτὰ χωρὶς νὰ τηρῇ ὥρισμένην τᾶξιν. 
Άλλοτε θέτει πρῶτον τὸν Πατέρα, ἄλλοτε τὸν Υἱὸν 
καὶ ἄλλοτε τὸ Πνεῦμα τὸ "Αγιον. 

«Ὁ δὲ βεβαιῶν ἡμᾶς σὺν ὑμῖν εἰς Χριστὸν καὶ 
χρίσας ἡμᾶς Θεός, ὁ καὶ σφραγισάµενος ἡμᾶς καὶ 
δοὺς τὸν ἀρραβῶνα τοῦ Πνεύματος ἐν ταῖς καρδί- 
αις ἡμῶν» (Β’ Κορ. α΄ 21-22). 

Καὶ ἐδῶ ὁ ᾽Απόστολος ἀναφέρει τὸν Χριστόν, τὸν 
Θεὸν - Πατέρα καὶ τὸ Πνεῦμα. 

«Ἡ χάρις τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ, καὶ ἡ 
ἀγάπη τοῦ Θεοῦ, καὶ Ἡ κοινωνία τοῦ Αγίου 
Πνεύματος μετὰ πάντων ὑμῶν» (Β’ Κορ. ιγ’ 13). 

᾽Απευθύνων ὁ ᾿Απόστολος ἐν τῷ χωρίφ τούτῳ 
τὴν ἀποστολικὴν εὐλογίαν, μνημονεύει καὶ τῶν τριῶν 
θείων προσώπων. Καὶ τὸν μὲν Κύριον Ἰησοῦν ΧἎρι- 
στὸν ἀναφέρει πρῶτον, τὸν Θεὸν (Πατέρα) δεύτερον, 
καὶ τὸ Ἅγιον Πνεῦμα τρίτον. Ἐπίσης, κατὰ τὸ χω- 
ρίον τοῦτο ἡ χάρις προέρχεται ἐκ τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, ἐνῷ κατ᾽ ἄλλα χωρία προέρχεται ἐκ τοῦ Θε- 
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οῦ (Β’ Κορ. η΄ 1’ Ἐφεσ. Υ΄ 2) καὶ κατ’ ἄλλα ἐκ τοῦ 
Ἁγίου Πνεύματος (Αποκ. α΄ 4 Ἐβρ. ι’ 29). Εἰς τὴν 
πραγματικότητα προἐρχεται καὶ ἐκ τῶν τριῶν προ- 
σώπων (Αποκ. α’ 4-5), διότι καὶ τὰ τρία εἶνε µία 
οὐσία ἢ Θεότης. 

Ὁμοίως, ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ γίνεται λόγος περὶ 
«ἀγάπης τοῦ Θεοῦ», ἐνῷ ἀλλοῦ γίνεται λόγος περὶ 
«ἀγάπης τοῦ Χριστοῦ» (Β’ Κορ. ε’ 14: Ἐφεσ. Υ΄ 19) 
καὶ περὶ «ἀγάπης τοῦ Πνεύματος» (Ῥωμ. νε 30). 
Ὁμοίως πάλιν, ἐν τῷ χωρίῷ τούτῳ γίνεται λόγος 
περὶ «κοινωνίας τοῦ “Αγίου Πνεύματος», ἐνῷ ἄλλα- 
χοῦ γίνεται λόγος περὶ «κοινωνίας μετὰ τοῦ []α- 
τρὸς καὶ μετὰ τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ» (Α’ Ἰωάν. α΄ 3). Ὅ,τι 
ἰσχύει δι᾽ ἓν θεῖον πρόσωώωπον, ἴσχύει καὶ διὰ τὰ ἄλλα 
δύο. 

«Ὅτι δέ ἐστε υἱοί, ἐξαπέστειλεν ὁ Θεὸς τὸ 
Πνεῦμα τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ εἰς τὰς καρδίας ὑμῶν 
κρᾶζον, ἀββᾶ, ὁ πατήρ» (Γαλ. δ’ 6). 

Καὶ ἐνταῦθα ἀναφέρονται τρεῖς, ὁ Θεός (Πατήρ), 
τὸ Πνεῦμα καὶ ὁ Ὑϊός. 

«Ἡν Πνεῦμα... Εἷς Εύριος.. Εὶς Θεὸς καὶ 
πατὴρ πάντων» (Ἐφεσ. δ’ 4-6). 

Τὸ χωρίον εἶνε ὅμοιον πρὸς τὸ Α΄ Κορ. ιβ’ 4-6. 

«Ἡμεῖς ἐσμεν ἡ περιτομή, οἱ Πνεύματι Θεοῦ 
λατρεύοντες καὶ καυχώµενοι ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ» 
(Φιλιπ. Υ΄ 3). 

Ὅ ᾽Απόστολος διατυπώνει τὸν λόγον κατὰ τοι- 
οὔτον τρόπον, ὥστε ν᾿ ἀναφέρῃ καὶ τὸ Πνεῦμα καὶ 
τὸν Θεὸν (Πατέρα) καὶ τὸν ἸΙησοῦν Χριστόν. 

«Ὁ δὲ Κύριος κατευθύναι ὑμῶν τὰς καρδίας εἰς 
τὴν ἀγάπην τοῦ Θεοῦ καὶ εἰς τὴν ὑπομονὴν τοῦ 
Χριστοῦ» (Β’ Θεσ. Υ΄ 5). 

Εἰς τὸ καταπληκτικὸν τοῦτο χωρίον εἶνε φανερόν, 


ὧχι 


ὅτι «ὁ Κύριος», ὁ ὁποῖος δύναται νὰ κατευθύνῃ «εἰς 
τὴν ἀγάπην τοῦ Θεοῦ (Πατρός)» καὶ «εἰς τὴν ὕπο- 
μονὴν τοῦ Χριστοῦ», εἶνε τὸ Ἅγιον Πνεῦμα. Κύριος 
ὁ Πατήρ, Κύριος ὁ Ὑϊός, Κύριος καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ 
Άγιον. 

«Πῶς ἡμεῖς ἐκφευξόμεθα τηλικαύτης ἀμελή- 
σαντες σωτηρίας, ῆτις ἀρχὴν λαβοῦσα λαλεῖσθαι 
διὰ τοῦ Κυρίου, ὑπὸ τῶν ἀκουσάντων εἰς ἡμᾶς ἐβε- 
βαιώθη, συνεπιμαρτυροῦντος τοῦ Θεοῦ σηµείοις τε 
καὶ τέρασι, καὶ ποικίλαις δυνάµεσι, καὶ Πνεύματος 
“Αγίου μερισμοῖς, κατὰ τὴν αὐτοῦ θέλησιν;» (Ἑβρ. 
ϱ’ 3-4). 

Ἐνταῦθα γίνεται διάκρισις μεταξὺ «Κυρίου (Ἴη- 
σοῦ Χριστοῦ)», «Θεοῦ (Πατρός)» καὶ «Πνεύματος 
Αγίου». 

«Κατὰ πρόγνωσιν Θεοῦ Πατρός, ἐν ἁγιασμῶ 
Πνεύματος, εἰς ὑπακοὴν καὶ ῥαντισμὸν αἵματος 
Ἰησοῦ Χριστοῦ» (Α΄ Πέτρ. α’ 2). 

Εἴνε φανερόν, ὅτι ὁ ᾿Απόστολος διατυπώνει τὸν 
λόγον του κατὰ τοιοῦτον τρόπον, ὥστε ν᾿ ἀναφέρῃ 
καὶ τὰ τρία θεῖα πρόσωπα. 

«Ὑμεῖς δέ, ἀγαπητοί, τῇ ἁγιωτάτῃη ὑμῶν πί- 
στει ἐποικοδομοῦντες ἑαυτούς, ἐν Πνεύματι Αγίῳ 
προσευχόµενοι, ἑαυτοὺς ἐν ἀγάπῃ Θεοῦ τηρήσατε, 
προσδεχόµενοι τὸ ἔλεος τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ» (Ἰοῦδ. 20-21). 

Καὶ ἐνταῦθα ἐγένετο τοιαύτη διατύπωσις τοῦ λό- 
γου, ὥστε νὰ μνημονευθοῦν καὶ τὰ τρία θεῖα πρό- 
σωπα. ᾿Αξιοσημείωτον καὶ ὅτι ἐνταῦθα ὡς πηγἡ τοῦ 
ἐλέους παρουσιάζεται ὁ Ἰησοῦς Χριστός, ἐνῷ ἀλλοῦ 
παρουσιάζεται! ὁ Θεὸς Πατὴρ. Καὶ ἐκ τῶν δύο ἢ μᾶλ- 
λον καὶ ἐκ τῶν τριῶν προσώπων πηγάζει τὸ ἔλεος, 
διότι καὶ τὰ τρία πρόσωπα εἶνε µία οὐσία ἢ Θεότης. 
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Ο ΧΡΙΣΤΟΣ 


Καθ᾽ ἡμᾶς τοὺς ᾿Ὀρθοδόξους, ἐπίσης δὲ καὶ τοὺς 
Ῥωμαιοκαθολικοὺς καὶ ὅλους σχεδὀν τοὺς Τροτε- 
στάντας, ὅπως ὁ ἥλιος γεννᾷ ἀμέσως τὸ φῶς, καὶ 
τὸ φῶς εἶνε τῆς αὐτῆς φύσεως μὲ τὸν ἥλιον, καὶ 
ὑπάρχει ἀμέσως ἀφ ὅτου ὑπάρχει ἥλιος, οὕτω καὶ ὁ 
Πατὴρ γεννᾷ ἀμέσως τὸν Ὑϊόν, καὶ ὁ Ὑϊὸς εἶνε τῆς 
αὐτῆς φύσεως μὲ τὸν Πατέρα, καὶ ὑπάρχει ἀμέσως 
ἀφ' ὅτου ὑπάρχει Πατήρ, ὑπάρχει δηλαδἡή ἀνέκαθεν 
καὶ πάντοτε, διότι ἀνέκαθεν καὶ πάντοτε ὑπάρχει ὁ 
Πατήρ. 

Αντιθέτως κατὰ τοὺς Χιλιαστάς, ὅπως κατὰ 
τοὺς ᾿Αρειανούς, ὁ Ὑἱὸς δὲν ἐγεννήθη ἐκ τοῦ Πατρὸς 
πρὸ πάντων τῶν αἰώνων, ἀλλ᾽ ἐκτίσθη, ἐποιήθη, ἐγέ- 
νετο, ἐδημιουργήθη ὑπὸ τοῦ Πατρὸς ἐν χρόνῳ, καὶ 
εἶνε τὸ πρῶτον κτίσμα ἢ δημιούργημα. Συνεπῶς κατ᾽ 
αὐτοὺς ὁ Ὑϊὸς δὲν εἶνε τῆς αὐτῆς οὐσίας καὶ ἀξίας 
μὲ τὸν Πατέρα, ἀλλὰ κατωτέρας οὐσίας καὶ ἀξίας' 
δὲν εἶνε Θεὸς ἀληθινὸς ἐκ Θεοῦ ἀληθινοῦ' δὲν εἶνε 
Γιαχβέ’ καὶ δὲν ὑπῆρχε πάντοτε' εἶνε ἄγγελος, καὶ 
πλέον συγκεκριµένως, εἶνε ὁ ἀρχάγγελος Μιχαήλἰ 

Ἡ Αγία Γραφἡὴ ἀποδεικνύει τὴν θεότητα τοῦ Υἱοῦ 
ἐκ πολλῶν ἐπόψεων καὶ διὰ μεγίστου πλήθους χω- 
ρίων. ἜἘξ αὐτῶν δὲ ἀναφέρομεν ὠρισμένα µόνον. 
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"Οχι κτίσμα 


᾽Αναφέρομεν πρῶτον καὶ ἑρμηνεύομεν τὰ χωρία, 
εἲς τὰ ὁποῖα οἱ Χιλιασταὶ προσπαθοῦν νὰ στηρίξουν 
τὴν διδασκαλίαν των, ὅτι δῆθεν ὁ Ὑἱὸς εἶνε κτίσμα. 

«Ὅς ἐστιν εἰκὼν τοῦ Θεοῦ τοῦ ἀοράτου, πρω- 
τότοκος πάσης κτίσεως» (Κολ. α’ 135). 

Ἐκ τῆς φράσεως «πρωτότοκος πάσης κτίσεως» 
οἱ Χιλιασταὶ συµπεραίνουν, ὅτι ὁ Υἱὸς εἶνε τὸ πρῶτον 
κτίσμα. ᾽Αλλ᾽ ἡ ἐπίμαχος λέξις δὲν εἶνε «πρωτόκτι- 
στος»' εἶνε «πρωτότοκος». Τοῦτο σηµαίνει, ὅτι ὁ ὙΥἱὸς 
δὲν ἐκτίσθη, ἀλλ᾽ ἐτέχθηῃη, ἐγεννήθη πρὸ πάσης κτί- 
σεως. Τὸ δὲ γέννημα εἶνε τῆς αὐτῆς φύσεως μὲ τὸν 
γεννήτορα, ἐνῷ τὸ κτίσµα εἶνε ἄλλης φύσεως. Ὁ ἄν- 
θρωπος γεννᾷ ἄνθρωπον, κτίζει δὲ οἰκίαν. Καὶ ὁ Θεὸς 
γεννᾷ Θεόν, κτίζει δὲ ἀγγέλους καὶ ἀνθρώπους. 

Οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ὁ Ὑἱὸς εἶνε «πρωτότο- 
κος πάσης κτίσεως» ὅπως εἶνε ὁ πρωτότοκος μεταξὺ 
τῶν ἀδελφῶν μιᾶς οἰκογενείας. ᾽Αλλ᾽ ἐν τοιαύτῃ πε- 
ριπτώσει ἡ φράσις τοῦ ᾽Αποστόλου θὰ ἦτο «πρω- 
τότοκος τῆς κτίσεως» καὶ ὄχι «πρωτότοκος πάσης 
κτίσεως». Διότι λέγομεν «πρωτότοκος τῆς οἰκογενεί- 
ας» ἢ «πρωτότοκος τῶν ἀδελφῶν», οὐδέποτε ὅμως 
λέγομεν «πρωτότοκος πάσης τῆς οἰκογενείας» ἢ 
«πρωτότοκος παντὸς ἀδελφοῦ». Αἱ δύο τελευταῖαι 
φράσεις εἶνε ἀνόητοι. 

Ἡ ἀληθὴς λοιπὸν ἔννοια τῆς ἀποστολικῆς φρά- 
σεως εἶνε, ὅτι ὁ Ὑἱὸς ἐγεννήθη πρὸ πάσης κτίσεως, 
πρὸ παντὸς κτίσματος, δι᾽ ἄλλων λόγων, ὅτι εἶνε ἔξω 
καὶ πρὸ ὅλων τῶν κτισμάτων. 

Ὅτι δὲ ὁ Ὑϊὸς προῦὐπῆρχε πάντων τῶν κτισµά- 
των ἀποδεικνύεται καὶ ἐκ τῆς ἀμέσως ἑπομένης φρά- 
σεως τοῦ ᾽Αποστόλου ἐν στίχ. 16 «ὅτι ἐν αὐτῶ ἐκτί- 
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σθη τὰ πάντα». Τὸ αἰτιολογικὸν «ὅτι» αἰτιολογεῖ 
τὴν προηγουµένην φράσιν ὡς ἑξῆς: «Ὁ Ὑϊὸς ἐγεννή- 
θη πρὸ πάσης κτίσεως, διότι (ἢ ἀφοῦ) αὐτὸς ἔκτισε 
τὰ πάντα, καὶ δὲν ἦτο δυνατὸν νὰ κτίση τὰ πάντα, 
ἂν δὲν προὐπῆρχε τῶν πάντων». Πάλιν δὲ ὁ ᾽Απόστο- 
λος ἐν στίχ. 17 τονίζει περὶ τοῦ Υἱοῦ, ὅτι «τὰ πάν- 
τα δι αὐτοῦ... ἔκτισται». Ὡς κτίστης τῶν πάντων 
ὁ Ὑἱὸς εἶνε πρὸ καὶ ἔξω πάντων τῶν κτισμάτων. 
Σαφῶς δὲ καὶ λίαν ἰσχυρῶς ὁ ᾽᾿Απόστολος ἀντιθέτει 
τὸν ὙΥἱὸν πρὸς τᾶ κτίσματα διὰ τῶν φράσεων τοῦ 
'στίχ. 17 «τὰ πάντα ἔκτισται, καὶ αὐτός ἐστι πρὸ 
πάντων». Τὰ πάντα δηλαδὴ ἔχουν κτισθῆ, αὐτὸς 
ἀντιθέτως εἶνε πρὸ πάντων, δὲν ἔχει κτισθῆ. Εἶνε ὁ 
Ὢν. Αξιον δὲ προσοχῆς καὶ ὅτι δὲν λέγει «καὶ αὐτὸς 
ἦν (-ἦτο) πρὸ πάντων», ἀλλὰ παραδόξως λέγει «καὶ 
αὐτός ἐστι (Ξεἶνε) πρὸ πάντων». Διατί; Διότι διὰ τὸν 
Ὑἱὸν δὲν ὑπάρχει παρελθὀν, παρὸν καὶ µέλλον, ἀλλ᾽ 
ἓν διαρκὲς παρόν, ἡ αἰωνιότης (Πρβλ. Ἰωάν. η’ 568: 
«Πρὶν ᾿Αβραὰμ γενέσθαι, ἐγώ εἰμι» [δὲν λέγει 
«μην»). Ἐπίσης ἐν στἰχ. 17 ὁ ᾿Απόστολος τονίζει, 
ὅτι τὰ πάντα ὄχι µόνον «δι αὐτοῦ», ἀλλὰ «καὶ εἰς 
αὐτὸν ἔκτισται». Τὰ πάντα δηλαδὴ ἔχουν κτισθῆ ὄχι 
µόνον δι αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ δι αὐτόν, διὰ τὴν δόξαν 
αὐτοῦ. Ὁ Ὑἱϊὸς εἶνε ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος τῆς κτίσε- 
ὡς, ὁ δημιουργὸς δηλαδὴ καὶ ὁ τελικὸς σκοπὸς τῆς 
κτίσεως. Εἶνε «πᾶν τὸ πλήρωμα» (Κολ. α΄ 19), ὅλη 
δηλαδἡ ἡ Θεότης, «πᾶν τὸ πλήρωμα τῆς θεότητος 
σωματικῶς» (Κολ. β’ 9), ὅλος δηλαδὴ ὁ πλοῦτος τῆς 
Θεότητος οὐσιωδῶς, ὅλη ἡ θεία οὐσία, ὁ ὅλος Θεός, 
ὁ ἀόρατος Θεός, ὁ ὁποῖος λόγῳ τῆς σαρκώσεως 


ὡράθη, καὶ οὕτω, κατὰ τὸ ἐξεταζόμενον χωρίον Κολ. 


/ 


ς 4 ” 9 ΔΝ - Α αν. ὃ / 
α΄ 12, ὁ Χριστὸς εἶνε «είκων τοῦ Θεοῦ τοῦ ἀοράτου», 


ὁρατἡ µορφή τοῦ ἀοράτου Θεοῦ (Π1ρβλ. Ἰωάν. ιδ’ 9). 
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«Τάδε λέγει ὁ Αμήν, ὁ μάρτυς ὁ πιστὸς καὶ ἀλη- 
θινός, ἡ ἀρχὴ τῆς κτίσεως τοῦ Θεοῦ» (Αποκ. Υ΄ 14). 

Ἡ φράσις «ἡ ἀρχὴ τῆς κτίσεως τοῦ Θεοῦ» κατὰ 
τοὺς Χιλιαστὰς σηµαίνει, ὅτι ὁ Ὑἱὸς καὶ Λόγος εἶνε 
«τὸ πρῶτον κτίσμα τοῦ Θεοῦ». Αλλ’ ἡ λέξις «ἀρχὴ» 
ἔχει πολλὰς σηµασίας, ἡ δὲ ἑρμηνεία τῶν Χιλιαστῶν 
ἀποκλείεται ἀμέσως ἐκ τῆς προηγηθείσης ὀνομασίας 
«ὁ ᾽Αμήν». Αφοῦ ὁ Υἱὸς ὀνομάζεται «ὁ ᾽Αμήν», τον- 
τέστιν «ὁ ᾿Αληθινός» (δὲ καὶ Αποκ. Υ΄ 7), εἶνε ὅλη 
ἡ θεία οὐσία, ὅπως ὁ Πατήρ, εἶνε ὁ ὅλος Θεός. Διότι 
µόνον ὁ Θεὸς φέρει τὴν ὀνομασίαν αὐτὴν (Ἠσ. δε’ 16: 
Α΄ Ἰωάν. ε΄ 20). Κατόπιν τούτου ἡ ἔπίμαχος φράσις 
«ή ἀρχὴ τῆς κτίσεως τοῦ Θεοῦ» δύναται νὰ σηµαίνῃ 
ἓν ἐκ τῶν τριῶν: ἢ ὅτι ὁ Ὑϊὸς εἶνε «ἡ δημιουργικὴ 
ἀρχήἡ τῆς κτίσεως τοῦ Θεοῦ Πατρός», μὲ ἄλλα λό- 
για ἡ ἀρχὴ τοῦ παντός, ὁ δημιουργὸς τοῦ σύμπαν- 
τος (Ἰωάν. α’ 3: Κολ. α΄ 16' Ἑβρ. α΄ 10), ἢ ὅτι εἶνε «ἡ 
κυβερνητικὴ ἀρχήἡ τῆς κτίσεως τοῦ Θεοῦ Πατρός» 
(Κολ. α΄ 1/: Ἐβρ. α΄ 3), μὲ ἄλλα λόγια ἡ ἀρχὴ καὶ ἡ 
ἐξουσία τοῦ σύμπαντος, ἢ ὅτι εἶνε «τὸ πρῶτον κτί- 
σµα τοῦ Θεοῦ» ὄχι ὡς Ὑϊὸς καὶ Λόγος, ἁλλ᾽ ὡς ὁ ἄν- 
θρωώπος, ὥς νὲος ᾿Αδάμ, ἐν τῇ νέα κτίσει, ἐν τῇ Ἐκκλη- 
σίᾳ δηλαδή (Κολ. α΄ 168). 

Καὶ διὰ τὸν Θεὸν ἄλλωστε ἡ ᾽Αποκάλυψις λέγει, 
ὅτι εἶνε «ή ἀρχή» (κα’ ϐ), ἀλλὰ τοῦτο βεβαίως δὲν 
σηµαίνει, ὅτι ὁ Θεὸς ἔχει ἀρχήν. 

Κατὰ τὴν σαφῆ δὲ µαρτυρίαν τοῦ ἙἛβρ. ' 3, συµ- 
φώνως πρὸς τὸν τύπον τοῦ Μελχισεδὲκ ὁ Ὑϊὸς δὲν 
ἔχει χΧρονικἡἠν ἀρχήν («ἀρχὴν ἡμερῶν»)' εἶνε ἄναρχος. 


"Οχι μικρότερος τοῦ Πατρὸς 
ἙἘνταῦθα ἀναφέρομεν καὶ ἑρμηνεύομεν χωρία, εἰς 
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τὰ ὁποῖα οἱ Χιλιασταὶ προσπαθοῦν νὰ στηρίξουν 
τὴν διδασκαλίαν των, ὅτι ὁ Ὑἱὸς εἶνε δῆθεν κατώτε- 
ρος τοῦ Γἱατρός. 

«Παντὸς ἀνδρὸς ἡ κεφαλὴ ὁ Χριστός ἐστι" κε- 
φαλὴ δὲ γυναικὸς ὁ ἀνήρ' κεφαλὴ δὲ Χριστοῦ ὁ Θε- 
ός» (Α΄ Κορ. ια’ 3). 

Ἐκ τῆς φράσεως «κεφαλή δὲ Χριστοῦ ὁ Θεός» 
οἱ Χιλιασταὶ συµπεραίνουν, ὅτι ὁ Ὑἱὸς εἶνε κατωτέ- 
ρας φύσεως ἐν σχέσει πρὸς τὸν Πατέρα. Αλλα καθ' 
ὅμοιον τρόπον ἐκ τῆς φράσεως «κεφαλὴ δὲ γυναικὸς 
ὁ ἀνήρ» δυνάµεθα καὶ ἡμεῖς νὰ συμπεράνώμεν, ὅτι ἡ 
γυνὴ εἶνε κατωτέρας φύσεως ἐν σχέσει πρὸς τὸν 
ἄνδρα, δὲν εἶνε δηλαδὴ ἄνθρωπος! Εἶνε ἀξιο- 
πρόσεκτον, ὅτι ὁ ᾽Απόστολος δὲν λέγει, «κεφαλἠ τοῦ 
Υἱοῦ ὁ Πατήρ», ἀλλὰ λέγει, «κεφαλὴ τοῦ Χριστοῦ 
ὁ Θεός». Ὁ Θεός, ὃ τριαδικὸς Θεός, εἶνε κεφαλἠ τοῦ 
Χριστοῦ ὡς ἀνθρώπου. Τὸ ὄνομα «Χριστὸς» ὕπο- 
δηλοῖ τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν. 

«Εἶτα τὸ τέλος, ὅταν παραδῷ τὴν βασιλείαν 
τῷ Θεῶ καὶ Πατρί». «Ὅταν ὑποταγῇ αὐτῷ τὰ πάν- 
τα, Τότε καὶ αὐτὸς ὁ Υἱὸς ὑποταγήσεται τῷ ὑπο- 
τάξαντι αὐτῷ τὰ πάντα, ἵνα ᾖ ὁ Θεὸς τὰ πάντα 
ἐν πᾶσιν» (Α΄ Κορ. ιε΄ 24, 28). 

Συμφώνως πρὸς τὰ χωρία ταῦτα, ὁ Ὑϊὸς κατὰ 
τὸ τέλος τοῦ κόσμου θὰ παραδώσῃ τὴν βασιλείαν 
καὶ θὰ ὑποταγῇ εἰς τὸν Θεόν. Ἐκ τούτου δὲ πάλιν 
οἱ Χιλιασταὶ συµπεραίνουν, ὅτι ὁ Ὑϊὸς εἶνε κατώτε- 
ρος τοῦ Πατρός. ᾽Αλλὰ τὰ χωρία ἀναφέρονται εἲς 
τἠν ἀνθρωπίνην φύσιν τοῦ Ὑἱοῦ. Ὡς Μεσσίας καὶ Με- 
σίτης ὁ Ὑϊὸς ἔλαβε βασιλικὸν ἀξίωμα (Ταλμ. β’ 6), 
ὅπως ἐπίσης ἔλαβε προφητικὸν καὶ ἀρχιερατικὸν 
ἀξίωμα, διὰ νὰ φέρῃ εἰς πέρας τὴν μεσσιακὴν καὶ µε- 
σιτικὴν ἀποστολήὴν του. Μετὰ δὲ τὸ πέρας τῆς ἄπο- 
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στολῆς αὐτῇς κατὰ τὸ τέλος τοῦ κόσμου θὰ παρα- 
δώση τὴν βασιλείαν εἲς τὸν Θεόν, θὰ καταθέσῃ, οὕτως 
εἰπεῖν, τὴν ἐντολὴν, τὴν ὁποίαν ἔλαβεν ὡς ἄνθρωπος. 
Ὡς Θεὸς ὅμως ὁ Ὑϊός, συμφώνως πρὸς ἄλλα χωρία, 
θά ἐξακολουθήσῃ νὰ βασιλεύῃ αἰωνίως, καὶ τῆς βα- 
σιλείας αὐτοῦ δὲν θὰ ὑπάρχῃ τέλος (Ῥαλμ. µδ’ 7 [με' 
6] - Ἑβρ. α΄ 8' Δαν. ζ 14: Λουκ. α΄ 33). Ὡς ἄνθρω- 
πος ἐπίσης ὁ Ὑἱϊὸς κατὰ τὸ τέλος τοῦ κόσμου θὰ 
ὑποταγῇ εἲς τὸν ὑποτάσσοντα τᾶ πάντα Θεόν, εἰς 
τὴν ἔννοιαν τοῦ ὁποίου συμπεριλαμβάνεται καὶ ὁ 
Υἱὸς κατὰ τὴν ἀνωτέραν φύσιν του, διότι, συμφώνως 
πρὸς ἄλλο χωρίον, δύναται αὐτός, ὁ Ὑϊός, νὰ ὑπο- 
τάσσῃ τὰ πάντα εἰς ἑαυτόν (Φιλιπ. Υ΄ 21). 


«Καὶ ἐπηρώτησέ τις αὐτὸν ἄρχων, λέγων, Δι- 
δάσκαλε ἀγαθέ, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονο- 
µήσω; Εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, Τί µε λέγεις ἆγα- 
θόν; Οὐδεὶς ἀγαθός, εἰ μὴ εἷς, ὁ Θεός» (Λουκ. η’ 18- 
19. δὲ καὶ Ματθ. ιθ’ 16-17: Μάρκ. ι’ 11-18). 


Ὁ Ἰησοῦς, λέγουν οἱ Χιλιασταί, δὲν ἐδέχθη νὰ 
λέγεται ἀγαθός, διότι ἀγαθὸς εἶνε µόνον ὁ Θεός, ὁ 
δὲ Ἰησοῦς δὲν εἶνε Θεός. ᾽Αλλ᾽ ἡ ἔννοια εἶνε ἄλλη. Ὁ 
ἄρχων ὠμίλησεν εἰς τὸν Χριστόν μὲ τὴν ἰδέαν, ὅτι ὁ 
Χριστὸς εἶνε ἁπλῶς ἄνθρωπος. Διὰ τοῦτο δὲν ὠνόμα- 
σεν αὐτὸν Ὑϊὸν τοῦ Θεοῦ, ὅπως ὃ Πέτρος, ἢ Κύριον 
καὶ Θεόν, ὅπως ὁ Θωμᾶς, ἀλλ ἁπλῶς διδἀσκαλον. 
Διά τοῦτο δὲ καὶ ὁ Νριστὸς δὲν ἐδέχθη νὰ τὸν λέγῃ 
ἀγαθόν. Ἡ ἔννοια δῃλαδὴ τοῦ λόγου τοῦ Χριστοῦ 
εἶνε ἡ ἑξῆς ἁπλῆ: «Αγαθὸς εἶνε µόνον ὁ Θεός. Σὺ δὲν 
µε παραδέχεσαι ὡς Θεόν. Διατί λοιπὸν μὲ λέγεις ἀγα- 
θόν;». Ὅτι δὲ πράγματι ὁ Χριστὸς εἶνε ὁ ἀγαθὸς Θε- 
ὁός, ἐκτὸς ἄλλων δεικνύει τὸ «χρηστὸς ὁ Κύριος», 
ἤτοι «ἀγαθὸς ὁ Γιαχβέ», τοῦ Α΄ Πέτρ. β’ 3 ἐκ τοῦ 
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ἩΨαλμ. λγ΄ 9 (λδ’ 8) καὶ τὸ ἀπόλυτον' «ὁ ἅγιος» τοῦ 
Αποκ. Υ΄ 7. 
ή 3 / ε ..., / 6/ / / 
«Αὕτη ἐστίν ἡ αἰώνιος ζωή, ἵνα γινώσκωσί σε 
ὰ η 3 Δ / Ν ο 3 / 9 
τὸν µόνον ἀληθινὸν Θεόν, καὶ ὃν ἀπέστειλας Ἰη- 
Αα / 3 ῃ / 
σοῦν Χριστόν» (Ἰωάν. ιζ 3). 

Ἐπὶ τῇ βάσει τοῦ χωρίου τούτου οἱ Χιλιασταὶ 
ἰσχυρίζονται, ὅτι ὁ ἀληθινὸς Θεὸς εἶνε µόνον ὁ Τία- 
τἡρ, ὁ δὲ Υἱὸς εἶνε κατώτερος τοῦ Πατρός. ᾽Αλλ) ἡ 
διατύπωσις τοῦ χωρίου τούτου εἶνε ὁμοία πρὸς τὴν 
ἐν Μάρκ. ιστ’ 7 διατύπωσιν «εἴπατε τοῖς μαθηταῖς 

ν ων ΔΝ Α / ς ΄ / 
αυτοῦ καὶ τῷ Πέτρω». Ὁ Πέτρος περιλαμβάνεται 
ες τοὺς µαθητάς, ἀλλὰ μνημονεύεται ἰδιαιτέρως, 
διότι ὑπάρχει ἰδιαίτερος λόγος, ἡ ἄρνησις. Οὕτω καὶ 
ἐν τῷ προκειµένῳ χωρίῳ Ἰωάν. ιζ 3 ὁ Ἰησοῦς Χρι- 
στὸς περιλαμβάνεται εἰς τὴν ἔννοιαν τοῦ µόνου ἀλη- 
θινοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ μνημονεύεται ἰδιαιτέρως, διότι 
ὑπάρχει ἰδιαίτερος λόγος, ἡ σάρκωσις. Τὸ χωρίον 
δηλαδὴ σηµαίνει «Πάτερ, εἲς τοῦτο ἔγκειται ἡ 
αἰώνιος ζωὴ, νὰ γνωρίζουν (ἀναγνωρίζουν, πιστεύ- 
ουν, λατρεύουν) σέἑ, διότι εἶσαι ὁ µόνος ἀληθινὸς Θε- 
ὁς, καὶ τὸν ἀπεσταλμένον σου Ἰησοῦν Χριστόν, τὸν 
σεσαρκώμένον Υἱὸν καὶ µεσίτην μεταξὺ Θεοῦ καὶ ἀν- 
θρώπων, ἀκριβῶς διότι καὶ αὐτὸς περιλαμβάνεται εἰς 
τὴν ἔννοιαν τοῦ μόνου ἀληθινοῦ Θεοῦ». Ὁ Πατὴρ 
εἶνε ὁ µόνος ἀληθινὸς Θεὸς ὄχι ὡς Πατήρ, ἤτοι ὣς 
τὸ πρῶτον πρόσωπον τῆς Θεότητος, ἀλλ’ ὡς οὐσία, 
ὡς Θεότης, ὥς ὁ ὅλος Θεός. Ὑπ΄ αὐτὴν δὲ τὴν ἔννοι- 
αν καὶ περὶ τοῦ Υἱοῦ δύναται νὰ λεχθῇ, ὅτι εἶνε ὁ 
μόνος ἀληθινὸς Θεός, διότι εἶνε ἡ ὅλη θεία οὐσία, ὁ 
ὅλος Θεός (Κολ. α΄ 19, β’ 9). Πράγματι δὲ ἐν ᾽Αποι. 

, ς 35 ” Δ 9 / 6 3 / ς 
Υ΄ 14 ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς ὀνομάζεται «ο ᾽Αμήν» (Ξὸ 
᾽Αληθινός), ἐν Αποκ. Υ΄ 7 ὀνομάζεται «ὁ ᾽Αληθινὸς» 
καὶ ἐν Α΄ Ἰωάν. ε’΄ 20 λέγεται περὶ αὐτοῦ μετ ἐμφά- 


3 ᾿Αντιχιλιαστικὸν ἐγχειρίδιον 6 5 


σεως «οὗτός ἐστιν ὁ ἀληθινὸς Θεὸς καὶ ζωὴ 
αἰώνιος». 

«Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ τῆς ὥρας οὐδεὶς 
οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγελοι ἐν οὐρανῶ, οὐδὲ ὁ Υἱός, εἰ 
μὴ ὁ Πατήρ» (Μάρκ. γ΄ 32). 

᾿Αφοῦ ὁ Ὑϊὸς ὁμολογεῖ, λέγουν οἱ Χιλιασταί, ὅτι 
οὐδὲ αὐτὸς γνωρίζει τὸν χρόνον τῆς Δευτέρας Τία- 
ρουσίας, ἀλλά µόνον ὁ Πατήρ, ἄρα ὁ Ὑϊὸς εἶνε κα- 
τῶτερος τοῦ Πατρός. Ἐν σχέσει πρὸς τὸν ἴσχυρι- 
σμὸν τοῦτον τῶν Χιλιαστῶν ἔχομεν νὰ εἴπωμεν: 
Πρῶτον, ἐκ τῶν φράσεων «οὐδὲ οἱ ἄγγελοι..., οὐδὲ 
ὁ Υἱός» φαίνεται ὅτι ὁ Ὑἱὸς δὲν εἶνε ἄγγελος, ἀλλ᾽ 
ἀνώτερος τῶν ἀγγέλων, καὶ ἄρα Θεός. Δεύτερον, ὁ 
Ὑϊὸς ἀγνοεῖ τὸν χρόνον τῆς Δευτέρας Ταρουσίας ὡς 
ἄνθρωπος. Διότι ὡς ἄνθρωπος, συμφώνως πρὸς τὸ 
Λουκ. β΄ 52, «προέκοπτε σοφίᾳ καὶ ἡλικίᾳ», εἶχε 
δηλαδὴ προοδευτικἠν καὶ ὄχι ἄπειρον σοφίαν. Τρίτον, 
ὡς Θεὸς ἐγνώριζε τούς «πάντας» (ἰωάν β' 24-25) 
καὶ τᾶ «πάντα» (Ἰωάν. ιστ’ 30: κα’ 17. δὲ καὶ Αποκ. 
β’ 23). Συνεπῶς ἐγνώριζε καὶ τὸν χρόνον τῆς Δευτέ- 
ρας Παρουσίας, ἀφοῦ μάλιστα αὐτὸς ἐδημιούργησε 
«καὶ τοὺς αἰῶνας» (Ἑβρ. α’ 2). 

Διὰ τοῦτο ἐν τοῖς Εὐαγγελίοις προλέγει τὰ ση- 
μεῖα τῆς Δευτέρας Γαρουσίας (Ματθ. κδ ' Μαρκ. ιΥ”΄ 
Λουκ. κα’), ἐν δὲ τῇ ᾽Αποκαλύψει ἐπανειλημμένως δια- 
βεβαιοῖ: «ἔρχομαι ταχύ» (Αποκ. Υ΄ 11: κβ’ ἤ, 12, 20). 
Κατά δὲ τά Ζαχ. ιδ 5, 7, «ῆξει (Ξ9ά ἔλθῃ) Κύριος ὁ 
(Θεός µου καὶ πάντες οἱ ἅγιοι (Ξοἱ ἅγιοι ἄγγελοι) 
μετ᾽ αὐτοῦ», καὶ «ἡ ἡμέρα ἐκείνη γνωστὴ τῷ 
Κυρίω». Κύριος ὁ Θεὸς θὰ ἔλθῃ, δῃλαδή, συνοδευ- 
όμενος ὑπὸ ὅλων τῶν ἁγίων ἀγγέλων. Καὶ ἡ ἡμέρα 
ἐκείνη, καθ᾽ ἣν θὰ ἔλθῃ, εἶνε γνωστὴ εἰς τὸν Κύριον. 
ὍὉ Κύριος, ὁ ὁποῖος θὰ ἔλθῃ, αὐτὸς γνωρίζει καὶ τὴν 
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ἡμέραν τῆς ἐλεύσεώς του. ᾽Αλλ᾽ εἶνε φανερόν, ὅτι 
αὐτὸς ὁ Κύριος, ὁ ὁποῖος θὰ ἔλθῃ συνοδευόμενος 
ὑπὸ ὅλων τῶν ἀγγέλων, εἶνε ὁ Χριστός. Ἡ ἡμέρα 
τῆς Δευτέρας Παρουσίας εἶνε λοιπὸν γνωστὴ εἰς τὸν 
Χριστόν. Ἄς σηµειωθῇ μάλιστα, ὅτι τὸ «Ιύριος» εἰς 
τὸ Ἑβραϊκὸν κείµενον τοῦ προφήτου εἶνε «Γιαχβέ». 
Ὁ Χριστὸς δηλαδὴ εἶνε Γιαχβέ. 

Κατὰ ταῦτα ὁ Κύριος ᾿Ιησοῦς Ἀριστὸς ὡς ἄν- 
θρωπος ἀγνοεῖ τὴν ἡμέραν τῆς Δευτέρας Ταρου- 
σίας, ἀλλ᾽ ὡς Θεὸς ἢ Γιαχβὲ γνωρίζει αὐτήν. 

«Εἰ ἠγαπᾶτέ µε, ἐχάρητε ἂν ὅτι εἶπον, πορεύ- 
οµαι πρὸς τὸν Πατέρα" ὅτι ὁ Πατήρ µου μείζων 
μού ἐστιν» (ἰωάν. ιδ’ 28). 

Ὁ Χριστὸς λέγει ἐνταῦθα, ὅτι ὁ Πατἡρ εἶνε «μεί- 
ζων», ἤτοι μεγαλύτερος, αὐτοῦ. Οἱ δὲ Χιλιασταὶ λέ- 
γουν: Ἰδοὺύ αὐτὸς ὁ Ὑἱόὸς ὁμολογεῖ, ὅτι εἶνε µικρότε- 
ρος τοῦ Πατρός. Ἐπ᾽ αὐτοῦ ἔχομεν νὰ παρατηρή- 
σωµεν: Πρῶτον, τὸ νὰ εἶνέ τις μείζων ἄλλου δὲν ση- 
µαίνει κατ᾿ ἀνάγκην διαφορὰν φύσεως. «ἠείζων ὁ 
προφητεύων ἢ ὁ λαλῶν γλώσσῃ», λέγει ὁ ᾿Απόστο- 
λος (Α΄ Κορ. ιδ’ 5). ᾽Αλλὰ καὶ ὁ μὲν καὶ ὁ δὲ εἶνε ἄν- 
θρωπος. Ἐν τῇ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ὑπάρχουν ἄν- 
θρωποι μείζονες καὶ μικρότεροι, ἀλλὰ πάντως ἄν- 
θρωποι καὶ οἳ μὲν καὶ οἱ δέ (Ματθ. τη 1, 4). Ὁ βα- 
σιλεὺς εἶνε μείζων τοῦ στρατιώτου καὶ ὁ κύριος εἶνε 
µείζων τοῦ δούλου (Πρβλ. Ἰωάν. ιγ’ 16), ἀλλ ὅλοι 
εἶνε ἄνθρωποι. Δεύτερον, εἲς τὸ ἐν λόγῳ χωρίον ὁ 
Χριστὸς ὁμιλεῖ ὡς ἄνθρωπος. Ὡς ἄνθρωπος δὲ εἶνε 
μικρότερος ὄχι µόνον τοῦ Πατρός, ἀλλὰ καὶ τῶν 
ἀγγέλων (Ὑαλμ. η’ 6 [5] - Ἓβρ. β’ 7, 9). Ὡς ἄνθρω- 
πος ἐπίσης πεινᾶ, διψᾷ, κοπιᾷ, προσεύχεται, 
σταυροῦται κ.λπ. Εἰδικώτερον δέ, ἡ ἔννοια τοῦ ἐν 
λόγῳ χωρίου εἶνε ἡ ἑξῆς: «Ἐὰν μὲ ἠγαπᾶτε, ἔπρεπε 
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νὰ χαρῆτε, διότι σᾶς εἶπα, πορεύομαι πρὸς τὸν Ἱπα- 
τέρα, διότι ὁ Πατήρ µου ευρίσκεται εἷς κατάστασιν 
μεγαλείου, ἐνῷ ἐγώ εὑρίσκομαι εἰς κατάστασιν τα- 
πεινώσεως καὶ βασάνων». Ἡ ὀρθἡὴ ἔννοια τοῦ χωρί- 
ου συλλαμβάνεται συναισθηματικῶς. Αλλ' ἐνῷ εἲς 
τὸ ἐν λόγῳ χωρίον ὁ Χριστὸς ὁμιλεῖ ὡς ἄνθρωπος ἐν 
βασάνοις, ὑπεμφαίνει συγχρόνως καὶ τὴν ἀνωτέραν 
αὐτοῦ φύσιν, διότι δὲν λέγει «τὸν Θεόν» καὶ «ὁ Θεός 
µου», ἀλλὰ λέγει «τὸν Πατέρα» καὶ «ὁ Πατήρ 
µου». Μεταξύ Θεοῦ καὶ Χριστοῦ ὑπάρχει εἰδικὴ σχέ- 
σις, σχέσις πατρὸς πρὸς υἱόν. 

Ὡς Ὑἱὸς δὲ ὁ Χριστὸς εἶνε τῆς αὐτῆς φύσεως 
πρὸς τὸν Πατέρα αὐτοῦ καὶ ἴσος πρὸς αὐτόν. Τὴν 
ἰσότητα ῥητῶς μαρτυρεῖ τὸ Φιλιπ. β' 6-ύ: 

«Ὃς ἐν µορφῇ Θεοῦ ὑπάρχων, οὐχ ἁρπαγμὸν 
ἡγήσατο τὸ εἶνε ἴσα Θεῷ, ἀλλ᾽ ἑαυτὸν ἐκένωσε µορ- 
φὴν δοὔλου λαβών». 

ὍὉ Χριστὸς ἦτο «ἐν µορφῇ» ὄχι ἀγγέλου, ὄχι 
ἀρχαγγέλου, ἀλλὰ «Θεοῦ», τὸ ὁποῖον σηµαίνει ὅτι 
ἦτο Θεός, ὅπως τὸ «μορφὴν δούλου λαβών» σηµαί- 
νει ὅτι ἔγινε δοῦλος, ἄνθρωπος. Ἐνῷ δὲ ὁ Χριστὸς 
ἦτο Θεός, δὲν ἐνόμισεν «ἁρπαγμόν», ἦτοι εὐκαιρίαν 
πρὸς ἀπόλαυσιν, τὸ ὅτι ἦτο ἴσος μὲ τὸν Θεόν, ἰσόθε- 
ος, ἀλλ᾽ ἐκένωσε τὸν ἐαυτὸν του ἐκ τῶν οὐρανίων µε- 
γαλείων του καὶ ἔγινε ταπεινὸς ἄνθρωπος, µικρότε- 
ρος οὕτω τοῦ Πατρός (ἀλλὰ καὶ τῶν ἀγγέλων). 
Μικρότερος κατὰ τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν καὶ κατά- 
στασιν, ἴσος κατὰ τὴν ἀνωτέραν φῦσιν του. Διὰ τὴν 
ἰσότητα Χριστοῦ καὶ Θεοῦ ἰδὲ ἐπίσης Ἰωάν. ε’ 18. 
Ἰδὲ καὶ Ζοαχ. ιγ΄ Τ, ὅπου ὁ Γιαχβὲ τὸν ποιμένα - Μεσ- 
σίαν χαρακτηρίζει ὡς συµπολίτην ἢ συνέταιρόν του. 
Οἱ συμπολῖται ἢ συνἐταιροι εἶνε πρόσωπα τῆς αὐτῆς 
φύσεως. 
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Τέλος ὑπᾶρχει χωρίον, τὸ ὁποῖον ἀνατρέπει ὅλους 
ἐν γένει τοὺς ἰσχυρισμοὺς τῶν Χιλιαστῶν, ὅτι δῆθεν 
ὁ Ὑἱὸς εἶνε κατώτερος τοῦ Πατρός. Τὸ χωρίον δεικνύ- 
ει, ὅτι ὅλαι αἱ ταπειναὶ ἐκφράσεις περὶ τοῦ Χριστοῦ 
ἀναφέρονται εἰς τὴν ἀνθρωπίνην αὐτοῦ φύσιν, ἐνῷ 
κατὰ τὴν ἀνωτέραν αὐτοῦ φύσιν ὁ Χριστὸς εἶνε Θεὸς 
ἢ Γιαχβέ. Τὸ σπουδαιότατον τοῦτο χωρίον εἴνε τὸ 
Ἑβρ. β’ 11-13: 

ϱ/ ἑ / 8 ε ε / 4 ε 8 4 

«Ὅ τε ἁγιάζων καὶ οἱ ἁγιαζόμενοι ἐξ ἑνὸς πάν- 

3 6ἱ ) / 9 » / » Ν 
τες" δι ἣν αἰτίαν οὐκ ἐπαισχύνεται ἀδελφοὺς 
3 4 λ λ / εόσ λ ». ἃ 1/ / 
αὐτοὺς καλεῖν λέγων, ' Απαγγελῶ τὸ ὄνομά σου 
τοῖς ἀδελφοῖς µου, ἐν µέσῳ ἐκκλησίας ὑμνήσω σε”. 

Ν 4 ες» χο Δ »Σ ον 25 λ 
Καὶ πάλιν, 'Ἐγὼ έἔσομαι πεποιθὼς ἐπ᾽ αὐτῷ”. Καὶ 

/ ες» 4 3 Ν 8 Δ ϕ / ” ε 
πάλιν, 'Ἰδοὺ ἐγὼ καὶ τὰ παιδία ἅ µοι έδωκεν ὁ 
(Θεός”». 

Ἡ ἔννοια τοῦ χωρίου εἶνε ἡ ἑξῆς: Καὶ ὁ ἁγιάζων 
Χριστὸς καὶ οἱ ἁγιαζόμενοι χριστιανοὶ εἶνε ὅλοι ἐξ 
ἑνὸς, τοῦ ᾿Αδάμ. Εἶνε δηλαδὴ καὶ ὁ Χριστός ἄνθρω- 
πος. Δι’ αὐτὴν δὲ ἀκριβῶς τὴν αἰτίαν, ὅτι δηλαδὴ 
εἶνε ἄνθρωπος, δὲν ἐπαισχύνεται, δὲν ἐντρέπεται, 
ἀλλὰ καταδέχεται νὰ ὁμιλῆ ἐκ τῆς ταπεινῆς θέσεως 
τῆς ἀνθρωπίνης φύσεως καὶ νὰ ὀνομάζη αὐτοὺς 
ἀδελφοὺς λέγων «Θὰ διακηρύξω, ὦ Θεέ, τὸ ὄνομά 
σου εἰς τοὺς ἀδελφούς µου, ἐν µέσῳ συναθροίσεως 
πιστῶν θά σὲ ὑμνήσω». Ἐπίσης δὲν ἐντρέπεται, ἀλλά 
καταδέχεται νά λέγη, «Ἐγὼ θὰ στηρίξω τὴν πεποί- 
θησίν µου εἰς αὐτόν, τὸν Γιαχβέ». Καὶ πάλιν καταδέ- 
χεται νά λέΥΤῃ, «Νὰ ἐγώ καὶ τὰ παιδία (Ξοἱ πιστοί), 
τὰ ὁποῖα μοῦ ἔδωσεν ὁ Θεός». Πάντα ταῦτα κατα- 
δέχεται ὁ Χριστὸς νὰ λέγηῃ, ἐπειδὴ ἔγινεν ἄνθρωπος 
καὶ ἀρέσκεται νὰ ὁμιλῆ ὡς ἄνθρωπος. Ἐὰν δὲν ἐγί- 
νετο ἄνθρωπος καὶ δὲν ὠμίλει ὡς ἄνθρωπος, οὔτε θά 
ὠνόμαζε τοὺς ἀνθρώπους ἀδελφούς, διότι ἁπλούστα- 
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τα δὲν θὰ τοὺς εἶχεν ἀδελφούς, οὔτε θὰ ἔλεγεν ὅτι 
στηρίζει τὴν πεποίθησίν του εἰς τὸν Γιαχβέ, διότι εἷνε 
ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβέ, οὔτε θὰ ἔλεγεν ὅτι τὰ παιδία ἔδω- 
σεν εἰς αὐτὸν ὁ Θεός, διότι εἶνε ὁ ἴδιος ὁ Θεός. Τώ- 
ρα ὅμως καταδέχεται νὰ παρουσιάζεται ὡς κατώτε- 
ρος τοῦ Γιαχβέ Ἑνῷ δηλαδἡὴ εἶνε καὶ ἄνθρωπος καὶ 
Γιαχβέ, προτιμᾶ νὰ ὁμιλῇ ὡς ταπεινὸς ἄνθρωπος. 
Καὶ µόνον τὸ χωρίον τοῦτο ἙἜβρ. β’ 11-13 ἂν ἤθελον 
νὰ καταλάβουν οἱ Χιλιασταί, δὲν θᾶ ἦσαν ἀρνηταὶ 
τοῦ Χριστοῦ. 


"Οχι ἄγγελος 


Ἂν ὁ Χριστὸς ἦτο κτίσμα, ὅπως ἰσχυρίζονται οἱ 
Χιλιασταί, θᾶ ἦτο ἄγγελος. ᾽Αλλὰ τοῦτο ἀποκλείε- 
ται ἐκ σαφῶν χωρίων τῆς Γραφῆς, ἰδίως τοῦ α΄ κε- 
φαλαίου τῆς πρὸς Ἑβραίους Ἐπιστολῆς, ὅπου γΊνε- 
ται σύγκρισις ὙΥἱοῦ καὶ ἀγγέλων. Παραθέτομεν δύο 
µόνον χωρία. 

«Πρὸς τίνα δὲ τῶν ἀγγέλων εἴρηκέ ποτε, "Κά- 
Όῦου ἐκ δεξιῶν µου, έως ἂν θῶ τοὺς ἐχθροὺῦς σου ὑπο- 
πόδιον τῶν ποδῶν σου”; .Οὐχὶ πάντες εἰσὶ λει- 
τουργικά πνεύματα εἰς διακονίαν ἀποστελλόμενα 
διὰ τοὺς µέλλοντας κληρονομεῖν σωτηρίαν;» (Ἑβρ. 
α΄ 13-14). 

Εἰς οὐδένα ἐκ τῶν ἀγγέλων εἰἶπέ ποτε, «Κάδου 
ἐκ δεξιῶν µου». Εἶπε τοῦτο εἰς τὸν Χριστόν, διότι ὁ 
Χριστὸς δὲν εἶνε ἄγγελος. Οἱ ἄγγελοι εἶνε ὅλοι ὑπη- 
ρετικᾶ πνεύματα, ἐνῷ ὁ Χριστὸς εἶνε Ὑἱὸς - Κύριος. 

«Εἰ γὰρ ὁ δι’ ἀγγέλων λαληθεὶς λόγος ἐγένε- 
το βέβαιος καὶ πᾶσα παράβασις καὶ παρακοὴ ἔλα- 
βεν ἔνδικον µισθαποδοσίαν, πῶς ἡμεῖς ἐκφευξόμεθα 
τηλικαύτης ἀμελήσαντες σωτηρίας, ἥτις ἀρχὴν λα- 
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Φοῦσα λαλεῖσθαι διὰ τοῦ Κυρίου ὑπὸ τῶν ἀκου- 
σάντων εἰς ἡμᾶς ἐβεβαιώθη κ.λπ.;» (Ἑβρ. β’ 2-3). 

Ἡ ἔννοια εἶνε: ᾿Αν ἐτιμωρήθησαν ὅσοι παρέβησαν 
λόγον, ὁ ὁποῖος ἐλαλήθη διὰ µέσου ἀγγέλων, πόσῳ 
μᾶλλον θά τιιωρηθῶμεν ἡμεῖς, ἂν παραβώμεν λόγον, 
ὁ ὁποῖος Ίρχισε νά λαλῆται διὰ µέσου τοῦ Κυρίου, 
τοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ; 

ρα ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς δὲν εἶνε ἄγγελος, εἶνε 
ἀπείρως ἀνώτερος τῶν ἀγγέλων, εἶνε αὐτὸς ὁ Κύριος. 


᾽Αντικείμενον λατρείας 


Ἡ Γραφὴ λέγει: 

«Κύριον τὸν (Θεόν σου προσκυνήσεις καὶ αὐτῷ 
µόνῳ λατρεύσεις» (Ματθ. δ’ 10. Ἰδὲ καὶ Δευτ. στ’ 
193). 

Προσκύνησις ἐν ἀπολύτῳ ἐννοίᾳ ἤ, ἄλλως, λα- 
τρεία ἀρμόζει µόνον εἰς τὸν Θεόν. Αλλ’ εἰς πολλὰ µέ- 
ρη τῆς Γραφῆς βλέποµεν, ὅτι ὁ Χριστὸς προσκυνεῖται 
καὶ λατρεύεται. Ἂρα ὁ Ὑϊὸς περιλαμβάνεται εἰς τὴν 
ἔννοιαν τοῦ Θεοῦ. ᾽Αναφέρομεν χωρία, ὅπου ὁ ΧἎρι- 
στὸς παρουσιάζεται ὣς ἀντικείμενον λατρείας. 

«Καὶ προσκυνησάτωσαν αὐτῷ πάντες ἄγγελοι 
(θεοῦ» (Δευτ. λβ’ 43 κατὰ τοὺς Ο). 

Αὐτός, τὸν ὁποῖον πρέπει νὰ προσκυνήσουν ὅλοι 
οἱ ἄγγελοι τοῦ Θεοῦ, συμφώνως πρὸς τὰ συµφρα- 
ζόμενα εἶνε ὁ Γιαχβέ (στίχ. 37), ὁ µόνος ἀληθινὸς Θε- 
ὁς (στἰχ. 39). Συμφώνως δὲ πρὸς τὸ Ἔβρ. α΄’ 6, ὅπου 
παρατίθεται ἀκριβῶς τὸ χωρίον τοῦτο τῶν Ο’, εἶνε 
ὁ «πρωτότοκος», τουτέστιν ὁ ἐκλεκτὸς Ὑϊός' ἄρα ὁ 
Υἱὸς εἶνε προσκυνητός, διότι εἶνε ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβὲ Θε- 
ὁς, ὅλη ἡ θεία οὐσία. δε καὶ τὸ παρἀλληλον χωρίον 
δαλμ. 96 (97), { μετὰ τῶν συμφραζοµένων αὐτοῦ. 


Τα 


«Ἰδοὺ μετὰ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ ὡς Υἱὸς 
ἀνθρώπου ἐ ἐρχόμενος ἦν... καὶ αὐτῷ ἐδόθη ἦ ἀρχὴ 
καὶ ἡ τιμὴ καὶ ἦ βασιλεία, καὶ πάντες οἱ λαοί, 
φυλαί, γλῶσσαι αὐτῷ δουλεύσουσιν (αὐτὸν θὰ λα- 
τρεύσουν): ἡ ἐξουσία αὐτοῦ ἐξουσία αἰώνιος, καὶ ἡ 
βασιλεία αὐτοῦ οὗ διαφθαρήσεται» (Δαν. ζ 13-14). 

Ὁ ΥὙἱὸς τοῦ ἀνθρώπου εἶνε αἰώνιος βασιλεὺς καὶ 
ἀντικείμενον λατρείας, διότι συγχρόνως εἶνε ὁ ΥὙἱὸς 
τοῦ Θεοῦ, Θεὸς ἀληθινὸς ἐκ Θεοῦ ἀληθινοῦ. 

«Ποῦ ἐστιν ὁ τεχθεὶς βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων;... 
Ἄλθομεν προσκυνῆσαι αὐτῷ». «Καὶ πεσόντες 
προσεκύνησαν αὐτῷ» (Ματθ. β’ 2, 11). 

Καὶ ὡς νήπιον ὁ Χριστὸς ὀνομάζεται βασιλεὺς 
καὶ προσκυνεῖται. Διότι τὸ «Παιδίον» εἶνε «Θεὸς 
ἰσχυρός,... Πατὴρ τοῦ μέλλοντος αἰῶνος» (Ἠσ. θ' 6). 

«Οἱ δὲ ἐν τῷ πλοίῳ ἐλθόντες προσεκύνησαν 
αὐτῷ, λέγοντες, Αληθῶς Θεοῦ Υἱὸς εἶ» (Ματθ. ιδ’ 
33). 

«Σὺ πιστεύεις εἰς τὸν Ὑἱὸν τοῦ Θεοῦ... ὍὉ δὲ 
ἔφη, Πιστεύω, Κύριε καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ» 
(Ἰωάν. θ’ 35, 38). 

Ὅπως ἁρμόζει προσκύνησις εἲς τὸν Θεὸν ΤΠατέ- 
ρα, οὕτως ἁρμόζει καὶ εἰς τὸν Χριστόν, διότι εἶνε 
ἀληθῶς, γνησίως, Ὑϊὸς τοῦ Θεοῦ. 

«Ἰδὼν δὲ (ὁ δαιμονιζόµενος) τὸν Ἰησοῦν ἀπὸ µα- 
κρόὀθεν, έδραµε καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ, καὶ κρά- 
ξας φωνῇ µεγάλη εἶπε, Τί ἐμοὶ καὶ σοί, Ἰησοῦ, Υἱὲ 
τοῦ Θεοῦ τοῦ Ὑψίστου,» (Μάρκ. ε’ 6-7). 

Καὶ τά δαιμόνια πιστεύουν καὶ προσκυνοῦν τὸν 
Ἰησοῦν ὡς Ὑἱϊὸν τοῦ Θεοῦ τοῦ Ὑψίστου. 

Ἰδὲ καὶ περιπτώσεις προσκυνήσεως τοῦ Ἰησοῦ 
ἐν Ματθ. η’ 2: 6’ 18: νε’ 25: κ’ 20: κη Ὁ, 17’ Λουκ. κδ’ 
92 


72 


Σημειωτέον δέ, ὅτι οὐδέποτε ὁ ᾿]Ι]ησοῦς ἀπέκρου- 
σε τὴν προσκύνΏησιν αὐτοῦ. 

«...ῖνα πάντες τιμῶσι τὸν Υἱόν, καθὼς τιμῶσι 
τὸν Πατέρα» (Ἰωάν. ε’ 23). 

Όχι µόνον δὲν ἀπέκρουεν ὁ ἸΙησοῦς προσκύνη- 
σιν, ἀλλὰ καὶ ἤθελεν οἱ πάντες νὰ τιμοῦν αὐτὸν ὅπως 
τὸν Πατέρα. 

«...ἵνα ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ πᾶν γόνυ κάμψη 
ἐπουρανίων καὶ ἐπιγείων καὶ καταχθονίων καὶ πᾶσα 
γλῶσσα ἐξομολογήσηται, ὅτι Εὖριος Ἰησοῦς ἅρι- 
στός, εἰς δόξαν Θεοῦ Πατρός» (Φιλιπ. β’ 10-! 1). 

Τὰ πάντα θὰ προσκυνῄσουν καὶ θὰ δοξολογή- 
σουν τὸν Ἰησοῦν Χριστόν, διότι ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς 
εἶνε Κύριος, εἰς τὴν σφαῖραν καὶ εἰς τὸ ὕψος τῆς δό- 
ξης τοῦ Θεοῦ Πατρός. δὲ καὶ Ῥωμ. ιδ’ 10-11. 

«.. ίνα ἐν πᾶσι δοξάζηται ὁ Θεὸς διὰ Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, ᾧ ἐστιν ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων. ᾽Αμὴν» (Α΄ Πέτρ. δ’ 11). 

«Τῶ ἀγαπῶντι ἡμᾶς καὶ λούσαντι ἡμᾶς ἀπὸ 
τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν ἐν τῷ αἱματι αὐτοῦ... αὐτῷ 
ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. ᾽Αμὴν» (Αποκ. α΄ 2-6). 

«᾿Αξιόν ἐστι τὸ ᾽Αρνίον τὸ ἐσφαγμένον λαβεῖν 
τὴν δύναμιν καὶ τὸν πλοῦτον καὶ σοφίαν καὶ ἰσχὺν 
καὶ τιμὴν καὶ δόξαν καὶ εὐλογίαν. Καὶ πᾶν κτίσμα 
ὅ ἐν τῷ οὐρανῶ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ὑποκάτω τῆς 
γῆς καὶ ἐπὶ τῆς θαλάσσης ἐστι, καὶ τὰ ἐν αὐτοῖς 
πάντα, ἤκουσα λέγοντας' Τῷ καθηµένῳ ἐπὶ τοῦ 
θρόνου καὶ τῶ ᾽Αρνίῳ ἡ εὐλογία καὶ ἡ τιμὴ καὶ 
ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων» (Αποκ. ε’ {2-1 32). 

«Καὶ ὁ θρόνος τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ ᾽Αρνίου ἐν αὐτῇ 
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ἔσται καὶ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ λατρεύσουσιν αὐτῷ» 
(Αποκ. κβ’ 3). 

Τόσον ὁ Θεὸς ὅσον καὶ τὸ ᾽Αρνίον εἶνε ἀντικείμε- 
νον λατρείας, διότι οἱ δύο εἶνε κατ’ οὐσίαν εἷς. Μία 
Θεότης, µία βασιλεία, µία δόξα, µία τιµή, µία προ- 
σκύνησις καὶ λατρεία. 

Ἂν ὁ Χριστός δὲν ἦτο ἀληθινὸς Θεός, ἀλλὰ κτί- 
σµα, ἡ λατρεία τοῦ προσώπου του θὰ ήτο εἶδωλο- 
λατρία. Ἡ δὲ Γραφὴ καταδικάζει τὴν εἰδωλολατρίαν, 
καὶ δἡ καὶ ἐν τῷ σημείῳ ἔκείνῳ, ὅπου διακηρύσσει, 
ὅτι ὁ Χριστὸς εἶνε ὁ ἀληθινὸς Θεός (Α’ Ἰωάν. ε’ 20- 
21). 

δη ἐρχόμεθα εἰς ἄλλα χωρία, τὰ ὁποῖα σαφῶς 
δεικνύουν τὴν θεότητα τοῦ Ἰησοῦ. 


Προαιώνιος 


«ἱῖρὸ τοῦ αἰῶνος ἐθεμελίωσέ µε, ἐν ἀρχῇ» (Πα- 
ροιµ. η΄ 23). 

Ἡ Σοφία ἐνταῦθα, τουτέσιν ὁ Ὑἱὸς καὶ Λόγος τοῦ 
Θεοῦ, λέγει ὅτι υπῆρξε προαιωνίώς. Ὁ Πατὴρ ἐγέν- 
νησεν ἀμέσως τὴν Σοφίαν, ὅπως ὁ ἥλιος γεννᾷ ἀμέ- 
σως τὸ φῶς, καὶ συνεπῶς, ὅπως ὁ Πατήρ, οὕτω καὶ 
ἡ Σοφία εἶνε προαιώνιος. 

«Καὶ αἱ ἔξοδοι αὐτοῦ ἀπ᾿ ἀρχῆς, ἐξ ἡμερῶν 
αἰῶνος» (Μιχ. ε’ { [2). 

Κατὰ τὸ χωρίον τοῦτο ὁ Μεσσίας ὑπῆρξεν ἐξ 
ἀρχῆς, ἐξ αἰωνίων ἡμερῶν, ἐξῆλθεν ἐκ τῆς αἰωνιότη- 
τος. 

«Ἐν ἀρχῇ ἦν ὁ «όγος» (Ἰωάν. α’ 1). 

Ἐξ ἀρχῆς, ἀνέκαθεν, ἦτο ὁ Λόγος. 'Ἠτο, δὲν ἐκτί- 
σθη. Ὅπως ὁ Πατὴρ ἦτο ἐξ ἀρχῆς, οὕτω καὶ ὁ Λό- 
γος ἦτο ἐξ ἀρχῆς, ἀμέσως γεννηθεὶς ἐκ τοῦ Πατρός. 
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Αμα Πατἡρ ἅμα Λόγος, ὅπως ἅμα νοῦς ἅμα σκέ- 
Ψις. ᾿Ιδὲ ἐπίσης Ἰωάν. α’ 2. 

«Καὶ νῦν δόξασόν µε σύ, Πάτερ, τῇ δόξη ᾗ 
εἶχον πρὸ τοῦ τὸν κόσμον εἶναι παρὰ σοί» (Ἰωάν. 
κο. 

ὍὉ Υἱὸς ὑπῆρχε πρὸ τῆς δημιουργίας τοῦ κόσμου. 

«Ἡγάπησάς µε πρὸ καταβολῆς κόσμου» (Ἰω- 
ἀν. ιζ 24). 

Ὁ Ὑἱὸς ὑπῆρχε προτοῦ καταβληθῇ τὸ θεµέλιον 
τοῦ κόσμου. 

«άι’ οὗ καὶ τοὺς αἰῶνας ἐποίησεν» (Ἐβρ. α’ 2). 

Ὁ Πατὴρ διὰ τοῦ Υἱοῦ ἔκανε καὶ τοὺς αἰῶνας. 
Αλλ᾽ ἀφοῦ ὁ Υἱὸς εἶνε ὁ δημιουργὸς τῶν αἰώνων, ὁ 
ἴδιος ὑπῆρχε πρὸ τῶν αἰώνων. 

«Ὁ ἦν ἀπ᾿ ἀρχῆς» (Α΄ Ἰωάν. α΄ 1). 

Ὁ ΥὙἱὸς ἤἦτο ἐξ ἀρχῆς, ὅπως ὁ Πατήρ. Ἐγεννήθη 
ἀμέσως ἐκ τοῦ Πατρός, δὲν ἐκτίσθη ὕστερον. 

«Γράφω ὑμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε τὸν ἀπ 
ἀρχῆς... Ἔγραψφα ὑμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε τὸν 
ἀπ᾿ ἀρχῆς» (Α’ Ἰωάν. β’ 13, 14). 

ὍὉ Υἱὸς εἶνε «Ὁ ἀπ᾿ ἀρχῆς». Ἡ αἰωνιότης γίνε- 
ται ὄνομά του. 

«Ἐγώ εἰμι ὁ πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος, καὶ ὁ ζῶν' 
καὶ ἐγενόμην νεκρός, καὶ ἰδοὺ ζῶν εἰμι εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων» (Αποκ. α΄ 17-18). 

Ὁ Χριστὸς διακηρύσσει, ὅτι αὐτὸς εἶνε «ὁ 
πρῶτος καὶ ὁ έἔσχατος», ὁ αἰώνιος δηλαδή. Τοῦτο ἐν 
τῇ Παλαιᾷ Διαθήκη διακηρύσσει ὁ Γιαχβὲ διὰ τὸν 
ἑαυτόν του (Ἠσ. µδ’ 6: µη’ 12). Ὁ Χριστὸς διακη- 
ρὖσσει ἐπίσης, ὅτι εἶνε «ὁ ζῶν», ὁ πάντοτε ζῶν καὶ 
ἡ αὐτοζωή. Καὶ ἐν συνεχεία λέγει, ὅτι ἔγινε νεκρὸς 
καὶ παραδόξως ζῇ «εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων», 
πάντοτε, οὔτε ἐπὶ στιγµήν δηλαδὴ ἔγινε νεκρός. Ἔγι- 
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νε νεκρὸς ὡς ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ ὣς Θεὸς οὐδέποτε ἀπέ- 
θανεν. 

«Τάδε λέγει ὁ πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος, ὃς ἐγέ- 
νετο νεκρὸς καὶ έἔζησεν» (Αποκ. β’ 8). 

Καὶ ἐνταῦθα ὁ Χριστὸς διακηρύσσεται ὡς «ὁ 
πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος», τουτέστιν ὁ αἰώνιος. 

«Ἰδοὺ ἔρχομαι ταχύ, καὶ ὁ μισθός µου μετ’ ἐμοῦ, 
ἀποδοῦναι ἑκάστῳ ὡς τὸ έργον ἔσται αὐτοῦ. Ἐγὼ 
τὸ Α καὶ τὸ Ο, ὁ πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος, ἀρχὴ 
καὶ τέλος» (Αποκ. κβ’ 12-13). 

ὍὉ ὣς µισθαποδότης ἐρχόμενος Χριστὸς μὲ τὰς 
τρεῖς συνωνύµους προσωνυµίας «τὸ Α καὶ τὸ «2», 
«ὁ πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος», «ἀρχὴ καὶ τέλος» θέλει 
νὰ τονίσῃ ἰσχυρότατα, ὅτι αὐτὸς εἶνε ὁ αἰώνιος. 
Πρβλ. ᾿Αποκ. κα’ 6, ὅπου οὕτως ὁμιλεῖ διὰ τὸν ἑαυ- 
τόν του ὁ Θεός. 

«Απάτωρ, ἁμήτωρ, ἀγενεαλόγητος, μήτε 
ἀρχὴν ἡμερῶν, µήτε ζωῆς τέλος ἔχων, ἀφωμοι- 
ὠμένος δὲ τῷ Υιῷῶ τοῦ Θεοῦ» (Ἑβρ. ζ' 2). 

Ὁ Μελχισεδέκ, περὶ τοῦ ὁποίου ὁμιλεῖ τὸ χωρίον, 
εἶνε τύπος τοῦ Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ. Ὅ,τι ἔχει ὁ Μελχι- 
σεδὲκ Φφαινομενικῶς, ἔχει ὁ Χριστὸς πραγματικῶς. 
Ὡς ἄνθρωπος ὁ Χριστὸς εἶνε «ἀπάτωρ», δὲν ἔχει πα- 
τέρα. Ὡς Θεὸς εἶνε «ἀμήτωρ», δὲν ἔχει μητέρα. Ἐπὶ 
γῆς ἔχει µόνον μητέρα καὶ ἐν οὐρανῷ ἔχει µόνον Τπα- 
τέρα. Ὡς Θεὸς ἐπίσης εἶνε «ἀγενεαλόγητος», δὲν ἔχει 
γενεαλογίαν, «μήτε ἀρχὴν ἡμερῶν µήτε ζωῆς τέ- 
λος», εἶνε ἄναρχος καὶ ἀτελεύτητος, ὅπως ὁ Πατήρ. 
Αὐτὸ τὸ «μήτε ἀρχὴν ἡμερῶν» κονιορτοποιεῖ καὶ 
διαλύει τελείως τοὺς Χιλιαστάς. Ὅλα τὰ κτίσματα 
ἔχουν χρονικὴν ἀρχήν, ὁ Ὑἱὸς δὲν ἔχει, ἄρα δὲν εἶνε 
κτίσμα, ἀλλ᾽ ἀληθινὸς Θεός. 
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Πανταχοῦ παρὼν 


Ὡὶ κ) ή 2ὰ ον / 3 ΔΝ 3 Δ 
«Οὗ εἰσι δύο ἢ τρεῖς συνηγµένοι εἰς τὸ ἐμὸν 
2’ 9 ο 3 9 4 3 / 
ὄνομα, ἐκεῖ εἰμι ἐν µέσῳ αὐτῶν» (Ματθ. ιη΄ 20). 
ὍὉ Χριστὸς εἶνε πανταχοῦ παρών, ἐξαιρετικώτε- 
ρον μεταξὺ τῶν ἐκλεκτῶν. 
ει) ν. 2 Ν »ε ο) . 4 Ν ς / 
«ἸΙδοὺ ἐγὼ μεθ) ὑμῶν εἰµμι πάσας τὰς ἡμέρας 
έως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος» (Ματθ. κη΄ 20). 
Ὡς ἄνθρωπος ὁ Χριστὸς ἀνελήφθη εἰς τοὺς οὔρα- 
νούς, Αλλ' ὡς Θεὸς εἶνε παρὼν ἐν τῇ Ἐκκλησίᾳ. "Οχι 
ἁπλῶς διὰ τῆς δυνάµεως αὐτοῦ, ἀλλὰ προσωπικῶς 
(«ἐγὼ μεθ’ ὑμῶν εἰμι»). 
. Αα / 5 νε / » 4 ο σσ / 
«Ἐν τῷ κόσµωῳ ἦν, καὶ ὁ κόσμος δι αὐτοῦ ἐγέ- 
νετο, καὶ ὁ κόσμος αὐτὸν οὐκ ἔγνω» (Ἰωάν. α’ 10). 
Ὅ Θεὸς Λόγος ἦτο ἐν τῷ οὐρανῷ, ἀλλὰ συγ- 
χρόνως ἦτο καὶ ἐν τῷ κόσμῳ. 
. 9 3 3/ ἃ » λ 2 / ἃ 
«Απ ἄρτι ὄψεσθε τὸν οὐρανὸν ἀνεωγότα καὶ 
) . } Αα - ὃ / Δ / 
τοὺς ἀγγέλους τοῦ Θεοῦ ἀναβαίνοντας καὶ καταβαἰί- 
9 4 ἡ ς4 [ . / 3 2 / 
νοντας ἐπὶ τὸν Υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου» (Ἰωάν. α’ 52). 
Ἡ διατύπωσις τοῦ χωρίου εἶνε παράδοξος. Κα 
νονικῶς «ἔπρεπε νὰ λέγῃ, «καταβαϊνοντας ἐπῖ τὸν 
Υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου καὶ ἀναβαίνοντας (εἰς τὸν οὔρα- 
"νόν)». Αλλ’ ἐπειδὴ ὁ Ὑἱὸς τοῦ ἀνθρώπου εἶνε, οὕτως 
εἰπεῖν, οὐρανομήκης µορφή, ὅπως ἡ κλῖμαξ τοῦ ἸἼα- 
κώβ, καὶ εὑρίσκετο καὶ ἐπὶ γῆς ὡς ἄνθρωπος ἢ 
μᾶλλον ὡς Θεάνθρωπος, καὶ ἐν οὐρανῷ ὡς Θεός, διὰ 
τοῦτο ἐγένετο ἡ περίεργος διατύπωσις. Τὸ «ἐπὶ τὸν 
γἱὸν τοῦ ἀνθρώπου» ἀναφέρεται ὄχι µόνον εἰς τό 
«καταβαίνοντας», ἀλλὰ καὶ εἰς τὸ «ἀναβαίνοντας». 
Τὸ χωρίον δηλαδὴ παρουσιάζει τοὺς ἀγγέλους 
» 3 / 4 4 ελ ο». 5 ’ 
πρῶτον «ἀναβαίνοντας» πρὸς τὸν Υἱὸν τοῦ ἀνθρώ- 
που εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ δεύτερον «καταβαίνοντας» 
πρὸς τὸν Ὑἱὸν τοῦ ἀνθρώπου εἲς τὴν γῆν. 


77 


«Οὐδεὶς ἀναβέβηκεν εἰς τὸν οὐρανόν, εἰ μὴ (ἐνν. 
ἀναβέβηκεν) ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβάς, ὁ Υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου, ὁ ὢν ἐν τῷ οὐρανῶῷ» (Ἰωάν. Υ΄ 13). 

Ἐν Παροιμ. κδ’ 27 (λ’ 4) τίθεται τὸ ἐρώτημα: «Τίς 
ἀνέβη εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ κατέβη;». Ὡς ἀπάντησις 
ὑπονοεῖται: «Οὐδείς, εἰμὴ µόνον ὁ Γιαχβέ». Ὁ Γιαχ- 
βὲ ἀναβαίνει καὶ καταβαίνει μεταξὺ οὐρανοῦ καὶ γῆς. 
Διὰ τῆς ἀνθρωποπαθοῦς αὐτῆς ἐκφράσεως ἡ Γραφὴ 
δεικνύει τὴν πανταχοῦ παρουσίαν τοῦ Γιαχβέ. Διὰ 
τῆς ὁμοίας δὲ ἐκφράσεως καὶ τὸ προκείµενον χωρίον 
τοῦ Ἰωάννου δεικνύει, ὅτι ὁ Χριστὸς εἴνε πανταχοῦ 
παρών καὶ [ιαχβέ. Διότι τὸ χωρίον ἐξηγεῖται: Οὐδεὶς 
ἀνέβη εἲς τὸν οὐρανόν, εἰμή µόνον ἀνέβη εἰς τὸν 
οὐρανὸν ἐκεῖνος, ὁ ὁποῖος κατέβη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ὁ 
Υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου, ὁ ὁποῖος, ἂν καὶ κατέβη, εἶνε 
συγχρόνως ἐν τῷ οὐρανῷ. Κατὰ τὴν ὡραίαν ἔκφρα- 
σιν τοῦ ᾽Ακαθίστου Ὕμνου, «ὅλως ἦν ἐν τοῖς κάτω 
καὶ τῶν ἄνω οὐδόλως ἀπῆν ὁ ἀπερίγραπτος «1ό- 
γος». 

«Ἐάν τις ἀγαπᾷ µε, τὸν λόγον µου τηρήσει, 
καὶ ὁ Πατήρ µου ἀγαπήσει αὐτόν, καὶ πρὸς αὐτὸν 
ἐλευσόμεθα, καὶ μονὴν παρ) αὐτῷ ποιήσομεν» 
(Ἰωάν. ιδ’ 23). 

ὍὉ Πατήρ καὶ ὁ Ὑϊὸς ἔρχονται καὶ οἱ δύο, προ- 
σωπικῶς καὶ ἐξαιρετικῶς, καὶ κατοικοῦν ἐντὸς ἑκά- 
στου ἐκλεκτοῦ. Τοῦτο λαμπρῶς ἀποδεικνύει, ὅτι ὁ 
Ὑϊός, ὡς καὶ ὁ Πατήρ, ἔχει τὸ ἰδίωμα τῆς πανταχοῦ 
παρουσίας (]ὁὸ αὐτὸ βεβαίως ἴσχύει καὶ διὰ τὸν τρί- 
τον τῆς Θεότητος, τὸ Άγιον Πνεῦμα. ᾿Ιδὲ Ἰωάν. ιδ’ 
17: Α΄ Κορ. Υ΄ 16 κ.ἄ.). 

«Διαμαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ καὶ Κυρίου 
Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ τῶν ἐκλεκτῶν ἀγγέλων» (Α’ Τιμ. 


ε’ 21). 
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Τό «ἐνώπιον» σηµαίνει, ὅτι ὁ Κύριος Ἰησοῦς Ἆρι- 
στὸς ᾖτο παρὼν ὅπου ἠἦτο ὁ ᾿Απόστολος, καὶ ἄρα 
πανταχοῦ παρών. Παρόντες βεβαίως ἦσαν καὶ ἄγγε- 
λοι. Αλλ᾽ οἱ ἄγγελοι εἶνε πολλοὶ καὶ εἶνε παρόντες 
ἄλλοι ἐδῶ καὶ ἄλλοι ἐκεῖ. Οὐδεὶς ἄγγελος εἶνε παν- 
ταχοῦ παρών, ὅπως καὶ οὐδεὶς ἄνθρωπος. 

«Παραγγέλλω σοι ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ τοῦ ζωο- 
ποιοῦντος τὰ πάντα, καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ, τοῦ µαρ- 

/ 9 Ν / / μ Δ 6 
τυρήσαντος ἐπὶ Γοντίου ΠΠιλάτου τὴν καλὴν ὁμο- 
λογίαν» (Α’ Τιμ. στ’ 13). 

Ἡ περίττωσις εἶνε ὁμοία πρὸς τὴν προηγουµέ- 
νην. 

’ - 3 λ 2 ’ Αα ο) Ν 

«Διαμαρτύρομαι οὖν ἐγὼ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ καὶ 
τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ» (Β΄ Τιμ. δ’ 1). 

Ἡ περίπτωσις εἶνε ὁμοία πρὸς τὰς δύο προη- 
γουμένας. 

ῤ / . - 3 ή ο 6 8 

«Τάδε λέγει... ὁ περιπατῶν ἐν µέσῳ τῶν ἑπτὰ 
λυχνιῶν τῶν χρυσῶν» (Αποκ. β' 1). 

Ἐνταῦθα ἔχομεν ἀνθρωποπαθῇ ἔκφρασιν, ἡ ὁποία 
σηµαίνει τὴν παρουσίαν τοῦ Χριστοῦ εἰς τὴν Ἐκκλη- 
σίαν του (Πρβλ. Β’ Κορ. στ’ 16). 


Παντογνώστης 


«Αὐτὸς δὲ ὁ Ἰησοῦς οὐκ ἐπίστευεν ἑαυτὸν αὐτοῖς 
διὰ τὸ αὐτὸν γινώσκειν πάντας" καὶ ὅτι οὗ χρεί- 
αν εἶχεν ἵνα τις µαρτυρήση περὶ τοῦ ἀνθρώπου" 
αὐτὸς γάρ ἐγίνωσκε τί ἦν ἐν τῷ ἀνθρώπω» (Ἰω- 
ἀν. Ρ’ 24 -225). 

Ὁ Χριστὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, χωρὶς νὰ λαμβάνῃ γνῶσιν 
παρ᾽ ἄλλου, γνωρίζει τοὺς «πάντας», μέχρι τοῦ µυ- 
χιαιτάτου μυστικοῦ τῆς καρδίας. 


το 


«Νῦν οἴδαμεν ὅτι οἶδας πάντα, καὶ οὐ χρείαν 
ἔχεις ἵνα τίς σε ἐρωτᾷ» (Ἰωάν. ιστ’ 30). 

«Κύριε, σὺ πᾶντα οἶδας» (Ἰωάν. κα’ 17). 

ὍὉ Χριστὸς γνωρίζει τὰ «πάντα». 

«Ζῶν γὰρ ὃ «Ιόγος τοῦ Θεοῦ καὶ ἐνεργὴς καὶ 
τοµώτερος ὑπὲρ πᾶσαν µάχαιραν δίστοµον καὶ δι- 
ικνούµενος ἄχρι μερισμοῦ ψυχῆς τε καὶ πνεύματος, 
ἁρμῶν τε καὶ μυελῶν, καὶ κριτικὸς ἐνθυμήσεων καὶ 
ἐννοιῶν καρδίας, καὶ οὖκ ἔστι κτίσις ἀφανὴς ἐνώ- 
πιον αὐτοῦ, πάντα δὲ γυμνὰ καὶ τετραχηλισμµέ- 
να τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ» (Ἑβρ. δ’ 12-13). 

Ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸν λόγον τοῦ ἀνθρώπου ὁ 
Λόγος τοῦ Θεοῦ εἶνε ζωντανός, διότι εἶνε ὑπόστασις, 
πρόσωπον, διὰ τὸν ἐνυπόστατον δὲ Λόγον τοῦ Θε- 
οὔ οὐδὲν κτίσμα εἶνε ἀφανές, κεκρυμµένον καὶ ἀόρα- 
τον, ἀλλὰ τὰ πάντα εἶνε γυμνὰ καὶ τετραχηλισµένα 
ἐνώπιόν του, τὰ πάντα βλέπουν καθαρώτατα οἱ 
ὀφθαλμοί του μέχρι τῶν μυχιαιτάτων τῆς ψυχῆς. 

«Καὶ γνώσονται πᾶσαι αἱ ἐκκλησίαι ὅτι ἐγώ 
εἰμι ὁ ἐρευνῶν νεφροὺς καὶ καρδίας» (Αποκ. Υ΄ 23). 

Κατὰ τὴν Παλαιὰν Διαθήκην ὁ γνωρίζων καρ- 
δίας καὶ νεφροὺς εἶνε ὁ Γιαχβέ (Ἱερ. ια’ 20: ιζ’ 10 κ.ἄ.). 
Κατὰ τὸ παρὸν χωρίον τῆς ᾽Αποκαλύψεως εἶνε ὁ Χρι- 
στός. Ἄρα Χριστός καὶ Γιαχβὲ εἶνε ὁ αὐτὸς κατὰ τὴν 
οὐσίαν (Πρβλ. Α΄ Κορ. δ’ 5). 


Παντοδύναμος 


«Ίύσατε τὸν ναὸν τοῦτον καὶ ἐν τρισὶν ἡμέραις 
9 3 / ωἳ / ἓ 
ἐγερῶ αὐτὸν» (Ἰώωάν. β’ 19). 

Ὡς βεβαιώνει ὁ Εὐαγγελιστὴς ἐν στίἰχ. 21, ναὸν ὁ 
ΧἈριστὸς ὠνόμαζε τὸ σῶμά του. Συνεπῶς ἔλεγε: «Θα- 
νατώσατε τὸ σῶμά µου καὶ εἰς τρεῖς ἡμέρας θὰ ἆνα- 


50 


στήσω αὐτό». Ὁ ἴδιος δηλαδὴ ὁ Ἀριστὸς ἀνέστησε 
τὸν ἑαυτὸν του. Πρόσωπον δὲ θανατούυµενον καὶ ἀφ' 
ἑαυτοῦ ἀνιστάμενον δὲν εἶνε δυνατὸν εἰμὴ νὰ εἶνε ἄν- 
θρωπος καὶ συγχρόνως παντοδύναµος Θεός. Ἰδὲ καὶ 
Ἰωάν. τ’ 18. ᾿Ιδὲ ἐπίσης Ῥαλμ. 97 (98), ἱ καὶ Ἠσ. ΕΥ’ 
5, τὸ δεύτερον κατά τὸ Μασοριτικόν. Καθ᾽ ἡμᾶς εἰς τὰ 
δύο αὐτὰ χωρία πρόκειται περὶ αὐτοσωτῃρίας τοῦ 
Γιαχβέ, ἤτοι περὶ αὐτοαναστάσεως τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ 
Χριστοῦ. Σημειωτέον δέ, ὅτι κατ’ ἄλλα χωρία τὸν Χρι- 
στὸν ἀνέστησεν ὁ Πατήρ (Ῥωμ. στ’ 4 κ.ἄ.) καὶ κατ᾽ 
ἄλλα τὸ Ἅγιον Πνεύμα (Ῥωμ. η’ 11). Πράγματι δὲ, 
καὶ τὰ τρία θεῖα πρόσωπα ἀνέστησαν τὸ σῶμα, διότι 
καὶ τά τρία εἶνε µία Θεότης καὶ µία δύναμις. 

«Α ἂν ἐκεῖνος (ὁ Πατήρ) ποιῇ, ταῦτα καὶ ὁ 
γἱὸς ὁμοίως ποιεῖ.. Ὥσπερ γὰρ ὁ Πατὴρ ἐγείρει 
τοὺς νεκροὺς καὶ ζωοποιεῖ, οὕτω καὶ ὁ Υἱὸς οὓς 
θέλει ζωοποιεῖ» (Ἰωᾶν. ε’ 19, 21). 

Οἱ λόγοι οὗτοι δεικνύουν τὴν ἴσην πρὸς τὸν ἹΠπα- 
τέρα δύναμιν καὶ ἐνέργειαν τοῦ Υἱοῦ. 

«Ὅς (Χριστὸς) µετασχηµατίσει τὸ σῶμα τῆς 
ταπεινώσεως ἡμῶν εἰς τὸ γενέσθαι αὐτὸ σύμμορ- 
φον τῷ σώματι τῆς δόξης αὐτοῦ κατὰ τὴν ἐνέρ- 
γειαν τοῦ δύνασθαι αὐτὸν καὶ ὑποτάξαι αὐτῷ τὰ 
πάντα» (Φιλιπ. Υ΄ 21). 

ὍὉ Χριστὸς θὰ μµεταμορφώσῃ τὸ ταπεινὸν ἡμῶν 
σῶμα, ὥστε νὰ ὙΥίνῃ ὅμοιον πρὸς τὸ ἔνδοξον αὐτοῦ 
σῶμα. Θὰ πράξῃ δὲ τοῦτο διά τῆς ἐνεργείας, διὰ τῆς 
ὁποίας δύναται αὐτὸς νὰ ὑποτάσσᾖῃ εἰς ἑαυτὸν τὰ 
πάντα. 

«Ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος Κύριος σαβαώθ, πλήρης 
πᾶσα ἡ γῆ τῆς δόξης αὐτοῦ» (Ἠσ. στ’ 3). 

«Κύριος σαβαώθ», ἤτοι Κύριος τῶν δυνάμεων, 
ὀνομάζεται ἐνταῦθα ὁ Χριστός. Περὶ τούτου µαρ- 
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τυρεῖ τὸ Ἰωάν. 1β’΄ 4]-42. ἊἌς σηµειωθῇ μάλιστα, ὅτι 
τὸ «ύριος» ἓν τῷ χωρίῳ τούτῳ τοῦ ἨἩσαΐου εἶνε 
µετάφρασις τοῦ ἑβραϊκοῦ «Γιαχβέ». Ὁ Χριστὸς εἶνε 
ὁ παντοδύναμµος Γιαχβέ. 

«Τάδε λέγει Κύριος παντοκράτωρ' ὀπίσω δό- 
ἕης ἀπέσταλκέ µε ἐπὶ τὰ ἔθνη τὰ σκυλεύσαντα 
ὑμᾶς... ἰδοὺ ἐγὼ ἐπιφέρω τὴν χεῖρά µου ἐπ᾽ αὐτούς, 
καὶ ἔσονται σκῦλα τοῖς δουλεύουσιν αὐτοῖς, καὶ γνώ- 
σεσθε ὅτι Κύριος παντοκράτωρ ἀπέσταλκέ µε. 
Τέρπου καὶ εὐφραίνου, θύγατερ Σιών, διότι ἰδοὺ ἐγὼ 
ἔρχομαι καὶ κατασκηνώσω ἐν µέσῳ σου, λέγει 
Κύριος» (Ζαχ. ιβ’ 12-14 [8-10). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ ἓν πρόσωπον, τὸ 
ὁποῖον λέγεται «Κύριος παντοκράτωρ», καὶ λέγει 
ὅτι τὸ ἀπέστειλεν ἓν ἄλλο πρόσωπον, τὸ ὁποῖον ἐπί- 
σης λέγεται «Κύριος παντοκράτωρ». Ὁ ἄπεσταλ- 
µένος Κύριος παντοκράτωρ σείει τὰ ἔθνη μὲ τὴν χεῖρά 
του καὶ ἔρχεται καὶ κατοικεῖ εἲς τὴν Σιών. Προφανῶς 
αὐτὸς ὁ παντοκράτωρ Κύριος εἶνε ὁ Χριστός. Ὁ δὲ 
παντοκράτωρ Κύριος, ὁ ὁποῖος τὸν ἀπέστειλεν, εἶνε 
ὁ Πατήρ. Ὁ ΥὙἱϊὸς δηλαδἠ εἶνε παντοκράτωρ Κύριος, 
ὅπως καὶ ὁ Πατήρ. Ἄς σηµειωθῇ δέ, ὅτι τὸ «Κύριος» 
εἶνε µετάφρασις τοῦ «Γιαχβέ». 

«Ὑμεῖς ναὸς Θεοῦ ἐστε ζῶντος, καθὼς εἶπεν ὁ 
Θεός, "ὅτι ἐνοικήσω ἐν αὐτοῖς καὶ ἐμπεριπατήσω' 
καὶ ἔσομαι αὐτῶν Θεός, καὶ αὐτοὶ ἔσονταί µοι λα- 
ός”. Διὸ "ἐξέλθετε ἐκ µέσου αὐτῶν καὶ ἀφορίσθη- 
τε’, λέγει Κύριος, “καὶ ἀκαθάρτου μὴ ἅπτεσθε”" 
“κάγὼ εἰσδέξομαι ὑμᾶς, καὶ ἔσομαι ὑμῖν εἰς πατέ- 
ρα, καὶ ὑμεῖς ἐσεσθέ µοι εἰς υἱοὺς καὶ θυγατέρας”, 
λέγει Κύριος παντοκράτωρ» (Β’ Κορ. στ’ 16-18). 

Τὸ «ἐνοικήσω» καὶ τὸ «ἐμπεριπατήσω» ἅἄπο- 
δεικνύουν, ὅτι ὁ «Κύριος παντοκράτωρ», ὁ ὁποῖος 
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ὁμιλεῖ ἔνταῦθα, εἶνε ὁ Χριστός. Διότι αὐτὸς κατῴκη- 
σε καὶ περιεπάτησε μεταξὺ τῶν ἀνθρώπων. Ὁ Χρι- 
στὸς λοιπὸν εἶνε παντοκράτωρ, ἤτοι παντοδύναμος. 


᾽Αναλλοίώτος 


«Κα 9 5 Ν / Κκύ Δ ο 2 λί 

τ᾿ ἀρχας σύ, Κύριε, την γῆν ἐθεμελιωσας, 
καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σού εἶσιν οἱ οὐρανοί: αὐτοὶ 
ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαµένεις, καὶ πάντες ὡς ἱμά- 

ή Ν έ Δ / ε / { 

τιον παλαιωθήσονται, και ωσει περιβόλαιον ἐλίξεὶς 
αὐτούς, καὶ ἀλλαγήσονται' σὺ δὲ ὁ αὐτὸς εἶ καὶ 
τὰ ἔτη σου οὐκ ἐκλείψουσιν» (Ῥαλμ. ρα’ 26-25 [ρβ' 
25-27). 

Συµφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο, ὁ δημιουργὸς 
Κύριος ἓν ἀντιθέσει πρὸς τὰ δημιουργήµατά του 
«διαμένει» καὶ εἶνε πάντοτε «ὁ αὐτός», ἤτοι ἀναλ- 
λοίώτος, ἀμετάβλητος. Αὐτὸς δὲ ὁ ἀναλλοίωώτος 
Κύριος, ἑβρ. Γιαχβέ, εἶνε εἰδικῶς ὁ Ὑϊός. Τοῦτο λέγε- 
ται ῥητῶς ἐν Ἑβρ. α’ 8, τὸ ὁποῖον βλέπε ἐν συνδυα- 
σμῷ πρὸς τὸ Ἑβρ. α΄ 10-12, ὅπου παρατίθεται τὸ 
ἐν λόγῳ Ῥαλμικὸν χωρίον. 

” ων Ν κ Ν 4 ε 5 Ν 

«Ἰησοῦς Χριστὸς χθὲς καὶ σήμερον ὁ αὐτὸς 

8 9 4 ν ς / 
καὶ εἰς τοὺς αιῶνας» (Ἔβρ. ιΥ΄ 68). 

Ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς ἦτο, εἶνε καὶ θὰ εἶνε πάντο- 
τε ὁ αὐτός, ἀναλλοίωτος, ἀμετάβλητος. Προσέλαβε 
τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν ἀναλλοιώτως, χωρὶς δηλαδὴ 
νὰ μεταβληθῇ κατὰ τὴν θείαν αὐτοῦ φύσιν. 


"Ὅλα κοινὰ τὰ Πατρὸς καὶ Υἱοῦ 
«Πάντα ὅσα ἔχει ὁ Πατὴρ ἐμά ἐστι» (Ἰωάν. 
Ιστ’ 125). 


Ἐνταῦθα ὁ Ὑϊὸς λέγει, ὅτι ὅλα, ὅσα ἔχει ὁ Τ]α- 
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τἠρ, εἶνε καὶ αὐτοῦ. Εἰς οὐδὲν ὑστερεῖ ὁ Ὑἱὸς ἔναντι 
τοῦ Πατρός. Ὁ πλοῦτος τῆς Θεότητος εἶνε τόσον 
τοῦ Πατρὸς ὅσον καὶ τοῦ Υἱοῦ. 

«Καὶ τὰ ἐμὰ πάντα σά ἐστι καὶ τὰ σὰ ἐμά» 
(Ἰωάν. ιζ 10). 

Ὅλα, ὅσα ἔχει ὁ Ὑϊός, εἶνε τοῦ Πατρός. Καὶ ὅλα, 
ὅσα ἔχει ὁ Πατήρ, εἴνε τοῦ Υἱοῦ. Οὔτε ὁ μὲν ἔχει τι 
περισσότερον, οὔτε ὁ δὲ ἔχει τι ὀλιγώτερον. 'Ὅλα εἶνε 
κοινά. Απλῶς ἄνθρωπος ἢ ἄγγελος οὐδέποτε θὰ ἔλε- 
γεν, «Ὅλα, ὅσα ἔχω ἐγώ, ἔχει καὶ ὁ Πατήρ. Καὶ ὅλα, 
ὅσα ἔχει ὁ Πατήρ, ἔχω καὶ ἐγώ». Ὁ ἄνθρωπος ἔχει 
ἀτελείας, τὰς ὁποίας δὲν εἶνε δυνατὸν νὰ ἔχῃ ὁ Θε- 
ὁς. Καὶ ὁ Θεὸς ἔχει τελειότητας, τὰς ὁποίας δὲν εἶνε 
δυνατὸν νὰ ἔχῃ ὁ ἄνθρωπος. Ὀὠσαῦτως καὶ περὶ τοῦ 
ἀγγέλου. Ὁ Πατὴρ καὶ ὁ Ὑϊὸς ἔχουν τὰ πάντα κοι- 
νἁ, διότι ἔχουν κοινἠν τὴν θείαν οὐσίαν (Ἰωάν. ι 30: 


Κολ. α’ 19, β’ 9). 


Τὴν θεότητα τοῦ Χριστοῦ δεικνύουν ἐπίσης αἱ 
διάφοροι αὐτοῦ ὀνομασίαι. Διότι ὁ Χριστός εἶνε: 


Ὑἱὸς τοῦ Θεοῦ 


«Πολυμερῶς καὶ πολυτρόπως πάλαι ὁ Θεὸς λα- 
λήσας τοῖς πατράσιν ἐν τοῖς προφήταις, ἐπ᾽ ἐσχά- 
του τῶν ἡμερῶν τούτων ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν Υἱῷ» 
(Ἑβρ. α΄ Ι). 

ὍὉ Θεὸς παλαιότερον ἐλάλησε διὰ µέσου τῶν 
προφῃτῶν, τελευταίως ἔλάλησε κατᾶ τρόπον ἀνώ- 
τερον, διὰ µέσου Υἱοῦ. Ἄρα ὁ Χριστὸς εἶνε Ὑϊὸς μὲ 
ἔννοιαν ἀνωτέραν τῶν προφητῶν καὶ γενικώτερον 
τῶν ἀνθρώπων. 

«...τοῦ ὁρισθέντος (Ξἀποδειχθέντος) Υἱοῦ Θεοῦ ἐν 
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δυνάµει κατὰ Πνεῦμα ἁγιωσύνης ἐξ ἀναστάσεως 
νεκρῶν, Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Κυρίου ἡμῶν» (Ῥωμ. α’ 
4). 

Ὁ ἸΙησοῦς Χριστὸς μὲ τὴν ἐκ νεκρῶν ἀνάστασίν 
του διὰ δυνάµεως ἐκ τοῦ Πνεύματος τῆς δυνάµεως 
ἀπεδείχθη Ὑϊὸς τοῦ Θεοῦ. Αν δὲν ἦτο ἀληθῶς Υἱὸς 
τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ πλἀάνος, τὸ Ἅγιον Πνεῦμα δὲν θὰ 
ἐνήργει τὴν ἐκ νεκρῶν ἀνάστασίν του. Ἐπειδὴ δὲ ὁ 
Ἰησοῦς Χριστὸς εἶνε ἀληθῶς Ὑἱϊὸς τοῦ Θεοῦ, διά 
τοῦτο φέρει καὶ τὴν ὀνομασίαν «ὁ Κύριος ἡμῶν». 

«Ὅταν δὲ πάλιν εἰσαγάγῃ τὸν πρωτότοκον εἰς 
τὴν οἰκουμένην, λέγει, "Καὶ προσκυνησάτωσαν 
αὐτῷ πάντες ἄγγελοι Θεοῦ”» (Ἐβρ. α΄ 5-6). 

Ὁ Χριστὸς εἶνε ὁ πρωτότοκος τοῦ Θεοῦ, ὁ ἔκλε- 
κτὸς Υἱὸς τοῦ Πατρός, Ὑἱὸς μὲ ἔννοιαν ἀνωτέραν τῶν 
ἀγγέλων. Διότι ὁ ὙΥἱὸς ἐγεννήθη, ἐνῷ οἱ ἄγγελοι ἔποι- 
ήθησαν, ἐκτίσθησαν. Διὰ τοῦτο κατὰ τὴν δευτέραν 
παρουσίαν οἳ ἄγγελοι προτρέπονται νὰ προσκυνή- 
σουν τὸν Ὑϊόν. Ὀνομᾶάζεται δὲ «πρωτότοκος» ὁ Υἱὸς 
(ὄχι πρωτόκτιστος), Χωρὶς τοῦτο νὰ σημµαίνῃ ὅτι ὁ 
Θεὸς ἔχει καὶ δευτερότοκον Ὑἱὸν ἢ καὶ τριτότοκον 
κ.λἍπ. Ῥητῶς καὶ πολλάκις ἡ Γραφὴ μαρτυρεῖ, ὅτι ὁ 
Χριστὸς εἶνε «μονογενῆς» Υἱϊὸς τοῦ Θεοῦ (Ἰωάν. α' 
14, 18: Υ’ 16, 18: Α’ Ιωάν. δ' 9: Πρβλ. Μάρκ. 1β’ 6, 
«ἕνα υἱὸν ἔχων, ἀγαπητὸν αὐτοῦ»). ᾽Αλλ' ἐπειδὴ ὁ 
πρωτότοκος το προνομιοῦχος καὶ ὡς ἐκ τούτου ἡ 
λέξις «πρωτότοκος» προσέλαβε τὴν ἔννοιαν «ἔκλε- 
κτός», ὁ Χριστὸς ὀνομάζεται «πρωτότοκος» μὲ τὴν 
ἔννοιαν τοῦ «ἐκλεκτὸς». (Ἐξόδ. δ΄ 22' Ῥαλμ. πη 28 
[πθ' 27]: Ἱερ. λη΄ [λα 9: Έβρ. ιβ’ 23). Ἄλλωστε πρω- 
τότοκος ἔλέγετο πᾶς ὁ διανοίγων µήτραν ἀσχέτως 
τοῦ ἂν θὰ ἠκολούθουν ἄλλα τέκνα (Ἐξόδ. ιΥ΄ 2). Καὶ 
ὁ μονογενἠς δηλαδἠἡ ἐλέγετο πρωτότοκος. 
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Ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ 


«Σὺ εἶ ὁ Χριστός, ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ τοῦ ζῶντος... 
Μακάριος εἶ, Σίμων Βαριωνᾶ, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα 
οὐκ ἀπεκάλυψέ σοι, ἀλλ᾽ ὁ Πατήρ µου ὁ ἐν τοῖς 
οὐρανοῖς» (Ματθ. ιστ’ 16-17). 

Ὁ Χριστὸς εἶνε ὁ Ὑϊός, ἐνάρθρως, τουτέστιν ὁ εἷς 
καὶ μοναδικὸς Ὑϊὸς τοῦ Θεοῦ. Ἐνταῦθα περιέχεται 
καταπληκτικἡ ἀλήθεια, ὅτι δηλαδὴ ὁ Θεὸς ἔχει Ὑἱόν, 
ὅπως καὶ οἱ ἄνθρωποι ἔχουν υἱούς. Τὴν ἀλήθειαν 
αὐτὴν «ἀπεκάλυψεν» εἰς τὸν Πέτρον ὁ Πατήρ. "Αν 
ὁ Χριστὸς ἦτο κτίσμα, κτιστὸς υἱός, υἱὸς ἐν κατα- 
χρηστικῇ ἐννοίᾳ, ὅπως εἶνε πᾶς ἄνθρωπος καὶ ἄγγε- 
λος, ὁ Χριστὸς δὲν θὰ παρουσίαζε τὴν υἱότητά του 
ὡς ἀλήθειαν ἐξ ἀἁποκαλύψεως. Ὁ Χριστός εἶνε «}ὶὸς 
Θεοῦ» ἐν κυριολεξία, ὅπως εἶνε καὶ «υὶὸς ἀνθρώπου» 
ἐν κυριολεξία. Ὅπως δηλαδὴ τὸ «υὶὸς ἀνθρώπου» 
σηµαίνει ὅτι ἔχει πραγµατικὴν ἀνθρωπίνην φύσιν, 
οὕτω καὶ τὸ «Υἱὸς Θεοῦ» σηµαίνει ὅτι ἔχει πραγµα- 
τικὴν θείαν φύσιν. 


ὍὉ μονογενὴς ΥὙἱὸς 


«Καὶ ἐθεασάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς 
μονογενοῦς παρὰ Πατρός» (Ἰωάν. α 14). 

Ἂν ὁ Χριστὸς ἦτο κτιστὸς υἱός, ὅπως οἱ ἄνθρω- 
ποι καὶ οἱ ἄγγελοι, δὲν θὰ ἐλέγετο μονογενὴς, διότι 
κτιστοὺς υἱοὺς ὁ Θεὸς ἔχει πολλούς. Ὁ Χριστὸς εἶνε 
ἄκτιστος Ὑϊός, γνήσιον καὶ μοναδικὸν γέννημα τοῦ 
Πατρός. 

. 9 ΔΝ ς / 4 Ν ε 

«Θεὸν οὐδεὶς ἑώρακε πώποτε' ὁ μονογενὴς Υἱός, 
| λ κ) 4 / .) / 3 3 / 
ὁ ὢν εἰς τὸν Κόλπον τοῦ Πατρός, ἐκεῖνος ἐξηγή- 
σατο» (Ἰωώάν. α΄ 18). 
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Τὸν Θεὸν οὖδείς ποτε εἶδεν ἀκριβῶς ὅπως  εἶνε, 
οὐδεὶς Ὑνωρίζει εἲς τέλειον βαθµόν, οὔτε ἄνθρωπος 
οὔτε ἄγγελος, ἀλλ ὁ μονογενἠς Ὑϊός, τὸ γνήσιον καὶ 
μοναδικὸν γέννημα τοῦ Θεοῦ, ἀκριβῶς ἐπειδὴ ὡς γέν- 
νηµα περιλαμβάνεται εἰς τὴν ἔννοιαν τῆς Θεότητος 
καὶ εἷνε εἰς τὸν κόλπον τοῦ Πατρός. Ἡ Φφράσις «ὁ ὢν 
εἰς τὸν κόλπον τοῦ Πατρὸς» δεικνύει τὸ ὁμοούσιον 
τοῦ Ὑἱοῦ πρὸς τὸν Πατέρα. 

Ιδὲ ἐπίσης Ἰωάν. Υ΄ ἰ6, 18 καὶ Α’ Ἰωάν. δ' 9. 
Πρβλ. δὲ Μάρκ. ιβ’ 6, «ἕνα υἱὸν ἔχων, ἀγαπητὸν 
αὐτοῦ». 


Ὁ ἴδιος Ὑἱὸς 


«Ὅς γε τοῦ ἰδίου Υἱοῦ οὐκ ἐφείσατο, ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
ἡμῶν πάντων παρέδωκεν αὐτόν» (Ῥωμ. η’ 32). 

"Αλλο ἡμεῖς καὶ οἱ ἄγγελοι, καὶ ἄλλο ὁ Χριστός. 
Ὁ Χριστὸς εἶνε ὙΥἱὸς τοῦ Θεοῦ ἐν ἰδιαζούστῃ ἐννοίᾳ, 
εἶνε ὁ ἴδιος αὐτοῦ Ὑϊός, ὁ ἰδικός του δηλαδὴ Ὑϊός. 
Πρβλ. τὸ Ἰωάν. ε΄ 18, συμφώνως πρὸς τὸ ὁποῖον ὁ 
Χριστὸς «ΠΙατέρα ἴδιον έλεγε τὸν Θεόν, ἴσον ἑαυτὸν 
ποιῶν τῷ Θεῶ»' ἔλεγε δηλαδή, ὅτι ὁ Θεὸς εἶνε ἴδι- 
κὀς του Πατὴρ καὶ τοιουτοτρόπως ἐξίσωνε τὸν ἑαυ- 
τόν του μὲ τὸν Θεόν. 


Ὁ ὙΥἱὸς τοῦ Πατρὸς 


«Ἔσται μεθ ὑμῶν χάρις, ἔλεος, εἰρήνη παρὰ 
(Θεοῦ Πατρός, καὶ παρὰ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ, τοῦ 
Υἱοῦ τοῦ Πατρός» (Β' Ἰωάν. 3). 

Συµμφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο ὁ Κύριος Ἴη- 
σος Χριστὸς εἶνε «ὁ ὙΥἱὸς τοῦ Πατρός», τουτέστιν 
ὁ φύσει Υἱὸς τοῦ φύσει Πατρός. Δι ἄλλων λέξεων, ἡ 
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σχέσις τοῦ Χριστοῦ πρὸς τὸν Θεὸν εἶνε σχέσις εἶδι- 
κἠ, σχέσις Ὑἱοῦ πρὸς Πατέρα, σχέσις ὁμοουσιότη- 
τος. Διὰ τοῦτο ἡ χάρις, τὸ ἔλεος καὶ ἡ εἰρήνη ἆπορ- 
ρέουν τόσον ἀπὸ τοῦ Θεοῦ ὅσον καὶ ἀπὸ τοῦ Χρι- 
στοῦ. 


ὍὉ Υἱὸς 


(ἀπολύτως) 


2 Ν » ΄ 4 ε/ 3 ΔΝ 6 / 

«Οὐδεὶς ἐπιγινώσκει τὸν Υἱόν, εἰ μὴ ὁ Πατήρ' 

3 Δ Δ / ἀ / 3 Ν « / 
οὐδὲ τὸν Πατέρα τις ἐπιγινώσκει, εἰ μὴ ὁ Υἱός» 
(Ματθ. ια’ 27). 

Ἐνταῦθα ὁ Χριστὸς δὲν λέγεται «ὁ ὙΥἱὸς τοῦ Θε- 
οὔ» ἢ «ὁ μονογενὴς Ὑϊὸς» ἢ «ὁ ἴδιος Ὑἱὸς» ἢ «ὁ Ὑἱὸς 
τοῦ Πατρός», ἀλλὰ λέγεται «ὁ Υἱός», ἄνευ προσ- 
διορισμοῦ τινος, ἀπολύτως. Τοῦτο σηµαίνει, ὅτι τὸ 
«Υἱὸς» διά τὸν Χριστὸν γίνεται κύριον ὄνομα, ἐνῷ 
οὐδεὶς ἄλλος, οὔτε ἄνθρωπος οὔτε ἄγγελος, φέρει τὸ 
ὄνομα «Υίός». Τὸ ὅτι δὲ ὁ Χριστὸς ἔχει τὸ «}ὸς» 
ὡς ὄνομα αὐτοῦ, τοῦτο σηµαίνει, ὅτι εἶνε ὙΥἱὸς ἐν τῇ 
φύσει αὐτοῦ, φυσικὸς Ὑϊὸς τοῦ Θεοῦ Πατρός. 

«Ὁ Πατὴρ ἀγαπᾷ τὸν Υἱόν, καὶ πάντα δέδω- 
κεν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. Ὁ πιστεύων εἰς τὸν Υἱὸν 
/ λ »/ 6 Ν 3 - ελα » ”/ 
ἔχει ζωὴν αἰώνιον' ὁ δὲ ἀπειθῶν τῷ Υἱῷῶ οὐκ ὄψε- 
ται ζωήν» (Ἰωάν. Υ΄ 35-36). 

Καὶ ἐνταῦθα τὸ «γἱὸς» ἁπαντᾶ ἀπολύτως, ὡς 
κύριον ὄνομα, διὰ νὰ φανῇ ὅτι ὁ Χριστὸς ἔχει τὴν 
υἱότητα ἐν τῇ φύσει αὐτοῦ. 

«Ἐὰν οὖν ὁ Υἱὸς ὑμᾶς ἐλευθερώσῃ, ὄντως ἐλεύ- 

” 9 εἰ / 
θεροι έσεσθε» (Ἰωάν. η’ 36). 

Καὶ πἀἆλιν τὸ «Υἱὸς» κεῖται ἁπολύτως, ὡς κύριον 
ὄνομα σημαντικὸν τῆς φυσικῆς υἱότητος τοῦ Χρι- 
στοῦ. 
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«ΠΠορευθέντες οὖν μαθητεύσατε πάντα τὰ εθνη, 
βαπτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς καὶ 
τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ “Αγίου Πνεύματος» (Ματθ. κη’ 19). 

Ῥητῶς ἐνταῦθα τὸ «Ὑϊὸς» χαρακτηρίζεται ὡς 
«ὄνομα». Οὐδεὶς ἄλλος ὀνομάζεται Ὑἱὸς ἐκτὸς τοῦ 
Χριστοῦ, διότι οὐδεὶς ἄλλος εἶνε ἐκ φύσεως Υἱὸς τοῦ 
Θεοῦ. 


Κύριος 
(ἀνάρθρως) 


«Εὰν ὁμολογήσῃς ἐν τῷ στόµατί σου Κύριον 
Ἰησοῦν, καὶ πιστεύσῃς ἐν τῇ καρδίᾳ σου ὅτι ὁ Θεὸς 
αὐτὸν ἤγειρεν, σωθήσῃ» (Ῥωμ. {' 9). 

Κατὰ τὸ χωρίον τοῦτο πρὸς σωτηρίαν ἅπαι- 
τεῖται νὰ πιστεύσῃ τις, ὅτι ὁ Θεὸς ἀνέστησε τὸν Ἰη- 
σοῦν ὡς ἄνθρωπον, καὶ νὰ ὁμολογῇ, ὅτι κατὰ τὴν 
ἀνωτέραν αὐτοῦ φύσιν ὁ Ἰησοῦς εἶνε Κύριος. 


Ὁ Κύριος ἡμῶν 


«Πιστὸς ὁ Θεός, δι οὗ ἐκλήθητε εἰς κοινωνίαν 
τοῦ Υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ, τοῦ Κυρίου ἡμῶν» 
(Α’ Κορ. α΄ 9). 

«Πρόδηλον ὅτι ἐξ Ἰούδα ἀνατέταλκεν ὁ Κύριος 
ἡμῶν» (Ἑβρ. ὔ 14). 

«Αὐτὸς δὲ ὁ Θεὸς καὶ πατὴρ ἡμῶν καὶ ὁ Κύριος 
ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστὸς κατευθύναι τὴν ὁδὸν ἡμῶν 
πρὸς ὑμᾶς» (Α΄ Θεσ. Υ΄ 11). 

Συμφώνως πρὸς τᾶ χωρία ταῦτα, Καθώς καὶ 
πλεῖστα ἄλλα, ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς εἶνε «ὁ Κύριος 
ἡμῶν». Ἐπειδὴ δέ, συμφώνως πρὸς ἄλλα χωρία τῇς 
Γραφῆς, «ὁ Κύριος ἡμῶν» εἶνε ὁ Γιαχβέ (Ῥαλμ. η΄ 2 


89 


Π] Αποκ. ια’ 15), ἄρα Χριστὸς καὶ Γιαχβὲ εἶνε ἓν 
κατὰ τὴν οὐσίαν. 


Κύριος κυρίων 


«Τὸ ᾿Αρνίον νικήσει αὐτούς, ὅτι Κύριος κυρίων 
ἐστὶ καὶ Βασιλεὺς βασιλέων» (Αποκ. ιζ 14). 

Τὸ ᾽Αρνίον - Χριστὸς εἶνε «Κύριος κυρίων», ἤτοι 
ὑπέρτατος Κύριος. Τὸ αὐτὸ διὰ τὸν Λόγον - Χριστόν 
λέγεται καὶ ἐν ᾿Αποκ. ιθ’ 16. Ἐπειδὴ δὲ κατ᾽ ἄλλα 
χωρία «Κύριος κυρίων» ἢ «Κύριος τῶν κυριευ- 
όντων» λέγεται ὁ Γιαχβέ (Δευτ. ἵ’ 17: Ψαλμ. ρλε' 
[ρλστ΄]5: Α΄ Τιμ. στ’ 13), ἄρα Χριστὸς καὶ Γιαχβὲ εἶνε 
εἷς καὶ ὁ αὐτὸς κατὰ τὴν οὐσίαν. 


ὍὉ Κύριος πάντων 


«Οὗτός ἐστι πάντων Κύριος» (Πράξ. ι’ 36). 
Ὁ Ἰησοῦς Χριστός, αὐτὸς εἶνε ὁ Κύριος ὅλων. 
6 9 4 / ῤ ο] 3 / 
«Ὁ αὐτὸς Κύριος πάντων, πλουτῶν εἰς πάν- 
ι » / 9 ῤ ε 4 

τας τοὺς ἐπικαλουμένους αὐτόν» (Ῥωμ. 12). 

Ὁ αὐτὸς Κύριος, ὁ Ἰησοῦς Χριστός, εἶνε ὅλων 
τῶν ἄνθρώπων (Πρβλ. Ῥωμ. θ’ 5, «ὁ ὢν ἐπὶ πάν- 
των Θεός»). 


Ὁ εἷς Κύριος 


«Εἴπερ εἰσὶ λεγόμενοι θεοί, εἴτε ἐν οὐρανῶ, εἶτε 
ἐπὶ τῆς γῆς, ὥσπερ εἰσι θεοὶ πολλοὶ καὶ κύριοι πολ- 
λοί, ἀλλ᾽ ἡμῖν εἷς Θεός, ὁ Πατήρ..., καὶ εἷς Κύριος, 
Ἰησοῦς Χριστός» (Α’ Κορ. η’ 5-6). 

Διὰ τοὺς ἄλλους ὑπάρχουν πολλοὶ κύριοι, δι᾽ 
ἡμᾶς τοὺς πιστοὺς ὑπάρχει εἷς Κύριος, ὁ Ἰησοῦς 
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Χριστός. Οἱ πολλοὶ λέγονται κύριοι ἐν καταχρηστικῇ 
καὶ ψευδεῖ ἐννοίᾳα, ὁ εἷς εἶνε Κύριος ἐν κυρίᾳ καὶ ἆλη- 
θεῖ ἐννοία. Ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς εἶνε ὁ εἷς καὶ ὁ µονα- 
δικὸς Κύριος, διότι εἶνε ὁλόκληρος ἡ θεία οὖσία. 
Ὅπως δὲ ὁ Πατὴρ εἶνε ὁ «εἷς Θεός», ἀλλὰ βεβαίως 
εἶνε καὶ ὁ «εἷς Κύριος», οὕτω καὶ ὁ Ὑἱὸς εἶνε ὁ «εἷς 
Κύριος», ἀλλὰ βεβαίως εἶνε καὶ ὁ «εἷς Θεός». Ἔκα- 
στον θεῖον πρόσωπον ὡς ἡ ὅλη θεία οὐσία, ὡς ὁ 
ὅλος Θεὸς, εἶνε ὁ µοναδικὸς Θεὸς καὶ Κύριος. 

«Ἐν Πνεῦμα... εἷς Κύριος... εἷς Θεὸς καὶ πατὴρ 
πάντων» (Ἔφεσ. δ' 4-6). 

Τὸ χωρίον εἶνε τριαδικὸν καὶ ὁ «εἷς Κύριος» εἶνε 
ὁ Χριστός. 

Ἐπειδή δὲ κατὰ τὴν Παλαιὰν Διαθήκην ὁ «εἷς 
Κύριος» εἶνε ὁ Γιαχβέ (Δευτ. στ’ 3: Ζαχ. ιδ’ 9), κατὰ 
δὲ τὴν Καινὴν Διαθήκην εἶνε ὁ Χριστός, Γιαχβὲ καὶ 
Χριστὸς ταυτίζονται κατὰ τὴν οὐσίαν. 


Ὁ µόνος Δεσπότης καὶ Κύριος 


«Παρεισέδυσάν τινες ἄνθρωποι, οἱ πάλαι προ- 
γεγραµµένοι εἰς τοῦτο τὸ κρῖμα, ἀσεβεῖς, τὴν τοῦ 
Θεοῦ ἡμῶν χάριν µετατιθέντες εἰς ἀσέλγειαν, καὶ 
τὸν µόνον Δεσπότην καὶ Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν 
Χριστὸν ἀρνούμενοι» (Ἰούδ. 8). 

Ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς εἶνε «ὁ µόνος Δεσπότης καὶ 
Κύριος», διότι ὡς ὁλόκληρος ἡ θεία οὐσία εἶνε ὁ 
μόνος Θεός. Οἵ δὲ Χιλιασταὶ ἢ Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ 
ἀρνοῦνται τὸν µόνον Δεσπότην καὶ Κύριον ἡμῶν Ἰη- 
σοῦν Χριστόν, ὅπως ἠρνοῦντο αὐτὸν οἵ ἀσεβεῖς αἱρε- 
τικοί, τοὺς ὁποίους ἐννοεῖ ἐνταῦθα καὶ καυτηριάζει ὁ 
ἀπόστολος Ιούδας, 


9] 


Ὁ Κύριος 
(ἐνάρθρως) 


«Υμεῖς φωνεῖτέ µε, ὁ Διδάσκαλος καὶ ὁ Κύριος: 
καὶ καλῶς λέγετε, εἰμί γάρ» (Ἰωάν. γ΄’ 13). 

Οἱ μαθηταὶ ἔλεγον διὰ τὸν Ἰησοῦν «ὁ Κύριος» 
ἐκ σεβασμοῦ. Αὐτὸς δὲ ὁ Ἰησοῦς τονίζει, ὅτι εἶνε «ὁ 
Κύριος» ἐκ φύσεως. 

«Ὁ Κύριος αὐτῶν χρείαν ἔχει» (Ματθ. κα’ 3). 

Αὐτὸς ὁ Ἰησοῦς χρησιμοποιεῖ διᾶ τὸν ἑαυτόν του 
τὸν ὅρον «ὁ Κύριος» ὣς ὄνομα αὐτοῦ, διότι ἔχει τὴν 
κυριότητα ἐν τῇ φύσει αὐτοῦ. 

«Ὡς οὖν παρελάβετε Χριστὸν Ἰησοῦν τὸν 
Κύριον, ἐν αὐτῷ περιπατεῖτε» (Κολ. β’ 6). 

Ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς δὲν εἶνε ἁπλῶς «Κύριος», 
ἀλλ᾽ εἶνε «ὁ Κύριος», ἐνάρθρως, ὁ εἷς καὶ μοναδικὸς 
Κύριος, ὁ γνωστὸς Κύριος. Ἐπειδὴ δὲ τὸ «Κύριος» 
προκειµένου περὶ τοῦ Χριστοῦ γίνεται κύριον ὄνομα, 
πολλάκις ἀπαντᾷ καὶ χωρὶς ἄρθρον, διότι ἁπὸ τὰ 
κύρια ὀνόματα δύναται νὰ παραλείπεται τὸ ἄρθρον. 
Ἰδὲ τοὺς στίχ. 16, 17, 76 τοῦ κεφ. α΄ τοῦ Λουκᾶ, 
ὅπου ὁ Μεσσίας δὲν ἀναφέρεται μὲ ἰδιαίτερον ὄνομα, 
ἀλλὰ μὲ τὸ αὐτὸ ὄνομα «Κύριος», μὲ τὸ ὁποῖον ὀνο- 
µάζεται ὁ Θεός. Ὁ Θεὸς καὶ ὁ Μεσσίας εἶνε ἓν κατ’ 
οὐσίαν, καὶ ἔχουν τὸ αὐτὸ ὄνομα. ᾿Ιδὲ καὶ Λουκ. β’ 
11, ὅπου τὸ «Κύριος» διὰ τὸν Χριστὸν λέγεται ὑπὸ 
τοῦ ἀγγέλου, ὁ ὁποῖος ὣς ἄγγελος δὲν γνωρίζει 
ἄλλον Κύριον ἐκτὸς τοῦ Θεοῦ. Ἰδὲ ἐπίσης Ματθ. κῃ’ 
6 κατὰ τὸ ἐκκλησιαστικὸν κείµενον. 

«Ἡν δέ τις μαθητὴς ἐν Δαμασκῶ ὀνόματι Ἄνα- 
γίας, καὶ εἶπε πρὸς αὐτὸν ὁ Κύριος ἐν ὁράματι» 
(Πράξ. 6’ 10. Ἰδὲ καὶ 11, 15: η 9: κβ’ 10: κΥ΄ 11). 

Ἡ Παλαιὰ Διαθήκη, ὅταν λέγῃ «εἶπε Κύριος», 
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ἐννοεῖ, ὅτι εἶπεν ὁ Γιαχβέ. Ἐνταῦθα αἱ Πράξεις ἔννο- 
οὔν, ὅτι εἶπεν ὁ Κύριος Ἰησοῦς. Ἐπειδὴ δὲ αἱ Πρά- 
ξεις ἀναφέρονται εἰς ἀποκαλύψεις τοῦ Κυρίου μετὰ 
τὴν ἀνάληψιν αὐτοῦ εἰς οὐρανόν, ἡ δὲ Παλαιὰ Δια- 
θήκη δὲν γνωρίζει ἄλλον Κύριον ὁμιλοῦντα ἐξ οὔρα- 
νοῦ εἰμἡ µόνον τὸν Γιαχβέ, ὁπωσδήποτε Γιαχβέ καὶ 
Ἰησοῦς ταυτίζονται κατὰ τὴν οὐσίαν. 

«Λὴ πρὸ καιροῦ τι κρίνετε, ἕως ἂν έλθη ὁ 
Κύριος, ὃς καὶ φωτίσει τὰ κρυπτὰ τοῦ σκότους, καὶ 
φανερώσει τὰς βουλὰς τῶν καρδιῶν» (Α’ Κορ. δ’ 5). 

Ἐκ τῇς Φφράσεως «έως ἂν έλθη» ἀντιλαμβα- 
νόµεθα, ὅτι «ὁ Κύριος» εἶνε ὁ Χριστὸς. Αὐτὸς θὰ 
ἔλθῃ κατὰ τὴν δευτέραν παρουσίαν. Καὶ θὰ φανε- 
ρώσῃ τὰ κρυπτά, διότι εἶνε ὁ καρδιογνώστης καὶ 
παντογνώστης Κύριος. 

«Αὐτὸς ὁ Κύριος ἐν κελεύσματι, ἐν φωνῇ 
ἀρχαγγέλου, καὶ ἐν σάλπιγγι Θεοῦ καταβήσεται 
ἀπ᾿ οὐρανοῦ» (Α΄ Θεσ. δ’ 16). 

Ὁ ἴδιος ὁ Κύριος, ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβέ, θὰ καταβῇ ἐξ 
οὐρανοῦ κατὰ τὴν δευτέραν παρουσίαν. 

Ἐπειδὴ ὁ Χριστὸς εἶνε ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβέ, διὰ τοῦτο 
ἐν τῇ Καινῇ Διαθήκη ἁπαντοῦν διὰ τὸν Χριστὸν 
ἐκφράσεις ὁποῖαι αἳ ἑξῆς: 

«Πιστεύειν τῷ Κυρίω» καὶ «Πιστεύειν ἐπὶ 
τὸν Κύριον» (Πράξ. ε’ 14: θ’ 42: ια 17' ιστ’ 31: νη 
ϐ). «Ἐπιστρέφειν ἐπὶ τὸν Κύριον» (Πράξ. θ’' 35: 
ια’ 21). «Ἐπικαλεῖσθαι τὸν Κύριον» (Β’ Τιμ. β’ 22). 
«Δουλεύειν τῷ Κυρίῳ» (Πράξ κ’ 19: Ῥωμ. ιβ’ 11: 
ιστ’ 18: Ἐφεσ. στ’ 7: Κολ. Υ΄’ 24). «Κολλᾶσθαι τῷ 
Κυρίῳ» (Α΄ Κορ. στ’ 17). «Ὁρκίζειν τὸν Κύριον» 
(Α΄ Θεσ. ε’ 27). «"Αδειν καὶ φάλλειν τῷ Κυρίῳ» 
(Έφεσ. ε’ {9). «Ὁδὸς Κυρίου» (Ματθ. Υ΄ 3). «Ἡμέ- 
ρα Κυρίου» (Πράξ. β’ 20: Α΄ Κορ. α΄ 8' ε’ 5' Β’ Κορ. 
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α 14). «Χεὶρ Κυρίου» (Πράξ. ια’ 2Ι). «Λόγος Κυρί- 
ου» (Πράξ. ιθ’ 10: Α΄ Θεσ. δ' 15). «Ὄνομα Κυρίου» 
(Πράξ. β' 21 Ῥωμ. 13: Α΄ Κορ. α΄ 2' Πράξ. ιθ’΄ 13’ 
η΄ 16: ιθ’ 5: θ΄ 28: Α’ Κορ. α’ 10: Β’ Θεσ. Υ’ 6: Α΄ Κορ. 
ε’ 4: Πράξ. ιε’ 26: κα’ 13: ιθ’ 17: Β’ Θεσ. α΄ 12: Α’ Κορ. 
στ’ 11: Κολ. Υ΄ 17). «Ἐν Κυρίῳ» (Ῥωμ. ιδ’ 14’ 
Α΄ Κορ. δ' 11: ϐ’ 2' Ἐφεσ. α΄ 15: Φιλιπ. β’ 19: 5’ 4: 
Α΄ Θεσ. α΄ 1: ε’ 12 καὶ πολλὰ ἄλλα). «Ἡ δύναμις 
τοῦ Κυρίου» (Α’ Κορ. ε’ 4). «Τὸ ἔλεος τοῦ Κυρίου» 
(Ἰούδ. 21). 

Αἱ τοιαῦται ἐκφράσεις περὶ τοῦ Κυρίου ᾿Ιησοῦ 
ἁρμόζουν εἰς τὸν Θεόν. Τὸ δὲ «Κύριος» εἰς τὰς πλεί- 
στας περιπτώσεις τῶν ἐκφράσεων αὐτῶν ἐν τῷ 
Ἐβραϊκῷ κειµένῳ τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης εἶνε «ΓΓιαχ- 
Βέ». Ας σηµειωθῇ ἐπίσης, ὅτι τὸ «Κύριος» εἲς τὴν 
µετάφρασιν τῶν Ο’ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἀντιστοιχεῖ 
πρὸς τὸ «Γιαχβέ», εἲς δὲ τὴν Καινἠν Διαθήκην ὡς 
ἐπὶ τὸ πλεῖστον λέγεται διά τὸν Χριστόν, ἐνῷ διὰ 
τὸν Πατέρα χρησιμοποιεῖται συνἠήθως τὸ «Θεός». 

Τέλος, τὸ λεγόμενον ἐν Πράξ. β’ 36, ὅτι ὁ Θεὸς 
ἐποίησε τὸν Ἰησοῦν «Κύριον», εἶνε φανερόν, ὅτι λέ- 
γεται διὰ τὸν Ἰησοῦν ὡς ἄνθρωπον. Ὁ Ἰησοῦς ἠἦτο 
Κύριος ὡς Θεός, ἐγένετο δὲ Κύριος καὶ ὡς ἄνθρωπος. 
Ἰδὲ καὶ Ματθ. κη΄ 18: Ῥωμ. ιδ 9' Ἐφεσ. α΄ 21-23' 
Φιλιπ. β’ 9-11. ᾿Ιδὲ ἐπίσης Δαν. ζ' 13-14. 


Θεὸς 
(ἀνάρθρως) 
«Παιδίον ἐγεννήθη ἡμῖν, υἱὸς καὶ ἐδόθη ἡμῖν... 
καὶ καλεῖται τὸ ὄνομα αὐτοῦ μεγάλης βουλῆς ἄγγε- 


λος, θαυμαστὸς σύμβουλος, Θεὸς ἰσχυρός, έξουσια- 
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στής, ἄρχων εἰρήνης, πατὴρ τοῦ μέλλοντος αἰῶνος» 
(Ἠσ. 6’ 6). 

Τὸ θαυμαστὸν Παιδίον, ὁ Μεσσίας, εἶνε Θεός. Τὸ 
ὅτι δὲ τὸ «Θεὸς» παρουσιάζεται ὡς «ὄνομα αὐτοῦ», 
τοῦτο σηµαίνει, ὅτι εἶνε Θεὸς ἐν τῇ φύσει αὐτοῦ. 

Τὸ «ὄνομα» δεικνύει τὴν φύσιν καὶ τὸν χαρα- 
κτῆρα τοῦ Παιδίου. Τὸ Παιδίον εἶνε ὅτι λέγει τὸ 
«ὄνομά» του. 

«Ἐν ἀρχῇ ἡν ὁ «Ίόγος, καὶ ὁ {όγος ἦν πρὸς 
τὸν Θεόν, καὶ Θεός ἦν ὁ (όγος» (Ἰωάν. α΄ 1). 

Ὁ Εὐαγγελιστὴς δίδων, οὕτως εἰπεῖν, τὰ στοι- 
χεῖα τῆς ταυτότητος τοῦ Λόγου λέγει, ὅτι ὁ Λόγος. 
ἦτο ἐξ ἀρχῆς, ὅτι ἦτο μαζὶ μὲ τὸν Θεὸν (ὅπως τὸ φῶς 
εἶνε μαζὶ μὲ τὸν ἥλιον) καὶ ὅτι ἦτο Θεός (ὅπως καὶ 
τὸ φῶς εἶνε ἥλιος). Δὲν ἦτο ἄνθρωπος ὁ Λόγος (κα- 
τόπιν ἔγινεν ἄνθρωπος), δὲν ἤτο ἄγγελος, δὲν ἦτο 
ἀρχάγγελος, ἀλλ᾽ ἦτο Θεός. Καταχρηστικῶς ἡ Γραφὴ 
ὀνομάζει θεὸν καὶ τὸν Μωυσῆν καὶ γενικώτερον τοὺς 
ἀνθρώπους καὶ τοὺς ἀγγέλους, διότι ὅλοι εἴμεθα 
μικροὶ θεοί, θεοὶ κατὰ χάριν καὶ ὄχι κατὰ φύσιν. ᾽Αλλ' 
αὐστηρῶς ὁμιλοῦσα ἡ [ραφὴ καὶ παρέχουσα τὰ στοι- 
χεῖα τῆς ταυτότητος τοῦ Μωυσέως οὐδέποτε θὰ ἔλε- 
γεν, «Ὁ Μωυσῆς ἐγεννήθη τότε, εἶχε πατέρα τὸν 
δεῖνα, κατώκει ἐκεῖ, καὶ ἦτο θεός». Περὶ τοῦ Λό- 
γου ἡ [ραφὴ λέγει, ὅτι ἦτο Θεός, διότι ὁ Λόγος εἶνε 
φύσει Θεός, Θεὸς ἀληθινὸς ἐκ Θεοῦ ἀληθινοῦ. 

«Τοῦτο φρονείσθω ἐν ὑμῖν ὃ καὶ ἐν Χριστῷ Ίη- 
σοῦ, ὃς ἐν µορφῇ Θεοῦ ὑπάρχων οὐχ ἁρπαγμὸν ἡγή- 
σατο τὸ εἶναι ἴσα Θεῶῷ, ἀλλ᾽ ἑαυτὸν ἐκένωσε µορ- 
φὴν δούλου λαβών» (Φιλιπ. β’ 5-3). 

Ἡ «μορφὴ» σηµαίνει τὸν τρόπον τῆς ὑπάρξεώς 
τινος καὶ ἀνταποκρίνεται πρὸς τὴν οὐσίαν αὐτοῦ. 
Εἴνε κανεὶς ἐκεῖνο, τοῦ ὁποίου ἔχει τὴν µορφἠν. Ὁ 
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Χριστὸς δὲν ἠτο ἐν μορφῇ ἀνθρώπου, οὔτε ἐν μορφῇ 
ἀγγέλου, ἀλλ᾽ «ἐν µορφῇ Θεοῦ». Ὕστερον δὲ ἔλαβε 
«μορφὴν δούλου». Ὅπως δὲ τὸ «μορφὴν δούλου λα- 
βών» σηµαίνει, ὅτι ὁ Χριστὸς ἔγινε πραγματικὸς ἄν- 
θρωπος, οὕτω καὶ τὸ «ἐν µορφῇ Θεοῦ ὑπάρχων» ση- 
µαίνει, ὅτι ὁ Χριστὸς ἠτο πραγματικὸς Θεός. Ῥητῶς 
δὲ τὸ χωρίον διακηρύσσει τὴν ἰσοθεῖαν τοῦ Χριστοῦ 
διὰ τῆς φράσεως «ἴσα Θεῷ». 

«Πλείονος δόξης οὗτος (ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς) παρὰ 

[ον »/ .». Α Ν ”/ ο 
Μωσῆν ἠξίωται, καθ’ ὅσον πλείονα τιμὴν έχει τοῦ 
οἴκου ὁ κατασκευάσας αὐτόν' πᾶς γὰρ οἶκος κατα- 
σκευάζεται ὑπό τινος: ὁ δὲ τὰ πάντα κατασκευά- 

4 Ν ον ΔΝ ΔΝ 3 / » 
σας Θεός. Καὶ Μωσῆς μὲν πιστὸς ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ 
9 Α. 6 / Δ ΔΝ ἐ εἰ 9 Ν 8 
αὐτοῦ ὡς θεράπων... Χριστὸς δὲ ὡς Υἱὸς ἐπὶ τὸν 
οἶκον αὐτοῦ» (Ἑβρ. Υ΄ 2-6). 

Ἐνῷ ἀλλοῦ ὁ Μωυσῆς λέγεται θεός, ἐνταῦθα, 
ὅπου γίνεται σύγκρισις Μωυσέως καὶ Χριστοῦ, Θεὸς 
λέγεται ὁ ΧἈριστὸς ὡς κατασκευαστἠὴς τῶν πάντων 
καὶ Ὑϊός, ὁ δὲ Μωυσῆς παρουσιάζεται ὡς κατα- 
σκεύασμα καὶ λέγεται θεράπων, ἤτοι υπηρέτης. Ἂρα 
ὁ Χριστὸς εἶνε Θεὸς μὲ ἔννοιαν, μὲ τὴν ὁποίαν δὲν εἶνε 


ὁ Μωυσῆς καὶ γενικώτερον οἱ ἄνθρωποι. Ὁ Χριστὸς 


.ν 
3 


εἶνε Θεὸς ἐν κυριολεξίᾳ, φύσει Θεός. 


Ὁ Θεὸς 
(ἐνάρθρως) 


«Ὁ θρόνος σου, ὁ Θεός, εἷς τὸν αἰῶνα τοῦ 
αἰῶνος, ῥάβδος εὐθύτητος ἡ ῥάβδος τῆς βασιλείας 
σου» (Ψαλμ. μδ’ Τ [με΄ 6). 

Συμµφώνως πρὸς τὸ Ἑβρ. α΄ 6, «ὁ Θεὸς» (ἐνάρ- 
θρως) τοῦ παρόντος Ψαλμικοῦ στίχου εἶνε ὁ Ὑϊὸς- 
Μεσσίας. Ὡς Μεσσίας ὁ Ἰησοῦς, ἤτοι ὥς ἄνθρωπος, 
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ἔχει Θεόν, ἀλλ᾽ ὡς Ὑἱὸς εἶνε ὁ ἴδιος ὁ Θεός, ὁλόκλη- 
ρος ἡ θεία οὐσία. 

«Ἰδοῦ ὁ Θεὸς ἡμῶν κρίσιν ἀνταποδίδωσι καὶ 
ἀνταποδώσει, αὐτὸς ἥξει καὶ σώσει ἡμᾶς. Τότε 
ἀνοιχθήσονται ὀφθαλμοὶ τυφλῶν, καὶ ὦτα κωφῶν 
ἀκούσονται. Τότε ἀλεῖται ὡς ἔλαφος ὁ χωλός, τρανὴ 
δὲ ἔσται γλῶσσα μµογιλάλων» (Ἠσ. λε 4-6). 

Κατὰ τὴν προφητείαν ταύτην αὐτὸς ὁ Θεός, ὄχι 
ἀντιπρόσωπὸς του, θὰ ἤρχετο καὶ θὰ ἔσῳζε τὸν ἄν- 
θρωπον, τὴν δὲ παρουσίαν του θὰ συνώδευον θαύμα- 
τα. Ἡ προφητεία ἐξεπληρώθη, ὅταν ἤλθεν ὁ Χριστός 
(Ματθ. ια’ 5: Λουκ. ζ 22). Ἄρα ὁ Χριστὸς εἶνε αὐτὸς 
ὁ Θεός, ὁλόκληρος ἡ θεία οὐσία. 

«Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμῳ: ἑτοιμάσατε τὴν 
ὁδὸν Κυρίου (ἔβρ. Γιαχβέ), εὐθείας ποιεῖτε τὰς τρί- 
βους τοῦ Θεοῦ ἡμῶν» (Ἠσ. μ’ 3). 

Καὶ ἡ προφητεία αὕτη εἶνε͵ ὡς γνωστόν, µεσ- 
σιακἡ (Ματθ. Υ΄ 3: Μὰρκ. α΄ 3' Λουκ. Υ 4: Ἰωάν. α’ 
23). Ἡ δὲ ἔννοια τῆς φωνῆς τοῦ βοῶντος Προδρόμου 
εἶνε ἡ ἑξῆς: «Ἑτοιμάσατε τὸν πνευματικὸν δρόµον, 
διὰ νὰ διέλθη ὁ ἐρχόμενος Κύριος (Γιαχβέ), ὁ Θεὸς 
ἡμῶν». Ἄρα ὁ Μεσσίας εἶνε ὁ Θεός, ὁ Γιαχβέ. 

«Συμεὼν Πέτρος, δοῦλος καὶ ἀπόστολος Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, τοῖς ἰσότιμον ἡμῖν λαχοῦσι πίστιν ἐν δι- 
καιοσύνῃ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν καὶ σωτῆρος Ἰησοῦ Ἆρι- 
στοῦ» (Β’ Πέτρ. α΄ 1). 

Καὶ κατὰ τὸ χωρίον τοῦτο ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς εἶνε 
ὁ Θεός. Ἱ 

«Οἵἶτινές εἰσιν Ἱσραηλῖται,... ἐξ ὧν ὁ Χριστὸς 
τὸ κατὰ σάρκα, ὁ ὢν ἐπὶ πάντων Θεὸς εὐλογητὸς 
εἰς τοὺς αἰῶνας» (Ῥωμ. ϐ’ 4-5). 

Ἐκ τῶν Ἰσραηλιτῶν εἶνε «κατά σάρκα», ἤτοι ὡς 
ἄνθρωπος, ὁ Χριστός, ὁ ὁποῖος κατὰ τὴν ἀνωτέραν 


4 ᾽Αντιχιλιαστικὸν ἐγχειρίδιον 9 7 


3 . , 3 [4 » Ν / Δ ς 5 Ν 
αὐτοῦ φύσιν εἶνε «ὁ ἐπὶ πάντων Θεὸς ὁ εὐλογητὸς 
εἲς τοὺς αἰῶνας». 

δὲ καὶ Ἔφεσ. ε΄ 5 («τοῦ Χριστοῦ καὶ (Θεοῦ»). 


ὍὉ μέγας Θεὸς 


«Προσδεχόμενοι τὴν µακαρίαν ἐλπίδα καὶ ἐπι- 
φάνειαν τῆς δόξης τοῦ μεγάλου Θεοῦ καὶ σωτῆρος 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὃς ἔδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν, 
ἵνα λυτρὠσηται ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἀνομίας, καὶ κα- 
θαρίσῃ ἑαυτῷ λαὸν περιούσιον» (Τίτ. β’ 13-14). 

Ὅ Ἰησοῦς Χριστὸς δὲν εἶνε μικρὸς θεός, ὅπως 
ἰσχυρίζονται οἱ Χιλιασταί, ἀλλ᾽ εἶνε «ὁ µέγας Θεός». 
Κατᾶ δὲ τὴν Παλαιὰν Διαθήκην ὁ µέγας Θεὸς εἶνε ὁ 
Γιαχβέ (Δευτ. ζ' 21: 17: Νεεμ. η’ 6: Ἱερ. λθ’ [λβΊ 18’ 
Δαν. β’ 45. δὲ καὶ Ἡαλμ. οστ’ 14 [οζ 13). Ἐπειδὴ 
δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶνε ὁ μέγας Θεὸς Γιαχβέ, διὰ τοῦτο ἔκα- 
θάρισε τὸν λαὸν «έαυτῶ», διὰ τὸν ἑαυτόν του δηλα- 
δη, ὄχι δι ἄλλον. 


Ὁ ἀληθινὸς Θεὸς 


«Οἴδαμεν ὅτι ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ἥκει, καὶ δέδω- 
κεν ἡμῖν διάνοιαν ἵνα γινώσκωμεν τὸν ἀληθινόν: καὶ 
3 λ 3 » ρ. 9 - 6 - » . 39 ” 
ἐσμὲν ἐν τῷ ἀληθινῶ, ἐν τῷ Υἱῷ αὐτοῦ Ἰησοῦ Ἆρι- 

- Φ 4 » ς Ὁὃ κ Δ Δ λ »/ 
στῷ. Οὗτός ἐστιν ὁ ἀληθινὸς Θεὸς καὶ ζωὴ αἰώνιος» 
(Α’ Ἰωάν. ε’ 20). 

Εἰς τὸ παραδοξότατον τοῦτο χωρίον ὁ Ἰησοῦς 
Χριστὸς παρουσιάζεται ὡς ὁ Ὑϊἱὸς τοῦ Θεοῦ καὶ ὁ 
Υἱὸς τοῦ ἀληθινοῦ, καὶ συγχρόνως ὡς αὐτὸς ὁ ἁλη- 
θινὸς Θεός, πρᾶγμα ἀνθρωπίνως ἀδιανόητον καὶ ἀνε- 
πινόητον. Ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς εἶνε ὁ Ὑἱὸς τοῦ Θεοῦ 
ἢ ὁ Ὑἱὸς τοῦ ἀληθινοῦ ὡς πρόσωπον, τουτέστιν ὡς 
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ὁ Υἱὸς τοῦ Πατρός. Καὶ εἶνε «ὁ ἀληθινὸς Θεὸς» ὡς 
οὐσία, ὡς ἡ ὅλη Θεότης (Πρβλ. Κολ. α΄ 19 καὶ β’ 9). 


Ὁ Κύριος καὶ ὁ Θεὸς ἡμῶν 


«᾿Απεκρίθη ὁ Θωμᾶς καὶ εἶπεν αὐτῷ' Ὁ Κύριός 
µου καὶ ὁ Θεός µου» (Ἰωάν. κ’ 28). 

᾽Απευθυνόμενος ὁ Θωμᾶς πρὸς τὸν Χριστὸν ὁμο- 
λογεῖ αὐτὸν Κύὐριόν του καὶ Θεόν του. Ἡ ὁμολογία 
προφανῶς ἐγένετο κατὰ θείαν ἀποκάλυψιν, ὅπως 
ἄλλοτε ή ὁμολογία τοῦ Πέτρου (Ματθ. ιστ’΄ 16-17). 
Ὁμοίως ἐν τῇ Παλαιᾷ Διαθήκῃ προσφωνεῖται ὁ Γιαχ- 
βέ' «Ὁ Θεός µου καὶ ὃ Κύριός µου» (Ῥαλμ. λδ’ [λε] 
232). 

Ἰδὲ καὶ Β΄’ Θεσ. α΄ 12 («τοῦ Θεοῦ ἡμῶν καὶ 
Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ»). 


Ὁ Κύριος καὶ Θεὸς 


«Προσέχετε οὖν ἑαυτοῖς καὶ παντὶ τῷ ποιµνίῳ 
9 δ -- χ - νο / 5 / 
ἐν ᾧ ὑμᾶς τὸ Πνεῦμα τὸ "Άγιον ἔθετο ἐπισκόπους 

/ Λ . λ / / 8 - 
ποιµαίνειν τὴν Ἐκκλησίαν τοῦ Κυρίου καὶ Θεοῦ”, 
ἣν περιεποιήσατο διὰ τοῦ ἰδίου αἱματος» (Πράξ. 
κ’ 28). 

Κατὰ τὸ παρὸν ἐδάφιον ἐκεῖνος, ὁ ὁποῖος ἔχυσε 
τὸ ἴδιον τὸ αἷμά του καὶ ἀπέκτῃσε τὴν Ἐκκλησίαν, 
ὁ Χριστὸς δηλαδή, εἶνε «ὁ Κύριος καὶ Θεός». Ὁ 
Θεὸς προσέλαβε σάρκα καὶ ἔχυσε τὸ αἷμά του ὡς 
ἄνθρωπος. 


(ϐ) Κατ᾽ ἄλλην γραφὴν «τοῦ Θεοῦ». 
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Κύριος ὁ Θεὸς 


«Καὶ πολλοὺς τῶν υἱῶν Ἱσραὴλ ἐπιστρέψει ἐπὶ 
Κύριον τὸν Θεὸν αὐτῶν: καὶ αὐτὸς προελεύσεται 
9 γ » ΑΦ . / Δ ῤ 5 4 
ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν πνεύµατι καὶ δυνάµει ἨἩλιού» 
(Λουκ. α΄ 16-17). 

Ὁ ἄγγελος δηλαδἠ προεῖπεν εἰς τὸν Ζαχαρίαν, 
ὅτι ὁ Ἰωάννης πολλους Ἰσραηλίτας θὰ ἐπέστρεφεν 
εἰς Κύριον τὸν Θεὸν αὐτῶν, αὐτὸς δὲ ὁ Ἰωάννης θὰ 
προεπορεύετο «Κυρίου τοῦ Θεοῦ», ἵνα προετοιµάσῃ 
τὸν λαόν πρὸς ὑποδοχὴν αὐτοῦ. Εἶνε προφανές, ὅτι 
«Κύριος ὁ Θεός», τοῦ ὁποίου προεπορεύθη ὁ Ἰω- 
άννης, ἐξ οὗ καὶ Πρόδρομος, εἶνε ὁ Χριστός. Σηµειω- 
τέον δέ, ὅτι τὸ «Κύριος ὁ Θεός» εἲς τά Ἑβραϊκὰά εἶνε 
Γιαχβὲ Ἐλοχείμ. Σημειωτέον ἐπίσης, ὅτι μὲ τὸ αὐτὸ 
ὄνομα «ύριος ὁ Θεός», μὲ τὸ ὁποῖον ἐνταῦθα ὀνο- 
µάζεται ὁ Χριστός, ἐν στίχ. 32 καὶ 68 ὀνομάζεται ὁ 
Θεός. Θεὸς καὶ Χριστὸς ἔχουν τὸ αὐτὸ ὄνομα, διότι 
ἔχουν τὴν αὐτὴν οὔὐσίαν. 

«Καὶ λέγει µοι (ὁ Ἰησοῦς)' οὗτοι οἱ λόγοι πι- 

λ . / . / ε Ν ή 
στοὶ καὶ ἀληθινοί, καὶ Κύριος ὁ Θεὸς τῶν πνευµά- 
των τῶν προφητῶν ἀπέστειλε τὸν ἄγγελον αὐτοῦ 
δεῖξαι τοῖς δούλοις αὐτοῦ ἃ δεῖ γενέσθαι ἐν τάχει» 

» γ ᾿ Α. / λ 2/ 

- «Ἐγὼ ἸΤησοῦς ἔπεμψα τὸν ἄγγελόν µου µαρ- 
τυρῆσαι ὑμῖν ταῦτα ἐπὶ ταῖς ἐκκλησίαις» (Αποκ. 
κβ’ 6, 16). 

Εἰς τὸ πρῶτον ἐκ τῶν δύο τούτων χωρίων ὁ Ἰη- 

” γ / 4 λ 3 4 Ν 2/ 
σοῦς λέγει, «Κύριος ὁ Θεὸς ἀπέστειλε τὸν ἄγγελον 
αὐτοῦ», εἲς δὲ τὸ δεύτερον λέγει, «᾿Εγὼ ᾿Γησοῦς 
ἔπεμψα τὸν ἄγγελόν µου». ᾽Αντιφάσκει ὁ Χριστὸς 
πρὸς ἑαυτόν; Οχι βεβαίως. ᾽Αλλ’ εἰς τὸ πρῶτον χω- 
ρίον ὁμιλεῖ ὡς ἄνθρωπος καὶ διαστέλλει ἑαυτὸν πρὸς 

/ λ / 9 λ ν [ ν Με 4 
«Κύριον τὸν Θεόν», εἲς δὲ τὸ δεύτερον ὁμιλεῖ ὡς Θεὸς 
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3 / ς . 4 ΄ λ ή 9 4 
καὶ ταυτίζει ἑαυτὸν πρὸς «Κύριον τον Θεόν». ᾿Απὸ 
τῆς ἐνανθρωπήσεώς του ὁ Ὑἱὸς εἶνε καὶ θὰ εἶνε 
αἰωνίως Θεὸς καὶ ἄνθρωπος, Θεάνθρωπος. 


Γιαχβὲ 


Εἰς πλεῖστα χωρία τῆς Γραφῆς ὁ Χριστὸς φέρει 
τὸ ὄνομα Γιαχβέ, τὸ ἀποκλειστικῶς προσωπικὸν ὄνο- 
μα τοῦ ἀληθινοῦ Θεοῦ. Ὡς ἐκ τούτου τὰ χωρία 
ταῦτα, τὰ ὁποῖα χαρακτηρίζοµεν ὡς Γιαχβικά, ἄπο- 
δεικνύουν τὴν θεότητα τοῦ Ἰησοῦ κατὰ τρόπον τε- 
λείως ἀναντίρρητον. Ὡρισμένα Γιαχβικὰ χωρία ἀἄνε- 
φέραμεν ἤδη. Ἐνταῦθα ἀναφέρομεν ὡρισμένα ἄλλα. 

«Οὕτω λέγει Κύριος (Γιαχβέ)... Μήποτε εἴπητε 
σκληρόν’' πᾶν γάρ, ὃ ἐὰν εἴπῃ ὁ λαὸς οὗτος, σκλη- 
ρόν ἐστι" τὸν δὲ φόβον αὐτοῦ μὴ φοβηθῆτε, οὐδ᾽ οὐ 
μὴ ταραχθῆτε' Κύριον (Γιαχβέ) αὐτὸν ἁγιάσατε καὶ 
αὐτὸς ἔσται σου φόβος. Καὶ ἐὰν ἐπ᾽ αὐτῶ πεποιθὼς 
ἧς, ἔσται σοι εἰς ἁγίασμα καὶ οὐχ ὡς λίθου προσ- 
κόµµατι συναντήσεσθε αὐτῷ, οὐδὲ ὡς πέτρας 
πτώµατι» (Ἠσ. η 11-14). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ εἷς «Κύριος» (Γιαχβέ) ὁμιλεῖ 
δι ἄλλον «Κύριον» (Γιαχβέ) τὸν ὁποῖον διὰ τοὺς 
ἀπίστους χαρακτηρίζει ὡς «λίθου πρόσκοµµα καὶ 
πέτρας πτῶμα» ἤ, Καλλίτερον, ὡς «λίθον προσ- 
κόμματος καὶ πέτραν πτώσεως». Ὁ ἄλλος οὗτος 
«Κύριος» (Γιαχβέ) εἶνε ὁ Μεσσίας. Τοῦτο δεικνύουν 
τὰ χωρία Ῥωμ. θ’ 33 καὶ Α΄ Πέτρ. β’ ή, ὅπου ὁ χα- 
ρακτηρισμὸς «λίθος προσκόµµατος καὶ πέτρα σκαν- 
δάλου» ἐφαρμόζεται εἰς τὸν Χριστόν. 

«Πνεῦμα Κυρίου (Γιαχβέ) ἐπ᾽ ἐμέ, οὗ εἵνεκεν 
ἔχρισέ µε' εὐαγγελίσασθαι πτωχοῖς ἀπέσταλκέ µε, 
ἰάσασθαι τοὺς συντετριµµένους τὴν καρδίαν, κηρύ- 
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ξαι αἰχμαλώτοις ἄφεσιν καὶ τυφλοῖς ἀνάβλεψιν, κα- 
λέσαι ἐνιαυτὸν Κυρίου δεκτὸν καὶ ἡμέραν ἄνταπο- 
δόσεως τῷ Θεῷ ἡμῶν, παρακαλέσαι πάντας τοὺς 
πενθοῦντας,... καὶ κληθήσονται γενεαὶ δικαιοσύνης, 
φύτευμα Ἀυρίου εἰς δόξαν... Ὑμεῖς δὲ ἱερεῖς Κυρί- 

/ Ν [ο 3 ἃ 9 / 
ου κληθήσεσθε, λειτουργοὶ Θεοῦ: ἰσχὺν ἐθνῶν κατέ- 
δεσθε καὶ ἐν τῷ πλούτῳ αὐτῶν θαυμασθήσεσθε. 
Οὕτως ἐκ δευτέρας κληρονομήσουσι τὴν γῆν, καὶ 
ν / »/ έ Ν 9 ο) 3 ι 4 
εὐφροσύνη αἰώνιος ὑπὲρ κεφαλῆς αὐτῶν. Ἐγώ γάρ 
ει / » έ 3 Α 4 Ν 
εἰμι Κύριος (Γιαχβέ) ὁ ἀγαπῶν δικαιοσύνην καὶ 

ο] 4 ῥ 3 39 ’ ο / 
μισῶν ἁρπάγματα ἐξ ἀδικίας» (Ἠσ. ξα’ 1-68). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ ὁ Χριστός (Λουκ. δ’ 
11-21). Ὁμιλῶν δὲ ὡς ἄνθρωπος καὶ Ισραηλίτης, 
διακρίνει τὸν ἑαυτόν του ἀπὸ τὸν Κύριον (Γιαχβέ), ὁ 
ὁποῖος τὸν ἔχρισε, καὶ λέγει, ὅπως οἱ ἄλλοι ἄνθρω- 
ποι, «τῶ Θεῶ ἡμῶν». ᾽Αλλ' ἐν στίχ. 8, συνεχίζων 
τὸν λόγον του καὶ αἰτιολογῶν τὰ ἀγαθά, τὰ ὁποῖα 

ῃ , 9 ’ / » / 
προαναγγέλλει, διακηρύσσει: «ἨἘγὼ γάρ εἰμι Κύ- 
ριος (Γιαχβέ)». Τὸ «γάρ» (Ξδιότι) δεικνύει τὴν συνέ- 
χειαν τοῦ λόγου τοῦ Χριστοῦ. ἩἨ δὲ ἔννοια τῆς δια- 
κηρύξεως ταύτης τοῦ Χριστοῦ εἶνει «Θὰ φέρω εἰς 
σᾶς πολλά καὶ μεγάλα ἀγαθά, διότι ἐγώ εἶμαι ὁ 
Κύριος, ὁ Γιαχβέ». Ὁ Ἰησοῦς εἶνε καὶ «Ἀριστὸς Κυρί- 
ου» καὶ «Χριστὸς Κύριος» (Λουκ. β’ 26, 11). Τὸ 
πρῶτον ὡς ἄνθρωπος, τὸ δεύτερον ὥς Θεός, ἢ μᾶλλον 
ὡς Θεάνθρωπος. 

«Ἰδοὺ ἐγὼ ἐζξαποστέλλω τὸν ἄγγελόν µου, καὶ 
3 / εο 4 ’ Ν 5 / 
ἐπιβλέψεται ὁδὸν πρὸ προσώπου µου, καὶ ἐξαί- 
φνης ἥξει εἰς τὸν ναὸν ἑαυτοῦ Κύριος, ὃν ὑμεῖς ζη- 

- Ν [ ./ / εν 6 ” ’ 
τεῖτε, καὶ ὁ ἄγγελος τῆς διαθήκης, ὃν ὑμεῖς θέλε- 
τε' Ἰδοὺ έρχεται, λέγει Κύριος (Γιαχβὲ) παντοκρά- 
τωρ» (Μαλ. Υ΄ 1). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ ὁ παντοκράτωρ Γιαχ- 
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βέὲ καὶ λέγει: «Ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν 
µου (τὸν Ἰωάννην τὸν Πρόδρομον) καὶ θὰ ἐτοιμάσῃ 
τὴν ὁδὸν ἔμπροσθέν µου». Τοῦτο σηµαίνει, ὅτι προ- 
πορεύεται ὁ Πρόδρομος καὶ ἀκολουθεῖ ὁ ἴδιος ὁ Γιαχ- 
βἐ. Ὁ Μεσσίας δηλαδή, τοῦ ὁποίου προεπορεύθη ὁ 
Ἰωάννης, εἶνε ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβέ. ᾽Αλλ᾽ ἐπειδὴ ὁ Μεσ- 
σίας εἶνε καὶ ἄνθρωπος, διὰ τοῦτο ὁ Γιαχβὲ δὲν ταυ- 
τίζει µόνον τὸν ἑαυτόν του μὲ τὸν Μεσσίαν, ἀλλὰ καὶ 
διακρίνει τὸν ἑαυτόν του ἁπὸ τὸν Μεσσίαν (Ματθ. ια’ 
10). 

«Καὶ ἐγένετο τοῦ ἐνιαυτοῦ, οὗ ἀπέθανεν Ὀζίας 
ὁ βασιλεύς, εἶδον τὸν Κύριον καθήµενον ἐπὶ θρόνου 
ὑψηλοῦ καὶ ἐπηρμένου, καὶ πλήρης ὁ οἶκος τῆς δό- 
ἔης αὐτοῦ. Καὶ Σεραφὶμ εἰστήκεισαν κύκλῳ αὐτοῦ.... 
καὶ ἐκέκραγεν ἕτερος πρὸς τὸν ἕτερον καὶ έλεγον' 
ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος Κύριος (Γιαχβέ) σαβαώθ, πλή- 
ρης πᾶσα ἡ γῆ τῆς δόξης αὐτοῦ... Καὶ εἶπεν (ὁ 
Κύριος). πορεύθητι καὶ εἶπον τῷ λαῶ τούτῳ' ἀκοῇῃ 
ἀκούσετε καὶ οὐ μὴ συνῆτε καὶ βλέποντες βλέψετε 
καὶ οὐ μὴ ἴδητε' ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ 
τούτου, καὶ τοῖς ὡσὶν αὐτῶν βαρέως ἤκουσαν καὶ 
τοὺς ὀφθαλμοὺῦς αὐτῶν ἐκάμμυσαν, µήποτε ἴδωσι 
τοῖς ὀφθαλμοῖς καὶ τοῖς ὠσὶν ἀκούσωσι καὶ τῇ καρ- 
δίᾳ συνῶσι, καὶ ἐπιστρέφωσι, καὶ ἰάσομαι αὐτούς» 
(Ἠσ. στ’ 1-3, 9-10). 

Εἰς τὸ περίφηµον τοῦτο ὅραμα τοῦ στ’ κεφαλαί- 
ου τοῦ Ἡσαΐου ὁ προφήτης εἶδε τὸν ἔνδοξον ᾽Αδωναί 
- Γιαχβὲ ἐν μορφῇ ἀνθρώπου βασιλέως, δοξολο- 
γούμενον ὑπὸ τῶν δεραφίµ, καὶ ἤκουσε παρ αὐτοῦ 
λόγους περὶ πνευματικῆς τυφλώσεως καὶ πωρώσε- 
ως τοῦ λαοῦ. Συµφώνως δὲ πρὸς τὰ χωρία Ἰωάν. (β’ 
37, 39-42, εἲς τὸ ἐν λόγῳ ὅραμα ὁ Ἠσαίας εἶδε τὸν 
Χριστόν. Ιδὲ κυρίως τοὺς λόγους τοῦ εὐαγγελιστοῦ 


103 


ἐν στίχ. 41-42, «Ταῦτα εἶπεν Ησαΐας, ὅτε εἶδε τὴν 
δόξαν αὐτοῦ καὶ ἐλάλησε περὶ αὐτοῦ. Ὅμως µέν- 
τοι καὶ ἐκ τῶν ἀρχόντων πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς 
αὐτόν, ἀλλὰ διὰ τοὺς Φαρισαίους οὐχ ὡὠμολόγουν». 
Καὶ εἰς τὰς τρεῖς βεβαίως περιπτώσεις ἡ ἀντωνυμία 
«αὐτὸς» ἀναφέρεται εἰς τὸ αὐτὸ πρόσωπον, τὸν Ἰη- 
σοῦν, εἰς τὸν ὁποῖον οἱ ᾿Ιουδαῖοι γενικῶς δὲν ἐπί- 
στευον (στίχ. 37), ἀλλ᾽ ἐν τούτοις καὶ ἐκ τῶν 
ἀρχόντων πολλοὶ ἐπίστευσαν, χωρὶς ὅμως νά ὁμο- 
λογοῦν αὐτόν, διά τὸν φόβον τῶν Φαρισαίων (στἰχ. 
42). Σημειωτέον δέ, ὅτι ὁ Γιαχβέ, τὸν ὁποῖον εἶδεν ὁ 
προφήτης, ἐν Ἠσ. στ’ 12 ὁμιλεῖ περὶ ἄλλου θείου 
προσώπου, προφανῶς τοῦ Πατρὸς. Καὶ ἐν Ἰωάν. ιβ’ 
40 γίνεται διάκρισις δύο θείων προσώπων: «τετύ- 
φΦλωκε» καὶ «πεπώρωκεν» ὁ Θεὸς - Πατήρ (ἐπέτρε- 
Ψε δηλαδἡ νὰ τυφλωθοῦν καὶ νὰ πωρωθοῦν), «ἰάσο- 
μαι» ἐγώ, ὁ Γιαχβὲ - Ὑϊός. Ὁ Γιαχβὲ σαβαώθ, ὁ 
Κύριος τῶν δυνάμεων, τὸν ὁποῖον εἶδεν ὁ προφήτης 
ἐν τῷ περιφήµῳ ὁράματι, εἶνε λοιπὀν ὁ Ἰησοῦς Χρι- 
στός, ὄχι ὁ Πατἡρ ἢ ὁ τριαδικὸς Θεὸς (Ὁ τρισάγιος 
ὄὕμνος τῶν Σεραφὶµ δὲν σηµαίνει τὴν Τριάδα, ἀλλὰ 
τὴν ἀπόλυτον ἁγιότητα. Πρβλ. «τρισευτυχισμµένος)). 

«Καὶ θὰ ἐπιβλέψουν πρὸς ἐμέ, τὸν ὁποῖον ἐξε- 
κέντησαν, καὶ θὰ πενθήσουν δι᾽ αὐτόν» (Ζαχ. ιβ’ 10 
κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ ὁ Γιαχβέ. Οἱ δὲ 
Ἑβραῖοι ἔλεγον: Πῶς εἶνε δυνατὸν νά ἐκκεντηθῇ, νὰ 
«μαχαιρωθῇ», ὁ Γιαχβέ, ἀφοῦ ὁ Γιαχβὲ εἶνε πνεῦμα; 
Τὸ χωρίον εἶνε αἴνιγμα. Τὸ δὲ αἴνιγμα λύεται ἐν τῇ 
Καινῇ Διαθήκη: «Καὶ πάλιν ἑτέρα γραφὴ λέγει, 
“"Ὄψονται εἰς ὃν ἐξεκέντησαν”» (Ἰωάν. ιβ’ 37). Ὁ 
Γιαχβέ ἔλαβε σάρκα, ἔγινεν ἄνθρωπος, ἀνέβη εἰς τὸν 
σταυρὀν, καὶ οἱ ἄνθρωποι τὸν ἐξεκέντησαν εἰς τὴν 
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σάρκα διὰ τῆς λόγχης τοῦ Ῥωμαίου στρατιώτου. Ὁ 
Χριστός, λοιπόν, εἶνε ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβέ, ὅλη ἡ θεία 
οὐσία. ᾽Αλλ᾽ ἐπειδή ὁ Χριστός εἶνε καὶ Θεός καὶ ἄν- 
θρωπος, διά τοῦτο ὁ Γιαχβὲ ἀφ᾿ ἑνὸς μὲν ταυτίζει τὸν 
ἑαυτόν του μὲ τὸν Χριστὸν ὡς Θεόν, καὶ ἀφ' ἑτέρου 
διακρίνει τὸν ἑαυτὸν του ἀπὸ τὸν Χριστόν ὡς ἄν- 
θρωπον, καὶ ὁμιλεῖ περὶ αὐτοῦ εἰς γ΄ πρόσωπον («καὶ 
θὰ πενθήσουν δι αὐτόν»). 

«"Πᾶς ὃς ἂν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα τοῦ Κυρί- 
ου (Γιαχβὲ) σωθήσεται”. Πῶς οὖν ἐπικαλέσονται 
εἷς ὃν οὖκ ἐπίστευσαν;» (Ῥωμ. Ι 13-14). 

Διὰ νά σωθῇ τις, συµφώνως πρὸς τὸ ἐνταῦθα 
παρατιθέµενον χωρίον Ἰωὴλ Υ΄ 5 (β’ 32), πρέπει νὰ 
ἐπικαλεσθῇ τὸν «Κύριον». Αλλ᾽ ὁ Απόστολος ἐρωτᾷ 
διά τοὺς Ἰσραηλίτας: πῶς ὅμως θὰ ἐπικαλεσθοῦν 
αὐτόν, εἰς τὸν ὁποῖον δὲν ἐπίστευσαν; Ὁ «Κύριος», 
εἰς τὸν ὁποῖον δὲν ἐπίστευσαν οἱ Ἰσραηλῖται, εἶνε ὁ 
Χριστός. Τὸ δὲ «Κύριος» τοῦτο εἲς τὸ Ἑβραϊκὸν κεί- 
µενον εἶνε «Γιαχβέ». Σημειωτέον δέ, ὅτι προηγουµέ- 
νως ὁ ᾿Απόστολος, ἐν στἰχ. 9, ζητεῖ νὰ ὁμολογῇ τις 
τὸν Ἰησοῦν «Κύριον», καὶ ἐν στίχ. 12 τονίζει, ὅτι ὁ 
αὐτὸς «Κύριος» εἶνε πάντων. Σημειωτέον ἐπίσης, ὅτι 
ἐν Ἰωήλ Υ΄ 1-5 (β’ 25-32) γίνεται διάκρισις θείων προ- 
σώπων: Ὁ Θεὸς (Πατήρ) ὁμιλεῖ περὶ ἐκχύσεως τοῦ 
Πνεύματος καὶ περὶ τοῦ Κυρίου (Υοῦ). 

«ῆξει ἐκ Σιὼν ὁ ῥυόμενος καὶ ἀποστρέψει ἆσε- 
βείας ἀπὸ Ἰακώβ» (Ῥωμ. ια’ 26). 

Τὸ χωρίον εἶνε παρᾶθεσις ἐκ τοῦ Ἠσ. νθ’ 20. Ὁ 
δὲ ῥυόμενος, ἤτοι ὁ Λυτρωτής, ὁ ὁποῖος ἦλθεν ἐκ τῆς 
Σιών, τουτέστιν ἐκ τοῦ Ἰουδαϊκοῦ ἔθνους, εἶνε ὁ Χρι- 
στόὀς. Αλλ᾽ ἂν προσέξῃ τις τὸ Ἠσ. νθ’ 12-20, βλέπει 
σαφῶς, ὅτι ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβέ, ἀφοῦ εἶδεν, ὅτι δὲν 
ὑπῆρχεν ἐπὶ τῆς γῆς ἄνθρώπος νὰ μεσιτεύσῃ καὶ νὰ 
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βοῃθήσῃ τὸ ἀνθρώπινον γένος, ἐφόρεσε τὴν πνευµα- 
τικὴν πανοπλίαν του καὶ ἤλθεν εἰς τὴν Σιὼν ὡς Λυ- 
τρωτής. Ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβὲ ἔγινεν ἄνθρωπος καὶ µεσί- 
της. 

«Κατ ἐμαυτοῦ ὀμνύω, ἡ μὴν ἐξελεύσεται ἐκ τοῦ 
στόµατός µου δικαιοσύνη, οἱ λόγοι µου οὐκ ἄπο- 
στραφήσονται, ὅτι ἐμοὶ κάμψει πᾶν γόνυ καὶ πᾶσα 
γλῶσσα ἐξομολογήσεται τῷ Θεῷ» (Ἠσ. µε’ 23). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁμιλεῖ ὁ Γιαχβὲ καὶ λέγει, 
ὅτι εἲς αὐτὸν θὰ κάµψῃ πᾶν γόνυ καὶ πᾶσα γλῶσσα 
θὰ προσφἐρῃ δοξολογίαν. Συµφώνως δὲ πρὸς τὰ χωώ- 
ρία Ῥωμ. ιδ’ 10-11 καὶ Φιλιπ. β’ 10-11, ὁ Γιαχβὲ τοῦ 
προφητικοῦ χωρίου εἶνε ὁ Κύριος Ἰησοῦς Χριστός. 

«ήηδὲ ἐκπειράζωμεν τὸν Ἀριστόν, καθὼς καί 
τινες αὐτῶν ἐπείρασαν καὶ ὑπὸ τῶν ὄφεων ἀπώλον- 
το» (Α΄ Κορ. {’ 9). 

Οἱ Ἱσραηλῖται ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐπείρασαν τὸν Γιαχ- 
βὲ καὶ ἐθανατώθησαν ὑπὸ τῶν ὄφεων (Αριθ. κα’ 4-6). 
᾿Αφοῦ δὲ ὁ Απόστολος λέγει, ὅτι ἐπείρασαν τὸν Χρι- 
στὀν, ἄρα ὁ Χριστὸς εἶνε Γιαχβέ. Σημειωτέον, ὅτι 
κατὰ τὸ Ἑβρ. Υ΄ 7-9 οἱ Ἰσραηλῖται ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐπεί- 
ρασαν τὸ Ἅγιον Πνεῦμα. Πραγματικῶς ἐπείρασαν 
καὶ τὸν Πατέρα καὶ τὸν ὙΥἱόν καὶ τὸ Ἅγιον Πνεῦμα, 
διότι οἱ τρεῖς εἶνε µία οὐσία, εἷς Θεός. 

«᾿Ανέβης εἰς ὕψος' ἠχμαλώτευσας αἰχμαλω- 
σίαν' ἔλαβες χαρίσματα διὰ τοὺς ἀνθρώπους, ἔτι 
καὶ διὰ τοὺς ἀπειθεῖς, διὰ νὰ κατοικῆς (μεταξὺ 
αὐτῶν), Κύριε Θεέ» (Ῥαλμ. ξη’ 18 κατὰ τὸ Ἑβραϊ- 
κόν, πρὸς ὃ πρβλ. ξζ’ 19 κατὰ τοὺς Ο). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὁ Ῥαλμδὸς ἀπευθυνόμε- 
νος πρὸς Κύριον τὸν Θεὸν (48Η ΕΙΟΠΙπι) λέγει εἰς αὖ- 
τόν, ὅτι ἀνέρη εἰς ὄψος, καὶ ὅτι ἔλαβε χαρίσματα. Οἱ 
δὲ Ἔβραϊοι ἠπόρουν λέγοντες: Πῶς ὁ Θεὸς ἀνέρη εἰς 
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ὕψος; Εἰς ὄψος δὲν εὑρίσκεται πάντοτε; Καὶ Ὕψιστος 
δὲν ὀνομάζεται; Καὶ παρὰ τίνος ἔλαβε χαρίσματα; 
Αὐτὸς δὲν ἔχει ὅλα τὰ χαρίσματα; Ὁ στίχος ἦτο 
αἴνιγμα διὰ τοὺς Ἑβραίους. Τὸ δὲ αἴνιγμα λύεται ἐν 
Ἔφεσ. δ’ 8-11. Παραθέτων ὁ ᾽Απόστολος τὸν αἰνιγμα- 
τικὸν στίχον τοῦ Ψαλμῳδοῦ λέγει, ὅτι τὸ «ἀνέβη» 
σηµαίνει, ὅτι «καὶ κατέβη πρῶτον εἷς τὰ κατώτερα 
µέρη τῆς γῆς (εἲς τὸν "Αδην)». Καὶ τονίζει: «Ὁ κα- 
ταβάς, αὐτός ἐστι καὶ ὁ ἀναβὰς ὑπεράνω πάντων 
τῶν οὐρανῶν... καὶ αὐτὸς ἔδωκε τοὺς μὲν ἀποστό- 
λους, τοὺς δὲ προφήτας κ.λπ.». Προφανῶς ὁ Παῦλος 
ἐφαρμόζει τὸν αἰνιγματικὸν στίχον εἰς τὸν Χριστόν. 
Ὁ Γιαχβὲ Ὑἱὸς κατέβη εἰς τὸν ΄Αδην καὶ κατά τὴν 
ἡμέραν τῆς ἀναλήψεως ἀνέβη ὑπεράνω τῶν οὐρανῶν, 
ἔλαβε χαρίσματα παράᾶ τοῦ Γιαχβὲ Πατρὸς καὶ κατὰ 
τὴν ἡμέραν τῆς Πεντηκοστῆς ἔδωσεν αὐτὰ εἰς τοὺς 
ἀνθρώπους (Πρὰξ. β’ 33). Σημειωτέον, ὅτι κατὰ τὸ 
Ἔφεσ. δ' 11 τοὺς ἀποστόλους καὶ λοιποὺς ποιμένας 
ἔδωσεν ὁ Χριστός, κατὰ τὸ Α΄ Κορ. ιβ’ 28 ἔδωσεν ὁ 
Θεὸς - Πατήρ, κατὰ δὲ τὰ Πράξ. ιγ΄ 2' κ’ 28 προσ- 
εκἄλεσε καὶ ἔθεσε τὸ Πνεῦμα τὸ "Αγιον. Καὶ οἵ Τρεῖς 
ἐκάλεσαν καὶ ἔδωσαν τοὺς ἀποστόλους καὶ λοιποὺς 
ποιμένας, διότι οἱ Τρεῖς εἶνε µία οὐσία, εἷς Θεός. 

«Οἶτινες δίκην τίσουσιν ὄλεθρον αἰώνιον ἀπὸ 
προσώπου τοῦ Κυρίου καὶ ἀπὸ τῆς δόξης τῆς 
ἰσχύος αὐτοῦ, ὅταν ἔλθῃ ἐνδοξασθῆναι ἐν τοῖς ἁγί- 
οις αὐτοῦ» (Β’ Θεσ. α΄ 9-10). 

Ἐνταῦθα «ὁ Κύριος», ὁ ὁποῖος θὰ «ἔλθῃ», προ- 
φανῶς εἶνε ὁ Χριστός. Ἡ δὲ φράσις «ἀπὸ προσώπου 
τοῦ Κυρίου καὶ ἀπὸ τῆς δόξης τῆς ἰσχύος αὐτοῦ» 
ἔχει ληφθῆ, σχεδὸν ἀκριβῶς, ἐκ τοῦ Ἠσαίου (β’ 10, 
19, 2). Τὸ δὲ «Κύριος» τῆς φράσεως αὐτῆς εἲς τὸ 
Ἑβραϊκὸν κείµενον εἶνε «Γιαχβέ». Ἄρα ὁ Χριστὸς 
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εἶνε ὁ Γιαχβέ. Καὶ ἀκριβῶς ἐπειδὴ εἶνε ὁ Γιαχβέ, θὰ 
ἐνδοξασθῇ ἐν τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ. 

«Ὅπως ἐνδοξασθῇ τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐν ὑμῖν, καὶ ὑμεῖς ἐν αὐτῷ, κατὰ 
τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Ἆρι- 
στοῦ» (Β’ Θεσ. α΄ 12). 

Ἡ φράσις «ὅπως ἐνδοξασθῇ τὸ ὄνομα τοῦ Κυρί- 
ου» ἔχει ληφθῆ ἐκ τοῦ Ἠσ. ἔστ' 5 κατὰ τοὺς Ο’. Τὸ 
δὲ «Κύριος» ἐν τῷ σηµείῳ τούτῳ τοῦ Ἑβραϊκοῦ κειµέ- 
νου εἶνε «Γιαχβέ». Ἄρα ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς εἶνε ὁ Γιαχ- 
βἐ. Καὶ διὰ τοῦτο ἀκριβῶς ὁ ᾿Απόστολος ὁμιλεῖ περὶ 
«τοῦ Θεοῦ ἡμῶν καὶ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ». Ὡς 
Γιαχβὲ ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς εἶνε «ὁ Θεὸς ἡμῶν καὶ 
Κύριος». 

«Καὶ εἶπε Κύριος ποῦ εἶσιν οἱ θεοὶ αὐτῶν.... 
Ἴδετε ἴδετε ὅτι ἐγώ εἰμι, καὶ οὐκ ἔστι Θεὸς πλὴν 
ἐμοῦ... Παροξυνῶ ὡς ἀστραπὴν τὴν μάχαιράν µου, 
καὶ ἀνθέξεται κρίµατος ἡ χείρ µου, καὶ ἀποδώσω 
δίκην τοῖς ἐχθροῖς καὶ τοῖς μισοῦσί µε ἀνταποδώ- 
σω... Εὐφράνθητε, οὐρανοί, ἅμα αὐτῷ, καὶ προσκυ- 
νησάτωσαν αὐτῷ πάντες ἄγγελοι Θεοῦ: εὐφράν- 
θητε, ἔθνη, μετὰ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ,... ὅτι τὸ αἷμα τῶν 
υἱῶν αὐτοῦ ἐκδικᾶται, καὶ ἐκδικήσει καὶ ἄνταπο- 
δώσει δίκην τοῖς ἐχθροῖς καὶ τοῖς μισοῦσιν ἀντα- 
ποδώσει, καὶ ἐκκαθαριεῖ Κύριος τὴν γῆν τοῦ λαοῦ 
αὐτοῦ» (Δευτ. λβ’ 37-43 κατὰ τοὺς Ο). 

Εἰς τὸ πρῶτον µέρος τοῦ χωρίου τούτου ὁμιλεῖ 
ὁ Γιαχβέ, τονίζει ὅτι εἶνε ὁ μόνος Θεός καὶ προαγ- 
γέλλει κρίσιν καὶ ἐκδίκησιν. Εἰς τὸ δεύτερον µέρος πε- 
ριέχεται προτροπἠ πρὸς τοὺς οὐρανοὺς καὶ πρὸς τὰ 
ἔθνη νά εὐφρανθοῦν δι αὐτόν, διότι κἄνει κρίσιν καὶ 
ἐκδίκησιν. Ἐπὶ πλέον δὲ κατὰ τοὺς Ο’ (στἰχ. 43) πε- 
ριέχεται προτροπἡὴ νὰ προσκυνήσουν αὐτόν, τὸν 
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κριτὴν καὶ ἐκδικητὴν Γιαχβέ, ὅλοι οἱ ἄγγελοι τοῦ Θε- 
οὔ: «Καὶ προσκυνησάτωσαν αὐτῷ πάντες ἄγγελοι 
Θεοῦ». Συμφώνως δὲ πρὸς τὸ Ἓβρ. α΄ 6, ὅπου πα- 
ρατίθεται ἡ προτροπἡ αὕτη, αὐτὸς ὁ κριτὴς καὶ ἐκδι- 
κητὴς Γιαχβέ, τὸν ὁποῖον πρέπει νὰ προσκυνήσουν 
ὅλοι οἱ ἄγγελοι τοῦ Θεοῦ, εἶνε εἰδικῶς ὁ «πρωτότο- 
κος», ὁ ἐκλεκτὸς Ὑϊός. Ἡ δὲ κρίσις εἶνε ἡ τῆς δευτέ- 
ρας παρουσίας. δὲ καὶ Ῥαλμ. 96 (97), ὅπου γίνεται 
λόγος περὶ τρομερᾶς ἐλεύσεως καὶ παρουσίας τοῦ 
Γιαχβέ ὡς κριτοῦ καὶ περιέχεται ὁμοίως ἡ προτροπὴ 
«προσκυνήσατε αὐτῶ, πάντες ἄγγελοι αὐτοῦ» κατὰ 
τοὺς Ο’, «προσκυνεῖτε αὐτόν, πάντες οἱ θεοί» κατὰ 
τὸ Ἑβραϊκόν (στίἰχ. 7). Οἱ μικροὶ θεοί, οἱ ἄγγελοι, κα- 
λοῦνται νὰ προσκυνήσουν τὸν µέγαν καὶ μοναδικὸν 
Θεόν, τὸν Ὑἱὸν - Μεσσίαν. 

«Κατ᾽ ἀρχὰς σύ, Κύριε, τὴν γῆν ἐθεμελίωσας, 
καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σού εἶσιν οἱ οὐρανοί' αὐτοὶ 
ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαµένεις, καὶ πάντες ὡς ἱμά- 
τιον παλαιωθήσονται, καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἑλίξεις 
αὐτούς, καὶ ἀλλαγήσονται' σὺ δὲ ὁ αὐτὸς εἰ καὶ τὰ 
ἔτη σου οὐκ ἐκλείφουσι» (Ῥαλμ. ρα’ 26-28 [ρβ’ 25- 
21}. 

Ὁ Ψαλμὸς εἶνε δέῃησις τοῦ πτωχοῦ καὶ τεθλιμμέ- 
νου πρὸς τὸν Γιαχβέ, ὡς καὶ ἡ ἐπιγραφὴ αὐτοῦ 
δεικνύει. Εἰς δὲ τοὺς ὑπ ὄψιν στίχους τονίζεται, ὅτι 
ὁ Γιαχβὲ εἶνε ὁ δημιουργὸς τοῦ σύμπαντος, καὶ ὅτι, 
ἐν ἀντιθέσει πρὸς τᾶ δηµιουργήµατά του, αὐτὸς εἶνε 
ἀναλλοίωτος καὶ αἰώνιος. Κατὰᾶ δὲ τὴν µαρτυρίαν 
τοῦ ᾽Αποστόλου ἐν Ἑβρ. α΄’ ὃ ἐν συνδυασμῷ πρὸς τὸ 
Ἑβρ. α΄ 10-12, ὅπου παρατίθενται οἱ ὑπ ὄψιν στἰ- 
χοι τοῦ Ῥαλμῳδοῦ, ἐν τῇ προκειµένῃ περιπτώσει ὁ 
Γιαχβὲ εἶνε εἰδικῶς ὁ Ὑϊὸός. 

«...επερ ἐγεύσασθε ὅτι χρηστὸς ὁ Κύριος, 
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Ν 4) / / ε λ 3 ια 
πρὸς ὃν προσερχόµενοι, λίθον ζῶντα, ὑπὸ ἀνθρώ- 
πων μὲν ἀποδεδοκιμασμένον, παρὰ δὲ Θεῶ ἐκλεκτόν, 
ἔντιµον...» (Α΄ Πέτρ. β’ 3-4). 

Ὁ χρηστὸς ήτοι ἀγαθὸς Κύριος, πρὸς τὸν ὁποῖον 
προσερχόµεθα ὡς τὸν ζῶντα λίθον, τὸν ὁποῖον οἱ ἄν- 
θρωποι ἀπεδοκίμασαν, ἀλλ᾽ εἰς τὸν Θεὸν εἶνε 
ἐκλεκτός, ἔντιμος, εἶνε προφανῶς ὁ Χριστός (Πρβλ. 
Ψαλμ. ριζ’ [ριη] 22). Ἐπειδὴ δὲ ὁ ᾿Απόστολος τὴν 
φράσιν, «εἴπερ ἐγεύσασθε ὅτι χρηστὸς ὁ Κύριος», 
ἐχρησιμοποίησε συμφώνως πρὸς τὴν Ῥαλμικὴν φρά- 
σιν, «γεύσασθε... ὅτι χρηστὸς ὁ Κύριος» (Ψαλμ. λγ’ 
9 [λδ’ 8), ἐν δὲ τῇ Ῥαλμικῇ φράσει τὸ «Κύριος» 
ἑβραϊστὶ εἶνε «Γιαχβέ», ἄρα ὁ Χριστὸς εἶνε ὁ Γιαχβέ, 
ὅλη ἡ θεία οὐσία. ξιον δὲ παρατηρήσεως, ὅτι εἰς 
τὸ ἐν λόγῳ χωρίον Α΄ Πέτρ. β’ 3-4 γίνεται σαφὴς 
διάκρισις μεταξὺ «Κυρίου» (Γιαχβὲ) καὶ «Θεοῦ», ὅπως 
εἰς τὸ ᾽Αμὼς δ’ 1ἱ καὶ ἀλλαχοῦ. 

ω νο Ν Αν - Δ 2 

«Ἰδοὺ ἔρχεται μετὰ τῶν νεφελῶν, καὶ ὄψεται 

1 Ν αν 2 ιά Ν 6 5 λ 9 / 
αὐτὸν πᾶς ὀφθαλμός, καὶ οἵτινες αὐτὸν ἐξεκέντη- 

Λ / να 9 3 Δ . 6 3 

σαν’ καὶ κόψονται ἐπ᾽ αὐτὸν Πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς 

Α / 3 ή 3 4 » ΔΝ Δ Ν » 8 λ 
γῆς. Ναί, αμῆν. Εγώ εἰμι τὸ Α καὶ τὸ {9, ἀρχη καὶ 

/ / ΄ 6 / 4 λ Ν 6 4 Δ 
τέλος, λέγει Κύριος (ὁ Θεός), ὁ ὢν καὶ ὁ ἠν καὶ 
ὁ ἐρχόμενος, ὁ παντοκράτωρ» (Αποκ. α’ 7-8). 

Τὸ «ὁ ἐρχόμενος» λέγεται ἐν σχέσει πρὸς τὸ 
προηγηθὲν «ἔρχεται». ᾿Αφοῦ δηλαδὴ ὁ Ἰωάννης 
εἶπεν, «Ἰδου έρχεται», ὁ ἴδιος ὁ ἐρχόμενος λαμβάνει 
τὸν λόγον καὶ λέγει, «Ἐγώ εἰμι... ὁ ἐρχόμενος». 
᾽Αλλὰ προφανῶς αὐτός, ὁ σμοιος «ἔρχεται μετὰ 
τῶν νεφελῶν κ.λπ.» καὶ λέγεται «ὁ ἐρχόμενος», εἶνε 
ὁ Χριστός. ᾿Ὀνομάζεται δὲ ἐνταῦθα ὁ Χριστὸς 
«Κύριος», τὸ ὁποῖον εἰς τὰς φράσεις «λέγει Κύριος» 
καὶ «Κύριος ὁ Θεὸς» ἀντιστοιχεῖ. πρὸς τὸ «1 Ἰαχβέ». 
Ὀνομάζεται ἐπίσης «ὁ ὢν καὶ ὁ ἦν καὶ ὁ ἐρχόμε- 


110 


νος», τὸ ὁποῖον εἶνε ἀνάπττνυξις τοῦ ὀνόματος Γιαχ- 
βἐ. Ἐπὶ πλέον ὀνομάζεται «τὸ Α καὶ τὸ ϱ» καὶ 
συνωνύµως «ἡ ἀρχὴ καὶ τέλος» (Ξὁ αἰώνιος), «ὁ 
παντοκράτωρ» (Ξὸ παντοδύναμος), καὶ κατὰ τὸ 
ἐκκλησιαστικὸν κεῖμενον «ὁ Θεός». Συσσώρευσις θεί- 
ων ὀνομάτων καὶ προσωνυμιῶν πρὸς ἔξαρσιν τῆς θε- 
ότητος τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ. 

Περισσότερα διὰ τὴν θεότητα τοῦ Ἰησοῦ καὶ δἠ 
διὰ τὸ ὅτι οὗτος πλειστάκις ἐν τῇ Γραφῇ ὀνομάζεται 
Γιαχβὲ ἰδὲ εἰς τὸ ἡμέτερον βιβλίον «Ὁ Ἰησοῦς Γιαχ- 
βἐ». 


11 


Η ΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 


Οἱ Χιλιασταὶ ἀρνοῦνται τὴν ἀνάστασιν τοῦ 
σώματος τοῦ Χριστοῦ. Τὴν σωματικὴν ζωὴν, ἰσχυρί- 
ζονται οὗτοι, ὁ Χριστὸς κατέθεσεν ἅπαξ διὰ παντός, 
διὰ νὰ μὴ λάβῃ αὐτὴν πάἆἄλιν ποτέ. Καΐτοι ὅλοι ἔννο- 
οὔμεν, ὅτι ἀνίσταται ἐκεῖνο, τὸ ὁποῖον ἀποθνῄσκει, 
οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι εἲς τὴν περίπτωσιν τοῦ Χρι- 
στοῦ ἀπέθανε σῶμα καὶ ἀνέστη πνεῦμαί Παραπέμ- 
πουν δὲ εἰς τὸ Α΄ Πέτρ. Υ΄ 18, «θανατωθεὶς μὲν σαρ- . 
κί, ζωοποιηθεὶς δὲ πνεύµατι». Ἐν τῇ ἀμαθεία των 
τὴν δοτικὴν «πνεύματι» («κατὰ τὸ πνεῦμα) αὐτοὶ 
ἐξηγοῦν «ὡς πνεῦμο»ὶ Συντακτικὸν μηδέν Ἡ ἔννοια 
τοῦ ἐν λόγῳ χωρίου τοῦ Πέτρου εἶνε, ὅτι ὁ Χριστὸς 
ἐθανατώθη μὲν ὡς πρὸς τὴν σάρκα, ἀλλ᾽ ἔμεινε 
ζωντανὸς ὡς πρὸς τὸ πνεῦμα, τὸ ἀνθρώπινον πνεῦμά 
του ἤ, ἄλλως, τὴν ψυχήν, ἀφοῦ τὸ μὲν σῶμα εἶνε θνη- 
τόν, τὸ δὲ πνεῦμα εἶνε ἀθάνατον. Ἐν Κριτ. κα’ 14 καὶ 
Ἰὰβ λστ΄ 6 τὸ «ζωοποιῶ» σηµαίνει «διατηρῶ εἰς τὴν 
ζωήν». Τὴν αὐτὴν δὲ ἔννοιαν ἔχει καὶ τὸ «ζωογονῶ» 
ἐν Ἐξόδ. α΄ 11, 18, 22' Κριτ. η 19: Α΄ Βασ. κζ΄ 9,11: 
Γ' βασ. κα’ (κ’) 31, Δ΄ Βασ. ζ' 4. Σημειωτέον δέ, ὅτι 
διὰ τοῦ «ζωοποιῶ» καὶ τοῦ «ζωογονῶ» οἱ Ο’ ἄπο- 
δίδουν τὸ αὐτὸ ἑβραϊκὸν ῥῆμα. Ἐπίσης οἱ Χιλιασταὶ 
παραπέμπουν εἰς τὸ Α΄ Κορ. τε’ 50, «σὰρξ καὶ αἷμα 
βασιλείαν Θεοῦ κληρονομῆσαι οὐ δύνανται». Αλλ᾽ ἡ 
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φράσις «σὰρξ καὶ αἶμα» ἔχει πολλὰς σημασίας. 
Ἐκτὸς τοῦ ὅτι σηµαίνει ἁπλῶς καὶ βασικῶς τὴν σάρ- 
κα καὶ τὸ αἷμα (Ἑβρ. β’ 14), σηµαίνει καὶ τὸν ἄν- 
θρωπον (Ματθ. ιστ’ 17) καὶ τὴν σεξουαλικότητα (Γεν. 
στ’ 3' Ἰωάν. α' 13) καὶ τὴν φθορᾶν γενικῶς. Εἰς τὸ 
ἐν λόγῳ δὲ χωρίον Α΄ Κορ. ιε 30 σηµαίνει τὴν Φθο- 
ρἀν. Τοῦτο φαίνεται ἀμέσως ἐκ τῆς συνεχείας τοῦ 
χωρίου, «οὐδὲ ἡ φθορὰ τὴν ἀφθαρσίαν κληρονομεῖ». 
Τὸ σῶμα κληρονομεῖ καὶ αὐτὸ βασιλείαν Θεοῦ. ᾽Αλλὰ 
προηγουμένως πρέπει νὰ ἐπέλθῃ εἰς αὐτὸ ἀλλαγή, 
µεταβολή: πρέπει τὸ φθαρτὸν αὐτὸ σῶμα νὰ Υγίνῃ 
ἄφθαρτον. Νὰ µἡ ἔχῃ βιολογικἁάς καὶ σεξουαλικἁς 
ἀνάγκας, πόνους, ταλαιπωρίας καὶ λοιπἁὰ γνωρί- 
σµατα τοῦ φθαρτοῦ τούτου κόσμου. «Δεῖ τὸ φθαρ- 
τὸν τοῦτο ἐνδύσασθαι ἀφθαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν 
τοῦτο ἐνδύσασθαι ἀθανασίαν» (Α΄ Κορ. ιε 53). Αὐτὸ 
τοῦτο τὸ Φφθαρτὸν καὶ θνητὸν σῶμα θὰ ἐνδυθῇ τὴν 
ἀφθαρσίαν καὶ τὴν ἀθανασίαν. Δὲν θὰ χαθῇ, ἀλλὰ θὰ 
ἀφθαρτοποιηθῇ. Τὸ «ψΨυχικὸν σῶμα» θὰ γίνῃ «πνευ- 
ματικὸν σῶμα» (Α’ Κορ. ιε 44). Τὸ σῶμα δηλαδή, εἰς 
τὸ ὁποῖον ἐπικρατοῦν αἱ κατώτεραι δυνάμεις τῆς 
ψυχῆς, θά µεταβληθῇ οὕτως, ὥστε νά ἐπικρατοῦν εἲς 
αὐτὸ αἱ ἀνώτεραι δυνάμεις τοῦ πνεύματος. 

Ὥστε τὸ ἀνθρώπινον σῶμα δὲν χάνεται, ἀλλ᾽ ἀνί- 
σταται ἄφθαρτον. Οὕτω καὶ τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ. 
Ἡ μᾶλλον, ὅπως ὁ Θεὸς ἀνέστησε τὸν Ἰησοῦν, οὕτω 
«ζωοποιήσει καὶ τὰ θνητᾶ σώματα ἡμῶν» (Ῥωμ. 
η΄ 11). ᾿Αναφέρομεν χωρία, εἰς τὰ ὁποῖα σαφῶς φαί- 
νεται, ὅτι τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ ἀνέστη. 

«...έτι δὲ καὶ ἡ σάρξ µου κατασκηνώσει ἐπ 
ἐλπίδι, ὅτι οὐκ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυχήν µου εἰς 
ἅδου, οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθορἀν» 
(Ψαλμ. τε’ [ιστ’] 9-10). 
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Τὸ χωρίον εἶνε μεσσιακὸν καὶ παρατίθεται ἐν 
Πράξ. β’ 26-27. δυμφώνως πρὸς αὐτό, ἡ σὰρξ τοῦ 
Μεσσίου κατῴκησεν εἲς τὸν τάφον «ἐπ᾽ ἐλπίδι», τὸ 
ὁποῖον σηµαίνει «ἐν ἀσφαλείᾳ». Ἡ σὰρξ δηλαδή τοῦ 
Ἰησοῦ δὲν ἔπαθε τίποτε εἰς τὸν τάφον, δὲν ὑπέστη 
φθορὰν ἀποσυνθέσεως, ἀλλ’ ἀνεστήθη. Πράγματι δέ, 
ὡς λέγει ὁ Απόστολος, «προϊδὼν (ὁ Δαβίδ) ἐλάλη- 
σε περὶ τῆς ἀναστάσεως τοῦ Χριστοῦ, ὅτι οὐ κα- 
τελείφύη ἡ ψυχἠ αὐτοῦ εἰς ἅδου, οὐδὲ ἡ σὰρξ αὐτοῦ 
εἶδε διαφθοράν» (Πράξ. β’ 31). Ἐν ἀντιθέσει πρὸς 
τοὺς Χιλιαστάς, οἱ ὁποῖοι λέγουν, ὅτι τὸ σῶμα τοῦ 
Χριστοῦ ἐξηφανίσθη καὶ πιθανῶς διελύθη εἰς ἀέρια, 
ὁ ᾽᾿Απόστολος βεβαιώνει, ὅτι τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ 
δὲν ἐγνώρισε φθορὰν καὶ ἀποσύνθεσιν, ἀλλ᾽ ἀνέστη 
ἐκ τοῦ τἆφου (δὲ καὶ Πράξ. ιγ΄ 35-31). 

«ύσατε τὸν ναὸν 'τοῦτον καὶ ἐν τρισὶν ἡμέ- 
ραις ἐγερῶ αὐτόν. Εἶπον οὖν οἱ ἸΙουδαῖοι τεσσα- 
ῥράκοντα καὶ ἐξ ἔτεσιν ᾠκοδομήθη ὁ ναὸς οὗτος, καὶ 
σὺ ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερεῖς αὐτόν; ΕἨκεῖνος δὲ ἔλε- 
γε περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματος αὐτοῦ. Ὅτε οὖν 
ἠγέρθη ἐκ νεκρῶν, ἐμνήσθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, 
ὅτι τοῦτο ἔλεγεν αὐτοῖς» (Ἰωάν. β’ 19-22). 

Ναὸν ὁ Ἀριστὸς ὠνόμαζε τὸ σῶμά του, διότι εἰς 
αὐτὸ κατῴκει ὁλόκληρος ὁ Θεότης (Κολ. α΄ 19, β’ 9). 
Ἔλεγε λοιπὸν πρὸς τοὺς Ἰουδαίους: «Θανατώσατε 
αὐτὸ τὸ σῶμα, καὶ εἰς τρεῖς ἡμέρας θὰ ἀναστήσω 
αὐτό». Κατὰ ταῦτα, τὸ σῶμα ἐθανατώθη καὶ αὐτὸ 
ἀνέστη. ᾿Ανέστησε μάλιστα αὐτὸ ὁ ἴδιος ὁ Χριστὸς 
(«ἐγερῶ», τουτὲστιν, ἐγὼ θὰ ἀναστήσω). Ὁ Χριστὸς 
ἀπέθανεν ὣς ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ ὡς Θεὸς ἔζη καὶ ἀνέ- 
στησε τὸ σῶμά του. Ἐπίσης τὸ σῶμα ἀνέστησε καὶ 
ὁ Πατὴρ καὶ τὸ Ἅγιον Πνεῦμα, διότι οἱ Τρεῖς εἶνε µία 
Θεότης καὶ µία δύναμις. 
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Σ λ / 4 κά Α μ 

«Ἐγὼ τίθηµι τὴν ψυχἠν µου (Ξτὴν ζωήν µου), 
ϱ/ ϕ / 9 [ή 3 / / » 
ἵνα πάλιν λάβω αὐτήν... Ἐξουσίαν ἔχω θεῖναι αὖ- 

Ν 39 / / / υ ν] Ἱ 5 , 
τὴν καὶ ἐξουσίαν ἔχω πάλιν λαβεῖν αὐτὴν» (Ἰωάν. 
ν 11-18). | 

Οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ὁ Χριστὸς ἔδωσε τὴν 
σωματικἠν ζωήν του διὰ νὰ μὴ λάβη αὐτὴν πάλιν. 
᾽Αλλ’ ὁ ἴδιος ὁ Χριστὸς εἶπε: Δίδω τὴν ζωήν µου, διὰ 
νὰ λάβω αὐτὴν πάλιν. Ἔχω δύναμιν νὰ δώσω αὐτὴν, 
καὶ ἔχω δύναμιν νά λάβω αὐτὴν πάλιν. Συνεπῶς ὁ 
Χριστὸς ἔδωσε καὶ ἔλαβε πάλιν τὴν σωµατικήν του 
ζωὴν αὐτεξουσίως, παρέδωσεν εἰς θάνατον καὶ ἐζωο- 
ποίησε πᾶλιν τὸ σῶμά του. Οἱ Χιλιασταὶ ἐρωτοῦν: 
᾿Αφοῦ ὁ Χριστὸς ἔδωσε τήν σωματικὴν ζωήν του ὡς 
ἀντίλύυτρον, πῶς ἔλαβεν αὐτήν πάλιν; Δὲν θέλουν νὰ 
καταλάβουν οὗτοι, ὅτι ἡ προσφορά τοῦ Χριστοῦ 
ἔγκειται εἰς τὴν θυσίαν (σταύρωσιν, πὀνον, θάνατον), 
ἡ δὲ ἀνάστασις τοῦ σώματος, ἀφοῦ δὲν αἴρει τὴν Θυ- 
σίαν,͵ δὲν αἴρει καὶ τὴν προσφοράν. 

9 ο - Ν Ν Ν 3 / 

«Ἰησοῦν ζητεῖτε τὸν Ναζαρηνὸν τὸν ἐσταυρωμµέ- 
νον' ἠγέρθη, οὐκ ἔστιν ὧδε' ἴδε ὁ τόπος ὅπου 
ἔθηκαν αὐτόν» (Μάρκ. ιστ’ 6. Ἰδὲ καὶ Ματθ. κη΄ 5- 
6). 

Λέγων ὁ ἄγγελος «ἀνέστη, δὲν εἶνε ἐδῶ», ἔδειξδε 
τὸν κενὸν τάφον. Τί ἔκειτο προηγουμένως εἲς τὸν τά- 
Φον; Τὸ σῶμα. Αὐτὸ ἀνέστη λοιπὸν καὶ ἔφυγεν ἐκ τοῦ 
τάφου. 

3” Ν ” / |) λ / 

«Ἴδετε τὰς χεῖράς µου καὶ τοὺς πόδας µου, 
/ . Λ » ’ 3 4 / ια. η] 
ὅτι αὐτὸς ἐγώ εἰμι' ψηλαφήσατέ µε καὶ ἴδετε, ὅτι 
πνεῦμα (Ξ-τὸ φάντασμα) σάρκα καὶ ὀστέα οὐκ ἔχει 
καθὼς ἐμὲ θεωρεῖτε ἔχοντα» (Λουκ. κδ’ 39). 

Οἱ μαθηταίϊ ἐνόμιζον, ὅτι ἔβλεπον φάντασμα. Διὰ 
τοῦτο ὁ Χριστός εἶπεν: «Ἴδετε τὰς χεῖράς µου καὶ 

Ν / / Ὡ ν Ν ς ὸ} / 
τοὺς πόδας µου, διότι εἶμαι ἐγὼ ὁ ἴδιος. Ψηλαφή- 
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σατέ µε καὶ ἴδετε, διότι τὸ φάντασμα δὲν ἔχει σάρ- 
κα καὶ ὁστᾶ, καθὼς βλέπετε ὅτι ἐγὼ ἔχω». Ῥητῶς 
ὁ Κύριος βεβαιώνει, ὅτι ἔχει σάρκα καὶ ὁστᾶ. 

«Καὶ λαβὼν ἐνώπιον αὐτῶν ἔφαγε» (Λουκ. κδ 
43). 

Καΐτοι τὸ σῶμα τῆς ἀναστᾶσεως δὲν εἶχεν ἀνάγ- 
κην τροφῆς, ὁ Κύριος ἔφαγε διὰ νὰ δείξῃ, ὅτι δὲν ἦτο 
φάντασμα, ἀλλὰ πραγματικῶς εἶχε σῶὤμα μὲ σάρκα 
καὶ ὁστᾶ. Ἰδὲ καὶ Πράξ. ι’ 4. 

«4έγει τῷ Θωμᾷ:' φέρε τὸν δἀάκτυλόν σου ὧδε 
καὶ ἴδε τὰς χεῖράς µου, καὶ φέρε τὴν χεῖρά σου καὶ 
βάλε εἰς τὴν πλευράν µου» (Ἰωάν. κ’ 27). 

Ὅ Θωμᾶς ἐνόει τὴν ἀνάστασιν ὣς ζωοποίησιν 
τοῦ νεκροῦ σώματος, ὅπως καὶ οἱ ἄλλοι ᾽Απόστολοι 
καὶ πᾶς ἄνθρωπος, ἐκτὸς τῶν Χιλιαστῶν. Διὰ τοῦτο 
ὁ Θωμᾶς ἤθελε νὰ ἴδῃ καὶ νὰ Ψηλαφήσῃ τὰς τρυπη- 
µένας χεῖρας καὶ τὴν λογχισµένην πλευράν. Διὰ τοῦτο 
δὲ καὶ ὁ Χριστὸς ἐκάλεσεν αὐτὸν νὰ ἴδη καὶ νὰ ψΨηλα- 
φήσῃ. Ὁ ᾽Αναστὰς ἔφερεν αὐτὸ τὸ τρυπηµένον ἀπὸ 
τοὺς ἤλους καὶ τὴν λόγχην σῶμα, ὄχι ἄλλο ἢ ἄλλα 
σώματα. Οἱ Χιλιασταὶ παραπέμπουν καὶ εἰς τὸ Μάρκ. 
ιστ’ 12, διὰ νὰ ὑποστηρίξουν, ὅτι ὁ Ιησοῦς ἐλάμβα- 
νε διάφορα κατὰ διαφόρους ἐμφανίσεις σώματα. 
᾽Αλλὰ τὸ χωρίον λέγει «ἐν ἑτέρᾳ µορφῇ», δὲν λέγει 
«ἐν ἑτέρῳ σώματι». Τὸ αὐτὸ σῶμα ἐφαίνετο μὲ δια- 
φόρους μορφᾶς (Πρβλ. Λουκ. κδ 16). 

Κατᾶ τοὺς Χιλιαστᾶς ὁ ἄνθρωπος εἶνε µόνον 
σῶμα. ᾽Αφοῦ δὲ τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ δὲν ἀνέστη 
κατ᾿᾽ αὐτούς, ὁ ᾽Αναστὰς δὲν εἶνε πλέον ἄνθρωπος 
κατ αὐτοὺς. ᾽Αλλ' ὡς εἴδομεν, σαφέστατα ἡ Γραφὴ 
διδάσκει, ὅτι τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ ἀνέστη. Ἄρα καὶ 
ἐκ τούτου ἀποδεικνύεται, ὅτι ὁ Χριστὸς εἶνε ἄνθρω- 
πος καὶ μετὰ τὴν ἀνάστασιν. Διὰ τοῦτο καλῶν εἰς 
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Ψηλάφησιν λέγει εἰς τοὺς µαθητάς του’ «Αὐτὸς ἐγώ 
εἶμι» (Ξεῖμαι ἐγὼ ὁ ἴδιος) (Λουκ. κδ’ 39). Ὡς ἄνθρω- 
πος ἐπίσης ὁ ἀναστὰς Κύριος ὀνομάζει τοὺς µα- 
θητᾶς «ἀδελφούς» του (Ματθ. κη’ 10: Ἰωάν. κ’ 17). 
Ὡς ἄνθρωπος ἐπίσης ὁ ἀναστὰς καὶ ἀναληφθεὶς 
Κύριος ὀνομάζει τὸν Πατέρα «Θεόν» του (Ἰωάν. κ’ 
17: ᾽Αποκ. β’ 7: Υ΄ 2, 12). Ὅλαι δὲ γενικῶς αἱ τα- 
πειναὶ ἐκφράσεις τῆς Γραφῆς διὰ τὸν ἀναστάντα καὶ 
ἀναληφθέντα Κύριον ἀναφέρονται εἰς τὴν ἀνθρωπί- 
νην φύσιν του. 

Μὲ τὴν ἀφθαρτοποιημένην δὲ σάρκα του ὁ Κύριος 
ἔρχεται πᾶἄλιν εἰς τὸν κόσμον, διὰ νὰ κρίνῃ ζῶντας 
καὶ νεκρούς. Ἐκεῖνος δέ, ὁ ὁποῖος δὲν ὁμολογεῖ, ὅτι 
ὁ Χριστὸς ἔρχεται μὲ σάρκα, ὡς ἄνθρωπος, εἶνε πλά- 
νος καὶ ἀντίχριστος. Τοῦτο ῥητῶς λέγει ὁ ἀπόστο- 
λος Ἰωάννης εἰς τὴν Β’ Καθολικὴν Ἐπιστολὴν αὐτοῦ, 
στίχ. 7: «Πολλοὶ πλάνοι εἰσῆλθον εἰς τὸν κόσμον, 
οἱ μὴ ὁμολογοῦντες ]ησοῦν Χριστὸν ἐρχόμενον (-ὅτι 
ἔρχεται) ἐν σαρκί’ οὗτός ἐστιν ὁ πλάνος καὶ ὁ ἀντί- 
χριστος». 

Συμφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο οἱ Χιλιασταϊ ἢ 
Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ εἶνε «πλάνοι» (Ξἀπατεῶνες) 
καὶ «ἀντίχριστοι», διότι ἀρνοῦνται, ὅτι ἡ σὰρξ τοῦ 
Ἰησοῦ ἀνέστη καὶ ὁ Ἰησοῦς ἔρχεται πάλιν μὲ σάρ- 
κα. 
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ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ 


Ὅπως ἡ Γραφὴ διδάσκει, ὅτι ἐκ τοῦ Πατρὸς γεν- 
νᾶται ὁ Ὑϊός, οὕτω διδάσκει καὶ ὅτι ἐκ τοῦ Πατρὸς 
«ἐκπορεύεται» τὸ Ἅγιον Πνεῦμα (Ἰωάν. ιε 26). 
Ὅπως δὲ ὁ Ὑϊός, ἐπειδή γεννᾶται ἐκ τοῦ Πατρός, 
εἶνε τῆς αὐτῆς φύσεως πρὸς ἐκεῖνον καὶ ἄρα Θεὸς ἢ 
Γιαχβέ, οὕτω καὶ τὸ Ἅγιον Πνεῦμα, ἐπειδὴ ἐκπορεύ- 
εται ἐκ τοῦ Πατρός, εἶνε τῆς αὐτῆς φύσεως πρὸς 
ἐκεῖνον καὶ ἄρα Θεὸς ἢ Γιαχβέ. Καὶ διὰ νᾶ χρησιµο- 
ποιήσωμεν πᾶλιν τὸ παράδειγµα τοῦ ἡλίου, ὅπως ἡ 
θερµότης, ἡ ὁποία ἐκπορεύεται ἐκ τοῦ ἡλίου, εἶνε καὶ 
αὐτὴ ἥλιος, οὕτω καὶ τὸ Ἅγιον Πνεῦμα, τὸ ὁποῖον 
ἐκπορεύεται ἐκ τοῦ Θεοῦ, εἶνε καὶ αὐτὸ Θεός. Τοῦτο 
πιστεύει ἡ ᾿Ορθοδοξία, ὁ Ῥωμαιοκαθολικισμὸς καὶ 
ὁλόκληρος σχεδὸν ὁ Προτεσταντισμός. 

Αντιθέτως οἱ Χιλιασταίὶ διδάσκουν, ὅτι τὸ Άγιον 
Πνεῦμα οὔτε Θεὸς εἶνε, οὔτε κἂν πρόσωπον, ἀλλ᾽ 
ἁπλῶς δύναμµις, ἡ ἐνεργὸς δύναμµις τοῦ Ἰεχωρᾶ. Μέ 
ἄλλα λόγια, τὸ Ἅγιον Πνεῦμα κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς 
εἶνε µία νεκρά καὶ ἀσυνείδητος δύναμις, ὅπως π.χ. ὁ 
ἠλεκτρισμός. 

Ἐπειδὴ τὸ Πνεῦμα ἔχει δύναμιν, εἷς ὡρισμένα χώ- 
ρία ὁ ὄρος «Πνεύμα» ἢ «Π]νεῦμα Άγιον» ἢ «Αγιον 
Πνεῦμα» σηµαίνει πράγματι δύναμιν ἢ χαρίσματα. 
᾽Αλλὰ τοῦτο δὲν ἀποκλείει ὅτι τὸ Ἅγιον Πνεῦμα εἶνε 
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πρόσωπον. Καὶ οἱ ὅροι ««όγος» καὶ «Φοφία» ση- 
µαίνουν ἰδιότητας, ἀλλὰ σημαίνουν καὶ πρόσωπον, 
τὸν ἐνυπόστατον Λόγον (Ἰωάν. α΄ 1) καὶ τὴν ἐνυπὸ- 
στατον Σοφίαν (Παροιμ. η’ 12), τὸν Ὑἱὸν τοῦ Θεοῦ. 
Ῥητῶς μάλιστα ὁ Πατὴρ καὶ ὁ Ὑἱὸς λέγονται «δύνα- 
µις» (Ματθ. κστ’ 64: Α’ Κορ. α’ 24), καὶ ὅμως εἶνε 
πρόσωπα. Καὶ ἄγγελοι ἐπίσης λέγονται «δυνάμεις» 
(Ῥωμ. η΄ 38: Α’ Πέτρ. Υ’ 22), ἀλλ᾽ εἶνε πρόσωπα. 
᾽Αναφέρομεν Γραφικὰς ἀποδείξεις περὶ τοῦ ὅτι τὸ 
Ἅγιον Πνεῦμα δὲν εἶνε δύναμις, ἀλλὰ πρόσωπον καὶ 


Θεὸς ἢ Γιαχβέ. 
"Οχι δύναμις 


«Ἰησοῦν τὸν ἀπὸ Ναζαρέτ, ὡς ἔχρισεν αὐτὸν ὁ 
Θεὸς Πνεύματι Αγίῳ καὶ δυνάµει» (Πράξ. κ’ 38). 

ὍὉ Θεὸς ἔχρισε τὸν Ἰησοῦν ὡς ἄνθρωπον μὲ 
«Πνεῦμα "Αγιον» καὶ μὲ «δύναμιν». Άλλο λοιπὸν τὸ 
Ἅγιον Πνεῦμα καὶ ἄλλο ἡ δύναμις. 

«Ὁ λόγος µου καὶ τὸ κήρυγµά µου οὖκ ἐν πει- 
θοῖς ἀνθρωπίνης σοφίας λόγοις, ἀλλ᾽ ἐν ἀποδείξει 
Πνεύματος καὶ δυνάµεως» (Α΄ Κορ. β’ 4). 

«Τὸ εὐαγγέλιον ἡμῶν οὐκ ἐγενήθη εἰς ὑμᾶς ἐν 
λόγῳ µόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν δυνάµει καὶ ἐν Πνεύμα- 
τι Αγίῳ» (Α’ Θεσ. α΄ 5). 

Καὶ εἰς τὰ χωρία ταῦτα τὸ Ἅγιον Πνεῦμα δια- 
κρίνεται τῆς δυνάμεως. 

Τὸ Άγιον Πνεῦμα ἔχει δύναμιν, δὲν εἶνε δύναμµις. 

«Τὸ Πνεῦμά ἐστιν ἡ ἀλήθεια» (Α’ Ἰωάν. ε’ 6). 

Δὲν λέγει, ὅτι τὸ Πνεῦμα εἶνε «ἡ δύναμις», ἀλλὰ 
λέγει, ὅτι τὸ Πνεῦμα εἶνε «ή ἀλήθεια», ὅπως ἀλλοῦ 
λέγει ὁ Χριστὸς διὰ τὸν ἑαυτόν του («Ἐγώ εἰμι ἡ 
ἀλήθεια», Ἰωάν. ι5’ ϐ). 
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Πρόσωπον 


«...βαπτίζοντες αὐτοὺς εἷς τὸ ὄνομα τοῦ Γία- 
τρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ “Αγίου Πνεύματος» 
(Ματθ. κη’ 19). 

Κατὰ τὴν Γραφὴν οὐδέποτε γίνεται κἄτι «εἰς τὸ 
ὄνομα» (ἢ ἐν τῷ ὀνόματι») δυνάµεως ἢ πράγματος 
γενικῶς. Τὰ πάντα κατὰ τὴν [ραφὴν γίνονται «εἰς 
τὸ ὄνομα» (ἤ «ἐν τῷ ὀνόματι») προσώπου. Ἐπίσης, 
τὸ «βαπτίζοµαι εἰς τὸ ὄνομα τοῦ “Αγίου Πνεύμα- 
τος» σηµαίνει, «παραδίδοµαι καὶ ἀνηκω πλέον εἰς τὸ 
Ἅγιον Πνεῦμα καὶ εἶμαι ἰδιοκτησία του». ᾽Αλλ᾽ αὐτὴ 
ἡ ἔννοια εὐσταθεῖ, ἂν τὸ "Αγιον Πνεῦμα εἶνε πρό- 
σωπον. Ἐπίσης, τὸ Ἅγιον Πνεῦμα τίθεται παραλ- 
λήλως πρὸς τὸν Πατέρα καὶ τὸν Ὑἱόν, οἱ ὁποῖοι εἶνε 
πρόσωπα. Τέλος καὶ αὐτὸ τὸ ὄνομα «Άγιον Ι[Ινεῦ- 
µα» συνηγορεῖ ὑπὲρ τῆς ἀληθείας, ὅτι τὸ Ἅγιον 
Πνεῦμα εἶνε πρόσωπον, διότι λέγεται Άγιον Πνεῦμα 
ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸ πονηρὸν καὶ ἀκάθαρτον πνεῦμα, 
τουτέστι τὸν Διάβολον, ὁ ὁποῖος εἶνε πρόσωπον. 

«Ὅταν δὲ ἐλθῃ ἐκεῖνος, τὸ Πνεῦμα τῆς ἀληθεί- 
ας, ὁδηγήσει ὑμᾶς εἰς πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν: οὐ γὰρ 
λαλήσει ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ἀλλ᾽ ὅσα ἂν ἀκούσῃ λαλήσει, 
καὶ τὰ ἐρχόμενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν. Ἑκεῖνος ἐμὲ δο- 
ζξάσει, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ λήφεται καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν» 
(Ἰωάν. ιστ’ 13-14). 

Πολλα! φράσεις τοῦ χωρίου ἀποδεικνύουν, ὅτι τὸ 
Πνεῦμα εἶνε πρόσωπον («λήψεται», «ὅσα ἂν ἀκού- 
σῃ», «λαλήσει», «ἀναγγελεῖ», «ἀφ᾽ ἑαυτοῦ»). Καὶ 
μόνον τὸ παρὸν χωρίον εἶνε ὑπεραρκετὸν πρὸς ἀπό- 
δειξιν τῆς προσωπικότητος τοῦ Αγίου Πνεύματος. 
Αλλ' ἰδιαιτέρως ἀξιοπρόσεκτος ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ 
εἶνε ἡ ἀντωνυμία «ἐκεῖνος». Κατὰ συμµόρφωσιν πρὸς 
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τὸ οὐδέτερον «τὸ Πνεῦμα τῆς ἀληθείας» κανονικῶς 
ἔπρεπε νὰ εἴπῃ «ἐκεῖνο». ᾽Αλλ᾽ εἶπεν «ἐκεῖνος», εἰς 
γένος ἀρσενικόν, ὅπως λέγεται διὰ τὸν ἄνθρωπον, 
τὸν ἄγγελον, τὸν Χριστὸν καὶ τὸν Θεὸν Πατέρα, διά 
πρόσωπον δηλαδὴ (Ἰωάν. α’ 8' η’ 44 Α΄ Ἰωάν. Υ΄ 5, 
5, Τ' Ἰωάν. ε’ 19). 

«Ὁ Παράκλητος, τὸ Πνεῦμα τὸ "Άγιον, ὃ πέµ- 
Ψει ὁ Πατὴρ ἐν τῷ ὀνόματί µου, ἐκεῖνος ὑμᾶς δι- 
δάξει πάντα, καὶ ὑπομνήσει ὑμᾶς πάντα ἃ εἶπον 
ὑμῖν» (Ἰωάν. ιδ’ 26. δὲ καὶ ιδ’ 16: ιε 26' ιστ’ Τ). 

Καὶ αὐτὸ τὸ ὄνομα «Παράκλητος» ὑποδηλοῖ, ὅτι 
τὸ Ἅγιον Πνεῦμα εἶνε πρόσωπον. Διότι «ΓΠαράκλη- 
τος», ἐκ τοῦ ῥήματος «παρακαλῶ», σηµαίνει «Αντι- 
λήπτωρ, Βοηθός», ὅπως ἐν Πράξ. θ' 3] «παράκλησις» 
σηµαίνει «βοήθεια». Ἐν Δευτ. λγ΄ 29 κατὰ τοὺς Ο’ 
ΦΨαλμ. λβ’ (λΥὶ 20: ριζ 6 κατὰ τοὺς Ο’ (Ἰδὲ καὶ Ἑβρ. 
ΙΥ΄ ϐ) καὶ ἀλλαχοῦ «βοηθὸς» ὀνομάζεται ὁ Θεός. 

Πρόσωπον ἢ προσωπικότης λέγεται τὸ ὄν, τὸ 
ὁποῖον ἔχει λογικὀν, συναίσθημα, βούλησιν καὶ «ἐγώ», 
ἤτοι συνείδησιν τῆς ὑπάρξεώς του. Τὸ δὲ Ἅγιον 
Πνεύμα ἐμφανίζεται ἐν τῇ Γραφῇ μὲ ὅλα τὰ γνωρί- 
σµατα τοῦ προσώπου ἢ τῆς προσωπικότητος. 

Καὶ πρῶτον τὸ Ἅγιον Πνεῦμα κατὰ τὴν βάττι- 
σιν τοῦ Ἰησοῦ καταβαίνει ἐπ᾽ αὐτὸν «σωματικῷ 
εἶδει, ὡσεὶ περιστερά» (Λουκ. Υ’ 22), διά νὰ φανῇ, 
ὅτι εἶνε ζῶσα ὕπαρξις, ὄχι νεκρὰ δύναμις. 

᾽Αλλὰ τὸ Άγιον Πνεῦμα δὲν εἶνε ἁπλῶς ζῶσα 
ὕπαρξις' εἶνε συνειδητἡὴ ὕπαρξις, ἤτοι πρόσωπον, ὡς 
ὁ ἄνθρωπος, ὁ ἄγγελος καὶ ὁ Θεός. Τοῦτο δὲ ἅπο- 
δεικνύεται ἐκ πλήθους Γραφικῶν ἐκφράσεων. Κατὰ 
τὰς ἐκφράσεις ταύτας τὸ Ἅγιον Πνεῦμα «ἀκούει» 
(Ἰωᾶάν. ιστ’ 13), «λαλεῖ» (Ἰωάν. ιστ’ 13’ Ματθ. ' 20), 
«λέγει» («Τάδε λέγει τὸ Πνεῦμα τὸ Άγιον», Πράξ. 
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κα 11: «Εἶπε δὲ τὸ Πνεῦμα τῷ Φιλίππῳ' Πρόσελ- 
θε καὶ κολλήθητι τῷ ἅρματι τούτῳ», Πράξ. η’ 29’ 
«Τὸ δὲ Πνεῦμα ῥητῶς λέγει», Α’ Τιμ. δ’ 1: «Ναί, 
λέγει τὸ []νεῦμα, ἵνα ἀναπαύσωνται ἐκ τῶν κόπων 
αὐτῶν», Αποκ. δ΄ 13), «προλέγει» («Ἔδει πλη- 
ρωθῆναι τὴν γραφὴν ταύτην, ἣν προεῖπε τὸ Πνεῦμα 
τὸ "Αγιον», Πράξ. α’ 16), «χρηματίζει», ἤτοι ἀπο- 
καλύπτει («Καὶ ἦν αὐτῷ κεχρηµατισµένον ὑπὸ τοῦ 
Πνεύματος τοῦ Αγίου μὴ ἰδεῖν θάνατον κ.λπ.», Λουκ. 
β΄ 26), «δηλοῖ», ἤτοι φανερώνει (Ἑβρ. 6’ 8: Α’ Πέτρ. 
α΄ 11), «ἀναγγέλλει» (Ἰωάν. ιστ’ 13, 14, 15), «δι- 
δάσκει» (Λουκ. β΄ 12’ Ἰωάν. ιδ 26), «ὑπομιμνή- 
σκει», ἤτοι ὑπενθυμίζει (Ἰωάν. ιδ’ 26), «ἐλέγχει» (Ἰω- 
ἀν. ιστ’ 8), «συνετίζει» (Νεεμ. θ’ 20), «μαρτυρεῖ» 
(Ἰωάν. ιε’ 26: Ἐβρ. τι’ 15), Χαρακτηρίζεται ὡς «μάρ- 
τυς» ὅπως οἱ ἄνθρωποι (Πράξ. ε’ 32), «συμμαρτυρεῖ 
τῷ πνεύµατι ἡμῶν» (Ῥωμ. η’ 16), «προμαρτύρεται» 
(Α΄ Πέτρ. α΄ 11), «διαμαρτύρεται» (Πράξ. κ’ 23), 
«συναντιλαμβάνεται ταῖς ἀσθενείαις ἡμῶν» (Ῥωμ. 
η΄ 26), «δοκεῖ αὐτῶ», ἤτοι ὡς λογικὸν ὂν κρίνει, φρο- 
ψεῖ, ἔχει γνώµην περὶ τοῦ ὀρθοῦ καὶ τοῦ πρέποντος 
(«Ἔδοξε τῷ “Αγίῳ Πνεύματι καὶ ἡμῖν», τουτέστιν͵ 
«Ἐφάνη εὔλογον εἰς τὸ Ἅγιον Πνεῦμα καὶ εἰς ἡμᾶς», 
ἤ, «Απεφάσισε τὸ Ἅγιον Πνεῦμα καὶ ἡμεῖς», Πράξ. 
ιε’ 28), ἔχει «φρόνημα» (Ῥωμ. η 6), «ἐρευνᾷ», του- 
τέστι «γνωρίζει» («Τὸ Πνεῦμα πάντα ἐρευνᾷ, καὶ τὰ 
βάθη τοῦ Θεοῦ», Α’ Κορ. β’ 10), «οἶδε», γνωρίζει 
δηλαδὴ (Α΄ Κορ. β’ 1 1), ἔχει «ἀγάπην» (Ῥωμ. τε’ 30), 
«ἐπιποθεῖ πρὸς φθόνον» (Ἰακ. δ’ 5), «βούλεται», 
ἔχει δηλαδἡ βούλησιν ἢ θέλησιν («Πάντα ταῦτα ἐνερ- 
γεῖ τὸ ἐν καὶ τὸ αὐτὸ Πνεῦμα, διαιροῦν ἰδία ἑκά- 
στῳ καθὼς βούλεται», Α’ Κορ. ιβ’ 11), «ἐνεργεῖ», 
«διαιρεῖ» τὰ χαρίσματα, ἐνῷ αὐτὸ εἶνε ἓν καὶ ἀδιαί- 
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ρετον (Α΄ Κορ. ιβ’ 11), «ὁδηγεῖ» (Ἰωάν. ιστ’ 13), 
«κωλύει» καὶ «οὐκ ἐᾷ», τουτέστιν ἐμποδίζει (Πράξ. 
ιστ’ 6, 7), «προσκαλεῖ» ἀποστόλους (Πράξ. ιγ’ 2), 
«θέτει ἐπισκόπους» (Πράξ. κ’ 28), «ἀποστέλλει» ἢ 
«ἐκπέμπει» ἀνθρώπους (Πράξ. Ι’ 19-20: γ΄ 4), ἔχει 
«ἐγώ», αὐτοσυνειδησίαν δηλαδἡ («Εἶπεν αὐτῷ τὸ 
Πνεῦμα... Ἐγὼ ἀπέσταλκα αὐτούς», Πράξ. ι’ 19-20: 
«Εἶπε τὸ Πνεῦμα τὸ "Ἅγιον' ἀφορίσατε δή µοι [Ξχω- 
ρίσατε λοιπὸν δι᾽ ἐμέ] τὸν Βαρνάβαν καὶ τὸν Σαὔῦλον 
εἷς τὸ ἔργον ὃ προσκέκληµαι αὐτοῦς», Πρᾶξ. ιγ’ 2). 
Ἐπίσης, ὁ ἄνθρωπος «πειράζει», ἤτοι προκαλεῖ, τὸ 
Ἅγιον Πνεῦμα (Πράξ. ε’ 9), «ἐνυβρίζει» (Ἐβρ. ' 29), 
«λυπεῖ» (Ἔφεσ. δ’ 30. δὲ καὶ Ἠσ. ΕΥ’ 10 κατὰ τὸ 
Μασοριτικὸν) καὶ «παροξύνει» αὐτό (Ἠσ. ΕΥ’ 10 
κατὰ τοὺς Ο’, «ἀντιπίπτει» εἲς αὐτό (Πράξ. ὔ' 51) 
καὶ «Ψεύδεται» εἰς αὐτό (Πράξ. ε’ 3). 

Τοιαῦται ἐκφράσεις, ὁποῖαι αἱ μνημονευθεῖσαι, 
εἶνε ἀδύνατον νὰ λεχθοῦν διὰ νεκρὸν πρᾶγμα, δι᾽ 
ἀσυνείδητον δύναμιν. Εἶνε γελοῖον π.χ. νὰ λεχθῇ, ὅτι 
ὁ ἠλεκτρισμὸς ἀκούει, λαλεῖ, διαμαρτύρεται, ἀγαπᾷ, 
βούλεται, προσκαλεῖ, λέγει «ἐγώ», ἢ ὅτι ὁ ἄνθρωπος 
Ψεύδεται εἲς τὸν ἠλεκτρισμὸν καὶ λυπεῖ αὐτόν! Τοι- 
αὔται ἐκφράσεις λέγονται διὰ πρόσωπον. Ωρισμέναι 
δ ἐξ αὐτῶν δὲν ἀποδεικνύουν µόνον τὴν προσωπι- 
κότητα τοῦ Ἁγίου Πνεύματος, ἀλλ᾽ ὑποδηλοῦν καὶ 
τὴν θεότητα αὐτοῦ. 


ὝὍμοιον πρὸς τὸν Υἱὸν 


ϱλ 1 3’ ’ Δ ο] 6 ο 3 
«Ὃς ἐὰν εἴπῃ λόγον κατὰ τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἀν- 
ϐ ” 3 θ [ή » - 6λ αλ / Ν - 
ρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῶ: ὃς δ᾽ ἂν εἴπῃ κατὰ τοῦ 
ή ] ϱ { Σ 3 θ ή 5 
Πνεύματος τοῦ Αγίου, οὐκ ἀφεθήσεται αὐτῶ» 


(Ματθ. ιβ’ 32. ᾿Ιδὲ καὶ Λουκ. !β’ 10). 
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Τὸ Ἅγιον Πνεῦμα τίθεται παραλλήλως πρὸς τὸν 
Ὑϊόν, μὲ τὴν διαφοράν, ὅτι ἡ βλασφημία κατὰ τοῦ 
Υἱοῦ εἶνε ἐλαφροτέρα λόγῳ τῆς σκανδαλιζούσης τα- 
πεινῆς ἐμφανίσεως τοῦ Υἱοῦ ὡς ἀνθρώπου, ἐνῷ ἡ 
βλασφημία κατά τοῦ Αγίου Πνεύματος εἶνε βαρυτέ- 
ρα καὶ ἀσυγχώρητος λόγῳ τῆς φανερᾶς ἐκδηλώσε- 
ως τοῦ Αγίου Πνεύματος διά θαύματος. 

«Καὶ ἐγὼ ἐρωτήσω τὸν Πατέρα καὶ ἄλλον Πα- 
ράκλητον δώσει ὑμῖν» (Ἰωάν. ιδ’ 146). 

Εἷς Παράκλητος ἡμῶν εἴνε ὁ Ἰησοῦς Χριστός (Α’ 
Ἰωάν. β’ 1). Τὸ δὲ Ἅγιον Πνεῦμα εἶνε ἄλλος Παρά- 
Κλητος ἡμῶν. Ὁλοφάνερον ἐκ τούτου, ὅτι τὸ "Αγιον 
Πνεῦμα εἶνε ὅμοιον πρὸς τὸν Υἱόν. 


ὝὍμοιον πρὸς τὸν Υἱὸν καὶ τὸν Πατέρα 


«...βαπτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Ἱα- 
τρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ 'Αγίου Πνεύματος» 
(Ματθ. κη΄ 139). 

Τὸ "Άγιον Πνεῦμα τίθεται παραλλήλως πρὸς τὸν 
Ὑἱὸν καὶ τὸν Πατέρα, ἤ, συντάσσεται μετά τοῦ Τπα- 
τρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ. Οὕτω καὶ εἰς ἄλλα χωρία, τὰ 
ὁποῖα ἐχαρακτηρίσαμεν ὡς Τριαδικά. 

Ὡς ὅμοιοι ὁ Θεός, ὁ Ἀριστὸς καὶ τὸ Πνεῦμα χα- 
ρακτηρίζονται ὁμοίως εἰς τὰς ἑξῆς ἰδιαιτέρως χαρα- 
κτηριστικὰς ἐκφράσεις: «ὁ Θεὸς τῆς δόξης» (Πράξ. 
ζ 2), «ὁ Κύριος τῆς δόξης» (Α’ Κορ. β’ 8), «τὸ 
Πνεῦμα τῆς δόξης» (Α’ Πέτρ. δ’ 14). Ὡς ὅμοιοι ἐπί- 
σης φέρουν τὰς ὁμοίας ὀνομασίας «Κύριος Θεός» 
(Ἠσ. ζ' 11), «Κύριος Ἰησοῦς», «Κύριος Χριστός» 
(Πράξ. η’ 16: Κολ. Υ΄ 24), «Κύριον Πνεῦμα» (Β’ Κορ. 
Υ΄ 18). 
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Θεὸς 


«Καὶ ἡν αὐτῷ κεχρηµατισµένον ὑπὸ τοῦ 
Πνεύματος τοῦ Αγίου μὴ ἰδεῖν θάνατον πρὶν ἢ ἴδῃ 
Δ Ν / ΝΔ ω Ν Σο / . λ 3 
τὸν Χριστὸν Κυρίου... Καὶ αὐτὸς ἐδέξατο αὐτὸν εἰς 

᾿ α » Ν Ὡ 
τὰς ἀγκάλας αὐτοῦ καὶ εὐλόγησε τὸν Θεὸν καὶ εἶπε᾽ 
Νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, Δέσποτα, κατὰ τὸ 
6 / 3 3 ῤ “/ 4. 6 Ὁὸὓ / Ν 
ῥῆμά σου ἐν εἰρήνῃ, ὅτι εἶδον οἱ ὀφθαλμοί µου τὸ 
σωτήριόν σου» (Λουκ. β’ 26-30). 

Ὅτι ὁ Συμεὼν δὲν θὰ ἔβλεπε θάνατον προτοῦ ἴδῃ 
τὸν Χριστόν, τοῦτο ἤτο χρῃματισμός, ἤτοι ἀποκα- 
λυπτικὸς λόγος, «τοῦ Πνεύματος τοῦ Αγίου». Τὸ 
Άγιον Πνεῦμα συνεπῶς εἶνε «ὁ Θεὸς» καὶ «4ε- 
σπότης», τὸν ὁποῖον ηὐλόγησεν ὁ Συμεών, διότι συνέ- 
βη «κατὰ τὸ ῥῆμα» αὐτοῦ, ἐξεπληρώθη δηλαδἡ ὁ 
ἀποκαλυπτικὸς λόγος αὐτοῦ. 

Ὅπως ὁ Πατὴρ καὶ ὁ Ὑϊός, οὕτω καὶ τὸ Ἅγιον 
Πνεῦμα εἶνε «ό Θεός», ὁ ὅλος Θεός, διότι ἕκαστον 
τῶν τριῶν προσώπων εἶνε ἡ ὅλη θεία οὐσία, κοινἡ 
καὶ τῶν τριῶν προσώπων καὶ ἀδιαίρετος. 

) / { 3 / ε α. λ / 

«᾿Ανανία, διατί ἐπλήρωσεν ὁ σατανᾶς τὴν καρδίαν 
σου ψεύσασθαί σε τὸ Πνεῦμα τὸ "Αγιον... ...Οὐκ 
ἐψεύσω ἀνθρώποις, ἀλλὰ τῷ Θεῷ» (Πράξ. ε’ 3-4). 

«Τὸ ΓΠνεῦμα τὸ "Άγιον», εἰς τὸ ὁποῖον ἐψεύσθη 
ὁ ᾽Ανανίας, εἶνε «ὁ (Θεός», ὅλη ἡ θεία οὐσία. 

» ”/ ϱ“/ ἡ Αα ὃὁ Ν Δ α 

«Οὐκ οἴδατε ὅτι ναὸς Θεοῦ ἐστε καὶ τὸ Πνεῦμα 

[ο αν 3 -. Ὁ « - / Δ Λ - [ολ 
τοῦ Θεοῦ οἰκεῖ εν ὑμῖν; Εί τις τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ 
Φθείρει, φθερεῖ τοῦτον ὁ Θεὸς' ὁ γὰρ ναὸς τοῦ Θε- 
οῦ ἅγιός ἐστιν» (Α΄ Κορ. Υ΄ 16-17). 

Ἡ φράσις «ναὸς Θεοῦ» σηµαίνει κατοικητἠριον 
Θεοῦ. «ίΘεὸς» δὲ ἐνταῦθα, ὁ ὁποῖος ἔχει τοὺς πι- 
στοὺς ὡς κατοικητἡριον, εἶνε «τὸ [νεῦμα», τὸ 
ὁποῖον «οἰκεῖ» ἓν τοῖς πιστοῖς. Ἡ ἔννοια δηλαδἡ τοῦ 
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στίχ. 16 εἶνει «Δὲν γνωρίζετε, ὅτι εἶσθε κατοικητή- 
ριον Θεοῦ, καὶ ὡς ἐκ τούτου τὸ Πνεῦμα κατοικεῖ ἐν 
ὑμῖν;». Συνεπῶς καὶ τὸ τριπλοῦν «ὁ (Θεὸς» τοῦ στἰχ. 
1 / ἀναφέρεται εἲς τό Πνεῦμα. Εἰς δὲ τὸν Πατέρα ἆνα- 
φέρεται µόνον τὸ «ὁ (Θεὸς» τῆς φράσεως τοῦ στίχ. 
16 «τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ». Ἄρα ὁ Παράκλητος εἶνε 
«τὸ Πνεῦμα τοῦ Θεοῦ (Πατρὸς)» καὶ ἅμα εἶνε «Θεὸς» 
ἢ «ὁ Θεός», ὁ ὅλος Θεός, ἡ ὅλη θεία οὐσία. 

«...ἐν ᾧ καὶ ὑμεῖς συνοικοδομεῖσθε εἰς κατοικη- 
τήριον τοῦ Θεοῦ ἐν Πνεύματι» (Ἔφεσ. β’ 22). 

Κατοικητήριον τοῦ Θεοῦ διὰ τοῦ Πνεύματος. Κα- 
τοικεῖ ὁ Θεός διὰ τῇς κατοικήσεως τοῦ Πνεύματος. 
ρα ἐν τῇ περιπτώσει ταύτῃ ὁ Θεός εἶνε τὸ Πνεῦμα. 


Γιαχβὲ 


«Σήμερον, ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ 
σκληρύνητε τὰς καρδίας ὑμῶν, ὡς ἐν τῷ παρα- 
πικρασμῷ κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πειρασμοῦ ἐν τῇ 
ἐρήμῳ, οὗ ἐπείρασάν µε οἱ πατέρες ὑμῶν, ἐδοκί- 
µασάν µε καὶ εἶδον τὰ ἔργα µου. Τεσσαράκοντα 
έτη προσὠχθισα τῇ γενεᾷ ἐκείνῃ καὶ εἶπα. ἀεὶ 
πλανῶνται τῇ καρδίᾳ, αὐτοὶ δὲ οὐκ ἔγνωσαν τὰς 
ὁδούς µου, ὡς ὤμοσα ἐν τῇ ὀργῇ µου: εἰ εἰἶσε- 
λεύσονται εἰς τὴν κατάπαυσίν µου» (Ψαλμ. 5’ 8- 
11 [ὁε' 7-11). 

Τὸ χωρίον τοῦτο εἶνε παράδοξον καὶ καταπληκτι- 
κὀν. Ἐν αὐτῷ γίνεται διάκρισις δύο θείων προσώπων. 
ν θεῖον πρόσωπον ὁμιλεῖ ἐν ἀρχῇ δι᾽ ἄλλο θεῖον 
πρόσωπον, καὶ ἔπειτα διὰ τὸν ἑαυτόν του. Καὶ διὰ μὲν 
τὸ ἄλλο θεῖον πρόσωπον ὁμιλεῖ εἰς γ΄ πρόσωπον καὶ 
χρησιμοποιεῖ τὴν ἀντωνυμίαν «αὐτοῦ», διὰ δὲ τὸν 
ἑαυτόν του ὁμιλεῖ εἰς α΄ πρόσωπον καὶ λέγει «έπεί- 
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ρασάν µε», «ἐδοκίμασάν µε», «τὰ ἔργα µου», «προ- 
σώχθισα», «εἶπα», «τὰς ὁδούς µου», «ὤμοσα», «τῇ 
ὀργῇ µου», «τὴν κατἀάπαυσίν µου». Ἡ ἔννοια τοῦ χω- 
ρίου ἐν πάση δυνατῇ συντοµίᾳ εἶνει «Ὅταν ἀκούση- 
τε τὴν φωνἠὴν αὐτοῦ, μὴ πράξητε ὅσα ἔπραξαν οἱ πα- 
τέρες σας εἲς ἐμὲ καὶ ὠργίσθην καὶ τοὺς ἐτιμώρησα». 
Ποῖος ὁμιλεῖ ἐν τῷ χωρίῳ; Τὸ χωρίον παρατίθεται ἐν 
Ἑβρ. γ΄ 7-11 καὶ συμφώνως πρὸς τὴν µαρτυρίαν τοῦ 
᾿Αποστόλου ἐν στίχ. 7 ὁμιλεῖ τὸ Πνεῦμα τὸ "Άγιον. 
Καὶ ἀπὸ ποῖον τὸ "Άγιον Πνεῦμα διακρίνει τὸν ἑαυτόν 
του μὲ τὴν ἀντωνυμίαν «αὐτοῦ»; Διακρίνει τὸν ἑαυτόν 
του ἀπὸ τὸν Γιαχβέ Θεόν, διὰ τὸν ὁποῖον γίνεται προη- 
γουμένως λόγος ἐν τῷ Ῥαλμῷ, τουτέστι τὸν Πατέρα. 
Λέγει δηλαδἡὴ τὸ 'Αγιον Πνεῦμα: «Σήµερον, κατὰ τὴν 
µεσσιακὴν ἡμέραν, τὴν µεσσιακὴν ἐποχὴν, ὅταν ἀκου- 
σητε τὴν φωνὴν αὐτοῦ, τοῦ Γιαχβὲ Πατρός (ὁμιλοῦν- 
τος διὰ µέσου τοῦ Υἱοῦ), μὴ πράξητε ὅσα ἔπραξαν οἱ 
πατέρες σας εἰς ἐμέ, τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον, ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
ὅπου μὲ ἐπείρασαν, μὲ ἐδοκίμασαν, εἶδον τὰ ἔργα µου, 
δὲν κατενόησαν τὰς ὁδοὺύς µου, ὠργίσθην, ὠρκίσθην 
καὶ εἶπα δὲν θὰ εἰσέλθουν εἰς τὴν κατάπαυσίν µου, 
τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας». Ἐκ τῶν λόγων, τοὺς ὁποί- 
ους τὸ Ἅγιον Πνεῦμα λέγει διὰ τὸν ἑαυτόν του («ἐπεί- 
ρασάν µε», «ἐδοκίμασάν µε» κ.λπ.) εἶνε ὁλοφάνερον, 
ὅτι τὸ Ἅγιον Πνεῦμα εἶνε Γιαχβέ. Σημειωτέον δέ, ὅτι 
κατὰ τὸ παρὸν χωρίον οἱ Ἑβραῖϊοι «ἐπείρασαν» τὸ 
Πνεῦμα τὸ "Άγιον, κατὰ τὸ Α΄ Κορ. (’ 9 «ἐπείρασαν» 
τὸν Χριστὸν καὶ κατ’ ἄλλα χωρία, ὅπως π.χ. τὰ Ταλμ. 
οὔ' (οη)) 41 καὶ 56, «ἐπείρασαν» τὸν Θεόν. Καὶ τὸν 
Θεὸν - Πατέρα καὶ τὸν Ὑϊὸν - Χριστὸν καὶ τὸ Άγιον 
Πνεῦμα «ἐπείρασαν» οἳ Ἑβραῖοι, διότι οἱ Τρεῖς εἶνε 
µία οὐσία ἢ Θεότης. 

«Εἶπεν ὁ Κύριος τῷ Κυρίῳ µου" Κάθου ἐκ δε- 
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ξιῶν µου... Ράβδον δυνάμεως ἐξαποστελεῖ σοι 
Κύριος ἐκ Σιών... Ὅμοσε Κύριος καὶ οὐ µεταµε- 
λ ϐ ΄ ι ώ ὃ . / λ » 
ηθήσεται... Κύριος ἐκ δεξιῶν σου συνέθλασεν ἐν 
ἡμέρᾳ ὀργῆς αὐτοῦ βασιλεῖς...» (Ἔαλμ. ρθ’ [ρι] 1-5). 
Ἐνταῦθα εἷς Κύριος, ὁ Πατήρ, θέτει ἐκ δεξιῶν του 
δεύτερον Κύριον, τὸν Ὑϊόν - Μεσσίαν, καὶ ὁμιλεῖ πρὸς 
αὐτὸν περὶ τρίτου Κυρίου, ὁ ὁποῖος παρίσταται ἐκ 
δεξιῶν τοῦ δευτέρου. Ὁ τρίτος Κύριος, ἑβραῖστὶ ᾿Αδω- 
νάι καὶ Γιαχβέ, εἶνε προφανῶς τὸ ΄Ἅγιον Πνεῦμα. 
Ν Ὡ 2 . 3 λ Αα νΝ / / » Ν 
«Καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ ἐμὲ Πνεῦμα καὶ ἐστησέ µε ἐπὶ 
τοὺς πόδας µου, καὶ ἐλάλησε πρός µε καὶ εἶπέ μοι" 
εἴσελθε καὶ ἐγκλείσθητι ἐν τῶ µέσω τοῦ οἴκου σου. 
Καὶ σύ, υἱὲ ἀνθρώπου, ἰδοὺ δέδονται ἐπὶ σὲ δεσμοί, 
ΔΝ 4 / » » ο ἡ 3 Ν 3 / 3 ή 
καὶ δήσουσί σε ἐν αὐτοῖς, καὶ οὗ μὴ ἐξέλθῃς ἐκ µέ- 
σου αὐτῶν. Καὶ τὴν γλῶσσάν σου συνδήσω, καὶ 
» ΄ αμ] 3 .»/ . ον 3 ./ 3 ή 
ἀποκωφωθήσῃ, καὶ οὐκ έσῃ αὐτοῖς εἰς ἄνδρα ἐλέγ- 
χοντα, διότι οἶκος παραπικραίνων ἐστί. Καὶ ἐν τῷ 
λαλεῖν µε πρὸς σὲ ἀνοίξζω τὸ στόµα σου, καὶ ἐρεῖς 
πρὸς αὐτούς' τάδε λέγει Κύριος...» (Ἰεζ. Υ΄ 24-21). 
Τὸ Πνεῦμα ὁμιλεῖ πρὸς τὸν προφήτην, λέγει ὅτι 
θὰ τὸν δέσουν (Πρβλ. Πράξ. κα’ 11), ὅτι θὰ τὸν κα- 
ταστήση ἅλαλον πρὸς καιρὀν, ὅτι πάλιν θά λαλήσῃ 
πρὸς αὐτόν, καὶ ὅτι θά ἀνοίξῃ τὸ στόµα αὐτοῦ καὶ 
θὰ εἴπῃ' τᾶδε λέγει Κύριος... Τὁ Πνεῦμα θὰ λαλῆ, καὶ 
ὁ προφήτης, µεταδίδων τοὺς λόγους τοῦ ΤΙνευµατος, 
θὰ διακηρύυττῃ' τάδε λέγει Κύριος... Ἂρα τὸ Πνεῦμα 
εἶνε Κύριος, ἑβραϊστὶ Γιαχβε. 
«Ἠνίκα δ᾽ ἂν ἐπιστρέψῃ πρὸς Κύριον, περιαι- 
Δ / [ὁ ἡ / Λ Α 3 
ρεῖται τὸ κάλυμμα. Ὁ δὲ Κύριος τὸ Πνεῦμά ἐστιν' 
οὗ δὲ τὸ Πνεῦμα Κυρίου, ἐκεῖ ἐλευθερία» (Β’ Κορ. Υ’ 
16-11). 
Ὅταν ὁ ἸΙουδαῖος ἐπιστρέψῃ πρὸς τὸν Κύριον, 
ἀφαιρεῖται τὸ κάλυμμα, τὸ ὁποῖον καλύπτει τὴν Ψψυ- 
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χήν του καὶ δὲν τὸν ἀφήνει νὰ ἵδῃ. Ὁ δὲ Κύριος ἐν 
τῇ προκειµένῃ περιπτώσει εἶνε τὸ Πνεῦμα. Ὅπου δὲ 
εἶνε τὸ Πνεῦμα τοῦ Κυρίου, ἐκεῖ εἶνε ἐλευθερία, ἡ 
ὁποία ἐπιτρέπει νὰ βλέεπῃ τις, 

Ῥητῶς ἐνταῦθα λέγεται, ὅτι τὸ Πνεῦμα εἶνε «ὁ 
Κύριος». Τὸ δὲ «Κύριος» τοῦτο ἐν Ἐξόδ. λδ’ 34, ὅθεν 
ἡ φρασιολογία τοῦ Β’ Κορ. Υ΄ 16, ἑβραϊστὶ εἶνε «Γιαχ- 
βέ». Παραδόξως ὅμως, κατὰ μὲν τὸ Β΄ Κορ. Υ΄ 17 ὁ 
Παράκλητος εἶνε «τὸ Πνεῦμα Κυρίου», κατὰ δὲ τὸν 
προηγούµενον στίχ. 16 εἶνε αὐτὸς «ὁ Κύριος». Πρᾶά- 
γµατι, ὡς πρόσωπον ὁ Παράκλητος εἶνε «τὸ Πνεῦμα 
Κυρίου», τὸ Πνεῦμα τοῦ Γιαχβὲ Πατρός, καὶ ὡς οὐσία 
εἶνε «ὁ Κύριος», ὁ Γιαχβέ, διότι εἶνε ἡ ὅλη θεία οὐσία, 
ὁ ὅλος Θεός. 

«Ὁ δὲ Κύριος κατευθύναι ὑμῶν τὰς καρδίας εἰς 
τὴν ἀγάπην τοῦ Θεοῦ καὶ εἰς τὴν ὑπομονὴν τοῦ 
Χριστοῦ» (Β’ Θεσ. Υ΄ 5). 

Εἰς τὸ καταπληκτικὀν τοῦτο χωρίον εἶνε φανερόν, 
ὅτι «ὁ Κύριος», ὁ ὁποῖος δύναται νὰ κατευθύνῃ «εἰς 
τὴν ἀγάπην τοῦ Θεοῦ (Πατρὸς)» καὶ «εἰς τὴν ὑπο- 
μονὴν τοῦ Χριστοῦ», εἶνε τὸ Ἅγιον Πνεῦμα. Κατὰ 
πᾶσαν δὲ πιθανότητα καὶ ἐνταῦθα τὸ «Κύριος» ἄντι- 
στοιχεῖ πρὸς τὸ ἑβραϊκὸν «Γιαχβέ». Ὁπωσδήποτε δὲ 
τὸ Ἅγιον Πνεῦμα, ἀφοῦ εἶνε «ὁ Κύριος», εἶνε ὁ Γιαχ- 
βὲ Θεός, ὅλη ἡ θεία οὐσία. 

Ἰδὲ καὶ Ἱερ. λζ’ (1) 1-3: μ’ (λΥ” 1-6:.Ζαχ. β΄ 9-15 
(5-11), ὅπου διακρίνονται τρία πρόσωπα µέ τὸ αὐτὸ 
ὄνομα «Κύριος», ἑβραϊστὶ Γιαχβέ, ὅπως εἴδομεν ἄλλα- 
χοῦ (σελ. 49-51). 

Ἰδὲ καὶ τὰ μυστηριώδη κεφάλαια Γεν. ιη”-16’, ὅπου 
περιγράφεται ἡ ἐμφάνισις τοῦ Θεοῦ Γιαχβὲ ὑπὸ µορ- 
φὴν τριῶν ἀνδρῶν, καθὼς καὶ τᾶς σχετικὰς παρα- 
τηρήσεις ἐν σελ. 35-38. 


5 ᾽Αντιχιλιαστικὸν ἐγχειρίδιον ] 29 


ῬΥΧΗ Ὁπ ΠΝΕΥΜΑ 


Ὁ ἄνθρωπος ἀποτελεῖται ἐκ δύο συστατικῶν, 
ἑνὸς ὑλικοῦ, τοῦ σώματος, καὶ ἑνὸς ἀύλου, τῆς 
ψυχῆς, ἡ ὁποία λέγεται καὶ πνεῦμα. Ἡ ψυχἠ ἢ τὸ 
πνεῦμα τοῦ ἀνθρώπου εἶνε ἀθάνατον στοιχεῖον. 

ΩΙ Ἀιλιασταὶ δὲν παραδέχονται ὅτι ὁ ἄνθρωπος 
ἔχει ἀθάνατον ψυχἠν ἢ πνεῦμα. Κατ αὐτοὺς ὁ ἄν- 
θρωπος εἶνε µόνον σῶμα. Τὸ δὲ πνεῦμα εἶνε δύναµις 
Θεοῦ, ἡ ὁποία ζωοποιεῖ τὸ σῶμα χωρὶς νὰ εἶνε συ- 
στατικὸν στοιχεῖον τοῦ ἀνθρώπου, ὅπως ὁ ἠλεκτρι- 
σμὸς θέτει εἲς λειτουργίαν τὸ ῥαδιόφωνον χωρὶς νὰ 
εἶνε µέρος τοῦ ῥαδιοφώνου. Ἡ δὲ ψυχἠ σηµαίνει ζω- 
ἦν, ζῶντα ὀργανισμὸν κ.λΠ., οὐδέποτε δὲ συστατικὸν 
στοιχεῖον τοῦ ἀνθρώπου. Όταν δὲ ὁ ἄνθρωπος ἄπο- 
θνῄσκῇῃ, περιέρχεται εἰς ἀνυπαρξίαν, ὅπως τὸ κτῆνος. 
Ἡ ἀθανασία τῆς ψυχῆς, ἰσχυρίζονται οἱ Χιλιασταί, 
εἶνε τὸ πρῶτον ψεῦδος τοῦ Διαβόλου] 

Ἡ διδασκαλία αὕτη τῶν Χιλιαστῶν στηρίζεται 
εἰς σύγχυσιν τῶν ἐννοιῶν τῶν λέξεων «Φυχὴ» καὶ 
«πνεῦμα» (διότι αἳ λέξεις αὗται ἔχουν πολλὰς ἔννοί- 
ας), εἰς παρεξήγησιν τῶν λέξεων «ἀποθνῄσκω», 
«ἀπόλλυμαι», «θάνατος», «ἀπώλεια» καὶ «ἄδης», 
καὶ εἰς παρανοήῄσεις καὶ διαστροφὰς χωρίων τῆς 
Γραφῆς, ἰδίᾳ τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης, ὅπου ἡ ἄθανα- 
σία τῆς ψυχῆς, ὡς καὶ ἄλλαι ἀλήθειαι τῆς Πίστεως, 
δὲν λάμπει ὅπως ἐν τῇ Καινῇ Διαθήκῃ, ἐπειδὴ ἡ θεία 
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ἀποκάλυψις ὑπῆρξε προοδευτικἡ καὶ ἔγινε πλήρης 
καὶ τελεία ἐν τῇ Καινῇ Διαθήκῇῃ. 


"Οχι ἐκμηδένισις 


᾽Αναφέρομεν πρῶτον καὶ ἑρμηνεύομεν χωρία, τὰ 
ὁποῖα οἱ Χιλιασταὶ παρερµηνεύουν, στηρίζοντες εἲς 
αὐτὰ τὴν διδασκαλίαν των, ὅτι ὁ ἄνθρωπος διὰ τοῦ 
θανάτου ἐκμηδενίζεται (ἐπανέρχεται δὲ κατ᾽ αὐτοὺς 
ες τὴν ζωὴν διὰ τῆς ἀναστάσεως, μετὰ τὴν ὁποίαν 
οἱ ἀμετανόητοι ἁμαρτωλοί θὰ περιέλθουν πάλιν εἰς 
ἀνυπαρξίαν). 

«Ὁ µόνος ἔχων ἀθανασίαν» (Α΄ Τιμ. στ’ 16). 

Ἰδού, λέγουν οἱ Χιλιασταί, µόνον ὁ Θεὸς ἔχει 
ἀθανασίαν, καὶ ἄρα δὲν ὑπάρχει ἀθανασία ψυχῆς. 

Αλλ) ἡ ἔννοια τοῦ ἀποστολικοῦ λόγου εἶνε, ὅτι 
µόνον ὁ Θεὸς ἔχει ἀθανασίαν ἀφ'᾽ ἑαυτοῦ, καθὼς καὶ 
ὅλα τὰ ἀγαθὰ ἰδιώματα. Ὅπως δὲ ὁ Κύριος ἔδωσεν 
ἄλλα χαρίσµατά του εἰς τὸν ἄνθρωπον, π.χ. σοφίαν 
(Α΄ Τιμ. α΄ 17: Ματθ. κΥ΄ 34), οὕτως ἔδωσε καὶ ἆθα- 
νασίαν ψυχῆς. Καὶ αὐτὸ δὲ τὸ θνητὸν σῶμα μέλλει 
νὰ ἐνδυθῇ «ἀθανασίαν» (Α’ Κορ. τε’ 53-54). Καὶ ἂν 
δὲν ἡμάρτανεν ὁ ἄνθρωπος, τὸ σῶμα θὰ εἶχεν ἐξ 
ἀρχῆς ἀθανασίαν. 

Οἱ Χιλιασταὶ ἐρωτοῦν: Ποῦ περιέχεται εἰς τὴν 
Γραφὴν ἡ λέξις «ἀθάνατος» ἢ «ἀθανασία» διὰ τὴν 
Ψυχἠν; ᾽Αλλὰ καὶ ἡμεῖς ἀντερωτῶμεν: ΓΠοῦ περιέχε- 
ται εἰς τὴν Γραφὴν ἡ λέξις «ἀθάνατος» ἢ «ἀθανα- 
σία» διὰ τὸν ἄγγελον; Καὶ ποῦ περιέχεται εἰς τὴν 
[ραφήν ἡ λέξις «ἄναρχος» διὰ τὸν Πατέρα Ὅταν ἡ 
Γραφὴ περιέχῃ τὰς ἐννοίας, εἶνε γελοῖον νὰ ἐπιμένῃ 
τις εἰς λέξεις. 


«Ἡ ψυχη ἡ ἁμαρτάνουσα, αὕτη ἀποθανεῖται» 
(Ἰεζ. τη’ 4). 

Ἰδού, λέγουν οἱ Ἀιλιασταί, ἡ ψυχἡ ἀποθνῄσκει. 

᾽Αλλὰ πῶς ἐννοοῦν «τὴν ψυχὴν» οἱ Χιλιασταὶ ἐν 
τῷ χωρίῳ τούτῳ; Καὶ ἐπειδὴ κατὰ τὸ χωρίον θὰ ἆπο- 
θάνῃ µόνον «ἡ φυχὴ ἡ ἅμαρτάνουσα», ἡ δὲ ψυχἠ, ἡ 
ὁποία δὲν ἁμαρτάνει, δὲν θὰ ἀποθάνῃ, γεννᾶται τὸ 
ἐρώτημα: Ὑπάρχουν ψυχαὶ θνηταὶ καὶ ψυχαὶ ἀθάνα- 
τοῦ 

Ἡ λέξις «ψυχή», ὥς ἐλέχθη, ἔχει πολλὰς ἐννοίας. 
Ἐκτὸς τοῦ ἀύλου συστατικοῦ τοῦ ἀνθρώπου, τὸ 
ὁποῖον ἄλλως ὀνομάζεται πνεῦμα, σηµαίνει ἐπίσης 
«ζωή» (Ἰωάν. ἵ 11), «ὕπαρξις» (Γεν. β΄ 7), «πρόσω- 
πον» ἢ «ἄτομον» ἢ «ἄνθρωπος» (Πράξ. β' 41: ὔ 14’ 
κζ 3: Ῥωμ. ιΥ΄ 1) κ.ά. Ἐπειδὴ ἡ ψυχἠ ὡς συστα- 
τικὸν τοῦ ἀνθρώπου εἶνε ἡ βάσις τῆς ζωῆς καὶ τῆς 
αὐτοσυνειδησίας καὶ ὁ κυρίως ἄνθρωπος, διὰ τοῦτο 
ἡ λέξις «φυχὴ» προσλαμβάνει τὰς ἐν λόγῳ ἔἐννοίας. 
Εἰς τὸ υπ ὄψιν δὲ χωρίον Ἰεζ. ιη΄ 4 σηµαίνει «ὕπαρ- 
ξιςο» ἢ «ἄνθρωπος». Τοῦτο ἀντιλαμβάνεται κανεὶς 
εὐκόλως, ἐὰν διαβάσῃ ὁλόκληρον τὸν στίἰχ. Ἰεζ. ιη 4 
καὶ τὸν ἑπόμενον στίχ. 5, ὅπου ἡ λέξις «ἄνθρωπος» 
κατὰ τοὺς Ο τίθεται ὡς συνώνυµος τῆς προη- 
γουµένης λέξεως «ψυχὴ» καὶ «ὁὸ ἄνθρωπος ὃς έσται 
δίκαιος» ἀντιτίθεται πρὸς «τὴν ψυχὴν τὴν ἁμαρτά- 
νουσαν». Ἐὰν δὲ προσέξῃ τις ὁλόκληρον τὸ τη κε- 
φάλαιον τοῦ Ἰεζεκιήλ, καὶ μάλιστα στοὺς στἰχ. 2-4 
καὶ 20, εὐκόλως ἀντιλαμβάνεται, ὅτι ἡ ἔννοια τοῦ λό- 
γου, «ἡ ψυχὴ ἡ ἁμαρτάνουσα αὕτη ἀποθανεῖται», 
εἶνε ἡ ἑξῆς: Δὲν εἶνε ἁληθές, ὅτι ἄλλοι ἁμαρτάνουν 
καὶ ἄλλοι τιμωροῦνται, ὅτι ἁμαρτάνουν οἱ πατέρες 
καὶ τιμωροῦνται τὰ τέκνα. ᾽Αλλ' ὁ ἄνθρωπος, ὁ 
ὁποῖος ἁμαρτάνει, αὐτὸς θὰ ἀποθάνῃ, ὄχι ἄλλος. Ὁ 
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δίκαιος θὰ ζήσῃ. Ἐννοεῖ δὲ ὁ Θεὸς ἐν τῷ χωρίῷ 
τούτῳ, ὅτι ὁ ἁμαρτωλὸς θὰ τιμωρηθῆ μὲ πρόωρον 
σωματικὸν θάνατον, ἴσως δὲ ὑπονοεῖ καὶ τὸν πνευµα- 
τικὸν θάνατον, ὁ ὁποῖος εἶνε χωρισμὸς τοῦ ἀνθρώ- 
που ἀπὸ τὸν Θεόν, τὴν πηγἡὴν τῆς ἀληθινῆς ζωῆς. 

Πνευματικὸν θάνατον ἐνόει ὁ Θεός, ὅταν ἠπείλει 
τοὺς πρὠτοπλάστους αὐστηρῶς, μὲ θάνατον αὔθη- 
µερόν: «ΗΕ δ᾽ ἂν ἡμέρᾳ φάγητε ἀπ᾿ αὐτοῦ, θανάτῳ 
ἀποθανεῖσθε» (Γεν. β’ 17). Πράγματι οἱ πρωτόπλα- 
στοι, ὅταν ἡμάρτησαν, ἀπεμακρύνθησαν ἐκ τοῦ Θε- 
οὗ καὶ ἐκ τοῦ Παραδείσου αὐθημερόν. Ὡς συνέπεια 
δὲ τοῦ πνευματικοῦ τούτου θανάτου ἤλθε καὶ ὁ φυ- 
σικὸς θάνατος μετὰ αἰῶνας (ὁ ᾽᾿Αδὰμ ἀπέθανεν εἰς 
ἡλικίαν 930 ἐτῶν. Γεν. ε’ 9). Κατὰ ταῦτα, ὁ ἅμαρ- 
τωλὸς εἶνε νεκρὸς πνευματικῶς (δὲ καὶ Ἔφεσ. β’ Ι, 
5’ Κολ. β’ 13: Αποκ. Υ΄ 1). Μετὰ δὲ τὴν τελικήν κρί- 
σιν εἲς τὸν ἀσεβῆ θὰ ἐπέλθῃ ἡ τελεία πνευματικὴ νέ- 
κρωσις ἢ ὁ τέλειος πνευματικὸς θάνατος, ὁ πλήρης 
δηλαδὴ καὶ αἰώνιος χωρισμὸς ἀπὸ τὴν πηγὴν τῆς 
ἀληθινῆς ζωῆς, τὸν Κύριον. 

Τὸ χωρίον λοιπὸν Ἰεζ. τη’ 4, «ἡ φυχὴ ἡ ἁμαρτά- 
νουσα, αὕτη ἀποθανεῖται», ἐννοεῖ, ὅτι ὁ ἄνθρωπος, 
ὁ ὁποῖος ἁμαρτάνει, αὐτὸς θὰ ὑποστῇ πρόωρον 
σωματικὸν θάνατον, ὑπονοεῖ δὲ ἴσως καὶ τὸν πνευµα- 
τικὸν θάνατον, ἤτοι τὸν χωρισμὸν τοῦ ἀνθρώπου ἀπὸ 
τὸν Θεόν, δι ἐκμηδένισιν δὲ τοῦ ἀνθρώπου μετὰ τὸν 
θάνατον τοῦ σώματος οὐδὲν λέγει. 

«Τὰ ὀψώνια τῆς ἁμαρτίας θάνατος, τὸ δὲ χά- 
ρισµα τοῦ Θεοῦ ζωὴ αἰώνιος» (Ῥωμ. στ’ 23). 

Θάνατος εἰς τὸ χωρίον τοῦτο ἐννοεῖται ὁ πνευµα- 
τικὸς θάνατος, ὁ χωρισμὸς δηλαδὴ τοῦ ἁμαρτωλοῦ 
ἀνθρώπου ἀπὸ τὸν Θεόν, ὄχι ἐκμηδένισις. Ἡ ζωὴ 
πλησίον τοῦ Θεοῦ ὀνομάζεται «ζωὴ αἰώνιος» ὄχι 
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µόνον διότι εἶνε ἀτελεύτητος, ἀλλὰ καὶ διότι εἶνε ἀλη- 
θινἠ ζωὴ. Ἡ ζωὴ μακρὰν τοῦ Θεοῦ εἶνε ζωὴ μετὰ βα- 
σάνων καὶ δὲν ἀξίζει νὰ ὀνομάζεται ζώή. Διὰ τοῦτο 
ὀνομάζεται «θάνατος» (Πρβλ. Ῥωμ. ε’' 12, 14, 15, 17, 
21). 

«Καὶ οὐδεὶς ἐξ αὐτῶν ἁπώλετο εἰμὴ ὁ υἱὸς τῆς 
ἀπωλείας» (Ἰωάν. ιὔ' 12). 

Κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς τὸ «ἀπῶώλετο» καὶ τὸ 
«ἀπωλείας» σημαίνουν, ὅτι ὁ Ἰούδας ἐξεμηδενίσθη 
καὶ περιῆλθεν εἰς ἀνυπαρξίαν. ᾽Αλλ᾽ εἰς τὴν γνώμην 
αὐτὴν ἀντιλέγουν αἲἳ παραβολαὶ τοῦ ἁπολωλότος 
προβάτου (Λουκ. τε 8, ϐ) καὶ τῆς ἁπολεσθείσης δρα- 
χμῆς (Λουκ. τε’ 8-9). Τὸ πρόβατον καὶ ἡ δραχμὴ εἶχον 
ἀπολεσθῆ ἐν τῇ ἐννοίᾳ ὅτι εἶχον χαθῆ, ὄχι ἐκμηδενι- 
σθῆ. Καὶ ἐπειδὴ δὲν εἶχον ἐκμηδενισθῆ, ἀλλ᾽ ἁπλῶς 
χαθῆ, διὰ τοῦτο εὑρέθησαν. Ἀλλωστε, ὅταν ὁ Χρι- 
στὸς ἔλεγεν, ὅτι ὁ Ἰούδας «ἀπώλετο», ἐχάθη δηλα- 
δἡ, οὗτος δὲν εἶχεν ἀκόμη ἁπαγχονισθῇ καὶ ἀποθά- 
νει. Εἶχεν ὅμως ἐκπέσει ἀπὸ τοῦ Θεοῦ, καὶ αὐτὸ ἦτο 
ἤδη ἀπώλεια, ἡ ὁποία ὁλοκληρώνεται κατόπιν εἲς 
τὴν κόλασιν. 

Τέλος καὶ σήµερον λέγομεν ὅτι ἁπωλέσθη ἓν ἄντι- 
κείµενον ἢ ἓν πρόσωπον καὶ ἐννοοῦμεν ἁπλῶς ὅτι 
ἐχάθη, ὄχι ὅτι ἐξεμηδενίσθη. 

Απώλεια τοῦ ἀνθρώπου ἢ τῆς ψυχῆς εἶνε λοιπὸν 
τὸ νὰ χαθῇ ὁ ἄνθρωπος ἢ ἡ ψυχὴ διὰ τὸν Θεὸν καὶ 
νὰ πάθῃ ζημίαν, καταστροφήν, συμµφοράν, πανωλε- 
θρίαν, ὄχι ἐκμηδένισιν. 

«Καίΐ γε αὐτοῖς συνάντηµα υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου 
καὶ συνάντηµα τοῦ κτήνους, συνάντηµα ἐν αὐτοῖς' 
ὡς ὁ θάνατος τούτου, οὕτω καὶ ὁ θάνατος τούτου, 
καὶ πνεῦμα ἓν τοῖς πᾶσι' καὶ τί ἐπερίσσευσεν ὁ ἄν- 


μή 


θρωπος παρὰ τὸ κτῆνος; Οὐδέν, ὅτι πάντα µαται- 
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ότης. Τὰ πάντα εἰς τόπον ἕνα" τὰ πάντα ἐγένετο 
ἀπὸ τοῦ χοός, καὶ τὰ πάντα ἐπιστρέψει εἰς τὸν 
χοῦν. Καὶ τίς οἶδε τὸ πνεῦμα υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου, 
εἰ ἀναβαίνει αὐτὸ ἄνω, καὶ τὸ πνεῦμα τοῦ κτήνους, 
εἰ καταβαίνει αὐτὸ κάτω εἷς τὴν γῆν,» (Ἐκκλ. Υ΄ 
19-21). 

Ἰδού, φωνάζουν οἱ Χιλιασταί, ὁ ἄνθρωπος κατ᾽ 
οὐδὲν ὑπερέχει τοῦ κτήνους, ἀλλ ἄνθρωπος καὶ 
κτῆνος ἔχουν τὴν αὐτὴν τύχην. Ὅπως ἀποθνῄσκει 
τὸ κτῆνος, οὕτως ἀποθνῄσκει καὶ ὁ ἄνθρωπος. Ἆρα 
ὁ ἄνθρωπος ἐκμηδενίζεται. 

Αλλ' ὅπως ὁ Ἐκκλησιαστὴς ὁμιλεῖ ἐνταῦθα διά 
τὸν ἄνθρωπον καὶ τὸ κτῆνος, οὕτως ὁμιλεῖ ἀλλοῦ διὰ 
τὸν δίκαιον καὶ τὸν ἀσεβῆ: «Συνάντηµα ἓν τῷ δι- 
καίῳ καὶ τῶ ἀσεβεῖ, τῷ ἀγαθῷ καὶ τῶ κακῷ, καὶ 
τῷ καθαρῶ καὶ τῷ ἀκαθάρτῳ, καὶ τῷ Ουσιάζοντι 
καὶ τῷ μὴ θυσιάζοντι ὡς ὁ ἀγαθός, ὡς ὁ ἁμαρτά- 
νων' ὡς ὁ ὀμνύων, καθὼς καὶ ὁ τὸν ὅρκον Φο- 
βούμενος. Τοῦτο πονηρὸν ἐν παντὶ πεποιηµένῳ ὑπὸ 
τὸν ἥλιον, ὅτι συνάντηµα ἓν τοῖς πᾶσι» (Ἐκκλ. θ' 
2-3). Ἡ αὐτὴ τύχη διὰ τὸν δίκαιον καὶ τὸν ἀσεβῆη. 
᾽Αλλὰ δυνάµεθα νὰ συμπεράνωμεν ἐκ τούτου, ὅτι ὁ 
δίκαιος δὲν πλεονεκτεῖ ἔναντι τοῦ ἀσεβοῦς; Οχι Ρε- 
βαίως, καὶ κατ᾽ αὐτοὺς τοὺς Χιλιαστάς. Οὕτω καὶ 
ἔκ τοῦ χωρίου Ἐκκλ. Υ΄ 19-21 δὲν δυνάµεθα νὰ συµπε- 
ράνωμεν, ὅτι ὁ ἄνθρωπος δὲν διαφέρει κατ οὐσίαν 
τοῦ κτήνους. 

Καὶ πρῶτον, τὰ λόγια τοῦ ἐπιμάχου τούτου χὼ- 
ρίου ὁ Ἐκκλησιαστὴς δὲν παρουσιάζει ὥς λόγια τοῦ 
Θεοῦ, ἀλλ ὡς ἴδια λόγια, ὡς σκέψεις καὶ στοχα- 
σμούς του: «Εἶπα ἐγὼ ἐν ῇῃ καρδίᾳ µου» (Ἐκκλ. 
Υ’ 18. Πρβλ. Ῥαλμ. νβ’ 2 [νγ” 1). Δεύτερον, ἐνταῦθα 
κοὶ εἷς ἄλλα µέρη τοῦ βιβλίου εἶνε φανερόν, ὅτι ὁ 
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Ἐκκλησιαστὴς εἰσάγει εἰς τὸν λόγον καὶ τρόπον τινὰ 
συζητεῖ καθ’ ἑαυτὸν ἀπαισιοδόξους ἀπόψεις τοῦ ἀν- 
θρώπου, ἐν τέλει δὲ ὑπερνικᾷ ἡ πίστις εἲἷς τὸν Θεὸν 
καὶ ἡ αἰσιοδοξία. Τρίτον, τὸ χωρίον δὲν λέγει, ὅτι ὁ 
ἄνθρωπος µόλις ἀποθάνῃ ἐκμηδενίζεται' λέγει ἁπλῶς, 
ὅτι καὶ ὁ ἄνθρωπος ἀποθνῄσκει, ὅπως ἀποθνήσκει 
τὸ κτῆνος. Ὁ σωματικὸς θάνατος εἶνε κοινή τύχη 
τοῦ ἀνθρώπου καὶ τοῦ κτήνους. Καὶ ἐξ αὐτῆς τῆς 
ἐπόψεως κατ᾽ οὐδὲν βεβαίως ὑπερέχει ὁ ἄνθρωπος 
τοῦ κτήνους. Τέταρτον, ἐνῷ διὰ τὸ σῶμα τοῦ ἀν- 
θρώπου καὶ τὸ σῶμα τοῦ κτἠνους λέγει, ὅτι ἔπι- 
στρέφουν εἰς ἕνα τόπον, τὴν γῆν, διὰ τὸ πνεῦμα 
ἐκφράζεται ἐρωτηματικῶς: «Καὶ τίς οἶδε τὸ πνεῦμα 
υἱῶν τοῦ ἀνθρώπου, εἰ ἀναβαίνει αὐτὸ ἄνω, καὶ τὸ 
πνεῦμα τοῦ κτήνους, εἰ καταβαίνει αὐτὸ κάτω εἰς 
τὴν γῆν,» (Ἐκκλ. Υ΄ 21). Δι ἄλλων λόγων ἐρωτᾷ, 
ἂν τὸ πνεῦμα τοῦ ἀνθρώπου ἔχῃ ἀνωτέραν τύχην 
τοῦ πνεύματος τοῦ ζφου. Καὶ µόνον τὸ ἐρώτημα 
δεικνύει, ὅτι ἡ ἐξίσωσις τοῦ ἀνθρώπου μὲ τὸ ζῷον 
εἶνε ὡς πρὸς τὸν θάνατον µόνον, ὄχι ὡς πρὸς τὴν 
κατάστασιν μετὰ τὸν θάνατον. Πέμπτον, εἲς τὸ ἐν 
λόγῳ ἔρώτημα τοῦ σκεπτικιστοῦ ἀνθρώπου ὁ 
Ἐκκλησιαστὴς δίδει θετικὴν καὶ σαφῆ ἀπάντησιν εἰς 
τὸ !β΄ 7: «...καὶ ἐπιστρέφῃ ὁ χοῦς ἐπὶ τὴν γῆν, ὡς 
ἦν, καὶ τὸ πνεῦμα ἐπιστρέφῃ πρὸς τὸν Θεόν, ὃς 
έδωκεν αὐτῶ». Ἐνῷ τὸ σῶμα τοῦ ἀνθρώπου ἔπι- 
στρέφει εἰς τὴν γῆν, τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἐπιστρέφει εἰς 
τὸν Θεόν. Τὸ σῶμα θνητόν, τὸ πνεῦμα ἀθάνατον. 
«Οἱ ζῶντες γνώσονται ὅτι ἀποθανοῦνται, καὶ οἱ 
νεκροὶ οὔκ εἰσι γινώσκοντες οὐδέν' καὶ οὐκ έστιν 
αὐτοῖς ἔτι µισθός, ὅτι ἐπελήσθη ἡ µνήµη αὐτῶν». 
«Οὐκ έστι ποίηµα καὶ λογισμὸς καὶ γνῶσις καὶ σο- 
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φία ἐν ἅδου, ὅπου σὺ πορεύῃ ἐκεῖ» (Ἐκκλησ. 6’ 5, 
10). 

Καὶ εἰς τὰ χωρία ταῦτα οἱ Χιλιασταὶ ζητοῦν νὰ 
στηρίξουν ἐκμηδένισιν τῶν ἀνθρώπων μετὰ θάνατον. 
᾽Αλλὰ τὰ λόγια τῶν χωρίων, καὶ ἂν δὲν εἶνε λόγια 
τοῦ σκεπτικιστοῦ καὶ ἀπαισιοδόξου ἀνθρώπου, δὲν 
ὁμιλοῦν πάντως περὶ ἐκμηδενίσεως. Ὁμιλοῦν περὶ 
ἀγνοίας τῶν νεκρῶν (δι ὅσα γίνονται εἰς τὴν γῆν. 
Πρβλ. Ἰώβ. ιδ’ 21), περὶ στερήσεως ἀπολαύσεων καὶ 
περὶ ἀδρανείας καὶ στασιµότητος. ᾽Αλλὰ ταῦτα 
συνηγοροῦν μᾶλλον ὑπὲρ τῆς ὑπάρξεως τοῦ ἀν- 
θρώπου μετὰ θάνατον. Οἵ νεκροὶ ζοῦν πνευματικῶς, 
ἀλλ᾽ ἀγνοοῦν, ἀπρακτοῦν, καὶ γενικῶς εὑρίσκονται 
εἰς δυσάρεστον κατάστασιν. Δὲν ἔχουν µισθὀν καὶ 
ἀπολαύσεις, διότι, λέγει, ἐλησμονήθησαν ὑπό τῶν 
ζώντων, δὲν λέγει, διότι ἐξεμηδενίσθησαν. Καὶ ἡ φρά- 
σις «ἐν ᾷἄδου, ὅπου σὺ πορεύῃ ἐκεῖ» συνηγορεῖ 
ὑπὲρ τῆς ὑπάρξεως τοῦ ἀνθρώπου μετὰ θάνατον. 
Διὰ ζῷα οὐδέποτε θὰ ἐλέγομεν, ὅτι πορεύονται εἰς 
τὸν ἅδην. Ὁ ἅδης εἶνε ὁ τόπος τῶν ἀθανάτων ψυχῶων, 
δὲν εἶνε ὁ τάφος τῶν νεκρῶν σωμάτων, ὅπως νομί- 
ζουν οἱ Χιλιασταί, οἱ ὁποῖοι ταυτίζουν ἅδην καὶ τά- 
Φον. Θρηνῶν ὁ Ἰακώρβ, ὅταν ἤκουσεν ὅτι ὁ ᾿ωσήὴφ κα- 
τεσπαράχθη ὑπὸ θηρίου, εἶπε: «Καταβήσομαι πρὸς 
τὸν υἱόν µου πενθῶν εἰς ἆδου» (Γεν. λζ’ 35). Εἶνε 
ὁλοφάνερον ἐνταῦθα, ὅτι «ἄδης», ὅπου ἤθελε νὰ κα- 
ταβῇ ὁ ᾿Ιακὼώβ πρὸς συνἀντησιν τοῦ υἱοῦ του, δὲν 
εἶνε ἡ κοιλία τοῦ θηρίου, ἡ ὁποία, ὑποτίθεται, ἔγινε 
τάφος τοῦ σώματος τοῦ Ἰωσὴφ, ἀλλ᾽ εἶνε ἄλλος 
χῶρος, «κατώτατος», εἲς «τὰ κατώτατα τῆς γῆς», 
εἰς «τὴν ἄβυσσον», κατὰ τὴν [ραφικὴν παράστασιν 
(Ψαλμ. πε [πστΊ] 13: ξ6ρ’ 10 [Εγ΄’ 9]: ο [οα] 20: Ἰεζ. 
λα 15-ἱ6' Ῥωμ. ι Τ' Λουκ. η΄ 31. Πρβλ. Ῥαλμ. πζ’ 
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Τ [πη’ 6]. Ἔφεσ. δ’ 9). Εἰς τὸ Ἑβραϊκὸν ὁ ἅδης λέγε- 
ται σεὸλ καὶ ὁ τάφος ἢ τὸ μνῆμα λέγεται κεμπέρ. 
Ἐσφαλμένως δὲ ὡὠρισμέναι μεταφράσεις τὴν λέξιν 
σεόὀλ τοῦ Γεν. λζ' 35 καὶ ἄλλων χωώρίων ἀποδίδουν 
διὰ τῆς λέξεως «τάφος». ᾿Ὀρθῶς μεταφράζουν οἱ Ο’. 
ὍὉ ἅδης εἶνε χῶρος τῶν ἀθανάτων ψυχῶν. Ἡ Γραφὴ 
διακρίνει «θάνατον» καὶ «ἄδην» (Άποκ. α’ 18: στ’ 8' 
κ΄ 13, 14). Ὁ «θάνατος» εἶνε διά τὰ σώματα, τὰ 
ὁποῖα ἀποθνῄσκουν, ὁ «ὥδης» εἶνε διὰ τὰς ψυχάς, 
αἵ ὁποῖαι δὲν ἀποθνῄσκουν. 

Ἰέλος ἐκ τοῦ Ἐκκλησιαστοῦ καὶ τὰ χωρία ε’ ὶ4- 
15 (15-16), στ’ 3-ῦ φαίνονται, ἰδίως εἷς τὸν προ- 
σεκτικὸν ἐρευνητήν, ὅτι συνηγοροῦν ὑπὲρ τῆς ὑπάρ- 
ξεως τοῦ ἀνθρώπου μετὰ θάνατον. 

«Ὡς πρόβατα ἐν ἄδῃ ἔθετο, θάνατος ποιμανεῖ 
αὐτούς... καὶ ἡ βοήθεια αὐτῶν παλαιωθήσεται ἐν 
τῷ ἄδῃ, ἐκ τῆς δόξης αὐτῶν ἐξώσθησαν» (Ψαλμ. 
µη’ 15 |μθ’ 14). | 

Καὶ τὸ χωρίον τοῦτο δὲν ὁμιλεῖ περὶ ἐκμηδενίσε- 
ως, ἀλλὰ περὶ τοπεινωτικῆς καταστάσεως ἐν τῷ 
ᾷδῃ, ἀφοῦ ὁ θάνατος πατάσσει τοὺς ἀνθρώπους καὶ 
ἡ ἰσχύς των παλαιοῦται, ἐξασθενεῖ. 

«Ανες µοι, ἵνα ἀναφύξω πρὸ τοῦ µε ἀπελθεῖν 
καὶ οὐκέτι μὴ ὑπάρξω» (Ῥαλμ. λη’ 14 [λθ' 13). 

Κατὰ τὸ Ἑβροαϊκόν: «Γαῦσαι ἀπ᾿ ἐμοῦ, διὰ νὰ 
ἀναλάβω δύναμιν, πρὶν ἀποδημήσω καὶ δὲν ὑυπάρ- 
Χώ». 

Διὰ τῆς φράσεως «καὶ οὐκέτι μὴ ὑπάρέω» ὁ 
Ῥαλμωδὸς ἐννοεῖ, ὅτι δὲν θὰ ὑπάρχῃ πλέον εἰς αὐτὴν 
τήν ζωήν, ἐπὶ τῆς γῆς. Τὸ «ἀποδημήσω» ἄλλωστε 
σηµαίνει, ὅτι ἀλλοῦ θὰ ὑπάρχῃ. Διότι ὁ ἀποδημῶν 
δὲν ἐκμηδενίζεται, ἀλλὰ παύει νὰ ὑπάρχῃ εἰς ἕνα 
τόπον καὶ ἀπέρχεται εἰς ἄλλον. Καὶ πάντως διὰ ζῶα, 
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τὰ ὁποῖα ὄντως ἐκμηδενίζονται διὰ τοῦ θανάτου, 
οὐδέποτε θὰ ἐλέγομεν, ὅτι ἀποδημοῦν εἲς τὸν ὥδην. 
Τὴν ὕπαρξιν τοῦ ἀνθρώπου μετὰ θάνατον ὑποδηλοῖ 
καὶ ὁ ἀμέσως προηγούμενος στίχος 13 (12), ὅπου ὁ 
ἡΨαλμῳδὸς λέγει, ὅτι εἶνε «πάροικος» καὶ «παρεπί- 
δηµος». Ὁ πάροικος καὶ παρεπίδηµος δὲν ἐκμηδενί- 
ζεται, ἀλλὰ ζῇ προσωρινῶς εἲς ἕνα τόπον καὶ κα- 
τόπιν ἀπέρχεται εἰς ἄλλον τόπον. 

«᾿Ανὴρ τελευτήσας ὤχετο, πεσὼν δὲ βροτὸς 
οὐκέτι ἐστί... Εὰν γὰρ ἀποθάνη ἄνθρωπος, ζήσεται 
συντελέσας ἡμέρας βίου αὐτοῦ: ὑπομενῶ ἕως ἂν πά- 
λιν γένωµαι’ εἶτα καλέσεις' ἐγὼ δέ σοι ὑπακούσο- 
μαι» (Ἰώρ ιδ’ 10-15). 

Ὅταν ἀποθάνῃ ὁ ἄνθρωπος, δὲν ὑπάρχει πλέον 
ες αὐτὸν τὸν κόσμον. Ὑπάρχει ὅμως εἰς ἕνα ἄλλον 
χῶρον, τὸν ὁποῖον δὲν δυνάµεθα νὰ προσδιορίσωμµεν. 
Ἐκεῖ ζῇ, ἀναμένων τὴν µεταλλαγήν του. Ὁ Θεὸς µίαν 
ἡμέραν θὰ καλέσῃ αὐτόν, καὶ αὐτὸς θᾶ ἀποκριθῇ. 
Φανερὸν λοιπόν, ὅτι οἱ νεκροὶ δὲν εἶνε εἰς αὐτὸν τὸν 
κόσμον, εἶνε δὲ εἰς ἄλλον κόσμον, καὶ ἀναμένουν νὰ 
ἀκούσουν τὴν φωνἠὴν τοῦ Θεοῦ ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρα. 

Τέλος τὰ χωρία Ῥαλμ. στ’ 6 (5): κθ’ 10 (λ’ 9): πζ 
(πηὈ 11: ριγ΄ 25 (ριε 17): Ἠσ. λη’ 18, κατὰ τὰ ὁποῖα 
οἳ νεκροὶ δὲν δοξολογοῦν τὸν Κύριον, ἔχουν τὴν ἔννοι- 
αν, ὅτι τὸ στάδιον τῆς ἀσκήσεως τῆς ἀρετῆς καὶ τῆς 
ἐκδηλώσεως τῆς εὐσεβείας εἶνε ὁ παρὼν βίος, ὄχι ὁ 
τάφος καὶ ὁ ἅδης. Αν εὐαρεστήσῃ τις εἲς τὸν Θεὸν 
ἐν τῇ παρούσῃ ζωῇ, καλῶς' μετά θάνατον οὐδὲν Υ- 
νεται, οὐδὲν Ίσχύει. 

Πρέπει δὲ νὰ παρατηρηθῇ γενικῶς, ὅτι προτοῦ 
ῥιφοῇ τὸ φῶς τῆς Καινῆς Διαθήκης ἐπὶ τοῦ µυστη- 
ρίου τοῦ θανάτου καὶ τοῦ ὥδου, καὶ προτοῦ συμρῇ 
ὁ θάνατος καὶ ἡ εἲς ἅδην κάθοδος τοῦ Λυτρωτοῦ, τὰ 
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κατὰ τὸν θάνατον καὶ τὸν ὥδην ἦσαν μᾶλλον ἀσαφῆ 
καὶ τρομερά. 


Ψυχὴ ἢ πνεῦμα 


.ὡς συστατικὸν τοῦ ἀνθρώπου 


᾽Αναφέρομεν χωρία, πρῶτον ἐκ τῆς Παλαιᾶς Δια- 
θήκης καὶ ἐν συνεχεία ἐκ τῆς Καινῆς, εἰς τὰ ὁποῖα 
φαίνεται καθαρώτερον, ὅτι ἡ ψυχἠ ἢ τὸ πνεῦμα εἶνε 
συστατικὸν τοῦ ἀνθρώπου, ὅπως εἶνε τὸ σῶμα. 

«Καὶ ἔπλασεν ὁ Θεὸς τὸν ἄνθρωπον, χοῦν ἀπὸ 
τῆς γῆς, καὶ ἐνεφύσησεν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ 
πνοὴν ζωῆς, καὶ ἐγένετο ὁ ἄνθρωπος εἰς φυχὴν (3) 
ζῶσαν» (Γεν. β’ Τ). 

Καὶ ἔπλασεν ὁ Θεὸς τὸν ἄνθρώπον μὲ χῶὤμα ἔκ 
τῆς γῆς, καὶ ἐνεφύσησεν εἰς τοὺς μυκτῆρας αὐτοῦ 
ζωτικὴν πνοήν, καὶ ἔγινεν ὁ ἄνθρωπος ὕπαρξις ζῶσα. 
Ἐκ τοῦ τρόπου τῆς δημιουργίας φαίνεται σαφῶς, ὅτι 
ὁ ἄνθρωπος ἔχει δύο συστατικά, ἓν κατώτερον, τὸ 
σῶμα (ά«χοῦν ἀπὸ τῆς γῆς»), καὶ ἓν ἀνώτερον, τὸ 
πνεῦμα («πνοὴν ζωῆς»). Ὅταν ἐπλάσθη τὸ σῶμα, ὁ 
ἄνθρωπος ἤτο νεκρὸν ἄγαλμα. "Όταν ἐδόθη τὸ 
πνεῦμα, ἔγινε ζῶσα ὕπαρξις. Ἐποίησε δὲ ὁ Θεὸς τὸν 
ἄνθρωπον κατ᾽ εἰκόνα καὶ ὁμοίώσιν αὐτοῦ (Γεν. α’ 26, 
2/) ὄχι ὡς πρὸς τὸ σῶμα, διότι ὁ Θεὸς σῶμα δὲν 
ἔχει, ἀλλ᾽ ὡς πρὸς τὸ πνεῦμα. Πνεῦμα ὁ Θεός, πνεῦμα 
ὁ ἄγγελος, πνεῦμα καὶ ὁ ἄνθρωπος. ᾽Αλλ᾽ ὁ ἄνθρω- 
πος εἶνε καὶ σῶμα, διὰ νὰ εἶνε συνδυασμὸς καὶ σύνο- 


(ὃ Ἡ λέξις «ψυχὴ» δὲν ἔχει ἐδῶ τὴν συνήθη ἔννοιαν' δὲν ση- 
µαίνει δηλαδἡὴ τὸ ἄυλον µέρος τοῦ ἀνθρώπου, ἀλλὰ σηµαίνει 
«ὕπαρξις», «ὄν». 
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Ψις τοῦ πνευματικοῦ καὶ τοῦ ὑλικοῦ κόσμον, µικρόκο- 
σµος ἐν τῷ μακροκόσμµῳ. 

«Θεὸς, Θεὸς τῶν πνευμάτων (καὶ) πάσης σαρ- 
κὀς» (Αριθ. ιστ’ 22. δὲ καὶ κζ 16. Τὸ «καὶ» ἐλλείπει 
ἐκ τοῦ Ἑβραϊκοῦ). 

Ὑπάρχουν πολλὰ πνεύματα, ἕκαστον δι’ ἑκάστην 
σάρκα. Ὁ Θεὸς εἶνε Θεὸς τῶν πνευμάτων καὶ τῶν 
σωμάτων τῶν ἀνθρώπων (Πρβλ. Ἑβρ. ιβ’ 9). δὲ καὶ 
Ἰὰρ ιβ’ 10 κατὰ τὸ Μασοριτικὀν. 

«Δέρμα δὲ καὶ κρέας µε ἐνέδυσας,... ἡ δὲ ἐπι- 
σκοπή σου ἐφύλαξέ µου τὸ πνεῦμα» (Ἰώρ ’ 11-12). 

Ἡ σὰρξ εἶνε ἔνδυμα τοῦ ἀνθρώπου. Ὁ κυρίως 
ἄνθρωπος εἶνε τὸ πνεῦμα, τὸ ὁποῖον κρύπτεται ὑπὸ 
τὸ ἔνδυμα τοῦτο. Πρβλ. Ἱερ. να’ 35 κατὰ τὸ Ἑβραϊκὸν 
(«Ἡ εἰς ἐμὲ καὶ εἰς τὴν σάρκα µου ἀδικία»). 

«Ἡ σὰρξ αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτοῦ θὰ πονῇῃ, καὶ ἡ ψυχὴ 
αὐτοῦ ἐν αὐτῷ θὰ πενθῃ» (Ἰῶρβ ιδ’ 22 κατὰ τὸ Ἑβραϊ- 
κὀν, πρὸς ὃ πρβλ. Ο’. 

Ὁ ἄνθρωπος ἔχει «σάρκα» καὶ «φυχήν». Καὶ ἡ 
μὲν σὰρξ εἶνε «ἐπ᾽ αὐτοῦ», ἡ δὲ ψυχἡ εἶνε «ἐν αὐτῷ». 
Καὶ κατὰ τὴν ὥραν τοῦ θανάτου ἐξωτερικῶς ἡ σὰρξ 
πονεῖ καὶ ἐσωτερικῶς ἡ ψυχἠ πενθεῖ. 

«Οὐκ ἐγκαταλείψεις τὴν ψυχήν µου εἰς ἄδην, 
οὐδὲ δώσεις τὸν ὅσιόν σου ἰδεῖν διαφθοράν» (Ἡαλμ. 
ιε’ [ιστ΄’] 10). 

Ἐδῶᾶ ὁμιλεῖ πρὸς τὸν Θεὸν ὁ Μεσσίας ὡς ἄνθρω- 
πος καὶ προλέγει τὴν ἀνάστασίν του λέγων: Δέν θὰ 
ἐγκαταλείψῃς τήν ψυχήν µου εἲς τὸν ᾧδῃν (εἰς τὰ κα- 
τῴτατα τῆς γῆς), οὔτε θὰ ἀφήσῃς τὸν ὅσιόν σου νὰ 
γνωρίσῃ φθορὰν καὶ ἀποσύνθεσιν (κατὰ τήν σάρκα ἓν 
τῷ τάφῳ). Ὡς ἄνθρωπος λοιπὸν καὶ ὁ Ἀριστὸς ἔχει 
ψυχἠν, ἡ ὁποία κατῆλθεν εἰς τὸν ὥδην, καὶ σάρκα, ἡ 
ὁποία ἐτέθη εἰς τὸν τάφον (δὲ καὶ Πράξ. β’ 21, 51). 
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«4ὲν θὰ δικολογῶ αἰωνίως, οὐδὲ θὰ εἶμαι πάν- 
τοτε ὠργισμένος' ἐπειδὴ θὰ ἐξέλειπεν ἀπ᾿ ἔμπρο- 
σθέν µου τὸ πνεῦμα καὶ αἱ ψυχαί, τὰς ὁποίας ἐποί- 
ησα» (Ἠσ. νζ 16 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, πρὸς ὃ πρβλ. 
ο. 

Ὅ ὄρος «τὸ πνεῦμα» εἶνε γενικός καὶ περιλη- 
πτικὸς (Ξτὰ πνεύματα). Ὁ δὲ ὄρος «αἱ ψυχαὶ» 
ἀπαντᾷ συνωνύµως πρὸς τὀν ὅρον «τὸ πνεῦμα». Τὸ 
δὲ «ἐποίησα» σηµαίνει «ἐδημιούργησα». Συνεπῶς ὁ 
Θεὸς ἐδημιούργΏησε ψυχὰς ἢ πνεύματα. 

«/1έγει Κύριος, ἐκτείνων οὐρανὸν καὶ θεμελιῶν 
γῆν καὶ πλάσσων πνεῦμα ἀνθρώπου ἐν αὐτῷ» 
(Ζαχ. ιβ’ 1). 

Ὅπως ὁ Κύριος εἶνε δημιουργός τοῦ οὐρανοῦ 
καὶ τῆς γῆς, οὕτως εἶνε δημιουργὸς καὶ τοῦ ἀνθρωπί- 
νου πνευµατος ἢ ἄλλως τῆς ψυχῆς (Πρβλ. Ἱερ. µε΄ 
[λη] 146). 

Ιδὲέ καὶ Γεν. λε’ 18: αλμ. 93 (94) 11. Ἱώρ ὔὅ 1! 
κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν: Γ΄ Βασ. ιζ 2-22: Ῥαλμ. λ' 6 (λα’ 
5) Ἰωάν. β’ 6’ Ἠσ. ’ 18: Ἰερ. στ’ 16’ Ἰεζ. γ΄ 14. 

«Φαδδουκαῖοι μὲν λέγουσι μὴ εἶναι ἀνάστασιν 
µήτε ἄγγελον µήτε πνεῦμα, Φαρισαῖοι δὲ όμολο- 
γοῦσι τὰ ἀμφότερα... εἰ δὲ πνεῦμα ἐλάλησεν αὐτῷ” 
ἢ ἄγγελος, μὴ θεομαχῶμεν» (Πράξ. κγΥ΄ 8-9). 

Οἱ Σαδδουκαῖοι ἠρνοῦντο τὴν ἀνάστασιν, καθὼς 
καὶ τὴν ὕπαρξιν ἀγγέλου καὶ ἀνθρωπίνου πνεύµα- 
τος. Αντιθέτως οἱ Φαρισαῖοι ὡμολόγουν ἀμφοτέρας 
τὰς ἀληθείας, ἀφ᾽ ἑνὸς δηλαδὴ τὴν ἀνάστασιν, καὶ 


(ϐ Μὲ τὴν φράσιν, «εἰ πνεῦμα ἐλάλησεν αὐτῷ», οἳ γραμ- 
ματεῖς ἤθελον νὰ εἴπουν, «ξὰν τὸ πνεῦὔμα ἤτοι ἡ ψυχἠ τοῦ Ἴη- 
σοῦ ἐλάλησεν εἰς τὸν Παῦλον συµφώνως πρὸς τὰς ἀφηγήσεις 
του» (Πρᾶξ. κβ’ 6-1ἶ καὶ 11-21). 
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ἀφ' ἑτέρου τὴν ὕπαρξιν ἀγγέλου καὶ ἀνθρωπίνου 
πνεύματος ἢ ψυχῆς, ἡ ὁποία εἶνε προὐπόθεσις τῆς 
ἀναστάσεως. Τὸ χωρίον εἶνε ἐκ τῶν ἰσχυροτέρων µαρ- 
τυριῶν περὶ τῆς ὑπάρξεως πνεύματος ἢ ψυχῆς. Οἱ 
Χιλιασταὶ ὡς ἀρνηταὶ τοῦ πνεύματος εἶνε ὅμοιοι μὲ 
τοὺς Σαδδουκαίους. 

«Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόντων τὸ 
σῶμα, τὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυναµένων ἀποκτεῖναι' φο- 
βήθητε δὲ μᾶλλον τὸν δυνάµενον καὶ ψυχὴν καὶ 
σῶμα ἀπολέσαι ἐν γεέννη» (Ματθ. { 28). 

ὍὉ ἄνθρωπος ἔχει δύο διαφορετικὰ συστατικά, 
σῶμα καὶ ψΨυχἠήν, ὁ δὲ Θεὸς δύναται νὰ τιµωρήσ]Ἱ καὶ 
τὰ δύο. 

«ἸΜεγαλύνει ᾗ ψυχή µου τὸν Κύριον καὶ Ίγαλ- 
λίασε τὸ πνεῦμά µου ἐπὶ τῷ Θεῶῷ τῶ σωτἢῆρί µου» 
(Λουκ. α΄ 46-4τ). 

Οἵ ὅροι «ύυχὴ» καὶ «πνεῦμα» παραλληλίζονται 
συνωνυμικῶς. Ὅ,τι σηµαίνει δηλαδὴ ἡ µία λέξις, ση- 
µαίνει καὶ ἡ ἄλλη. Ἄρα ὁ ἄνθρωπος ἔχει ψυχἠν ἢ 
πνεῦμα (δὲ καὶ ἸΙόα ζ' 11 κατὰ τὸ Ἑβραϊκὸν καὶ 
Φιλιπ. α΄ 2/). 

«Οὐ κατελείφθη ἡ ψυχὴ αὐτοῦ εἰς ἄδου, οὐδὲ ἡ 
σὰρξ αὐτοῦ εἶδε διαφθοράν» (Πράξ. β’ 31). 

Καὶ ὁ Χριστὸς ὡς ἄνθρωπος ἐκτὸς τῆς σαρκὸς 
ἔχει καὶ ψυχήν. 

«Αγαπητοί, παρακαλῶ ὡς παροίκους καὶ παρε- 
πιδήµους, ἀπέχεσθε τῶν σαρκικῶν ἐπιθυμιῶν, αὗτι- 
γες στρατεύονται κατὰ τῆς φυχῆς» (Α΄ Πετρ. β’ 11). 

Ὁ ἄνθρωπος ἔχει σάρκα μὲ κατωτέρας ἐπιθυμίας, 
ἡ δὲ σὰρξ πολεμεῖ τὴν ψωυχήν (Πρβλ. Γαλ. ε’ 14). 

«...ἄχρι μερισμοῦ ψυχῆς τε καὶ πνεύματος» 
(Εβρ. δ’ 12). 


Ἡ ψυχὴ καὶ τὸ πνεῦμα δὲν εἶνε ἐδῶ συνώνυμα. 
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Εἶνε δύο διαφορετικαὶ ἔννοιαι, ἀλλὰ κατ᾽ οὐσίαν ση- 
µαίνουν ἑνιαῖον πρᾶγμα, τὸ ὁποῖον ἐπιδέχεται «με- 
ρισμόν», διαίρεσιν. Σηµαίνουν τὸ ἄυλον συστατικὸν 
τοῦ ἀνθρώπου. Καὶ ἡ μὲν ψυχἠ σηµαίνει τὸ ἄυλον 
συστατικὸν τοῦ ἀνθρώπου κατᾶ τὰς κατὠτέρας 
αὐτοῦ λειτουργίας, τὸ δὲ πνεῦμα κατὰ τὰς ἀνωτέ- 
ρας (Πρβλ. «ψυχικὸς ἄνθρωπος» καὶ «πνευματικός», 
Α΄ Κορ. β’ 14, 123). 

«Αὐτὸς δὲ ὁ Θεὸς τῆς εἰρήνης ἁγιάσαι ὑμᾶς 
ὁλοτελεῖς, καὶ ὁλόκληρον ὑμῶν τὸ πνεῦμα καὶ ἡ 
ψυχὴ καὶ τὸ σῶμα ἀμέμπτως ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τηρηθείη» (Α’ Θεσ. ε’ 
25] 

Καὶ ἐδῶ τὸ πνεῦμα καὶ ἡ ψυχἠ σημαίνουν τὸ 
ἄυλον συστατικὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐν ἀντιθέσει πρὸς 
τὸ ὑλικὸν σῶμα. Καὶ τὸ μὲν πνεῦμα σηµαίνει τὸ ἀνώ- 
τερον µέρος τοῦ ἀθλου συστατικοῦ, ἡ δὲ ψυχἠ τὸ 
κατώτερον µέρος. Ὁ δὲ ᾿Απόστολος εὔχεται νὰ ἁγια- 
σθοῦν καὶ νά τηρηθοῦν ἄμεμπτα ὅλα τᾶ µέρη καὶ συ- 
στατικὰ τοῦ ἀνθρώπον καὶ ὁλοκλήρως. 

«Τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυµον, ἡ δὲ σὰρξ ἀσθενής» 
(Ματθ. κστ’ 41: Μάρκ. ιδ’ 35). 

Ὅ ἄνθρωπος εἶνε πνεῦμα καὶ σὰρξ. Καὶ τὸ μὲν 
πνεῦμα εἶνε ἄυλον, συνειδητὸν καὶ ἀνώτερον συστα- 
τικὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἡ δὲ σᾶρξ ὑλικόν, ἀσυνείδητον 
καὶ κατώτερον. 

«...ὼς ἀπὼν τῷ σώματι, παρὼν δὲ τῷ πνεύµα- 
τι» (Α΄ Κορ. ε’ 2). 

«Εἰ γὰρ καὶ τῇ σαρκὶ ἄπειμι, ἀλλὰ τῷ πνεύµα- 
τι σὺν ὑμῖν εἰμι» (Κολ. β’ 5). 

Ὅ ἄνθρωπος εἴνε διφυἠς ὕπαρξις, σωματικὸν καὶ 
πνευματικὸν ὄν. Καὶ κατὰ μὲν τὸ σῶμα περιορίζεται 
ἑκάστοτε εἰς ἕνα τόπον, κατὰ δὲ τὸ πνεῦμα λόγῳ τῆς 
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σκέψεως μεταβαίνει καὶ εὑρίσκεται εἰς διαφόρους 
τόπους. 

«...παραδοῦναι τὸν τοιοῦτον τῶ Σατανᾷ εἰς ὅλε- 
θρον τῆς σαρκός, ἵνα τὸ πνεῦμα σωθῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ» (Α’ Κορ. ε’ 5). 

Παιδεύεται καὶ βασανίζεται ἡ σὰρξ τοῦ ἀνθρώ- 
που, ἡ ὁποία εἶνε τὸ κατώτερον, διὰ νὰ σωθῇ τὸ 
πνεῦμα τοῦ ἄνθρώπου, τὸ ὁποῖον εἶνε τὸ ἀνώτερον, 
τὸ πολυτιµότερον, ὁ κυρίως ἄνθρώπος. 

«Ἡγοράσθητε γὰρ τιµῆς' δοξάσατε δὴ τὸν Θεὸν 
ἐν τῷ σώματι ὑμῶν καὶ ἐν τῷ πνεύµατι ὑμῶν, 
ἅτινά ἐστι τοῦ Θεοῦ» (Α’ Κορ. στ’ 20). 

Τὸ σῶμα καὶ τὸ πνεῦμα εἶνε ἀμφότερα τοῦ ἀν- 
θρώπου, ὥς συστατικἁ αὐτοῦ στοιχεῖα. Ἐπίσης 
ἀμφότερα εἶνε τοῦ Θεοῦ, διότι αὐτὸς ἐδημιούργησεν 
αὐτὰ καὶ ἐξηγόρασεν αὐτὰ μὲ βαρὺ τίµηµα. Διὰ 
τοῦτο πρέπει νὰ δοξάζωµεν τὸν Θεὸν καὶ μὲ τὸ σῶμα 
καὶ μὲ τὸ πνεῦμα, διατηροῦντες καὶ τὰ δύο καθαρά. 

«Ἡ ἄγαμος μεριμνᾷ τὰ τοῦ Κυρίου, ἵνα }ἡ ἁγία 
καὶ σώµατι καὶ πνεύµατι» (Α΄ Κορ. ζ 34). 

Ὅπως τὸ σῶμα, οὕτω καὶ τὸ πνεῦμα εἶνε συ- 
στατικὸν τοῦ ἀνθρώπου. Καὶ διὰ τοῦτο ὁ ἄνθρωπος, 
ὅπως πρέπει νὰ εἶνε ἅγιος κατὰ τὸ σῶμα, οὕτω πρέ- 
πει νὰ εἶνε ἅγιος καὶ κατὰ τὸ πνεῦμα. 

«Καθαρίσωμεν ἑαυτοὺς ἀπὸ παντὸς μολυσμοῦ 
σαρκὸς καὶ πνεύματος» (Β’ Κορ. ζ Ι). 

Ὅπως ἡ σάρξ, οὕτω καὶ τὸ πνεῦμα εἶνε συστα- 
τικὸν στοιχεῖον τοῦ ἀνθρώπου. Ἐντεῦθεν, ὅταν µο- 
λύνεται τὸ πνεῦμα, µολύνεται ὁ ἀνθρωώπος, καὶ ὅταν 
καθαρίζεται τὸ πνεῦμα, καθαρίζεται ὁ ἄνθρωπος. 

«Ὥσπερ τὸ σῶμα χωρὶς πνεύματος νεκρόν 
ἐστιν, οὕτω καὶ ἡ πίστις χωρὶς τῶν έργων νεκρά 
ἐστι» (Ἰακ. β’ 26). 
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Ὅπως ἡ πίστις καὶ τὰ ἔργα εἶνε δύο στοιχεῖα 
τῆς ζωῆς τοῦ Χριστιανοῦ, οὕτω τὸ σῶμα καὶ τὸ 
πνεῦμα εἶνε δύο στοιχεῖα τῆς ὑπάρξεως τοῦ ἀνθρώ- 
που. 

«Τοὺς μὲν τῆς σαρκὸς ἡμῶν πατέρας εἴχομεν 
παιδευτᾶς καὶ ἐνετρεπόμεθα: οὐ πολλῷ μᾶλλον ὑπο- 
ταγησόµεθα τῷ Πατρὶ τῶν πνευμάτων καὶ ζήσο- 
μεν,» (Έβρ. ιβ’ 9). 

Οἱ γονεῖς εἶνε πατέρες, δημιουργοί, τῆς σαρκὸς 
ἡμῶν, πράγματος κατωτέρου, καὶ ὁ Θεὸς εἶνε Πατὴρ 
τῶν πνευμάτων ἡμῶν, δημιουργὸς καὶ χορηγὸς τῶν 
ψυχῶν, πραγμάτων κατὰ πολὺ ἀνωτέρων. 

«Ἡ χάρις τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ 
τοῦ πνεύματος ὑμῶν» (Γαλ. στ’ 18’ Φιλὴήμ. 25). 

«Ὁ Κύριος Ιησοῦς Χριστὸς μετὰ τοῦ πνεύµα- 
τός σου» (Β’ Τιμ. δ’ 22). 

Τὸ πνεῦμα τοῦ ἀνθρώπου εἶνε ὁ κυρίως ἄνθρω- 
πος. Διὰ τοῦτο ὁ ᾿Απόστολος εὔχεται, ἡ χάρις καὶ ὁ 
Κύριος νὰ εἶνε μετὰ τοῦ πνεύματος τοῦ ἀνθρώπου. 

«Κύριε Ἰησοῦ, δέξαι τὸ πνεῦμά µου» (Πράξ. ζ' 
ο, 

Ὁ Στέφανος ἐδῶ παρακαλεῖ τὸν Κύριον νὰ δεχθῆ 
τὸ πνεῦμά του, νὰ μὴ τὸ ἀποπέμψῃ καὶ τὸ παρα- 
πέμψῃ εἲς τὴν κόλασιν. Πρόκειται σαφῶς περὶ προ- 
σωπικοῦ πνεύματος, ὄχι ἁπλῶς περὶ ζωτικῆς δυνά- 
µεως τοῦ Θεοῦ. 

«Ἐπεὶ οὖν τὰ παιδία κεκοινώνηκε σαρκὸς καὶ 
αἵματος, καὶ αὐτὸς παραπλησίως µετέσχε τῶν 
αὐτῶν» (Ἑβρ. β' 14). 

Τὸ «κεκοινώνηκεν» ἐμφαίνει, ὅτι «τὰ παιδία», οἱ 
ἄνθρωπτοι δηλαδή, εἶνε κυρίως ἄλλο τι, πνεύματα, 
«κεκοινώνηκεν» τοι μετέχουν δὲ σαρκὸς καὶ αἵμα- 
τος, σώματος δηλαδή, ὅπως καὶ ὁ Χριστὸς ἦτο Θε- 


146 


ός, «μετέσχε» δὲ σαρκὸς καὶ αἵματος, ἤτοι προσέ- 
λαβε σῶμα. 


3! ϱ/ »λ ε 3 / ζ - 9 4 
«Οἴδαμεν ὅτι ἐὰν ἡ ἐπίγειος ἡμῶν οἰκία τοῦ 
Αα 3 -- 

σκήνους καταλυθῇ, οἰκοδομὴν ἐκ Θεοῦ ἔχομεν, 
οἰκίαν ἀχειροποίητον αἰώνιον ἐν τοῖς οὐρανοῖς. Καὶ 
γὰρ ἐν τούτῳ στενάζοµεν, τὸ οἰκητήριον ἡμῶν τὸ 
ἐξ οὐρανοῦ ἐπενδύσασθαι ἐπιποθοῦντες, εἴ γε καὶ 
9 4 5 Ν έ / Δ λ ε 
ἐνδυσάμενοι οὐ γυμνοὶ εὑρεθησόμεθα. Καὶ γὰρ οἱ 
ὄντες ἐν τῷ σκήνει στενάζοµεν βαρούμενοι, ἐφ᾽ ᾧ 
οὐ θέλομεν ἐκδύσασθαι, ἀλλ᾽ ἐπενδύσασθαι, ἵνα 
καταποθῇ τὸ θνητὸν ὑπὸ τῆς ζωῆς... Θαρροῦντες 
οὖν πάντοτε καὶ εἰδότες ὅτι ἐνδημοῦντες ἐν τῷ 
σώματι ἐκδημοῦμεν ἀπὸ τοῦ Κυρίου... εὐδοκοῦμεν 
μᾶλλον ἐκδημῆσαι ἐκ τοῦ σώματος καὶ ἐνδημῆσαι 

4 4 ΄ λ | ΄ ” 5 
πρὸς τὸν Κύριον. {ιὸ καὶ φιλοτιμούμεθα, εἶτε ἐνδη- 
μοῦντες εἴτε ἐκδημοῦντες, εὐάρεστοι αὐτῶ εἶναι» 


(Β΄ Κορ. ε’ 1:9). 


Συμφώνως πρὸς τὸ εὐγλωττότατον τοῦτο χωώ- 
ρίον, ἄλλο εἴμεθα ἡμεῖς καὶ ἄλλο εἶνε τὸ σῶμα. Τό 
σῶμα, τὸ φθαρτὸν σήμερον καὶ ἄφθαρτον ἐν τῷ μέλ- 
λοντι, εἶνε «οἰκία», «οἰκοδομή», «οἰκητήριον», «σκῆ- 
νος», ἐνδιαίτημα («ἐνδημοῦντες», «ἐκδημούντες») καὶ 
ἔνδυμα («ἐκδύσασθαι», «ἐπενδύσασθαι», «ἐνδύσα- 
σθαι»). Ἡμεῖς δὲ εἴμεθα οἱ κατοικοῦντες, οἱ σκη- 
νοῦντες καὶ οἱ ἐνδιαιτώμενοι ἐν τῷ σώματι καὶ οἱ πε- 
ριβαλλόμενοι τὸ σῶμα ὡς ἔνδυμα. Αποθνῄσκοντες δὲ 
ἐξερχόμεθα ἐκ τοῦ σώματος καὶ ἐρχόμεθα εἰς τὸν 
Κύριον. Ἄρα ἡ ἀνθρωπίνη προσωπικότης εἶνε τὸ 
πνεῦμα ἢ ἡ ψυχή. Ὁμοίως κατὰ τὸ Β΄ Πέτρ. α΄ 13- 
15 τὸ σῶμα εἶνε «τὸ σκήνωµα» τοῦ ἀνθρώπου, ἄπο- 
θνῄσκων δὲ ὁ ἄνθρωπος ἀποθέτει αὐτὸ («ἀπόθεσις») 
καὶ ἐξέρχεται ἐξ αὐτοῦ («έξοδος»). 
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«"Αφρονες/ Οὐχ ὁ ποιήσας τὸ έξωθεν καὶ τὸ 
ἔσωθεν ἐποίησεν,» (Λουκ. ια’ 40). 

Κατὰ τὸν λόγον τοῦτον ὁ Θεὸς δὲν ἐποίησε μόνον 
τὸ ἔξωθεν, τὸ σῶμα, ἀλλὰ καὶ τὸ ἔσωθεν, τὴν ψΨυχήν 
(Ἰδὲ καὶ Ῥωμ. ζ' 22' Β’ Κορ. δ' Ι16' Ἔφεσ. Υ΄ 16). 

«Οἶδα ἄνθρωπον ἐν Χριστῶ πρὸ ἐτῶν δεκατεσ- 
σάρων' εἶτε ἐν σώματι οὐκ οἶδα, εἶτε ἐκτὸς τοῦ 
σώματος οὐκ οἶδα, ὁ Θεὸς οἶδεν. ἁρπαγέντα τὸν 
τοιοῦτον ἕως τρίτου οὐρανοῦ. Καὶ οἶδα τὸν τοιοῦτον 
ἄνθρωπον' εἴτε ἐν σώματι εἴτε ἐκτὸς τοῦ σώμα- 
τος οὐκ οἶδα, ὁ Θεὸς οἶδεν' ὅτι ἡρπάγη εἰς τὸν πα- 
ράδεισον καὶ ἤκουσεν ἄρρητα ῥήματα» (Β’ Κορ. !β’ 
2-4). 

Ὁ οὐρανοβάμων Παῦλος λέγει ἐδῶ, ὅτι ἀνῆλθεν 
ἕως τρίτου οὐρανοῦ καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν παράδεισον 
καὶ ἤκουσεν ἄρρητα ῥήματα καὶ δὲν γνωρίζει ἂν 
τοῦτο συνέβη μὲ τὸ σῶμα ἢ χωρὶς τὸ σῶμα. Εἶνε 
δυνατὸν δηλαδή νὰ ἡρπάγη εἰς τὸν παράδεισον καὶ 
νὰ ἤκουσε τὰ ἄρρητα ῥήματα χωρὶς σῶμα, ἄρα ὥς 
πνεῦμα. Συνεπῶς ὁ ἄνθρωπος ἔχει πνεῦμα, τὸ δὲ 
πνεῦμα ζῇ καὶ αἰσθάνεται ἀφ ἑαντοῦ, ἐνῷ τὸ σῶμα 
ζῆ καὶ αἰσθάνεται µόνον ἐὰν εἶνε ἡνωμένον μὲ τὸ 
πνεῦμα. 

ἸΙδὲ καὶ Λουκ. κα 19: Β΄ Κορ. α’ 23' Α΄ Θεσ. 
ρ,5” ἜἛρβρι στ 19. θα 11 Ἴακια οἱ. 20 
Α΄’ Πέτρ. α΄ 9, 22’ β' 25' δ' 19: Λουκ. α΄ 80: η’ 55’ 
κΥ΄ 46: Ῥωμ. η’ 16' Α’ Κορ. β’ 11. 

Τὴν ὕπαρξιν τῆς ψυχῆς ἢ τοῦ πνεύματος ὡς συ- 
στατικοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἀποδεικνύουν καὶ ὅσα χω- 
ρία μαρτυροῦν τὴν μετὰ θάνατον ζωὴν τοῦ ἀνθρώ- 
που, ὡς βλέπει τις εἰς τὴν ἀκολουθοῦσαν παρἀγρα- 
Φον. 
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᾿Αθανασία ψυχῆς ἢ πνεύματος 


᾽Αναφέρομεν χωρία, τὰ ὁποῖα δεικνύουν, ὄχι µόνον 
ὅτι ὁ ἄνθρωπος ἔχει ψυχὴν ἢ πνεῦμα, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ 
μετὰ θάνατον ἐξακολουθεῖ νὰ ζΠ. ᾽᾿Αποθνῄσκει κατὰ 
τὸ σῶμα, ζῇ κατά τὴν ψυχὴν ἢ τὸ πνεῦμα. ᾽Αναφέ- 
ροµεν δὲ πρῶτον χωρία τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης καὶ 
ἐν συνεχεία τῆς Καινῆς. 

«Πᾶσαν τὴν γῆν, ἣν σὺ ὁρᾷς, σοὶ δώσω αὐτὴν 
καὶ τῷ σπέρµατί σου» (Γεν. ΙΥ΄’ 15. δὲ καὶ ιζ’΄ 8). 

ὍὉ Θεὸς ὑπεσχέθη εἰς τὸν ᾽Αβραὰμ νὰ δώσΊ εἰς 
αὐτὸν καὶ εἰς τοὺς ἀπογόνους του τὴν Χαναάν. Αλλ᾽ 
ἐνόσῳ ἔζη ὁ πατριάρχης εἰς τὸν κόσμον τοῦτον, δὲν 
ἔδωσεν εἰς αὐτὸν κληρονοµίαν ἐν τῇ Χαναάν οὔτε 
βῆμα ποδός (Πράξ. ζ΄ 5). Ὁ ᾿Αβραάμ, ὁ ὁποῖος ἔμελ- 
λε νὰ λάβῃ τὴν Χαναὰν ὥς κληρονομµίαν (Έβρ. ια’ 8), 
καὶ ὁ Ἰσαάκ καὶ ὁ Ιακώβ, οἳ συγκληρονόµοι τοῦ ὑπε- 
σχηµἔνου ἀγαθοῦ (Ἑβρ. {’ 9), ἀπέθανον χωρὶς νὰ λά- 
βουν αὐτό, ἀλλ᾽ εἶδον αὐτό, ὡς καὶ ἄλλα ὑπεσχημέ- 
να ἀγαθά, µακρόθεν, αἰῶνας πρὸ τῆς ἐκπληρώσεως, 
Ἡ ὑπόσχεσις τοῦ Θεοῦ διὰ τὴν Χαναὰν ἔπραγμα- 
τοποιήθη ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ Ἰησοῦ τοῦ Ναυῆ. Τότε 
οἱ Ἔβραϊοι κατέκτησαν τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας, 
τότε καὶ ὁ ᾽᾿Αβραάμ ἔλαβεν αὐτὴν ὡς κληρονομµίαν, 
συμφώνως πρὸς τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ ἐν Γεν. ιΥ΄ 15 
καὶ τὴν φρασιολογίαν τοῦ Πράξ. ζ 5. Ἂρα ὁ ᾽Αβραὰμ 
μετὰ τὸν θάνατόν του δὲν ἐξεμηδενίσθη, ἀλλ᾽ ὡς ζῶν 
πνεῦμα μετέβη εἲς ἕνα ἄλλον κόσμον καὶ ἐκεῖθεν ἔγι- 
νε κληρονόμος τῆς Χαναάν, ὣς καὶ βραδύτερον κλη- 
ρονόµος τοῦ κόσμου (Ῥωμ. δ’ 13), ἔστω καὶ ἂν δὲν 
εὑρίσκετο πλέον εἰς τὴν γῆν. Καὶ ὁ Χριστὸς ὡς ἄν- 
θρωπος ἔλαβε κληρονοµίαν τὰ πέρατα τῆς γῆς καὶ 
εἶνε κληρονόμος πᾶντων (Ψαλμ. β’ 8: Ἑβρ. α’ 2), ἂν 
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καὶ τώρα εἶνε εἰς τὸν οὐρανόν. Καὶ ἐκ τοῦ ἑνὸς τόπου 
τῆς γῆς ὁ ἄνθρωπος καθίσταται κληρονόμος εἰς 
ἄλλον τόπον τῆς γῆς, χωρίς νὰ µεταβῇ ἐκεῖ. Πρβλ. 
καὶ τὸ Ἰωάν. η’ 26, κατᾶ τὸ ὁποῖον ὁ ᾿Αβραὰμ (ἀφοῦ 
προεῖδε προφητικῶς) ἐπεπόθησε νὰ ἴδῃ (καὶ πραγµα- 
τικῶς) τήν µεσσιακὴἡν ἡμέραν, «καὶ εἶδε καὶ ἐχάρη». 
Πόθεν εἶδεν;, "Οχι ἐκ τοῦ ἄλλου κόσμου; 

«Πάροικος καὶ παρεπίδηµος ἐγώ εἰμι» (Γεν. 
κΥ΄ 4). 

Ὅ λόγος αὐτὸς τοῦ πατριάρχου ᾿Αβραὰμ δεικνύ- 
ει, ὅτι ὁ θάνατος δὲν εἶνε ἐκμηδένισις τοῦ ἀνθρώπου, 
ἀλλὰ µετάβασις ἐξ ἑνὸς τόπου εἰς ἄλλον, ἐκ προσω- 
ρινῆς διαμονῆς εἰς αἰώνιον πατρίδα. ᾿Αποθνῄσκων ὁ 
ἄνθρωπος μεταβαίνει εἲς τὴν αἰώνιον πατρίδα διὰ τῆς 
ἀθανάτου ψυχῆς. Ιδὲ καὶ Γεν. ιζ 8’ κη 4: μζ 9: Α’' 
Παρ. (Χρον.) κθ’ 15’ Ταλμ. λη 13 (λθ’΄ 12): ριη’ (ριθ)) 
19, 54. ᾿Ιδὲ ἐπίσης Ἔβρ. ια’ 9-10 καὶ 13-ἱ4, ὅπου δί- 
δεται τὸ νόηµα τοῦ λόγου περὶ παροικήσεως. 

«/Ίέγει δὲ "Αβραµ' Δέσποτα Κύριε, τί µοι δώ- 
σεις; Εγὼ δὲ ἀπολύομαι ἄτεκνος» (Γεν. τε 2 κατὰ 
τοὺς Ο’ πρὸς οὓς πρβλ. Μασοριτικόν). 

᾽Αποθνῄσκων ὁ ἄνθρωπος δὲν ἐκμηδενίζεται, ἀλλ᾽ 
ἀπολύεται ὡς ἄλλος δέσµιος ἐκ τῶν δεσμῶν τοῦ 
σώματος καὶ τοῦ κόσμου τούτου καὶ ἀπέρχεται εἰς 
ἄλλον κόσμον (δὲ καὶ Αριθ. κ΄ 29 κατὰ τοὺς Ο’ καὶ 
Λουκ ρ ο, 

«Φὺ δὲ ἀπελεύσῃ («θὰ ἀπέλθῃς) πρὸς τοὺς πα- 
τέρας σου ἐν εἰρήνη» (Γεν. νε’ 15). 

ὍὉ Θεός λέγει εἰς τὸν ᾿Αβραάμ, ὅτι ἀποθνῄσκων 
θά ἀπήρχετο πρὸς τοὺς πατέρας του. Ὁ λόγος 
αὐτὸς δὲν ἀναφέρεται εἰς τὸ σῶμα τοῦ ᾿Αβραάμ. Διότι 
ὁ ᾿Αβραᾶμ δὲν ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων του. Οἱ πα- 
τέρες του ἐτάφησαν ἀλλοῦ. Ὁ λόγος αὐτὸς ἀναφέ- 
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ρεται εἰς τὴν Ψψυχήν. Όταν ἀπέθανεν ὁ ᾿Αβραάμ, 
πρῶτον ἀπῆλθε πρὸς τοὺς πατέρας του ὡς ἀθάνα- 
τος ψυχή, καὶ ἔπειτα ἐτάφη ὡς σῶμα. Διὰ ζῷον, τὸ 
ὁποῖον ἀποθνῄσκει καὶ ὄντως ἐκμηδενίζεται, οὐδέπο- 
τε λέγομεν, ὅτι ἀπέρχεται. Ιδὲ κοὶ "αλμ. µη’ 20 (μθ’ 
19): Β’ βασ. (Β’ Σαμ.) νρ’ 23: Ιώβ α’ 2ἱ: δαλμ. λη΄ 14 
(λ6’ 13). Ὡς πρὸς τὸ τελευταῖον δὲ χωρίον ἔχομεν νά 
παρατηρήσωμεν, ὅτι ἀπερχόμενος καὶ ἀποδημῶν ὁ 
ἄνθρωπος δὲν ὑπάρχει πλέον εἰς τὴν γῆν' ἀλλοῦ, 
ὅπου μεταβαίνει, ἀσφαλῶς ὑπάρχει. δὲ ἐπίσης Ἴησ. 
κΥ΄ 14: Γ΄’ Βασ. β’ 2' Ιώβ ιστ’΄ 22, ὅπου ὁ θάνατος 
παραβάλλεται πρὸς ταξίδιον. Ὁ ἀποθνῄσκων ταξι- 
δεύει καὶ ἔρχεται εἲς τὴν αἰωνιότητα. 

«Καὶ ἐκλείπων ἀπέθανεν Αβραάμ... καὶ προσε- 
τέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. Καὶ ἔθαψαν αὐτόν» 
(Γεν. κε’ 9-9). 

Ὅταν ἀπέθανεν ὁ ᾿Αβραάμ, πρῶτον προσετέθη 
πρὸς τὸν λαόν του, καὶ ἔπειτα ἔθαψαν αὐτόν. Πῶς 
προσετέθη; Ὡς ἀθάνατον πνεῦμα πρὸς ἀθάνατα 
πνεύματα. Αν οἱ ἀποθνῄσκοντες ἐξεμηδενίζοντο, τί 
θὰ προσετίθετο καὶ εἰς τί; Ιηδὲν εἰς τὸ μηδέν; ᾿Ιδὲ καὶ 
Γεν. κε’ 17: λε’ 25: μθ’ 29, 33 κ.ἄ. Ἰδὲ ἐπίσης ΔΑ’ Βασ. 
κβ' 20 καὶ τὸ παράλληλον αὐτοῦ Β’ αρ. (Β’ Χρον.) 
λδ’ 28. 

«Καταβήσομαι πρὸς τὸν υἱόν µου πενθῶν εἰς 
ἆδον» (Γεν. λζ’ 35). 

Ὁ Ἰωσήὴφ υποτίθεται, ὅτι κατεσπαράχθη ὑπὸ θη- 
ρίου. Λέγων λοιπὸν ὁ Ἰακώβ, ὅτι θὰ κατέβαινε πρὸς 
τὸν υἱόν του εἰς τὸν ὥδην, ἀσφαλῶς δέν ἤθελε νὰ 
εἴπῃ, ὅτι πρὸς συνάντησιν τοῦ υἱοῦ του θὰ κατέ- 
βαινεν εἷς τὸν τάφον, ἢ εἲς τὴν κοιλίαν τοῦ θηρίου, ἡ 
ὁποία, ὡς ὑποτίθεται, ἔγινε τάφος τοῦ υἱοῦ του. 
᾽Αλλ’᾽ ἤθελε νὰ εἴπῃ, ὅτι θὰ κατέβαινεν ὣς ψυχἠ πρὸς 
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συνάντησιν τῆς ψυχῆς τοῦ υἱοῦ του εἰς τὴν χώραν 
τῶν ψυχῶν. Αλλο τάφος καὶ ἄλλο ἅδης. Ὁ τάφος 
εἶνε διά τὰ σώματα, ὁ ἅδης διὰ τὰς ψυχάς (δὲ σχε- 
τικῶς σελ. 136-368). 

«Εἰς τὸν ἄδην ὅμως θέλεις καταβῆ, εἰς τὰ βά- 
θη τοῦ λάκκου... Σὺ δὲ ἀπερρίφθης τοῦ τάφου... 
Δὲν θέλεις ἑνωθῆ μετ᾽ αὐτῶν εἰς ἐνταφιασμόν» 
(Ἠσ. ιδ’ 15, 19, 20 κατὰ τὸ Μασοριτικόν, πρὸς ὅ 
πρβλ. Ο). 

Καὶ ἐδῶ φαίνεται, ὅτι ἄλλο τάφος καὶ ἄλλο ἅδης. 
ὍὉ βασιλεὺς τῆς Βαβυλῶνος καταβαίνει εἰς τὸν ἅδην, 
ὡς ψυχἠ, ἀλλὰ δὲν ἀξιοῦται τάφου, ὡς σῶμα. Ῥί- 
πτεται ἐπὶ τῶν ὀρέων καὶ κατατρώγεται ὑπὸ τῶν 
ὀρνέων. 

«Εἰσελεύσονται εἰς τὰ κατώτατα τῆς γῆς, πα- 
ραδοθήσονται εἰς χεῖρας ῥομφαίας, μερίδες ἁλωπέ- 
κων ἔσονται» (Ψαλμ. ξβ’ 10-11 [ξγ΄ 9-10). 

Ὁ τᾶφος εἶνε εἰς τὴν ἐπιφάνειαν τῆς γῆς, ὁ ἅδης 
εἶνε εἰς «τὰ κατώτατα τῆς γῆς». Οἱ δὲ ἐχθροὶ τοῦ 
Ῥαλμωῳδοῦ δὲν θὰ εἰσέλθουν εἰς τάφον, διότι ὣς σὠώμα- 
τα θὰ καταφαγωθοῦν ἀπὸ τὰς ἀλώπεκας' θὰ εἰσέλ- 
θουν ὅμως ὡς ψυχαὶ εἰς τὰ κατώτατα τῆς γῆς, τὸν 
ἁδην. 

«...όταν σὲ καταβιβάσω μετὰ τῶν καταβαι- 
νόντων εἰς λάκκον, πρὸς λαὸν αἰώνιον, καὶ σὲ θέ- 
σω εἰς τὰ κατώτατα τῆς γῆς... » (Ἰεζ. κστ’ 20 
κατὰ τὸ Μασοριτικόν, πρὸς ὃ πρβλ. Ο). 

Ἡ Τύρος προσωποποιεῖται, καὶ προλέγεται ἡ κα- 
ταβίβασίς της εἰς «τὰ κατώτατα τῆς γῆς», πρὸς 
λαόν, τὸν ὁποῖον ἀποτελοῦν οἱ ἀπ αἰῶνος νεκροἰ. 

Διὰ ζῷα οὐδέποτε λέγεται, ὅτι καταβαίνουν ἢ 
καταβιβάζονται ἢ εἰσέρχονται εἲς τὰ κατώτατα τῆς 
γῆς ἢ τὸν ἅδην. 
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«Ἐν ἡμέρᾳ, ἡ ἐὰν σαλευθῶσι φύλακες τῆς 
οἰκίας... ὅτι ἐπορεύθη ὁ ἄνθρωπος εἷς οἶκον αἰῶνος 
αὐτοῦ» (Ἔκκλησ. ιβ’ 3, 5). 

Ὡς «οἰκία» χαρακτηρίζεται τὸ σῶμα τοῦ ἀν- 
θρώπου. Καὶ ὡς κάτοικος τῆς οἰκίας ὑπονοεῖται ἡ 
ψΨυχἠ ἢ τὸ πνεῦμα, ὁ κυρίως ἄνθρωπος. Σαλενομέ- 
νης δὲ κατὰ τὸ γῆρας καὶ καταρρεουσης διὰ τοῦ θα- 
νάτου τῆς οἰκίας ταύτης, ὁ ἄνθρωπος πορεύεται εἰς 
ἄλλον «οἶκον», αἰώνιον. Ἡ ψυχἠ δηλαδἡ ἢ τὸ πνεῦμα 
μεταβαίνει καὶ κατοικεῖ εἰς τὴν αἰωνιότητα. Πρβλ. 
Ἐκκλησ. ιβ’ 7. ᾿Ιδὲ καὶ Ιώβ ιζ’΄ 13 κατὰ τοὺς Ο’. 

«Καὶ ἐκοιμήθη Δαβὶδ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ 
καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δαβίδ» (Γ’ Βασ. β’ 10). 

Ὁ θάνατος χαρακτηρίζεται ὣς κοίµησις. Διότι, 
ὅπως κατὰ τὴν κοίµησιν τοῦ ὕπνου ἀδρανεῖ μὲν τὸ 
σῶμα, ἀλλ᾽ ὁ ἄνθρωπος ζῇ, οὕτω καὶ κατὰ τὸν θά- 
νατον. Ὁ νεκρὸς ζῇ. Ἴσως μάλιστα ἡ οφράσις 
«ἐκοιμήθη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ» εἶνε βρα- 
χυλογικἡ καὶ σηµαίνει, ὄχι ὅτι ἐκοιμήθη ὡς οἱ πατέ- 
ρες αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ὅτι ἐκοιμήθη καὶ εἶνε μετὰ τῶν πα- 
τέρων αὐτοῦ ὡς πνεῦμα. Ιδὲ καὶ Δευτ. λα΄ 16: Ἰώβ 
15 12: Β’ Βασ. (Β΄ Σαμ.) ζ' 12' Γ΄ Βασ. α΄ 21’ ια’ 43: 
ιδ 3] κ.ᾱ. 

«Εἶπε δὲ Νωεμὶν τῇ νύμφη αὐτῆς' εὐλογητός 
ἐστι τῷ Κυρίῳ, ὅτι οὐκ ἐγκατέλιπε τὸ ἔλεος αὐτοῦ 
μετὰ τῶν ζώντων καὶ μετὰ τῶν τεθνηκότων» 
(Ῥοῦύθ β΄ 20). 

Ὁ Βοόζ, μὲ τὸ νὰ δείξῃ στοργἡν πρὸς τὴν Ῥούθ, 
ἔκανεν ἔλεος ὄχι µόνον πρὸς τοὺς ζῶντας, ἀλλά καὶ 
πρὸς τοὺς νεκρούς. Ἄρα οἱ νεκροὶ ζοῦν πνευματικῶς. 
Ἂν οἱ νεκροὶ ἦσαν μηδέν, πῶς θὰ ἔκανε κανεὶς ἔλεος 
εἰς τὸ μηδέν; δὲ καὶ Β’ Βασ. (Β’ Σαμ.) β’΄ 3 καὶ Λουκ. 
α΄ 12. 
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«ζαὶ νῦν, ἔύριε ὁ Θεὸς Ἱσραήλ, φύλαξον τῷ 
δούλω σου Δαβὶὸ τῷ πατρί µου ἃ ἐλάλησας αὐτῷ 
λέγων" οὐκ ἐξαρθήσεταί σου ἀγὴρ ἐκ προσώπου 

ϐ ΄ 3 δ ω ϐ ΄ 5 ηλ 4 κι, 
µου καὔήμενος ἐπὶ τοῦ ὄρόνου Ἰσραήλ» (’ Βασ. η 
25). 

Ἐνῷ ὁ Δαβὶδ εἶχεν ἀποθάνει, ὁ Σολομῶν παρα- 
καλεῖ τὸν Θεὸν νὰ φυλάξῃ πρὸς τὸν Δαβὶδ ὅσα ὧπε- 
σχέθη λέγων, ὅτι δὲν θὰ ἐξέλειττεν εἲἷς αὐτόν, τὸν Δα- 
βίδ, ἀνὴρ καθήµενος ἐπὶ τοῦ θρόνου. ρα ὁ Δαβὶδ 
ἔζη μετὰ θάνατον ὥς πνεῦμα. 

«Καὶ ἀπεκρίθη ὁ λαὸς τῷ βασιλεῖ (Ῥοβοὰμ) λέ- 

/ ξΑ Δ 5 ὃ το β ἃ 
γων' τίς ἡμῖν μερὶς ἐν Δαβίδ... Νῶν βόσκε τὸν 
οἶκόν σου. Δαβίὸ» (Γ’ Βασ. ιβ’ κατὰ τοὺς Ο’, πρὸς 
οὓς πρβλ. Μασοριτικόν. δὲ καὶ τὸ παράλληλον Β΄ 
Παρ. [Β' Χρον. ’ 16). 

Ἐνῷ ὁ Δαβὶδ ἦτο νεκρός, ὁ λαὸς ὁμιλεῖ δι᾽ αὐτὸν 
ὅπως ὁμιλοῦμεν διὰ ζῶντα. 

ὁ ΄ 5 Δ ς 4 ῤ δ 

«Θέλω διατηρήσει αὐτὸν ἡγεμόνα πάσας τὰς 
ου ο - ον. ὴδ ο δόυλοι 
ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ, χάριν Δαβὶδ τοῦ δούλου 

[ο Ν 4 εν 9 Α-Ω / 2 / λ , 
µου... Εὶς δὲ τὸν υἱὸν αὐτοῦ θέλω δώσει µίαν φυλήν, 
ὃ 5 ἃ .4 ὶὸ ζ λό λύ -- 

ιὰ νὰ ἔχῃη Δαβὶὸδ ὁ δοθλός µου λύχνον πάντοτε 
ἔμπροσῦθέν µου ἐν Ἱερουσαλήμ» (Γ’ Βασ. ια 34, 36 
κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, πρὸς ὃ πρβλ. Ο)). 

Τὸ «χάριν Δαβὶὸ τοῦ δούλου µου» λέγεται ἐνῷ 
ὁ Δαβὶδ ἦτο νεκρός. Τοῦτο συνηγορεῖ ὑπὲρ τῆς μετὰ 
θάνατον ζωῆς τοῦ Δαβὶδ καὶ γενικῶς τῶν νεκρῶν. Τὸ 
δὲ ἄλλο, «διὰ νὰ ἔχῃ 4αβὶὸ ὁ δοῦλός µου λύχνον 
πάντοτε», δὲν συνηγορεῖ ἁπλῶς ὑπὲρ τῆς μετὰ θά- 
νατον ζωῆς, ἀλλ᾽ ἀποδεικνύει αὐτήν. Διότι, ἂν ὁ 
νεκρὸς Δαβίδ δὲν ἔζη ὡς ψυχὴἠ εἲς ἕνα ἄλλον κόσμον, 
πῶς θὰ εἶχε «λύχνον» πάντοτε ἐν Ἱερουσαλήμ, πῶς 
θὰ ἔβλεπε φῶς, διαδόχους του δηλαδή; δὲ καὶ Γ’ 
Βασ. ια’ 13' Δ’ Βασ. ιθ 34 κ.ᾶ, ἸΙδὲ ἐπίσης Δ΄ Βασ. 
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η΄ 19: Ἱερ. λγΥ’ 15, 17 κατὰ τὸ Μασοριτικόν' 'Ῥαλμ. 
ρλα΄ (ρλβ’ 1, 10, 17: Γεν. λη΄ 8. 
ΔΝ Ν 9 / Ν ϱ/ 3 Αα κ 

«]αὶ θὰ ἐπιστρέψουν τὰ αἵματα αὐτῶν κατὰ 

Απ ον ο] κ Ν λ . ο α 
τῆς κεφαλῆς τοῦ Ἰωὰρ καὶ κατὰ τῆς κεφαλῆς τοῦ 

/ α ” 9 Ν 5 3 Ν Ν 4 κ 
σπέρματος αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα, ἐπὶ δὲ τὸν Δαβὶδ 
καὶ ἐπὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ 

ς 9 . Ν / ϱ 9 ; 
θὰ εἶνε εἰρήνη παρὰ Κυρίου έως αἰῶνος» (Γ’ Βασ. 
β’ 33 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, πρὸς ὃ πρβλ. Ο). 

Ὅταν ἔζη ὁ βασιλεὺς Δαβίδ, ὁ Ἰωὰβ εἶχε θανα- 
τώσει δύο ἀθφῴους ἀνθρώπους. Ὁ δὲ Σολομῶν λέγει 
τώρα, ὅτι τὰ αἵματα τῶν ἄνθρώπων ἐκείνων θὰ ἔπι- 
στρέψουν εἲς τὴν κεφαλὴν τοῦ ᾿Ἰωάβ καὶ εἲς τοὺς 
ἀπογόνους του καὶ εἰς τὸν οἶκόν του, εἰς δὲ τὸν Δα- 
Ρίδ, τουτέστιν εἲς τὴν ψυχἠν τοῦ νεκροῦ βασιλέως, 
καθώς καὶ εἲς τοὺς ἀπογόνους του καὶ εἰς τὸν οἶκόν 
του, θὰ ὑπάρχῃ εἰρήνη παρὰ τοῦ Κυρίου. Τὸ αἷμα 
δηλαδὴ τῶν ἀθῴων ἐκείνων ἀνθρώπων δὲν θά τα- 
ράσση τὴν ψυχἠὴν τοῦ Δαβίδ εἰς τὴν ἄλλην ζωήν. 

Δ ε ό 5/ Δ Ν 9 ῥ 3 Αι 

«...πρὶν ὑπάγω ὅθεν δὲν θὰ ἐπιστρέφω, εἰς γῆν 
σκότους καὶ σκιᾶς θανάτου, εἰς γῆν γνοφεράν, ὡς 
τὸ σκότος τῆς σκιᾶς τοῦ θανάτου, ὅπου τάξις δὲν 
εἶνε, καὶ τὸ φῶς εἶνε ὡς τὸ σκότος» (Ἰώβ ν' 21-22 
κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, πρὸς ὃ πρβλ. Ο). 

«᾿Ἐκάθισέ µε ἐν σκοτεινοῖς ὡς νεκροὺς αἰῶνος» 
{ .Τ / 

(Φαλμ. ρµβ’ [ρμγ/1 2). 
«Μὲ ἐκάθισεν ἐν σκοτεινοῖς, ὡς νεκροὺς αἰωνί- 
8 
ους. Μὲ περιέφραξε, διὰ νὰ μὴ ἐξέλθω"' ἐβάρυνε τὰς 
ἁλύσεις µου» (Θρήν. γ΄ 6-7 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, πρὸς 
ὃ πρβλ. Ο). 
/ 5 [ή κ Αα / 

«Καθημένους ἐν σκότει καὶ σκιᾷ θανάτου, πε- 
πεδηµένους ἐν πτωχείᾳ καὶ σιδήρῳ» (Ἀαλμ. ρστ’ 
[οζ] 10. Πρβλ. στἰχ. 14). 


Τὰ χωρία ταῦτα δὲν διδάσκουν ὅτι οἱ νεκροὶ ἔκμη- 


." 
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δενίζονται, ἁλλ' ὅτι ὑπάγουν καὶ κάθηνται ἐν σκο- 
τεινοῖς τόποις περιωρισμµένοι, ὅπως οἱ φυλακισμένοι. 
Εἰς τὸ σκοτεινὸν βασίλειον τοῦ ὥδου δὲν εἶνε δυνατόν 
νὰ ἵδῃ τις τὴν ὡραίαν ζωήν τῶν ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς 
γῆς, ἀλλὰ µίαν ζωὴν δυστυχίας, ἡ ὁποία δὲν ἀξίζει 
νὰ ὀνομάζεται ζωή (Τ1ρβλ. Ἰώρβ ι’ 22 κατὰ τοὺς Ο). 

«Πολλῶν δὲ γενοµένων τῶν υἱῶν αὐτοῦ, οὐκ 
οἶδεν, ἐὰν δὲ ὀλίγοι γένωνται, οὐκ ἐπίσταται» 
(Ἰώρ ιδ’ 21). 

Δέν λέγει, ὅτι ὁ ἀποθνήσκων περιέρχεται εἰς 
ἀνυπαρξίαν, ἀλλὰ λέγει µόνον, ὅτι δὲν γνωρίζει τὰ 
συµβαίνοντα ἐπὶ τῆς γῆς, ἂν οἱ υἱοί του ὑψώνωνται 
ἢ ταπεινώνωνται. Ἰδὲ καὶ Ἠσ. ΕΥ΄ 16 κατὰ τὸ Ἔβραϊ- 
κόν. 

. Ἆ Δ 6 4 6 ϕ ν 1 

«Νῦν ἂν κοιμηθεὶς ἠσύχασα, ὑπνώσας δὲ ἆνε- 
παυσάµην μετὰ βασιλέων βουλευτῶν γῆς... ἐκεῖ 
ἀσεβεῖς ἐξέκαυσαν θυμὸν ὀργῆς, ἐκεῖ ἀνεπαύσαντο 
κατάκοποι τῶ σώματι: ὁμοθυμαδὸν δὲ οἱ αἰώνιοι 

3 ή Λ ή Ν λ / 
οὐκ ἤκουσαν φωνὴν Φφορολόγου. Μικρὸς καὶ µέγας 
ἐκεῖ ἐστι» (Ἰὼβ Υ΄ 13-14, 17-19). 

Κατὰ τὸ χωρίον τοῦτο ὁ θάνατος εἶνε κοίµησις 
καὶ ὤπνος, ὁ δὲ ἅδης εἶνε τόπος ὅπου οἱ μεγάλοι 
παύουν νὰ ταράσσουν καὶ οἱ μικροὶ νὰ ταράσσωώωνται. 

«Οἱ νεκροὶ τρέµουσιν ὑποκάτω τῶν ὑδάτων καὶ 
οἱ συγκατοικοῦντες μετ᾽ αὐτῶν. Γυμνὸς ὁ ὥδης 
1/ ο) 31 4 / μ . 6 μα / 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ» (Ἰὰβ κστ’ 5-6 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν). 

Ἂν οἱ νεκροὶ εὑρίσκοντο εἲς ἀνυπαρξίαν, πῶς θὰ 
ἔτρεμον τὸν Θεόν; Ὑπάρχουν, τοὺς βλέπει ὁ Θεός, 
ἐνώπιον τοῦ ὁποίου ὁ ἅδης εἶνε γυμνός, καὶ τρέµουν. 

«Ὁ ἅδης κάτωθεν ἐκινήθη διὰ σέ, διὰ νὰ ἆπαν- 

ιά μ ” / λ μ 3 4 3 
τήσῃ τὴν ἔλευσίν σου διὰ σὲ ἐξήγειρε τοὺς 
νεκρούς, πάντας τοὺς ἡγεμόνας τῆς γῆς... Πάντες 

8 4 3 ο Δ 8 34 Δ / ΔΝ 
οὗτοι θὰ ἀποκριθοῦν καὶ θὰ εἴπουν πρὸς σέ' Καὶ 
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σὺ έγινες ἀδύνατος καθὼς ἡμεῖς; ...» (Ἠσ. ιδ 9-10 
κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, πρὸς ὃ πρβλ. Ο). 

Οἱ νεκροἱὶ εἰς τὸν ἅδῃν ἐγείρονται καὶ ὑποδέχον- 
ται καὶ προσφωνοῦν εἰρωνικῶς τὸν καταβαίνοντα εἰς 
τὸ βασίλειόν των βασιλέα τῆς Βαβυλῶνος Ναβουχο- 
δονόσορα. 

Ἰδὲ καὶ τὰς ὁμοίας περικοπὰς Ἰεζ. λα’ 12-18’ λβ’ 
21-32, ἰδίᾳ δὲ τὸν στίχ. 31, κατὰ τὸν ὁποῖον ὁ Φα- 
ραῷ ἐν τῷ ἅδῃ βλέπει καὶ ἄλλους ἰσχυροὺς νὰ κα- 
ταβαίνουν ἐκεῖ καὶ παρηγορεῖται. 

Δ 9 « 2 / 3 / Δ Φ 

«Παὶ εἶπεν η γυνή: τίνα ἀναγάγω σοι; Ἰαὶ εἶπε: 

ϊ λ 2 [4 ῤ λ δ 4 Δ 
τὸν Ζαμουηλ ἀνάγαγέ µοι. Καὶ εἶδεν η γυνη τὸν 
Σαμουὴλ καὶ ἀνεβόησε φωνῇ µεγάλῃ' καὶ εἶπεν ἡ 
γυνὴ πρὸς Σαούλ’ ἱνατί παρελογίσω µε; Καὶ σὺ εἶ 
Σαούλ. Καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ βασιλεύς: μὴ φοβοῦ. Εἰπὸν 

ο 4ν .» -. ς - 
τίνα ἑώρακας. Καὶ εἶπεν αὐτῷ ἡ γυνή: θεοὺς ἑώ- 
ρακα ἀναβαίνοντας ἐκ τῆς γῆς. Καὶ εἶπεν αὐτῇῃ: τί 
” νο 4 5 / ”/ 3 / 
έγνως; Καὶ εἶπεν αὐτῷ' ἄνδρα ὄρθιον ἀναβαίνοντα 

αν αν ΩΙ ἕά 4 
ἐκ τῆς γῆς, καὶ οὗτος διπλοΐδα ἀναβεβλημένος. Καὶ 
ιά 8 ε/ Ὡ [ή λ ο ά 5 ΔΝ 
ἔγνω Σαοὺλ ὅτι οὗτος Σαμουήλ, καὶ έκυψεν ἐπὶ 
πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν καὶ προσεκύνησεν 

» - 8 Ὡ ή 4 ή ” ϕ 

αὐτῷ. Καὶ εἶπε Σαμµουήλ' ἱνατί παρηνώχλησάς 
µοι ἀναβῆναί µε; Καὶ εἶπε Σαούλ' θλίβομαι σφό- 
δρα, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι πολεμοῦσιν ἐν ἐμοί, καὶ ὁ 
(θεὸς ἀφέστηκεν ἀπ᾿ ἐμοῦ καὶ οὐκ ἐπακήκοέ µοι ἔτι 
καὶ ἐν χειρὶ τῶν προφητῶν καὶ ἐν τοῖς ἐνυπνίοις' 
καὶ νῦν κἐκληκά σε γνωρίσαι µοι τί ποιήσω. Καἱ 
Ὡ 4 « { ὁὃ Αν ΝΔ ή 3 ’ 
εἶπε Σαμουήλ’ ἱνατί ἐπερωτᾷς µε; Καὶ Κύριος ἀφέ- 
στηκεν ἀπὸ σοῦ καὶ γέγονε μετὰ τοῦ πλησίον σου" 

Ν / ’ / λ 3 / ’ 3 
καὶ πεποίηκε Κύριός σοι καθὼς ἐλάλησε Κύριος ἐν 

/ ΔΝ ὃ / / Ν λ / 
χειρί µου, καὶ διαρρήξει Κύριος τὴν βασιλείαν σου 
ἐκ χειρός σου καὶ δώσει αὐτὴν τῷ πλησίον σου τῷ 
Δαβίδ. Διότι οὐκ ἤκουσας φωνῆς Κυρίου... Καὶ πα- 
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ραδώσει Κύριος τὸν Ἱσραὴλ μετὰ σοῦ εἰς χεῖρας 
ἀλλοφύλων, καὶ αὔριον σὺ καὶ οἱ υἱοί σου μετὰ 
σοῦ πεσοῦνται, καὶ τὴν παρεμβολὴν Ἱσραὴλ δώ- 
σει Κύριος εἰς χεῖρας ἀλλοφύλων. Καὶ ἔσπευσε 
δΣαοὺλ καὶ ἔπεσεν ἑστηκὼς ἐπὶ τὴν γῆν καὶ ἐφο- 
βήθη σφόδρα ἀπὸ τῶν λόγων Σαμουήλ» (Α’ Βασ. 
[Α΄ Σαμ.] κη’΄ 11-20). 

Ἐν τῇ ἀπελπισίᾳ του ὁ Σαούλ, παρὰ τὴν αὖ- 
στηρὰν ἀπαγόρευσιν τῆς νεκροµαντείας (Δευτ. η΄ 
11. Πρβλ. Ἠσ. η΄ 19), κατέφυγεν εἰς ἐγγαστρίμυθον 
(μάγισσαν), διὰ ν᾿ ἀναβιβάσῃ ἐκ τοῦ ἅδου τὸν Σα- 
μουἠλ καὶ νὰ τὸν συµβουλευθῇ. Πρὸς µεγαλυτέραν 
δὲ λύπην τοῦ ἀσεβήσαντος Σαούλ, ὁ Θεὸς ἐπέτρεψε 
καὶ ἀνέβη ὁ Σαμουἡλ ἐκ τοῦ ὥδου καί, ἀντὶ ἄναμε- 
νοµένης συμβουλῆς καὶ ἐνισχύσεως, ἀνήγγειλεν εἲς 
αὐτὸν τὴν καταστροφήν αὐτοῦ, καὶ μάλιστα, ὅτι 
αὔριον αὐτὸς καὶ οἱ υἱοί του θὰ ἐφονεύοντο, ὅπερ καὶ 
συνέβη. 

Τὸ ὅτι ὁ Σαούλ ἐζήτησε νὰ ἀναβῇ ἐκ τοῦ ὥδου 
ὁ Σαμουἡλ, τοῦτο ἤδη φανερώνει τὴν πίστιν τοῦ Σαᾳ- 
οὐλ καὶ γενικῶς τῶν Ἱσραηλιτῶν εἰς τὴν μετὰ θά- 
νατον ζωὴν τοῦ ἀνθρώπου. Τὸ ὅτι δὲ ἀνέβη ὁ Σα- 
µμουήλ, τοῦτο ἀποδεικνύει τὴν ἀλήθειαν τῆς πίστεως 
αὐτῆς. 

Ὑπαάρχει βεβαίως καὶ ἡ γνώμη, ὅτι δὲν ἀνέβη ὁ 
Σαμουήλ, ἀλλὰ πονηρὸν πνεῦμα ὑπὸ τὴν μορφὴν τοῦ 
δαμουήλ. ᾽Αλλὰ τοῦτο ἀποκλείεται διὰ τοὺς ἑξῆς λό- 
γους: 1) Ἡ Γραφὴ δὲν λέγει, ὅτι ἀνέβη πονηρὸν πνεῦμα 
ὑπὸ τὴν μορφὴν τοῦ Σαμουήλ. 2) Ὁ ἀναβὰς προε- 
φήτευσε τὸν θάνατον τοῦ Σαούλ καὶ τῶν υἱῶν του 
καὶ τὴν ἡμέραν τοῦ θανάτου, ἐνῷ ὁ σατανᾶς δὲν δύνα- 
ται νὰ προφητεύσῃ. 3) Ἐν στίχ. 14 ἡ Γραφὴ δὲν λέ- 
γει, «καὶ ἐνόμισεν ὁ Σαοὺλ ὅτι ἦτο ὁ Σαμουήλ», ἀλλὰ 
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λέγει, «καὶ ἐγνώρισεν ὁ Σαοὺλ ὅτι αὐτὸς ἦτο ὁ ὅδα- 
µουήλ». 4) Ὁ ἀναβὰς λέγεται Σαμουὴἡλ ὑπ αὐτῆς 
ταύτης τῆς θεοπνεύστου Γραφῆς («αὶ εἶπε Σαμου- 
ήλ», «καὶ ἐφοβήθη σφόδρα ἀπὸ τῶν λόγων ζαμου- 
ήλ»). ἌἊρα λέγεται Σαμουἡλ ὄχι κατὰ τὴν ὑπόνοιαν 
τοῦ Σαοὺλ καὶ τῆς ἐγγαστριμύθου, ἀλλὰ διότι ἦτο 
αὐτὸς οὗτος ὁ Σαμουήλ. 5) Τὸ Α΄ Παρ. (’ 13 κατὰ 
τοὺς Ο’ ῥητῶς βεβαιοῖ, «ὅτι ἐπηρώτησε Σαοὺλ ἐν τῇ 
ἐγγαστριμύθῳ τοῦ ζητῆσαι, καὶ ἀπεκρίνατο αὐτῷ 
Σαμουὴλ ὁ προφήτης». Δέν ἀπεκρίθη πνεῦμα πο- 
νηρόν, ἀλλ᾽ αὐτὸς ὁ Σαμουήλ ὁ προφήτης. 

Ἴδε καὶ Ἱερ. τε’ 1, ἰδίᾳ κατὰ τοὺς ΟὉ). Ιδέ ἐπίσης 
Ἰεζ. ιδ 14, 16, 18, 20 κατὰ τοὺς Ο. 

«Αγαπητοί, παρακαλῶ ὡς παροίκους καὶ παρε- 
πιδήµους, ἀπέχεσθε τῶν σαρκικῶν ἐπιθυμιῶν, αἷτι- 
νες στρατεύονται κατὰ τῆς ψυχῆς» (Α’ Πέτρ. β’ 11). 

Ὡς «πάροικοι καὶ παρεπίδηµοι» ζῶμεν προσω- 
ρινῶς εἲς τὸν παρόντα κόσμον καὶ ἀποθνῄσκοντες µε- 
ταβαίνοµεν καὶ ζῶμεν ὡς ψυχαίὶ εἰς ἄλλον κόσμον. ἸΙδε 
καὶ Α΄ Πέτρ. α’ 17’ Ἑβρ. ια’ 9-10, 13-16. 

«Δαβὶδ... ἐκοιμήθη καὶ προσετέθη πρὸς τοὺς 
πατέρας αὐτοῦ» (Πράξ. γ΄ 36). 

Διὰ τοῦ θανάτου ὁ Δαβίδ «ἐκοιμήθη», δὲν ἕξε- 
µηδενίσθη. Καὶ ὡς πνεῦμα ᾖλθεν εἰς ἕνα ἄλλον κόσμον 
καὶ «προσετέθη» εἰς τοὺς πατέρας του. Ἂν ὁ θάνα- 
τος ἐξεμηδένιζε τὸν ἄνθρωπον, τί θὰ προσετίθετο καὶ 
εἰς τί; Μηδὲν εἰς τὸ μηδέν; 

«Σπουδάσω καὶ ἑκάστοτε ἔχειν ὑμᾶς μετὰ τὴν 
ἐμὴν ἔξοδον τὴν τούτων µνήµην ποιεῖσθαι» (Β’ Πέ- 
πο, α 19), 

Ὁ θάνατος εἶνε «ἔξοδος» τοῦ ἀνθρώπου ἐκ τοῦ 
σώματος καὶ τοῦ παρόντος κόσμου καὶ εἴσοδος εἰς 


199 


ἄλλον κόσμον. δὲ καὶ Λουκ. θ΄’ 3 («έλεγον τὴν έξο- 
δον αὐτοῦ»). Πρβλ. καὶ Α΄ Τιμ. στ’ 7. 

«Νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, Δέἐσποτα» 
(Λουκ. β’ 29). 

ὍὉ θάνατος εἶνε ἀπόλυσις τοῦ ἀνθρώπου ἐκ δε- 
σµωτηρίου πρὸς µετάβασιν εἰς τὸν κόσμον τῶν 
πνευμάτων. 

«Ὁ καιρὸς τῆς ἐμῆς ἀναλύσεως ἐφέστηκε» (Β’ 
Τιμ. δ’ 6). 

ὍὉ θάνατος εἶνε «ἀνάλυσις», ἤτοι ἀναχώρΏσις, 
τοῦ ἀνθρώπου ἐκ τοῦ παρόντος κόσμου δι ἄλλον 
κόσμον. 

3 Α Α Ν έ 4 Α 5 

«...ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰς ἡμέρας τῆς ἆνα- 
λήψεως αὐτοῦ καὶ αὐτὸς ἐστήριξε τὸ πρόσωπον 
αὐτοῦ πορεύεσθαι εἰς Ἱερουσαλήμ» (Λουκ. θ’ 51). 

ὍὉ θάνατος δὲν εἶνε ἐξάλειψις, ἀλλ᾽ «ἀνάληψις» 
τοῦ ἀνθρώπου. Ὁ Θεός παραλαμβάνει τὸν ἄνθρω- 
πον ἄνω, εἰς τήν σφαῖραν τῶν πνευμάτων. Πρβλ. 
Λουκ. ε’ 35' Ματθ. θ’ 15: Μάρκ. β’ 20 («ὅταν ἆπαρ- 

α Ὁὃ 39 5 ο ς / Ρ] μ / 3 κ) - 
θῇ ἀπ᾿ αὐτῶν ὁ νυμφίος»): Ἰωάν. ιὔ 15 («Οὐὖκ ἐρωτῶ 
ἵνα ἄρῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ κόσμου»). 

«Ὁ δὲ εἶπε Μὴ κλαίετε οὐκ ἀπέθανεν, ἀλλὰ 

” ΔΝ [ή 5 - 3 ή ϱ/ 3 4 
καθεύδει. Καὶ κατεγέλων αὐτοῦ, εἰδότες ὅτι ἀπέ- 
θανεν» (Λουκ. η΄ 52-53). 

Τό κοράσιον καὶ ἀπέθανεν καῖ δὲν ἀπέθανεν] ᾿Απέ- 
θανεν ὡς σῶμα, δὲν ἀπέθανεν ὡς πνεῦμα. Ἐκάθευδεν. 
Ἐκοιμᾶτο δηλαδή. Ὁ θάνατος δὲν εἶνε ἀνυπαρξία, 
ἀλλ’ ὕπνος. Τό πνεῦμα τοῦ κορασίου ἐπέστρεψεν εἰς 
τό σῶμα καὶ τὸ σῶμα ἀνέστη (στίχ. 55). 

3 λ ϱ) 5 / » ΔΝ ὴ 9 ή 

«Εἰ νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, οὐδὲ Χριστὸς ἐγή- 

3 λ Δ 5 3 ή » 9 ν } 
γερται. Εἰ δὲ Χριστὸς οὐκ ἐγήγερται,... ἔτι ἐστὲ ἐν 
ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν. ᾿Αρα καὶ οἱ κοιµηθέντες ἐν 


Χριστῷ ἀπώλοντο» (Α΄ Κορ. ιε {6-ἱ86). 
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Ἐνταῦθα γίνεται ἡ ὑπόθεσις, ὅτι οἱ νεκροὶ δὲν 
ἐγείρονται. Καὶ ἐν τούτοις χαρακτηρίζονται ὡς 
«κοιμηθέντες». Ἄρα ὁ θάνατος εἶνε κοῖμησις ἢ ὕπνος 
ἀσχέτως πρὸς τὴν ἔννοιαν τῆς ἀφυπνίσεως καὶ ἀνα- 
στάσεως. Καὶ ἂν ὑποθέσωμεν δηλαδή, ὅτι οἱ νεκροὶ 
δὲν θὰ ἀναστηθοῦν, πάντως δὲν εἶνε ἀνύπαρκτοι, 
ἀλλὰ κοιμῶνται, ὑπνώττουν. 


Ἡ μετὰ θάνατον ὕπαρξις ἀποδεικνύεται καὶ ἔκ 
τοῦ ἑξῆς: Ὁ ᾽᾿Απόστολος λέγει, ὅτι, ἂν οἱ νεκροὶ δὲν 
ἐγείρωνται, οὔτε ὁ Χριστὸς ἠγέρθη. ᾽Αλλ᾽ ἂν ὁ Ἆρι- 
στὸς δὲν ἠγέρθη, τοῦτο σηµαίνει, ὅτι ὁ Θεὸς δὲν ἐδέ- 
χθη τὴν θυσίαν του. ᾽Αλλ᾽ ἂν ἡ θυσία τοῦ Χριστοῦ 
δὲν ἔγινε δεκτή, αἱ ἁμαρτίαι τῶν ἀνθρώπων δὲν ἕξα- 
λείφονται. Οἱ ζῶντες εἶνε ἀκόμη ἐν ταῖς ἁμαρτίαις 
αὐτῶν, ὡς λέγει ὁ ᾿Απόστολος. Ἄρα καὶ οἱ νεκροὶ 
«ἀπώλοντο», ἐχάθησαν, ὡς λέγει ἐπίσης ὁ ᾽Απόστο- 
λος. Ἐχάθησαν δηλαδἡή λόγῳ τῆς μὴ ἀφέσεως τῶν 
ἁμαρτιῶν των. ᾽Αλλ’ ἂν οἱ νεκροὶ οὔτε εἰς τὸ μέλλον 
θὰ ἀναστηθοῦν οὔτε τώρα ζοῦν ὡς πνεύματα, ἐχά- 
θησαν ἅπαξ διὰ παντὸς λόγῳ τοῦ θανάτου αὐτῶν, 
καὶ ὡς ἐκ τούτου ὁ ᾽Απόστολος δὲν ἔπρεπε νὰ λἐγῃ 
ὅτι ἐχάθησαν λόγῳ μὴ ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν. 
Καὶ ἂν αἵ ἁμαρτίαι των συνεχωροῦντο, ἀφοῦ θὰ ἔξε- 
µηδενίζοντο καὶ δὲν θὰ ἀνίσταντο, χαμένοι θὰ ᾖσαν. 
ρα οἱ νεκροὶ δὲν ἐκμηδενίζονται. Τὸ δὲ νόηµα τοῦ 
ἀποστολικοῦ λόγου εἶνε τώρα τὸ ἑξῆς: Ἂν ὁ Χριστὸς 
δὲν ἀνέστη, ὅπως ἡμεῖς οἱ ζῶντες εἴμεθα ἀκόμη ἐν 
ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν, οὕτω καὶ οἳ κοιμηθέντες μὲ πί- 
στιν καὶ ἐλπίδα εἰς τὸν Χριστὸν φέρουν μεθ’ ἑαυτῶν 
τὰς ἁμαρτίας των καὶ ἄρα «ἀπώλοντο», ἔχασαν τὸν 
παράδεισον, ἐκολάσθησαν. 


9 ΔΝ 2 Ν 4 6 αν »/ λ ή λ 
«Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐάν τις τὸν λόγον τὸν 
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ν Ν ” / » 4 ή » 4 
ἐμὸν τηρήση, θάνατον οὐ μὴ θεωρήσῃ εἰς τὸν 
αἰῶνα»ρ (Ἰωάν. η’ 51). 

ς / 5 3 / 2ὶ ο. 4 / 

«Ὁ πιστεύων εἰς ἐμέ, κἂν ἀποθάνῃ, ζήσεται" 
καὶ πᾶς ὁ ζῶν καὶ πιστεύων εἰς ἐμέ, οὗ μὴ ἆπο- 
θάνη εἰς τὸν αἰῶνα»ρ (Ἰωάν. ια’ 26). 

[4 / / Δ 6 » / 5 ”. 6 

«Ὁ κόσμος παράγεται καὶ ἡ ἐπιθυμία αὐτοῦ: ὁ 
δὲ ποιῶν τὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ µένει εἰς τὸν αἰῶνα»ρ 
(Ἰωάν. β’ 14). 

δυμφώνως πρὸς τὰ τρία αὐτὰ χωρία ὁ πιστὸς 
οὐδέποτε ἀποθνῄσκει, ἀλλὰ ζῇ πάντοτε (Ξ«εἰὶς τὸν 
αἰῶνα»). ᾽Αποθνήσκει ὡς σώμα, ἀλλὰ ζῇ ὡς πνεῦμα 
τὴν ἀνωτέραν ζωήν, τὴν ὄντως ζωήν, ἐνῷ ἡ ζωή τοῦ 
ἀπίστου καὶ κολαζοµένου λογίζεται ὡς θάνατος. 

» Ν [4 - [4 - λ κ] 3 6 - κ 

«Οὐδεὶς ἡμῶν ἑαυτῷ ζῇ καὶ οὐδεὶς ἑαυτῶ ἄπο- 

- Α .. 9 
θνῄσκει' ἐάν τε γὰρ ζῶμεν, τῷ Κυρίῳ ζῶμεν, ἐἄν 
τε ἀποθνῄσκωμεν, τῷ Κυρίῳ ἀποθνῄσκωμεν. Ἔάν 
τε οὖν ζῶμεν, ἐάν τε ἀποθνῄσκωμεν, τοῦ Κυρίου 
» / » ϱ. Ν ΔΝ ... / ν. ὸ / 
ἐσμέν. Εἰς τοῦτο γὰρ Χριστὸς καὶ ἀπέθανε καὶ ἀνέ- 
στη καὶ ἔζησεν, ἵνα καὶ νεκρῶν καὶ ζώντων κυρι- 
εύσῃη» (Ῥωμ. ιδ’ 1-9). 

Καὶ ἐν ζωῇ καὶ ἐν θανάτῳ εἴμεθα διὰ τὴν δόξαν 
τοῦ Κυρίου. Καὶ ζῶντες καὶ νεκροὶ ἀνήκομεν εἰς τὸν 
Κύριον. Ὁ Χριστὸς εἶνε κύριος καὶ ζώντων καὶ νεκρῶν. 
Ἂν λοιπὸν οἱ νεκροὶ ἦσαν μηδενικά, πῶς ὁ ᾽Απόστο- 
λος θὰ ἐξεφράζετο κατ᾽ αὐτὸν τὸν τρόπον; (Πρβλ. Α΄ 
Κορ. Υ΄ 22 καὶ Α΄ Θεσ. ε’ 10). 

Ν ον ». - »ἡ λ α 

«Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόντων τὸ σῶ- 
µα, καὶ μετά ταῦτα μὴ ἐχόντων περισσότερὀν τι 
ποιῆσαι... Φοβήδθητε τὸν μετᾶ τὸ ἀποκτεῖναι ἔχον- 

. / 3 [ο 3 4 4 / 
τα ἐξουσίαν ἐμβαλεῖν εἰς τὴν γέενναν» (Λουκ. ιβ 
4-5). 

Ἐὰάν διά τοῦ θανάτου ἐξεμηδενίζετο ὁ ἄνθρωπος, 
τί «περισσότερον» θὰ ἠδύνατο νὰ γίνῃ «μετὰ 
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ταῦτα», ὥστε νὰ φοβηθῇ αὐτὸ ὁ ἄνθρωπος; Τί δύνα- 
ται «μετὰ τὸ ἀποκτεῖναι» -- δὲν λέγει «μετὰ τὸ ἆνα- 
στῆναι» - νὰ ἐμβάλῃ εἲς τὴν γέενναν ὁ Κύριος; 
᾿Ασφαλῶς τὴν ψυχἠν. Καὶ διατί τοῦτο εἶνε φοβερώ- 
τερον τοῦ θανάτου; Διότι ἐν τῇ γεέννη ἡ ψυχἠ ζῇ ἐν 
διαρκεῖ βασανισμῶῷ. 

«Μὴ Φφοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόντων τὸ 
σῶμα, τὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυναµένων ἀποκτεῖναι' 
φοβήθητε δὲ μᾶλλον τὸν δυνάµενον καὶ ψυχὴν καὶ 
σῶμα ἀπολέσαι ἐν τῇ γεένη» (Ματθ. ’ 28). 

ὍὉ ἄνθρωπος ἔχει καὶ σῶμα καὶ ψυχήν. Τὸ σῶμα 
φονεύεται, ἀλλ᾽ ἡ ψυχἠ δὲν φονεύεται. Τὸ σῶμα εἶνε 
θνῃτὸν, ἀλλ᾽ ἡ Ψψυχἠ εἶνε ἀθάνατος. Καὶ τὰ δύο ὅμως 
ὁ Θεὸς δύναται «ἀπολέσαι ἐν γεέννῃ» -δὲν λέγει 
«ἀποκτεῖναι ἐν γεέννῃ»-. Δύναται, δηλαδή, νά ῥίψῃ 
αὐτὰ εἰς τὴν συμφορὰν τῆς αἰωνίου κολάσεως, 
πρᾶγμα φοβερώτερον τοῦ θανάτου. 

«Περὶ δὲ τῆς ἀναστάσεως τῶν νεκρῶν οὑκ ἀνέ- 
γνωτε τὸ ῥηθὲν ὑμῖν ὑπὸ τοῦ Θεοῦ λέγοντος, Εγὼ 
εἶμι ὁ Θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ Θεὸς Ἰσαὰκ καὶ ὁ Θεὸς 
Ἰακώβ; Οὐκ ἔστιν ὁ Θεὸς Θεὸς νεκρῶν, ἀλλὰ 
ζώντων» (Ματθ. κβ΄ 31-32. ἸΙδὲ καὶ τὰ παράλλῃλα 
Μάρκ. β΄ 26-2/’ Λουκ. κ΄ 31-36). 

Οἱ νεκροὶ θ᾽ ἀναστηθοῦν, διότι δὲν ἐκμηδενίζονται, 
ἀλλά ζοῦν ὡς ψυχαί, αἱ ὁποῖαι τείνουν νᾶ ἑνωθοῦν 
πάλιν μὲ τὰ σώματᾶ των. Ὅτι δὲ πράγματι οἱ νεκροὶ 
ζοῦν, ἀποδεικνύεται ἤδη ἐκ τοῦ λόγου τοῦ Θεοῦ πρὸς 
τὸν Μωυσῆν ἐν τῇ βάτῳ. Ὁ ᾿Αβραάμ, ὁ Ἰσαὰκ καὶ 
ὁ ᾿]ακώβ εἶχον ἀποθάνει αἰῶνας πρὸ τοῦ Μωυσέως. 
Ἐν τούτοις ὁ Θεὸς δὲν λέγει εἰς τὸν Μωυσῆν, «Ἐγὼ 
ἤμουν ὁ Θεός τοῦ ᾽Αβραὰμ κ.λπ.», ἀλλὰ λέγει, «Ἐγὼ 
εἶμαι ὁ (Θεὸς τοῦ ᾿Αβραὰμ κ.λπ». Εἶνε ὡς ἐὰν ἕλε- 
γεν: «Ὁ ᾿Αβραὰμ καὶ οἱ ἄλλοι πατριάρχαι ζοῦν εἰς 
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ἕνα ἄλλον κόσμον καὶ εἶμαι καὶ τώρα ὁ Θεός των. Ὁ 
σωματικὸς θάνατός των δὲν διέκοψε τὴν σχέσιν µου 
πρὸς αὐτούς». Ὁ Θεὸς εἶνε Θεὸς «ζώντων». «[άν- 
τες γὰρ αὐτῶ ζῶσι» κατὰ τὴν προσθήκην ἐν Λουκ. 
κ΄ 38. Νεκροὶ εἶνε οἱ ἄνθρωποι δι᾽ ἡμᾶς, διότι ἐνεκρώ- 
θησαν σωματικῶς καὶ ἔφυγον ἐκ µέσου ἡμῶν. ᾽Αλλὰ 
διὰ τὸν Θεὸν εἶνε ζῶντες. Ὡς πνεύματα ζοῦν παρ᾽ 
αὐτῷ, ὅστις εἶνε ὁ Πατήρ τῶν πνευμάτων. Ὁ ἰσχυρι- 
σμὸς τῶν Χιλιαστῶν, ὅτι οἱ νεκροὶ ζοῦν εἰς τὴν µνή- 
µην τοῦ Θεοῦ καὶ ὄχι πραγματικῶς, εἷνε γελοῖος. Εἰς 
τὴν σκέψιν τοῦ Θεοῦ ἦσαν οἱ ἄνθρωποι καὶ πρὸ τῆς 
δημιουργίας των, ἀλλὰ δὲν ἦσαν «ζῶντες». Τὸ 
«ζῶντες» λέγεται ἐν ἀντιθέσει πρὸς τό «γνεκροὶ» καὶ 
σηµαίνει πραγματικὴν ζωήν. Κατὰ τὴν ἐν Λουκ. κ’ 
386 προσθήκην, τὸ «ζῶντες» λέγεται διότι «ζῶσι», 
ὄχι μὲ ἄλλην ἔννοιαν. Καὶ ὡς εἴπομεν, οἱ νεκροὶ θ᾽ ἀνα- 
στηθοῦν ἀκριβῶς ἐπειδὴ ὡς πνεύματα ζοῦν. Ἡ ἆθα- 
νασία τῆς ψυχῆς εἶνε προὐπόθεσις καὶ ἐγγύησις τῆς 
ἀναστάσεως. 

«᾿Αβραὰμ ὁ πατὴρ ἡμῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα ἴδῃ 
τὴν ἡμέραν τὴν ἐμήν, καὶ εἶδε καὶ ἐχάρη» (Ἰωάν. 
η΄ 26). 

Ὁ Χριστὸς εἶπε προηγουμένως εἰς τοὺς Ἰουδαί- 
ους, ὅτι ὁ τηρῶν τοὺς λόγους του οὐδέποτε ἀπο- 
θνῄσκει (στίἰχ. 51). Ὁ λόγος οὗτος τοῦ Κυρίου προ- 
ὑποθέτει τὴν ἀθανασίαν τῆς ψυχῆς. Αλλ᾽ οἱ Ἰουδαῖοι 
παρενόησαν τὸν λόγον τοῦ Κυρίου, διότι ἐνόμισαν, 
ὅτι ὁ τηρῶν τοὺς λόγους του οὐδέποτε ἀποθνῄσκει 
σωματικῶς. Διὰ τοῦτο εἶπαν: «Αβραὰμ ἀπέθανε..., 
καὶ σὺ λέγεις, Ἐάν τις τοὺς λόγους μου τηρήσῃ, 
οὐ μὴ. γεύσηται θανάτου εἰς τὸν αἰῶνα; Μὴ σὺ µεί- 
ζων εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν Αβραάμ, ὁ ὅστις ἀπέθανε;» 
(στίχ. 92-53). Εἰς αὐτὸν τὸν λόγον ἀπαντῶν ὁ Ἴη- 
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σοῦς, καὶ θέλων ἐκτὸς ἄλλων νὰ δείξῃ, ὅτι ὁ ᾽Αβραὰᾶμ 
δὲν ἀπέθανε πνευματικῶς, λέγει: «Αβραὰμ ὁ πατὴρ 
ὑμῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα ἴδῃ τὴν ἡμέραν τὴν ἐμήν, 
καὶ εἶδε καὶ ἐχάρη». Ἡ ἔννοια δηλαδἡ τοῦ λόγου 
τούτου τοῦ Κυρίου εἶνε καθ᾽ ἡμᾶς ἡ ἑξῆς: Ὁ ᾽Αβραὰμ 
ἐπόθῃσεν μετ᾽ ἀγαλλιάσεως νὰ ἴδῃ τὴν µεσσιακήν 
«ἡμέραν», τὴν εἰς τὸν κόσμον δηλαδἡ ἐπιδημίαν καὶ 
δρᾶσιν τοῦ Χριστοῦ. ᾽Αλλ ἡ ἐπιθυμία αὐτὴ προῦ- 
ποθέτει, ὅτι ὁ ᾿Αβραὰμ ἐγνώρισε προηγουμένως, ὅτι 
θὰ ἤρχετο µεσσιακἠ «ἡμέρα». Μὲ ἄλλα λόγια, ὁ 
᾿Αβραὰμ προεῖδε προφητικῶς, ὅτι θὰ ἤρχετο ὁ Χρι- 
στός, καὶ ἐκυριεύθη ὑπὸ τῆς προσδοκίας νὰ ἵδῃ καὶ 
πραγματικῶς τὸ µέγα τοῦτο γεγονὸς. Ἄξιον δὲ πα- 
ρατηρήσεως, ὅτι ὁ Χριστὸς δὲν εἶπεν, «ἠγαλλιάσα- 
το ἵνα ἴἵδῃ ἐμέ», ἀλλ᾽ εἶπεν, «ἠγαλλιάσατο ἵνα ἴδῃ 
τὴν ἡμέραν τὴν ἐμήν». Ἐπεθύμησε δηλαδὴ νὰ ἴδῃ 
τὴν ἡμέραν, τὸν χρόνον, καθ’ ὃν θὰ ἤρχετο ὁ Χριστός. 
Μὲ ἄλλα λόγια, ἐπεθύμησε νὰ ἵδῃ τὸν Χριστὸν κατὰ 
«τὴν ἡμέραν» τῆς ἐπιγείου παρουσίας του. Ὅπως 
πολλοί προφῆται καὶ δίκαιοι τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης 
ἐπεθύμησαν νὰ ζήσουν μέχρι τῆς ἐποχῆς τοῦ Χρι- 
στοῦ, διὰ νὰ ἴδουν τὸ πρόσωπόν του καὶ τὰ ἔργα 
του καὶ ν᾿ ἀκούσουν τὴν διδασκαλίαν του (Ματθ. ιΥ΄ 
17), οὕτως ἐπεθύμησε καὶ ὁ ᾿Αβραάμ. Καὶ ναὶ μὲν ὁ 
᾿Αβραάμ, καθὼς καὶ ἄλλοι προφῆται καὶ δίκαιοι, πλὴν 
τοῦ Συμεών (Λουκ. β’ 26), δὲν ἔζησε μέχρι τοῦ ΧἎρι- 
στοῦ καὶ δὲν εἶδε μὲ τοὺς σωματικούς του ὀφθαλ- 
μοὺς τὸν Χριστόν, ἔζη ὅμως κατὰ τὴν μεσσιακὴν 
«ἡμέραν» εἰς τὸν ἄλλον κόσμον καὶ ἐκεῖθεν εἶδε μὲ 
τοὺς πνευματικούς του ὀφθαλμοὺς τὸν Χριστὸν καὶ 
ἐχάρη. Οἱ Ἰουδαῖοι ἀντελήφθησαν, ὅτι ἡ ἔννοια τοῦ 
λόγου τοῦ Χριστοῦ ἦτο, ὅτι ὁ ᾽Αβραὰμ εἶδε πραγµα- 
τικῶς καὶ ὄχι προφητικῶς τὸν Χριστόν, καὶ διὰ τοῦτο 
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εἶπον: «Πεντήκοντα ἔτη οὕπω ἔχεις, καὶ ᾽᾿Αβραὰμ 
ἑώρακας;» (στίχ. 57). Ἐκεῖνο, τὸ ὁποῖον οἱ Ἰουδαῖοι 
δὲν ἀντελήφθησαν, εἶνε ὅτι ὁ Χριστός ἐκήρυττε τὴν 
ἀθανασίαν τῆς ψυχῆς καὶ τὴν αἰώνιον ζωήν. 
«Ἐγένετο δὲ ἀποθανεῖν τὸν πτωχὸν καὶ ἄπε- 
νεχθῆναι αὐτὸν ὑπὸ τῶν ἀγγέλων εἰς τὸν κόλπον 
τοῦ ᾽Αβραάμ' ἀπέθανε δὲ καὶ ὁ πλούσιος καὶ ἐτά- 
φη. Καὶ ἐν τῷ ὥδῃ ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ 
ὁρᾷ τὸν ᾿Αβραὰμ ἀπὸ µακρόθεν καὶ «Ιάζαρον ἐν 
τοῖς κόλποις αὐτοῦ. Γαὶ αὐτὸς φωνήσας εἶπε' πά- 
τερ Αβραάμ, ἐλέησόν µε κ.λπ.» (Λουκ. ιστ’ 22-30). 
Σαφῶς φαίνεται ἐδῶ, ὄχι µόνον ὅτι ὑπάρχει μετὰ 
θάνατον ζωή, ἀλλ᾽ ὅτι ὑπάρχει καὶ διαφορὰ κατα- 
στάσεως μεταξύ τοῦ ἀγαθοῦ καὶ τοῦ κακοῦ. Διότι ὁ 
μὲν πτωχὸς Λάζαρος, ὅταν ἀπέθανε, µετεφέρθη ὑπὸ 
τῶν ἀγγέλων εἲς τὸν κόλπον τοῦ ᾿Αβραάμ, εἰς κα- 
τάστασιν ἀνέσεως, ὁ δὲ πλούσιος ᾖλθεν εἰς «τὸν τό- 
πον τῆς βασάνου» (στἰχ. 28), εἲς κατάστασιν ὀδύνης. 
Καὶ ναὶ μὲν ἐνταῦθα πρόκειται διὰ παραβολήν, ἀλλ᾽ 
ἡ παραβολἡ δὲν εἶνε μῦθος. Τὰ στοιχεῖα, ἐκ τῶν ὁποί- 
ὧν συντίθενται αἱ παραβολαί, καθ’ ἑαυτὰ δὲν εἶνε µυ- 
θικά, ἀλλὰ πραγματικά. Ὑπάρχουν π.χ. καὶ σπορεὺς 
καὶ σπόρος καὶ σπορὰ καὶ πετρώδη καὶ γῇῆ ἀγαθὴ 
κ.λπ., καὶ ἐντεῦθεν ὁ Χριστὸς συνέθεσε τὴν παρα- 
βολἠν τοῦ σπορέως. Οὕτως ὑπάρχουν καὶ πλούσιοι 
καὶ πτωχοὶ καὶ ψυχαὶ ἀγαθῶν τε καὶ κακῶν καὶ ἄγγε- 
λοι καὶ κατάστασις ἀνέσεως καὶ κατάστασις ὀδύνης 
μετὰ θάνατον, καὶ ἐντεῦθεν ὁ ΧἈριστὸς συνέθεσε τὴν 
παραβολὴν τοῦ πλουσίου καὶ τοῦ Λαζάρου. 
Ιδὲ καὶ τὰ χωρία Λουκ. Υ΄ δ' Ῥωμ. δ 11-13, 16- 
18: Ἐβρ. στ’ 13-15: ια’ 8-, τὰ ὁποῖα φαίνονται ὅτι 
ὑποδηλοῦν τὴν μετὰ θάνατον ὕπαρξιν τοῦ ᾿Αβραάμ. 
«Καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο συνελάλουν αὐτῷ, οἵτι- 
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νες ἦσαν Μωυσῆς καὶ Ἠλίας, οἳ ὀφθέντες ἐν δόξη 
ἔλεγον τὴν ἔξοδον αὐτοῦ ἣν ἔμελλε πληροῦν ἐν 
Ἱερουσαλήμ. Ὁ δὲ Πέτρος καὶ οἱ σὺν αὐτῶ ἦσαν 
βεβαρηµένοι ὕπνω" διαγρηγορήσαντες δὲ εἶδον τὴν 
δόξαν αὐτοῦ καὶ τοὺς δύο ἄνδρας. ᾗαὶ ἐγένετο ἐν 
τῷ διαχωρίζεσθαι αὐτοὺς ἀπ᾿ αὐτοῦ εἶπεν ὁ Πέτρος 
πρὸς τὸν Ἰησοῦν... ποιήσωµεν σκηνὰς τρεῖς, µίαν 
σοὶ καὶ µίαν Μωνυσεῖ καὶ µίαν ᾿Ἠλίᾳ» (Λουκ. θ΄ 30- 
33. Ιδὲ καὶ τὰ παράλληλα. Ματθ. ιζ’ 3-4: Μάρκ. θ' 
4-5). 

Κατὰ τὴν Μεταμόρφωσιν τοῦ Κυρίου ὤφθησαν, 
ἐνεφανίσθῃησαν δηλαδή ὁρατῶς, ἐνῷ προηγουμένως 
ἦσαν ἀδρατοι, δύο ἄνδρες, οἱ ὁποῖοι ἦσαν ὁ Μωυσῆς 
καὶ ὁ Ἠλίας. Καὶ συνελάλουν μετὰ τοῦ Ἰησοῦ διά 
τὴν ἔξοδον αὐτοῦ, τουτέστι τὸν θάνατον αὐτοῦ, διὰ 
τοῦ ὁποίου θὰ ἐξήρχετο ἐκ τῆς παρούσης ζωῆς. Ὁ 
Πέτρος μάλιστα εἶπε νὰ στηθοῦν τρεῖς σκηναί, ἐκ 
τῶν ὁποίων ἡ µία διὰ τὸν Μωυσῆν. Τὸ γεγονὸς τοῦτο, 
τὸ ὁποῖον ἐν Ματθ. ιζ 9 χαρακτηρίζεται ὡς «ὅρα- 
µα» ὅπως ἓν Ἐξόδ. Υ' 3 χαρακτηρίζεται τὸ θαῦμα 
τῆς θεοφανείας͵, τὸ ὁποῖον εἶδεν ἐν τῇ βάτῳ ὁ Μω- 
υσῆς, ἀποδεικνύει λαμπρῶς τὴν μετὰ θάνατον ζωήν. 
Διότι ἐκτὸς τοῦ Ἠλία, ὁ ὁποῖος δὲν εἶχεν ἀποθάνει, 
ἐφανερώθη καὶ ὁ Μωυσῆς, ὁ ὁποῖος εἶχεν ἀποθάνει. 
Τοῦτο σηµαίνει, ὅτι μετὰ θάνατον ὁ Μωυσῆς ζῆ ὣς 
πνεῦμα, κατὰ δὲ τὴν ὥραν τῆς Μεταμορφώσεως ἔλα- 
βε μορφὴν διὰ νὰ Υίνῃ ὁρατὸς καὶ ὠμίλησε διὰ νὰ 
γίνῃ ἀκουστὸς καὶ δειχθῇ ἡ συμφωνία τοῦ ἔκπρο- 
σώπου τοῦ Νόμου πρὸς τὸν Χριστόν. 

Ιδὲ καὶ τὸ Ἰωάν. ε’ 45, τὸ ὁποῖον Φαίνεται ὅτι 
ὑποδηλοῖ τὴν μετὰ θάνατον ὕπαρξιν τοῦ Μωυσέως. 

«..ποιῆσαι ἔλεος μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν 
καὶ μνησθῆναι διαθήκης ἁγίας αὐτοῦ» (Λουκ. α΄ 72). 
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Ἡ θεία ἐνανθρώπησις ἤτο ἔργον ἐλέους ὄχι µόνον 
πρὸς τοὺς ζῶντας, ἀλλὰ καὶ πρὸς τοὺς νεκροὺς πα- 
τέρας, οἱ ὁποῖοι ὡς ψυχαὶ ἔζων ἐν τῷ ᾧδῃ (ΠΠρρλ. 
Ῥουθ β’ 20). 

«... θανατωθεὶς μὲν σαρκί, ζωοποιηθεὶς δὲ 
πνεύµατι, ἐν ᾧ καὶ τοῖς ἐν φυλακῇ πνεύµασι πο- 
ρευθεὶς ἐκήρυξεν, ἀπειθήσασί ποτε, ὅτε ἀπεξεδέχε- 
το ἡ τοῦ Θεοῦ µακροθυµία ἐν ἡμέραις Νῶε» (Α΄ Πέ- 
τρ. Υ΄ 18-20). 

ὍὉ Χριστὸς κατὰ τὴν σάρκα ἐθανατώθηῃη, ἀλλὰ 
κατὰ τὸ πνεῦμα, τὸ ἀνθρώπινον πνεῦμά του, διετη- 
ρήθη ζωντανός. Μ᾽ αὐτὸ δὲ τὸ πνεῦμα ἐπορεύθη καὶ 
πρὸς τὰ φυλακισμένα ἐν τῷ ᾧδη πνεύματα καὶ ἐκή- 
ρυξεν εἲς αὐτά. Μεταξὺ αὐτῶν ἦσαν καὶ οἱ ἀπειθή- 
σαντες κἄποτε εἷς τὸν Θεόν, ὅταν τοὺς ἀνέμενεν ἡ 
µακροθυμµία τοῦ Θεοῦ κατὰ τὴν ἐποχὴν τοῦ Νῶε. Ἐν 
Κριτ. κα’ 14 καὶ Ἰώβ λστ΄ 6ό τὸ «ζωοποιῶ» σηµαίνει 
«διατηρῶ εἰς τὴν ζωήν». Τὴν αὐτὴν δὲ ἔννοιαν ἔχει 
καὶ τὸ «ζωογονῶ» ἐν Ἔξόδ. α΄ 17, 8, 22' Κριτ. η 
19: Α΄ Βασ. κζ 9, 11: Γ΄ Βασ. κα (κ!) 31, Δ΄ Βασ. ζ 
4. Σημειωτέον δέ, ὅτι διὰ τοῦ «ζωοποιῶ» καὶ τοῦ 
«ζωογονῶ» οἱ Ο’ ἀποδίδουν τὸ αὐτὸ ἑβραϊκὸν ῥῆμα. 

«Εἰς τοῦτο καὶ νεκροῖς εὐηγγελίσθη, ἵνα κρι- 
θῶσι μὲν κατὰ ἀνθρώπους σαρκί, ζῶσι δὲ κατὰ Θεὸν 
πνεύματι» (Α’ Πέτρ. δ’ 6). 

ὍὉ Χριστὸς κατέβη εἰς τὸν ἅδην καὶ ἐκήρυξε τὸ 
εὐαγγέλιον καὶ εἰς τοὺς νεκρούς. Ἡ ἔννοια τοῦ ὅλου 
χωρίου εἶνει Διὰ τοῦτο ὁ Χριστὸς ἐκήρυξε καὶ εἰς 
τοὺς νεκρούς, διότι ἀπέθανον μὲν ὡς πρὸς τοὺς ἀν- 
θρώπους κατὰ τὴν σάρκα, ἀλλὰ ζοῦν ὥς πρὸς τὸν 
Θεὸν κατὰ τὸ πνεῦμα (ἢ τὴν ψυχἠν). Διὰ τὴν ἑρμη- 
νείαν ταύτην τοῦ δυσκολωτάτου αὐτοῦ χωρίου βλέ- 
πε ἐπιχειρηματολογίαν εἰς τὸ ἡμέτερον βιβλίον «Ἑρ- 
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µηΏνεία δυσκόλων χωρίον τῆς Γραφῆς», τόμος α-, 
᾿Αθῆναι 1985, σελ. 312-318. 

«Καὶ ἔλεγε τῶ Ἰησοῦ: µνήσθητί µου, Κύριε, 
ὅταν ἔλθῃς ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. Καὶ εἶπεν αὐτῷ 
ὁ Ἰησοῦς. ἁμὴν λέγω σοι, σήμερον μετ) ἐμοῦ ἔσῃ 
ἐν τῷ παραδείσῳ» (Λουκ. κΥ΄ 42-43). 

Ὁ λῃστὴς ἐνόμιζεν, ὅτι ὁ Χριστὸς θὰ εἶχε βα- 
σιλείαν, βασιλικὴν δύναμιν, εἰς τὸ µέλλον. Διά τοῦτο 
εἶπεν, «ὅταν ἔλθηῃης ἐν τῇ βασιλείᾳ σου», ὅταν 
ἔλθῃς μὲ τὴν βασιλικἠήν σου δύναμιν. Αλλ’ ὁ Χριστός 
διώρθωσε τὴν ἐσφαλμένην γνώµην τοῦ ληστοῦ εἰπὼν 
κατηγορηματικῶς' «ἀληθῶς σοὶ λέγω, σήμερον θὰ 
εἶσαι μετ ἐμοῦ εἰς τὸν παράδεισον». Αὐθημερὸν ὁ 
᾿Αδὰμ ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ Παραδείσου ὅταν ἡμάρτησεν, 
αὐθημερὸν καὶ ὁ λῃστὴς εἰσῆλθεν εἰς τὸν Παράδει- 
σον ὅταν µετενόησεν. ᾽Αλλὰ πῶς ὁ ληστὴς εἰσῆλθεν 
αὐθημερὸν εἰς τὸν Παράδεισον; ᾿Ασφαλῶς ὡς ψυχή. 
Αλλ᾽ οἱ γελοῖοι Χιλιασταὶ µεταθέτουν τὸ κόμμα καὶ 
ἡ ἔννοια τοῦ λόγου τοῦ Κυρίου γίνεται: «Αληθῶς σοἱ 
λέγω σήµερον, θὰ εἶσαι μετ᾽ ἐμοῦ εἰς τὸν [Παράδει- 
σον (ἐν τῷ µέλλοντι, ὅταν ἀναστηθοῦν οἱ νεκρο)»ἱ 

«Προϊδὼν ἐλάλησε περὶ τῆς ἀναστάσεως τοῦ 
Χριστοῦ, ὅτι οὗ κατελείφθη ἡ ψυχὴ αὐτοῦ εἰς ὥδου, 
οὐδὲ ἡ σὰρξ αὐτοῦ εἶδε διαφθοράν» (Πράξ. β’ 31). 

Ὡς ἄνθρωπος ὁ Χριστὸς εἶχε σάρκα, ἡ ὁποία κα- 
τέβη εἰς τὸν τάφον, ἀλλά δὲν ἐγνώρισε φθορὰν καὶ 
ἀποσύνθεσιν, εἶχε δὲ καὶ ψυχἠν, ἡ ὁποία κατέβη εἲς 
τὸν ᾧδην («εἰς τὰ κατώτερα µέρη τῆς γῆς», Ἐφεσ. 
δ' 9: «εἰς τὴν ἄβυσσον», Ῥωμ. ’ 7), ἀλλὰ δὲν ἔγκα- 
τελείφθη ἐκεῖ. Ἡ ψυχὴ ἐκ τοῦ ἅδου ἐπέστρεψεν εἰς τὸ 
σῶμα ἐν τῷ τάφῳ καὶ ὁ Χριστὸς ἀνέστη. Κατὰ ταῦτα 
ἡ ἀνάστασις προὐποθέτει τὴν ὕπαρξιν ψυχῆς καὶ 
τὴν ἐπιστροφὴν αὐτῆς ἐκ τοῦ ᾧδου. 
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«Ἐνδημοῦντες ἐν τῷ σώματι ἐκδημοῦμεν ἀπὸ 
τοῦ Κυρίου... Θαρροῦμεν δὲ καὶ εὐδοκοῦμεν μᾶλλον 
ἐκδημῆσαι ἐκ τοῦ σώματος καὶ ἐνδημῆσαι πρὸς 
τὸν Εύριον» (Β’ Κορ. ε’ 6-8). 

Ὅταν εὑρισκώμεθα ἐντὸς τοῦ σώματος, εὗρι- 
σκόµεθα μακρὰν τοῦ Κυρίου. Ὅταν δὲ ἀναχωρῶμεν 
ἐκ τοῦ σώματος, ἐρχόμεθα πλησίον τοῦ Κυρίου. 

«Ἐμοὶ τὸ ζῆν Χριστὸς καὶ τὸ ἀποθανεῖν κέρ- 
δος... Συνέχοµαι δὲ ἐκ τῶν δύο, τὴν ἐπιθυμίαν ἔχων 
εἰς τὸ ἀναλῦσαι καὶ σὺν Χριστῷ εἶναι. πολλῷ 
γὰρ κρεῖσσον' τὸ δὲ ἐπιμεῖναι ἐν τῇ σαρκὶ ἄναγ- 
καιότερον δι ὑμᾶς» (Φιλιπ. α’ 21-24). 

Διὰ τὸν ᾽Απόστολον ἡ ζωὴ ἦτο ὁ Χριστὸς καὶ ὁ 
θάνατος ἦτο κέρδος. Διὰ τοῦτο ὁ ᾿Απόστολος εἶχε 
δύο ἐπιθυμίας. Ἡ µία ἦτο νὰ παραμµείνῃ εἰς τὴν σάρ- 
κα διὰ νὰ ἐξακολουθήσῃ νὰ κηρύττῃ τὸ εὐαγγέλιον. 
Ἡ ἄλλη ἦτο ν᾿ ἀναχωρήσῃ καὶ νὰ εἶνε μαζὶ μὲ τὸν 
Χριστόν. Καλὸν τὸ πρῶτον, ἀλλὰ τὸ δεύτερον πολὺ 
Καλλίτερον. Τὸ πρῶτον ἦτο ἀναγκαιότερον διὰ τοὺς 
ἄλλους, τὸ δεύτερον ἦτο περισσότερον συμφέρον διὰ 
τὸν ᾽Απόστολον. Ἂν ὁ θάνατος ἦτο ἐκμηδένισις, πῶς 
θὰ ἦτο κέρδος, καὶ δὴ πολὺ ἀνώτερον τῇς ζωῆς; 
Σδαφῶς κατὰ τοὺς λόγους τοῦ ᾽Αποστόλου ὁ ἄπο- 
θνῄσκων ἀναχωρεῖ καὶ ἔρχεται εἰς τὸν Χριστόν. 

«Ποιήσατε ἑαυτοῖς φίλους ἐκ τοῦ μαμωνᾶ τῆς 
ἀδικίας, ἵνα, ὅταν ἐκλίπητε, δέξωνται ὑμᾶς εἰς 
τὰς αἰωνίους σκηνάς» (Λουκ. ιστ’ 9). 

Ὅταν ἐκλείπῃ ὁ ἄνθρωπος, ἐκλείπει ἐξ αὐτῆς 
µόνον τῆς ζωῆς. Δὲν ἐκμηδενίζεται. Μεταβαίνει εἰς 
ἄλλην ζωήν. Καὶ ἂν εἰς τὴν παροῦσαν ζωὴν µετανοῇ 
καὶ µεταδίδῃ εἰς τοὺς πτωχούς, ἔστω καὶ ἐκ τοῦ µα- 
μωνᾶ τῆς ἀδικίας, ὅταν ἀποθνῄσκῃ, ὅσοι εὐηργετή- 
θησαν ὑπ αὐτοῦ καὶ ἀπέθανον προηγουμένως, τὸν 
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ὑποδέχονται εἰς τὰς αἰωνίους σκηνὰς τοῦ Παραδεί- 
σου. 

«Προσεληλύθατε Σιὼν ὄρει καὶ πόλει Θεοῦ 
ζῶντος, Ἱερουσαλὴμ ἐπουρανίω, καὶ µυριάσιν 
ἀγγέλων, πανηγύρει καὶ ἐκκλησίᾳ πρωτοτόκων ἐν 
οὐρανοῖς ἀπογεγραμμένων ...καὶ πνεύµασι δικαίων 
τετελειωμένων» (Ἑβρ. ιβ’ 22). 

Εἰς τὴν ἐπουράνιον Ἱερουσαλὴμ ἐκτὸς τῶν ἀγγέ- 
λων ὑπάρχουν καὶ τὰ πνεύματα τῶν «τετελειωμέ- 
νων» δικαίων. 

«ἹΜακάριοι οἱ νεκροὶ οἱ ἐν Κυρίω ἀποθνῄσκον- 
τες ἀπ᾿ ἄρτι. Ναί, λέγει τὸ [Πνεῦμα, ἵνα ἀνα- 
παύσωνται ἐκ τῶν κόπων αὐτῶν! τὰ δὲ ἔργα αὐτῶν 
ἀκολουθεῖ μετ) αὐτῶν» (Αποκ. ιδ’ 13). 

Ὅσοι ἀποθνῄσκουν μὲ πίστιν εἲς τὸν Κύριον, εἶνε 
µακάριοι «ἀπ ἄρτι», ἀπὸ τώρα, ἀπ᾿ αὐτῆς τῆς 
στιγμῆς τοῦ θανάτου των. Διότι ἀναπαύονται ἐκ 
τῶν κόπων των καὶ τοὺς ἀκολουθοῦν τὰ καλὰ ἔργα 
των. Ποῦ; Προφανῶς εἲς τὴν ἄλλην ζωήν. Αν οἱ 
νεκροὶ ἦσαν μηδέν, πῶς οἱ πιστοὶ θὰ ἦσαν µακάριοι 
ἤδη ἁπὸ τῆς στιγμῆς τοῦ θανάτου των; Τί περισ- 
σότερον τῶν ἀσεβῶν θὰ εἶχον αὐτοὶ εὐθὺς μετὰ τὸν 
θάνατον; Αν ὁ θάνατος ἐξεμηδένιζε τοὺς ἀνθρώπους, 
τότε ἡ φράσις «τὰ δὲ ἔργα αὐτῶν ἀκολουθεῖ μετ) 
αὐτῶν» θὰ ἐσήμαινε «τὰ δὲ ἔργα αὐτῶν ἐκμηδενί- 
ζονται, ὅπως καὶ αὐτοί»ὶ 

«Καὶ οὐδεὶς ἐδύνατο ἐν τῷ οὐρανῷ οὔτε ἐπὶ τῆς 
γῆς οὔτε ὑποκάτω τῆς γῆς ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον οὔτε 
βλέπειν αὐτό... Καὶ πᾶν κτίσμα ὃ ἐν τῷ οὐρανῷ 
καὶ ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ὑποκάτω τῆς γῆς... ἤκουσα 
λέγοντας: τῷ καθηµένω ἐπὶ τοῦ θρόνου καὶ τῷ 
Αρνίῳ ἡ εὐλογία καὶ ἡ τιμὴ κ.λπ.» (Άποκ. ε’ 3, 13). 

Οὐδεὶς ἐκ τῶν ἐκλεκτῶν οὔτε «ἐν τῶ οὐρανῶ» 
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οὔτε «ἐπὶ τῆς γῆς» οὔτε «ὑποκάτω τῆς γῆς» ἡδυνή- 
θη ν΄ ἀτενίσῃ τὸ μυστηριῶδες βιβλίον, πάντες δὲ 
οὗτοι μετὰ τὴν ἀποσφράγισιν τοῦ βιβλίου ἐδοξολό- 
γησαν τὸν Θεὸν καὶ τὸ ᾽Αρνίον. Εἶνε φανερόν, ὅτι 
ἐκλεκτοὶ καὶ λάτραι τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ ᾽Αρνίου «ἐν 
τῷ οὐρανῷ» εἶνε οἱ ἄγγελοι, «ἐπὶ τῆς γῆς» εἶνε ἄν- 
θρωποι ἐν σώματι, καὶ «ὑποκάτω τῆς γῆς», ἤτοι ἐν 
τῷ ἅδῃ, εἶνε τὰ πνεύματα τῶν νεκρῶν (Πρβλ. Φιλιπ. 
β’ 10). 

«Καὶ κυκλόθεν τοῦ θρόνου θρόνοι εἶκοσι τέσσα- 
ρες, καὶ ἐπὶ τοὺς θρόνους τοὺς εἴκοσι τέσσαρας πρε- 
σβυτέρους καθηµένους, περιβεβλημένους ἐν ἱματί- 
οις λευκοῖς, καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν στεφᾶνους 
χρυσοῦς» (Αποκ. δ' 4. δὲ καὶ ε’ 5-9). 

Οἱ 24 πρεσβύτεροι κύκλῳ τοῦ θρόνου τοῦ Θεοῦ 
ἐν οὐρανῷ εἶνε ἄνθρωποι. Τοῦτο ἐκτὸς ἄλλων φαίνε- 
ται ἐξ αὐτοῦ τούτου τοῦ ὀνόματος «πρεσβύτεροι» 
καὶ ἐκ τοῦ λόγου αὐτῶν ἐν ᾿Αποι. ε’ 9, ὅτι ἠγορά- 
σθησαν διὰ τοῦ αἵματος τοῦ ᾿Αρνίου. Ἐπίσης, ὡς 
δεικνύουν τὰ χωρία Αποκ. δ' 10’ ε’ 5-10, 13-14’ ια’ 
16-18, οἱ 24 πρεσβύτεροι εὑρίσκονται ἐν οὐρανῷ ἤδη 
προτοῦ ἔλθῃ «ὁ Ερχόμενος» καὶ κρίνῃ τὸν κόσμον. 
Ἄρα ὁ θάνατος δὲν ἐκμηδενίζει τοὺς ἀνθρώπους. Οἱ 
δίκαιοι μετὰ θάνατον µεταβαϊΐνουν εἰς τὸν οὐρανόν 
καὶ λαμβάνουν μερικὴν δόξαν, τῆς πλήρους δόξης 
ἐπιφυλασσομένης διὰ τὴν ἡμέραν τῆς τελικῆς κρίσε- 

ς (δὲ Ἑβρ. ια 39-40). 

«Καὶ ὅτε ἤνοιξε τὴν πέµπτην σφραγίδα, εἶδον 
ὑποκάτω τοῦ θυσιαστηρίου τὰς ψυχὰς τῶν ἐσφα- 
γμένων διὰ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ καὶ διὰ τὴν µαρ- 
τυρίαν τοῦ ᾿Αρνίου ἣν εἶχον' καὶ ἔκραξαν φωνῇ µε- 
γάλῃ λέγοντες' ἕως πότε, ὁ Δεσπότης ὁ ἅγιος καὶ 
ἀληθινός, οὐ κρίνεις καὶ ἐκδικεῖς τὸ αἷμα ἡμῶν ἐκ 
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τῶν κατοικούντων ἐπὶ τῆς γῆς; Καὶ ἐδόθη αὐτοῖς 
ἑκάστῳ στολὴ λευκή, καὶ ἐρρέθη αὐτοῖς ἵνα ἆνα- 
παύσωνται ἔτι χρόνον μικρόν, ἕως πληρώσωσι καὶ 
οἱ σύνδουλοι αὐτῶν οἱ µέλλοντες ἀποκτέννεσθαι ὡς 
καὶ αὐτοί» (Αποκ. στ’ 9-11). 

Ὑποκάτω τοῦ οὐρανίου θυσιαστηρίου ὁ Ἰωάν- 
νης βλέπει «τὰς ψυχὰς τῶν ἐσφαγμένων», ἤτοι 
πνεύματα μαρτύρων. Αἱ ψυχαῖ βεβαίως δὲν φαίνον- 
ται, ἁλλ᾽ ἐνταῦθα φαίνονται, διότι ἐμφανίζονται ὑπὸ 
αἰσθητὴν µορφήν, ὅπως π.χ. ἐν τῷ Ἰορδάνῃ τὸ ἀόρα- 
τον Πνεῦμα ἐνεφανίσθη ὑπὸ μορφὴν περιστερᾶς. 
Ἔκραξαν δὲ αἱ ψυχαὶ μὲ μεγάλην φωνὴν καὶ ἐζήτη- 
σαν ἐκδίκῃσιν κατὰ τῶν δηµίων των ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ 
ἐλέχθη εἰς αὐτὰς νὰ ἀναπαυθοῦν ὀλίγον, μέχρις ὅτου 
τελειωθοῦν διά τοῦ μαρτυρίου καὶ οἱ σύνδουλοι καὶ 
ἀδελφοί των εἰς τὴν γῆν. Ἄξιον δὲ παρατηρήσεως, 
ὅτι τὸ κείµενον, ἐνῷ ἀναφέρεται εἰς «τὰς ψυχάς», ὄνο- 
µα γένους θηλυκοῦ, καὶ ὡς ἐκ τούτου ἔπρεπε νὰ 
γράφη «λέγουσαι», «αὐταῖς», «ἑκάστῃ», ἀντ᾽ αὐτῶν 
γράφει «λέγοντες», «αὐτοῖς», «ἑκάστω». Διατί τό 
ἀρσενικὸν ἀντὶ τοῦ ἀναμενομένου θηλυκοῦ γένους; 
Διότι «αἱ ψυχαὶ» εἶνε ἄνθρωποι. Καὶ ἄνευ δηλαδὴ 
τοῦ σώματος ἡ ψυχἠὴ ζῇ καὶ ἔχει πλήρη συνείδησιν, 
ὅτι εἶνε ἄνθρωπος. Οἱ Χιλιασταὶ βεβαίως ἰσχυρίζον- 
ται, ὅτι δὲν δυνάµεθα νὰ στηρίξωµεν τὴν ὕπαρξιν καὶ 
τὴν ἀθανασίαν τῆς ψυχῆς εἰς τὸ παρὸν χωρίον τῆς 
᾽Αποκαλύψεως, διότι ἡ ᾽Αποκάλυψις εἶνε συμβολικὸν 
βιβλίον. ᾽Αλλ᾽ ὁ ἰσχυρισμὸς αὐτὸς εἶνε ὑπεκφυγή. Ἐκ 
τοῦ ὅτι ἡ ᾽Αποκάλυψις εἶνε συμβολικὸν βιβλίον, δὲν 
ἔπεται ὅτι τὰ πάντα ἐν αὐτῇ εἶνε συμβολικά. "Ἁλλω- 
στε διὰ ψυχὰς γίνεται λόγος καὶ εἲἷς μὴ συμβολικὰ 
βιβλία τῆς Γραφῆς. ᾽Αλλᾶ καὶ ἂν ὐὑποθέσωμεν, ὅτι «αἱ 
ψυχαὶ» εἶνε συµβολικαί, γεννᾶται τὸ ἐρώτημα: Τί 


113 


συμβολίζουν αὗται; Τὸ παρατεθὲν χωρίον δεικνύει 
σαφέστατα καὶ τὴν ὕπαρξιν καὶ τὴν ἀθανασίαν 
ψυχῶν ἢ πνευμάτων. Πρβλ. τὸ ᾽Αποκ. ιη’΄ 20, τὸ 
ὁποῖον εἶνε τρόπον τινὰ ἁπιάντησις εἰς τὸ ἐν Αποκ. 
στ’ ἱ0 ἀγωνιῶδες ἐρώτημα «τῶν ψυχῶν τῶν 
ἐσφαγμένων» περὶ τιμωρίας τῶν δηµίων. 

«Οὗτοί εἰσιν οἱ ἐρχόμενοι ἐκ τῆς θλίψεως τῆς 
μεγάλης, καὶ ἔπλυναν τᾶς στολᾶς αὐτῶν καὶ ἐλεύ- 
καναν αὐτὰς ἐν τῷ αἵματι τοῦ ᾿Αρνίου. Διὰ τοῦτό 
εἶσιν ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ Θεοῦ καὶ λατρεύου- 
σιν αὐτῷ ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ. Καὶ 
ὁ καθήµενος ἐπὶ τοῦ θρόνου σκηνώσει ἐπ᾽ αὐτούς» 
(Αποκ. ζ' 14-15). 

Καὶ ἐδῶ πρόκειται περὶ ἁγίων ἀνθρώπων ἐν τῷ 
οὐρανῷ, ὅπως ἐκτὸς ἄλλων ἀποδεικνύουν αἱ φράσεις 
«οἱ ἐρχόμενοι» (ἐκ τῆς μεγάλης θλίψεως τῆς γῆς 
ἔρχονται εἰς τὸν οὐρανὸν) καὶ «εἰσιν ἐνώπιον τοῦ 
θρόνου τοῦ Θεοῦ» (ὁ θρόνος εἶνε ἐν τῷ οὐρανῷ). Εἶνε 
δὲ οἱ ἅγιοι αὐτοὶ ἐν οὐρανῷ πρὸ τῆς συντελείας τοῦ 
κόσμου καὶ τῆς τελικῆς κρίσεως. Τοῦτο Φαίνεται ἐκ 
τῆς ἀντιθέσεως τῶν ἐνεστώτων «εἰσὶ» (εἶνε) καὶ «λα- 
τρεύουσι» (λατρεύουν) πρὸς τὸν μέλλοντα «σκηνώ- 
σει» (θὰ σκηνώσῃ): Τώρα, πρὸ τῆς συντελείας καὶ 
τῆς τελικῆς κρίσεως, εἶνε ἐνώπιον τοῦ θρόνου καὶ λα- 
τρεύουν τὸν Θεόν, ἐν τῷ μέλλοντι δὲ θὰ σκηνώση ὁ 
ΘΟεὸς ἐπ᾽ αὐτοὺς, ἤτοι μετὰ τὴν συντέλειαν καὶ τὴν 
τελικἠν κρίσιν θὰ ἐπέλθῃ πλήρης πνευματικὴ ἕνωσις 
Θεοῦ καὶ ἐκλεκτῶν». 

«αἱ Ἴκουσα φωνῆν μεγάλην ἐ ἐν τῷ οὐρανῷ λέ- 
γουσαν' ἄρτι ἐγένετο ἦ σωτηρία καὶ ἡ δύναµις καὶ 

ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἡμῶν καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ Ἆρι- 
.. αὐτοῦ, ὅτι ἐβλήθη ὁ κατήγορος τῶν ἀδελφῶν 
ἡμῶν, ὁ κατηγορῶν αὐτῶν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ ἡμῶν 


174 


ἡμέρας καὶ νυκτός. Καὶ αὐτοὶ ἐνίκησαν αὐτὸν διὰ 
τὸ αἷμα τοῦ ᾿Αρνίου καὶ διὰ τὸν λόγον τῆς µαρ- 
τυρίας αὐτῶν, καὶ οὐκ ἠγάπησαν τὴν ψυχὴν αὐτῶν 
ἄχρι θανάτου. Διὰ τοῦτο εὐφραίνεσθε, οὐρανοὶ καὶ 
οἱ ἐν αὐτοῖς σκηνοῦντες: οὐαὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θά- 
λασσαν, ὅτι κατέβη ὁ Διάβολος πρὸς ὑμᾶς ἔχων 
θυμὸν µέγαν, εἰδὼς ὅτι ὀλίγον καιρὸν έχει» (Αποκ. 
ϱ’ 10-12). 

Οἱ κράζοντες μὲ «φωνὴν μεγάλην ἐν τῷ οὐρανῶ» 
εἶνε ἄνθρωποι. Τοῦτο ἀποδεικνύεται ἐκ τοῦ ὅτι τοὺς 
ἀνθρώπους, οἱ ὁποῖοι κατηγοροῦντο υπὸ τοῦ Δια- 
βόλου καὶ ἐνίκησαν, αὐτοὶ ὀνομάζουν «ἀδελφούς» 
των. Ὁ Διάβολος εἶχεν εἴσοδον καὶ εἰς τὸν οὐρανόν 
(Ιώβ α΄ 6), ὅπου κατηγόρει τοὺς πιστοὺς ἀνθρώ- 
πους. ᾽Αλλ᾽ ἐνικήθη καὶ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατερρίφθη 
εἰς τὴν γῆν. Διὰ τοῦτο οἱ ἐν οὐρανοῖς «σκηνούντες» 
ἅγιοι προτρέπονται εἲς εὐφροσύνην, ἐνῷ οἱ ἐπὶ γῆς 
πρέπει ν᾿ ἀνησυχοῦν. Ὁ Σατανᾶς θὰ ἐκδηλώστῃ τὸν 
μέγαν θυμµόν του κατὰ τὴν μικρὰν περίοδον τοῦ ᾿Αντι- 
χρίστου. Πρὸ τῆς ἐποχῆς τοῦ ᾽Αντιχρίστου λοιπόν, 
μετὰ τὴν ὁποίαν ἔρχεται ἡ δευτέρα παρουσία καὶ ἡ 
κοινἠ ἀνάστασις, ὅπως ἐπὶ γῆς, οὕτω καὶ ἐν οὔρα- 
νοῖς ὑπάρχουν ἄνθρωποι, πνεύματα δικαίων «τετε- 
λειωµένων», δεδικαιωµένων. Ἐπὶ γῆς ἡ στρατευομέ- 
νη Ἐκκλησία, ἐν οὐρανοῖς ἡ θριαµμβεύουσα. 

«Καὶ εἶδον θρόνους, καὶ ἐκάθισαν ἐπ᾽ αὐτούς, 
καὶ κρῖμα ἐδόθη αὐτοῖς, καὶ τὰς ψυχὰς τῶν πεπε- 
λεκισµένων διὰ τὴν µαρτυρίαν Ἰησοῦ καὶ διὰ τὸν 
λόγον τοῦ Θεοῦ, καὶ οἵτινες οὗ προσεκύνησαν τὸ θη- 
ρίον οὔτε τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ οὔκ ἔλαβον τὸ χά- 
ραγµα ἐπὶ τὸ µέτωπον καὶ ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτῶν" 
καὶ έζησαν καὶ ἐβασίλευσαν μετὰ τοῦ Χριστοῦ χί- 
λια έτη» (Αποκ. κ’ 4). 
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Περὶ χιλιετοῦς βασιλείας γράφομµεν εἰς εἰδικὸν κε- 
φάλαιον. Ἐνταῦθα ἐνδιαφέρει ἡμᾶς, ὅτι μεταξὺ ἐκεί- 
νων, οἱ ὁποῖοι «έζησαν καὶ ἐβασίλευσαν μετὰ τοῦ 
Χριστοῦ χίλια ἔτη», εἶνε καὶ «αἱ ψυχαὶ τῶν πεπε- 
λεκισμένων», ἤτοι τὰ πνεύματα τῶν μαρτύρων. Ἐπὶ 
γῆς ζοῦν καὶ βασιλεύουν μετὰ τοῦ Χριστοῦ ἅγιοι ἐν 
σώματι, ἐν οὐρανῷ ζοῦν καὶ βασιλεύουν μετὰ τοῦ 
Χριστοῦ ψυχαὶ ἢ πνεύματα. 

«Ἔρχεται ὥρα, ἐν ᾗ πάντες οἱ ἐν τοῖς µνημµεί- 
οις ἀκούσονται τῆς φωνῆς αὐτοῦ (τοῦ Υἱοῦ), καὶ 
ἐκπορεύσονται οἱ τὰ ἀγαθὰ ποιήσαντες εἰς ἀνά- 
στασιν ζωῆς, οἱ δὲ τὰ φαῦλα πράξαντες εἷς ἀνά- 
στασιν κρίσεως» (Ἰωάν. ε’ 28-29). 

Ἂν οἱ νεκροὶ εἶνε μηδενικά, πῶς θὰ ἀκούσουν τὴν 
φωνὴν τοῦ Υἱοῦ κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς δευτέρας πα- 
ρουσίας καὶ τῆς ἀναστάσεως; Οἱ νεκροὶ ϐ) ἀκούσουν 
ὡς ψυχαὶ ἢ πνεύματα. Διότι αἱ ψυχαὶ ἢ τὰ πνεύµα- 
τα ζοῦν καὶ δύνανται ν᾿ ἀκούουν (Πρβλ. Ἰώρ ιδ’ 12). 
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ΤΑ ΜΥΣΤΗΡΙΑ 


Πρὸς σωτηρίαν τῶν ἀνθρώπων εἶνε ἁπαραίτη- 
τος ἡ θεία χάρις, ἡ ὁποία ἀπορρέει ἐκ τῆς σταυρικῆς 
θυσίας τοῦ Κυρίου. Ταμειοῦχος τῆς θείας χάριτος εἶνε 
ἡ Εκκλησία. Ἡ δὲ Ἐκκλησία μεταδίδει εἰς τοὺς πι- 
στοὺς τὴν πολυποίκιλον χάριν διὰ µέσου θεοσυστά- 
των τελετῶν, τῶν μυστηρίων. Οἱ ἉΧιλιασταὶ 
ἀρνοῦνται τὰ μυστήρια τῆς Ἐκκλησίας. Καὶ αὐτὴ δὲ 
ἡ λέξις «μυστήρια», καίΐτοι Γραφική (Α΄ Κορ. δ' 1), 
δαιµονίζει τοὺς Χιλιαστάς. «Καὶ ὁμολογουμένως µέ- 
γα ἐστὶ τὸ τῆς εὐσεβείας µυστήριον», λέγει ὁ 
Απόστολος (Α΄ Τιμ. Υ΄ 16). Δὲν υπάρχουν μυστήρια, 
ἀντιλέγουν οἱ Χιλιασταί. Τὰ πάντα δι αὐτοὺς εἶνε 
ἁπλᾶ καὶ κατανοητά. 

Εἰς τὴν συνέχειαν ἐκθέτομεν συντόμως τὴν διδα- 
σκαλίαν τῆς Γραφῆς δι ἕκαστον µυστήριον ἰδιαιτέ- 
ρώς. 


Ἱερωσύνη 


Ἡ ἔννοια τῆς ἱερωσύνης συνδέεται ἀρρήκτως 
πρὸς τὴν ἔννοιαν τῆς θυσίας. Ὅπου θυσία καὶ Θυ- 
σιαστήριον, ἐκεῖ καὶ Ἱερεύς. Ἐν τῇ Παλαιᾷ Διαθήκῃ 
ὑπῆρχεν εἰδική τάξις ἀνθρώπων, οἱ ὁποῖοι ὑπηρέτουν 
ἐν τῷ ναῷ καὶ προσέφερον τὰς θυσίας, ἐνῷ ὅλοι οἱ 
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ἄλλοι ἀπεκλείοντο αὐστηρῶς. Καὶ ἡ Καινἠ Διαθήκη 
ἔχει θυσίαν, θυσιαστήριον καὶ εἰδικὴν ἱερωσύνην. Θν- 
σία ἐν τῇ Καινῇ Διαθήκῃ εἶνε ἡ θυσία τοῦ Χριστοῦ. 
Καὶ Ἱερεύς, προσφέρων τὴν θυσίαν καὶ προσφερόµε- 
νος ὡς θυσία, εἶνε ὁ Χριστός. Ἐπειδὴ δὲ ὁ Χριστὸς 
εἶνε αἰώνιος Ἱερεύς, πάντοτε ζῶν εἲς τὸ ἐντυγχάνειν 
ὑπὲρ ἡμῶν (Ψαλμ. ρθ’ [ρι] 4: Ἑβρ. ζ’' 25), διὰ τοῦτο 
«ἀπαράβατον ἔχει τὴν ἱερωσύνην» (Ἑβρ. ζ' 24). Τὸ 
«ἀπαράβατον» τοῦτο δὲν σηµαίνει, ὅτι ἡ ἱερωσύνη 
τοῦ Χριστοῦ δὲν μεταδίδεται εἲς ἄλλα πρόσωπα. 
᾽Αλλὰ σηµαίνει, ὅτι ὁ Χριστὸς δὲν ἔχει διαδόχους ἐν 
τῇ ἱερωσύνη. Ἔχει ὅμως ἀντιπροσώπους ἐν τῇ ἱε- 
ρωσύνῃ, πρόσωπα δηλαδῆ, τὰ ὁποῖα μετέχουν τῆς 
ἱερωσύνης τοῦ Χριστοῦ καὶ ὣς Ἱερες ἀντιπρο- 
σωπεύῦουν αὐτὸν ἐπὶ τῆς γῆς. Ὅπως οἱ πρεσβευταὶ 
δὲν εἶνε διάδοχοι ἑνὸς βασιλέως, ἀλλ᾽ ἀντιπρόσωποι 
αὐτοῦ εἲς διαφόρους χώρας, οὕτω καὶ οἱ ἱερεῖς δὲν 
εἶνε διάδοχοι τοῦ Χριστοῦ, ἀλλ᾽ ἀντιπρόσωποι αὐτοῦ 
ἐπὶ τῆς γῆς. Ὁ Χριστός ἄλλωστε ἔχει τριπλοῦν 
ἀξίωμα: εἶνε διδάσκαλος, βασιλευς καὶ Ἱερεύς. Καὶ 
ὅπως τὰ ἄλλα δύο ἀξιώματα τοῦ Χριστοῦ ἀντι- 
προσωπεύονται ἐπὶ τῆς γῆς πρός ἐπιτέλεσιν τοῦ 
σκοποῦ τῆς Ἐκκλησίας, οὕτω καὶ ἡ ἱερωσύνη. "Ότι 
δὲ πράγματι ὁ Χριστιανισμός ἔχει ἱερεῖς, τοῦτο δια- 
φοροτρόπως ἀποδεικνύεται ἐκ τῆς Γραφῆς. ᾽Αναφέ- 
ροµεν σχετικὰ χωρία πρῶτον ἐκ τῆς Ταλαιᾶς Δια- 
θήκης καὶ ἔπειτα ἐκ τῆς Καινῆς. 

«Τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἔσται θυσιαστήριον τῷ Κυρίῳ 
ἐν χώρᾳ Αἰγυπτίων» (Ἠσ. 6’ 19). 

Ἐδῶ προφητεύεται, ὅτι κατὰ τἠν μµεσσιακὴν 
ἐποχήν θὰ ἐστήνετο θυσιαστήριον τοῦ ἀληθινοῦ Θε- 
οῦ ἐν τῇ Αἰγυπτῳ. ᾽Αλλ’ ὅπου θυσιαστήριον, ἐκεῖ θυ- 
σία καὶ ἱερεύς. 
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Ἰδὲ καὶ τὰ μεσσιακὰ χωρία Ἠσ. στ’ 6 νστ 1.5 
7, ὅπου ἐπίσης γίνεται λόγος διὰ θυσιαστήριον. 
«Ἰδού, ἔρχονται ἡμέραι, λέγει Κύριος, καὶ θέλω 
αυ / λ λ ΝΔ 2 ων λό Δ ζ - 3 / 
ἐκτελέσει τὸν ἀγαθὸν ἐκεῖνον λόγον, τὸν ὁποῖον ἐλά- 
λησα περὶ τοῦ οἴκου Ἱσραήλ, καὶ περὶ τοῦ οἴκου 
Ἰούδα. Ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, καὶ ἐν τῷ καιρῷ 
ἐκείνῳ, θέλω ἀναβλαστήσει εἰς τὸν Δαβὶδ βλα- 
στὸν δικαιοσύνης καὶ θέλει ἐκτελέσει κρίσιν καὶ 
δικαιοσύνην ἐν τῇ γῇ. Ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις ὁ 
Ἰούδας θέλει σωθῆ, καὶ ἡ Ἱερουσαλὴμ θέλει κατοι- 
κήσει ἐν ἀσφαλείᾳ' καὶ τοῦτο εἶναι τὸ ὄνομα μὲ τὸ 
ε - 4 . Αα 6 ’ ἑ / 
ὁποῖον θέλει ὀνομασθῆ, Ὁ Κύριος ἡ δικαιοσύνη 
ἡμῶν. Διότι οὕτω λέγει Κύριος: Δὲν θέλει λείψει 
5 Ν Αν ΔΝ ”/ / 3 χ μ / 
ἀπὸ τοῦ Δαβὶὸ ἄνθρωπος καθήµενος ἐπὶ τὸν θρόνον 
τοῦ οἴκου Ἱσραήλ' οὔτε ἀπὸ τῶν ἱερέων τῶν (ευϊ- 
Α 4 / κά 3 κά Δ Δ 
τῶν θέλει λείψει ἄνθρωπος ἐνώπιόν µου διὰ νὰ 
προσφέρῃ ὁλοκαυτώματα, καὶ νὰ καίῃ προσφορὰς 
ἐξ ἀλφίτων, καὶ νὰ κάμνηῃ θυσίας πάσας τὰς ἡμέ- 
ρας. Καὶ ἔγινε λόγος Κυρίου πρὸς τὸν Ἱερεμίαν, λέ- 
(/ / ’ Ταλ 3 Ν Δ 
γων, Οὕτω λέγει Κύριος. Εὰν εἶναι δυνατὸν νὰ 
καταλύσητε τὴν διαθήκην µου τῆς ἡμέρας καὶ 
τὴν διαθήκην µου τῆς νυκτός, ὥστε νὰ μὴ εἶναι 
πλέον ἡμέρα καὶ νὺξ ἐν τῷ καιρῷ αὐτῶν, τότε 
θέλει δυνηθῆ νὰ καταλυθῇ καὶ ἡ διαθήκη µου ἡ 
Λ Ν ες Ν Α ” ϱ/ 4 ν 3 
πρὸς τὸν Δαβὶδ τὸν δοῦλόν µου, ὥστε νὰ μὴ ἔχη 
ϱΝ 4 ἡ / 3 8 ο ῤ 5 {ο ἡ 
υἱὸν διὰ νὰ βασιλεύῃ ἐπὶ τοῦ θρόνου αὐτοῦ, καὶ 
ἡ πρὸς τοὺς ἠευΐτας τοὺς ἱερεῖς, τοὺς λειτουργούς 
µου. Καθὼς ἡ στρατιὰ τοῦ οὐρανοῦ δὲν δύναται νὰ 
» 5 Ν 5 - / ΐ . 
ἀριθμηθῃ, οὐδὲ ἡ ἄμμος τῆς θαλάσσης νὰ µετρηθῇῃ, 
οὕτω θέλω πληθύνει τὸ σπέρμα 4αβὶὸ τοῦ δούλου 
µου, καὶ τοὺς Λευΐτας τοὺς λειτουργοῦντας εἰς 
ἐμέ» (Ἱερ. λγ΄ 14-22 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν). 
Ἐδῶ ὁ Γιαχβὲ Θεὸς μὲ τελετουργικἠν ὁρολογίαν 
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τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης βεβαιώνει, ὅτι κατὰ τὴν µεσ- 
σιακὴν ἐποχήν θὰ ὑπάρχουν ἱερεῖς διὰ νὰ θυσιάζουν, 
ἱερεῖς μὲ Ἱερωσύνην ἀνάλογον τῆς λευϊτικῆς ἱερώ- 
σύνης τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης, καὶ τονίζει, ὅτι, ἂν εἶνε 
δυνατὸν νὰ καταργἠσωμεν τὴν ἡμέραν καὶ τὴν νύκτα, 
ἄλλο τόσον εἶνε δυνατὸν νά μὴ ὑπάρχουν κατὰ τὴν 
µεσσιακὴν ἐποχήὴν ἱερεῖς μὲ ἱερωσύνην ἀνάλογον τῆς 
λευϊτικῆς Ἱερωσύνης τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης, νὰ μἠὴ 
ὑπάρχῃ δηλαδή εἰδικὴ τάξις Ἱερέων. 

«Καὶ ἀπ᾿ αὐτῶν λήψομαι ἐμοὶ ἱερεῖς καὶ {ευῖ- 
τας, εἶπε Κύριος» (Ἠσ. ξστ’ 21). 

ἘἜἘδῷῶ προφητεύεται, ὅτι κατὰ τἠν μµεσσιακὴν 
ἐποχήν ἐκ τῶν ἐπιστρεφόντων ἐθνικῶν ὁ Θεὸς θὰ 
ἐλάμβανεν ἱερεῖς καὶ Λευΐτας. Προφητεύεται δηλαδἡ 
εἰδική χριστιανικἡ ἱερωσύνη ἀνάλογος τῆς λευϊτικῆς 
ἱερωσύνης τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης καὶ βεβαίως πολὺ 
ἀνωτέρα ἐκείνης, διότι οἱ Ἱερεῖς τῆς Ταλαιᾶς Διαθή- 
κης ἐθυσίαζον ζῷα, ἐνῶῷ οἱ ἱερεῖς τῆς Καινῆς Διαθή- 
κης θυσιάζουν τὸν Ὑἱὸν καὶ ᾽Αμνὸν τοῦ Θεοῦ. 

«᾿Απὸ ἀνατολῶν ἡλίου έως δυσμῶν τὸ ὄνομά 
µου δεδόξασται ἐν τοῖς ἔθνεσι, καὶ ἐν παντὶ τόπῳ 
θυμίαμα προσάγεται τῷ ὀνόματί µου καὶ θυσία κα- 
θαρά, διότι μέγα τὸ ὄνομά µου ἐν τοῖς έθνεσι, λέ- 
γει Κύριος παντοκράτωρ» (Μαλ. α΄ 1 1). 

Ἐδῶ προφητεύεται ἡ ἐπιστροφὴ τῶν ἐθνῶν καὶ 
ἡ προσφορὰ θυμιάµατος καὶ καθαρᾶς θυσίας ὄχι πλέ- 
ον εἰς ἕνα τόπον, τὴν Ἱερουσαλήμ, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ 
τόπῳ. Προφανῶς πρόκειται διὰ τὴν θυσίαν τοῦ κα- 
θαροῦ καὶ ἀμώμον Κυρίου, ἡ ὁποία τελεῖται ἐπὶ τῆς 
ἱερᾶς τραπέζης τοῦ Χριστιανισμοῦ (Α΄ Κορ. τι’ 21) 
παντοῦ ὅπου ὑπάρχει ἡ Ἐκκλησία, ἀπὸ περάτων 
ἕως περάτων γῆς. ᾽Αλλ᾽ ὅπου θυσία, ἐκεῖ ἱερεύς. 

Ἰδὲ καὶ Ἠσ. κδ’ 2 καὶ Ἰεζ. μ’ 45-47. 
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«Ἔχομεν θυσιαστήριον, ἐξ οὗ φαγεῖν οὐκ ἔχου- 
σιν ἐξουσίαν οἱ τῇ σκηνῇ λατρεύοντες» (Ἑβρ. ιγ΄ 10). 

Ἡμεῖς οἱ χριστιανοὶ ἔχομεν θυσιαστήριον ἀνάλο- 
γον τοῦ Ἰουδαϊκοῦ, ἀνώτερον δὲ ἐκείνου. Ἐκ τοῦ Χρι- 
στιανικοῦ θυσιαστηρίου δὲν δύνανται νὰ φἀάγουν οἱ 
ἱερες καὶ ἀρχιερεῖς τοῦ μωσαϊκοῦ νόµου, οἱ ὁποῖοι 
ὑπηρετοῦν εἰς τὴν σκηνἡν τοῦ μαρτυρίου. Μόνον οἱ 
Χριστιανοὶ δύνανται νὰ τρὠγουν. Αλλ᾽ ὅπου ϐΘυ- 
σιαστἠριον, ἐκεῖ θυσία καὶ Ἱερεύς. Ἔχει λοιπὸν καὶ ἡ 
Ἐκκλησία ἱερεῖς, οἱ ὁποῖοι ὑπηρετοῦν εἰς θυσιαστή- 
ριον καὶ προσφέρουν θυσίαν, ἐκ τῆς ὁποίας µετα- 
λαμβάνουν οἱ πιστοί. δη δὲ ἡ µετάληψις ἐκ τῆς θυ- 
σίας ταύτης προφητεύεται ἐν τῷ μεσσιακῷ Ῥαλμῷ 
κα’ στἰχ. 2/ (κβ’, στίχ. 26). 

«Καθὼς ἀπέσταλκέ µε ὁ Πατήρ, κἀγὼ πέµπω 
ὑμᾶς. Καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησε καὶ λέγει αὐτοῖς" 
λάβετε πνεῦμα ἅγιον' ἄν τινων ἀφῆτε τὰς ἆμαρ- 
τίας, ἀφίενται αὐτοῖς, ἄν τινων κρατῆτε, κεκρά- 
τηνται» (Ἰωάν. κ’ 21-23). 

Ὅπως ἡ ἱερωσύνη συνδέεται πρὸς τὴν θυσίαν, 
οὕτω συνδέεται καὶ πρὸς τὸ θέµα τῆς ἀφέσεως τῶν 
ἁμαρτιῶν. Καθώς δὲ ὁ Πατήρ ἁπέστειλε τὸν Ὑϊόν, 
οὕτω καὶ ὁ Ὑὸς ἀποστέλλει τοὺς Μαθητάς. Καὶ 
καθὼς ὁ Πατὴρ κατέστησε ἱερέα τὸν Ὑϊόν, οὕτω καὶ 
ὁ Ὑϊὸς καθιστᾷ Ἱἱερεῖς τοὺς Μαθητάς, µεταδίδων εἰς 
αὐτοὺς «πνεῦμα ἅγιον», ἁγίαν ἐξουσίαν, πνευµα- 
τικὴν ἐξουσίαν, νὰ λύουν ἢ ὄχι ἀμαρτίας (Πρβλ. 
Ματθ. ιστ΄’ 19 καὶ τη’ 18). 

«᾿Ασθενεῖ τις ἐν ὑμῖν; Προσκαλεσάσθω τοὺς 
πρεσβυτέρους τῆς Εκκλησίας καὶ προσευξάσθω- 
σαν ἐπ) αὐτόν» (Ἰακ. ε’ 14). 

Διὰ τοὺς ἀσθενεῖς ὅλοι ὀφείλομεν νὰ προσευ- 
χώμεθα. ᾽Αλλ᾽ ὁ ᾽Απόστολος ἀποδίδει ἰδιαιτέραν ση- 
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µασίαν εἰς τὴν προσευχἠν εἰδικῆς τάξεως ἀνθρώπων, 
τῶν πρεσβυτέρων τῆς Ἐκκλησίας. Διατί; Διότι αὐτοὶ 
ἔχουν ἱερωσύνην. Τῶν δὲ ἱερέων, ἐκτὸς τῆς θυσίας καὶ 
τῆς ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιῶν, ἰδιάζον ἔργον εἶνε αἱ 
ἐντεύξεις, αἱ προσευχαί, ὑπὲρ τοῦ λαοῦ. 

«Καὶ ἐποίησε δώδεκα, ἵνα ὧσι μετ) αὐτοῦ καὶ 
ἵνα ἀποστέλλῃ αὐτοὺς κηρύσσειν καὶ ἔχειν ἐξουσίαν 
θεραπεύειν τὰς νόσους καὶ ἐκβάλλειν τὰ δαιμόνια» 
(Μάρκ. Υ΄ 14-15. Ιδὲ καὶ Ματθ. ιτ’ 1' Λουκ. στ’ 13’ 
θ’ 1). 

«Μετὰ ταῦτα ἀνέδειξεν ὁ Κύριος καὶ ἑτέρους 
ἑβδομήκοντα, καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ δύο πρὸ 
προσώπου αὐτοῦ» (Λουκ. τ’ ). 

Ὁ Κύριος ἐξέλεξε τοὺς δώδεκα ᾽Αποστόλους καὶ 
τοὺς ἑβδομήκοντα καὶ ἔδωσεν εἰς αὐτοὺς αὐθεντίαν 
καὶ δύναμιν. 

«Ἀειροτονήσαντες δὲ αὐτοῖς πρεσβυτέρους 
κατ᾽ ἐκκλησίαν καὶ προσευξάµενοι μετὰ νηστειῶν 
παρέθεντο αὐτοὺς τῷ Κυρίῳ» (Πράξ. ιδ’ 23). 

Οἱ ᾿Απόστολοι Παῦλος καὶ Βαρνάβας ἔχειρο- 
τόνουν πρεσβυτέρους κατὰ τόπους, ὅπου ὑπῆρχον 
ἐκκλησίαι. 

«Μὴ ἀμέλει τοῦ ἐν σοὶ χαρίσµατος, ὃ ἐδόθη 
σοι διὰ προφητείας μετὰ ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν 
τοῦ πρεσβυτερίου» (Α΄ Τιμ. δ’ 14). 

«Αναμιμνῄσκω σε ἀναζωπυρεῖν τὸ χάρισμα τοῦ 
Θεοῦ, ὅ ἐστιν ἐν σοί, διὰ τῆς ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν 
µου» (Β’ Τιμ. α’ 6). 

Ὅ Τιμόθεος εἶχε λάβει εἰδικὸν θεῖον χάρισμα δι᾽ 
ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν, ἤτοι διὰ χειροτονίας. Εἶχε χει- 
ροτονηθῆῇ ἐπίσκοπος. 

«Τούτου χάριν κατέλιπόν σε ἐν Κρήτη, ἵνα τὰ 
λείποντα ἐπιδιορθώσῃ, καὶ καταστήσῃς κατὰ πό- 
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λιν πρεσβυτέρους, ὡς ἐγώ σοι διεταξάµην» (Τί. 
α΄ 5), 

«Χεῖρας ταχέως μηδενὶ ἐπιτίθει, μηδὲ κοι- 
νώνει ἁμαρτίαις ἀλλοτρίαις» (Α’ Τιμ. ε’ 22). 

Οἱ ἐπίσκοποι Τίτος καὶ Τιμόθεος προέβαινον εἰς 
χειροτονίας, ἔπρεπε δὲ αἱ χειροτονίαι νὰ μὴ γίνωνται 
ἐν σπουδῇ, ἀλλὰ κατόπιν προσεκτικῆς δοκιµασίας 
τῶν προσώπων, διότι πρὸς χειροτονίαν ἀπαιτοῦνται 
ἁπαραιτήτως ὠρισμένα προσόντα (δὲ Α΄ Τιμ. γ΄ 2- 
13: Τίτ. α 5-9). 

«Απὸ δὲ τῆς Μιλήτου πέµφας εἰς Ἔφεσον µε- 
τεκαλέσατο τοὺς πρεσβυτέρους τῇς Ἐκκλησίας. 
Ὡς δὲ παρεγένοντο πρὸς αὐτόν, εἶπεν αὐτοῖς... 
Προσέχετε οὖν ἑαυτοῖς καὶ παντὶ τῷ ποιµνίῳ, ἐν 
ᾧ ὑμᾶς τὸ Πνεῦμα τὸ "Άγιον ἔθετο ἐπισκόπους» 
(Πράξ. κ’ 17-18, 28). 

«...πᾶσι τοῖς ἁγίοις... τοῖς οὖσιν ἐν Φιλίπποις 
σὺν ἐπισκόποις καὶ διακόνοις» (Φιλιπ. α’ |). 

Ἐν τῇ Ἐκκλησίᾳ ἀπὸ τῶν ἀποστολικῶν ἤδη 
χρόνων διεκρίνοντο ἀπὸ τοῦ λαοῦ οἱ διάκονοι, οἱ πρε- 
σβύτεροι καὶ οἱ ἐπίσκοποι, οἱ τρεῖς δηλαδἡ βαθμοὶ 
τῆς ἱερωσύνης, ἂν καὶ αἱ ὀνομασίαι πρεσβύτερος καὶ 
ἐπίσκοπος ἐνηλλάσσοντο. Πολλὰς δηλαδἡὴ φορὰς ὁ 
πρεσβύτερος ὠνομάζετο ἐπίσκοπος καὶ ὁ ἐπίσκοπος 
πρεσβύτερος. 

«Εὰν εὐλογήσης τῷ πνεύµατι, ὁ ἀναπληρῶν 
τὸν τόπον τοῦ ἰδιώτου πῶς ἐρεῖ τὸ ἁμὴν ἐπὶ τῇ 
σῇ εὐχαριστίᾳ, ἐπειδὴ τί λέγεις οὐκ οἶδει» (Α’ Κορ. 
ιδ 16). 

Ὡς φαίνεται, «ἰδιώτης» ἐδῶ, ὁ ὁποῖος ἔλεγε τὸ 
ἁμὴν, ὀνομάζεται ὁ λαϊκὸς ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸν κλη- 
ρικόν. 

«᾿Αδελφοὶ ἅγιοι... κατανοήσατε τὸν ἀπόστολον 
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καὶ ἀρχιερέα τῆς ὁμολογίας ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστόν» 
(Ἑβρ. Υ΄ 1. δὲ καὶ β' 17: δ' 14, 15: ε’ 5, 10: στ’ 20: 
ο οδό η 1 ο 11. 

Τὸ «ἀρχιερεὺς» ὑπονοεῖ τὴν ὕπαρξιν «ἱερέων». 
ὍὉ Χριστὸς δηλαδή ὀνομάζεται ἀρχιερεύς, διότι εἶνε 
ὁ ἀρχηγὸς τῶν Ἱερέων, ὅπως ἐν Α΄ Πέτρ. ε’ 4 ὀνομά- 
ζεται «ἀρχιποίμην», διότι εἶνε ὁ ἀρχηγὸς τῶν ποιµέ- 
νων. Καὶ ἐκ τούτου λοιπὸν φαίνεται, ὅτι ἡ Ἐκκλησία 
ἔχει Ἱερεῖς. 


Βάπτισμα 


Κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς τὸ βάπτισμα εἶνε ἁπλῆ τε- 
λετὴ ἀφιερώσεως εἰς τὸν Θεόν, καὶ ὥς ἐκ τούτου δὲν 
ἐξαλείφει ἁμαρτίας. ᾽Αλλὰ κατὰ τὴν Γραφὴν τὸ βά- 
πτισμα δὲν εἶνε ἁπλῆ τελετή: κατ᾽ αὐτὸ κατέρχεται 
ἀοράτως ἡ θεία χάρις, ἐξαλείφει τὴν ἁμαρτίαν, ἄνα- 
γεννᾷ, ἁγιάζει, δικαιώνει καὶ σῴζει τὸν βαπτιζόµενον. 
ρα εἶνε μυστὴριον. 

«Πορευθέντες μαθητεύσατε πάντα τὰ έθνη, βα- 
πτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ 
γἱοῦ καὶ τοῦ “Αγίου Πνεύματος» (Ματθ. κη΄ 19). 

«Ὁ πιστεύσας καὶ βαπτισθεὶ σωθήσεται» 
(Μάρκ. ιστ’ 16). 

Τὸ βάπτισμα εἶνε ὄρος χριστιανισμοῦ καὶ σωτη- 
ρίας, ὄχι ἀπλῆ τελετή. 

«Ἡ ἀγνοεῖτε ὅτι ὅσοι ἐβαπτίσθηµεν εἷς Ἆρι- 
στὸν Ἰησοῦν, εἰς τὸν θάνατον αὐτοῦ ἐβαπτίσθη- 
µεν; Συνετάφηµεν οὖν αὐτῷ διὰ τοῦ βαπτίσµα- 
τος εἰς τὸν θάνατον, ἵνα ὥσπερ ἠγέρθη Χριστὸς 
ἐκ νεκρῶν διὰ τῆς δόξης τοῦ Πατρός, οὕτω καὶ 
ἡμεῖς ἐν καινότητι ζωῆς περιπατήσωμεν» (Ῥωμ. στ’ 


3-4: ᾿Ιδὲ καὶ Κολ. β’ 12). 
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Ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸ βάπτισμα τοῦ Ἰωάννου, τὸ 
χριστιανικὀν βάπτισμα ἔχει τοῦτ᾽ αὐτὸ σωτηριώδη 
σηµασίαν, διότι εἶνε βάπτισμα εἰς τὸν θάνατον τοῦ 
Χριστοῦ. Διὰ τοῦ χριστιανικοῦ βαπτίσματος, ἂς ἔπι- 
τραπῇ ἡ ἔκφρασις, ἀξιοποιεῖται ἡ θυσία τοῦ Ἆρι- 
στοῦ. 

» Ν 3 Υ / αλ / -” 3ὃ 

«Αμὴν ἁμὴν λέγω σοι, ἐὰν µή τις γεννηθῇ ἐξ 
ϱ Δ / ει) / 3 - 3 µ 
ὕδατος καὶ Πνεύματος, οὐ δύναται εἰσελθεῖν εἰς τὴν 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ» (Ἰωάν. Υ΄ 5). 

” ζ αν Ν αν / Ν 

«Ἔσωσεν ἡμᾶς διὰ λουτροῦ παλιγγενεσίας καὶ 
3 ’ ’ ο / ῃ , 
ἀνακαινώσεως Πνεύματος Αγίου» (Τίτ. Υ΄ 5). 

Συµφώνως πρὸς τὰ χωρία ταῦτα τὸ βάπτισμα 
ἀναγεννᾷ καὶ σῴζει τὸν ἄνθρωπον, διότι τὸ βάπτι- 
σµα συνδέεται πρὸς τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον. Κατὰ τὴν 
ὥραν τοῦ βαπτίσματος τὸ Πνεῦμα τὸ ΄Ἁγιον ἐπιδρᾷ 
καὶ ἐπιφέρει µεταβολἠὴν εἰς τὸν βαπτιζόµενον. 

ε Ν 9 / Ν 9 / Ν 

«Ὁ Χριστὸς ἠγάπησε τὴν Ἐκκλησίαν καὶ 
ἑαυτὸν παρέδωκεν ὑπὲρ αὐτῆς, ἵνα αὐτὴν ἁγιάσῃ, 
καθαρίσας τῷ λουτρῶ τοῦ ὕδατος ἐν ῥήματι» (Ἔφεσ. 
ε’ 25-26). 

ή ϱ/ ε - » Ν Α } / 

«Βαπτισθήτω έκαστος ὑμῶν ἐπὶ τῷ ὀνόματι 

- Ὁ - Αν 9 2) « ο) / 
τοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἷς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν» (Πράξ. 
β’ 368). 

5” λ 4 ο... ϕ Δ ς 

«᾿Αναστὰς βάπτισαι καὶ ἀπόλουσαι τὰς ἆμαρ- 
τίας σου, ἐπικαλεσάμενος τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου» 
(Πράξ. κβ’ 16). 

«Περιετμἤθητε περιτομῇῃ ἀχειροποιήτῳ ἐν τῇ 
ἀπεκδύσει τοῦ σώματος τῶν ἁμαρτιῶν τῆς σαρκός, 
ἐν τῇ περιτοµῇ τοῦ Χριστοῦ, συνταφέντες αὐτῷ 
ἐν τῷ βαπτίσµατι» (Κολ. β’ 11:12). 

«Αλλὰ ἀπελούσασθε, ἀλλὰ ἡγιάσθητε, ἀλλὰ 
3 ΄ 3 Α } / ο / 9 . 
ἐδικαιώθητε ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ καὶ 
ἐν τῷ Πνεύματι τοῦ Θεοῦ ἡμῶν» (Α΄ Κορ. στ’ 11). 


185 


Συµφώνως πρὸς τὰ χωρία ταῦτα, τὸ βάπτισμα 
εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ εἲς τὸν 
θάνατον αὐτοῦ, ἤτοι τὸ βάπτισμα μὲ πίστιν εἲς τὸν 
Χριστόν καὶ τὴν θυσίαν αὐτοῦ, ἐξαλείφει τὰς ἁμαρ- 
τίας καὶ ἁγιάζει καὶ δικαιώνει τὸν βαπτιζόµενον. Διὰ 
τοῦ λουτροῦ τοῦ ὕδατος ἐν τῷ βαπτίσµατι, ἂς ἐπι- 
τραπῇ πάλιν ἡ ἔκφρασις, ἀξιοποιεῖται τὸ αἷμα τοῦ 
Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

Ἰδὲ καὶ Ἔβρ. νι’ 23. 

«Ὁ καὶ ἡμᾶς ἀντίτυπον νῦν σῴζει βάπτισμα, 
οὗ σαρκὸς ἀπόθεσις ῥύπου, ἀλλὰ συνειδήσεως ἆγα- 
θῆς ἐπερώτημα εἰς Θεὸν δι ἀναστάσέως Ἰησοῦ Ἆρι- 
στοῦ» (Α΄ Πέτρ. Υ΄ 21). 

Τά ὀκτὼ ἄτομα ἐπὶ Νῶε διεσώθησαν «δι ὕδα- 
τος» (Α΄ Πέτρ. Υ΄ 20). Τὸ ὕδωρ ἐκεῖνο ἦτο τύπος τοῦ 
βαπτίσματος. Τὸ δὲ βάπτισμα ὡς «ἀντίτυπον», ὡς 
πραγµατοποίησις δηλαδη τοῦ τύπου, σῴζει ἡμᾶς ἐκ 
τῶν ἁμαρτιῶν. Ὁ ᾽Απόστολος τονίζει, ὅτι τὸ βάπτι- 
σµα δὲν εἶνε µικρὰ ὑπόθεσις' δὲν εἶνε ἀποβολὴ τοῦ 
ῥύπου τῆς σαρκός, τῆς ἀκαθαρσίας τοῦ σώματος. 
Τό βάπτισμα εἶνε ὑπόθεσις ἀγαθῆς συνειδήσεως ἀπέ- 
ναντι τοῦ Θεοῦ. Δυνάμει τῆς ἀναστάσεως τοῦ Ἰη- 
σοῦ κριστοῦ καθαρίζει τὴν ἁμαρτωλὴν καὶ ἔνοχον 
συνείδησιν τοῦ ἀνθρώπου καὶ τὴν καθιστᾷ ἀγαθὴν 
ἀπέναντι τοῦ Θεοῦ. Συνεπῶς τὸ βάπτισμα εἶνε µε- 
γάλη ὑπόθεσις καὶ µυστήριον τῆς Ἐκκλησίας, ὄχι 
ἁπλῆ τελετὴ συμβολικοῦ χαρακτῆρος, ὅπως ἰσχυρί- 
ζονται οἱ ψευδο-Μάρτυρες τοῦ ᾿Ιεχωβᾶ. Διὰ τὴν ἑρμη- 
νίαν, τὴν ὁποίαν δίδοµεν εἰς τὸ παρὸν χωρίον Α΄ ΠΠέ- 
τρ. Υ΄ 2], βλέπε ἐπιχειρηματολογίαν εἰς τὸ ἡμέτερον 
βιβλίον «Ἑρμηνεία δυσκόλων χωρίων τῆς Γραφῆς», 
τόμος β’, ᾿Αθῆναι 1990, σελ. 241-243. 
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Νηπιοβαπτισμὸς 


Ἡ Ἐκκλησία, ἐν τῇ ἐπιθυμία της νὰ μὴ ἀποθνῃ- 
σκουν ἀβάπτιστα τὰ νήπια καὶ ν᾿ ἁγιάζωνται οἱ ἄν- 
θρωποι ἀπὸ τοῦ λίκνου των, προβαίνει εἰς νηπιοβα- 
πτισμὀν. Οἱ Χιλιασταὶ κατακρίνουν τὸν νηπιοβατττι- 
σµόὀν, ἐπειδὴ εἲς τὴν περίπτωσιν τῶν νηπίων δὲν 
προηγεῖται κατήχησις καὶ πίστις, ὡς ἀπαιτοῦν προ- 
κειµένου περὶ βαπτίσματος διάφορα χωρία, π.χ. τὸ 
Μάρκ. ιστ΄’ 12-16 καὶ τό Πράξ. η΄ 35-37. ᾽Αλλὰ τοι- 
αὔτα χωρία ἀναφέρονται εἲς ὠρίμους ἀνθρώπους, 
διὰ τήν βάπτισιν τῶν ὁποίων ἀσφαλῶς ἀπαιτεῖται 
προηγουµένη κατήχησις καὶ πίστις. Προκειμένου 
ὅμως περὶ τῶν νηπίων ἡ Ἐκκλησία μεριμνᾷ περὶ 
αὐτῶν πνευματικῶς ὃν τρόπον ἡ φιλόστοργος µή- 
τηρ μεριμνᾷ περὶ αὐτῶν υλικῶς, χωρὶς αὐτὰ νὰ 
δύνανται νὰ κρίνουν καὶ ν᾿ ἀποφασίζουν διὰ τὴν δια- 
τροφήν των, τὴν φαρμακευτικἠν περίθαλψίν των 
κ.λπ. Οἱ γονεῖς ἔχουν ἐξουσίαν ἐπὶ τῶν τέκνων. Καὶ 
πρὸ ἀκόμη τοῦ βαπτίσματος τά τέκνα μετέχουν ἁγια- 
σμοῦ τινος λὀγῳ τῶν πιστῶν γονέων των (Α’ Κορ. 
ζ 14). Ὁ δὲ πρόδρομος Ἰωάννης ἐπλήσθη Τ[νευµα- 
τος Αγίου, ἐνῷ ἀκόμη ἤτο εἰς τὴν κοιλίαν τῆς µη- 
τρὀς του (Λουκ. α΄ 12). Γονεῖς, ἀνάδοχος καὶ ποιµέ- 
νες τῆς Ἐκκλησίας ἀναλαμβάνουν τὴν ευθύνην τῆς 
ἐκ τῶν ὑστέρων κατηχῄσεως τοῦ εἰς νηπιακἠν ἡλι- 
κίαν βαπτισθέντος. Καὶ αὐτὸς ὁ βαττισθεὶς νήπιον 
δύναται ἐκ τῶν υστέρων ἀφ' ἑαυτοῦ νὰ ἐρευνήὴσῃ τὰ 
τοῦ Χριστιανισμοῦ. Καὶ ἂν τυχὸν δὲν ἐπιθυμῇ νὰ εἶνε 
χριστιανός, δύναται ν ἀρνηθῇ τὸ βἀάπτισμά του] 

Ὑπὲρ τοῦ νηπιοβαπτισμοῦ ἐκτὸς τοῦ Α΄ Κορ. ζ' 
14 καὶ τοῦ Λουκ. α΄ 15 συνηγοροῦν καὶ ἄλλα χωρία 
τῆς Γραφῆς ὁποῖα τὰ ἑξῆς: 
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«Περιετµήθητε περιτοµῇ ἀχειροποιήτῳ ἐν τῇ 
ἀπεκδύσει τοῦ σώματος τῶν ἁμαρτιῶν τῆς σαρκός, 
ἐν τῇ περιτοµῇ τοῦ Χριστοῦ, συνταφέντες αὐτῷ 
ἐν τῷ βαπτίσµατι» (Κολ. β’ 11-12). 

Ἡ περιτομή τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης ἦτο τύπος 
τοῦ βαπτίσματος, τὸ ὁποῖον εἶνε περιτομή «ἀχειρο- 
ποίητος», πνευματική. Ἡ περιτομἠ ἐκείνη ἐγίνετο τήν 
ὀγδόην ἡμέραν ἀπὸ τῆς γεννήσεως τοῦ παιδίου (Γεν. 
ιζ 12). Διατί ἡ νέα περιτομή, τὸ βάπτισμα, δὲν θὰ 
ἔπρεπε νὰ γίνεται εἰς νηπιακὴν ἡλικίαν; 

«Καὶ προσέφερον αὐτῷ παιδία, ἵνα αὐτῶν ἄφη- 
ται οἱ δὲ μαθηταὶ ἐπετίμων τοῖς προσφέρουσιν. 
Ἰδὼν δὲ ὁ ᾿Γησοῦς ἠγανάκτησε καὶ εἶπεν αὐτοῖς' 
ἄφετε τὰ παιδία ἔρχεσθαι πρός µε καὶ μὴ κωλύε- 
τε αὐτά' τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ 
Θεοῦ. ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὃς ἐὰν μὴ δέξηται τὴν βα- 
σιλείαν τοῦ Θεοῦ ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθη εἰς 
αὐτήν. Καὶ ἐναγκαλισᾶμενος αὐτὰ κατηυλόγει τι- 
θεὶς τᾶς χεῖρας ἐπ᾽ αὐτά» (Μάρκ. ιτ’ 13-16. Ἰδὲ καὶ 
Ματθ. ιθ’ 13-15 καὶ Λουκ. τη 15-17). 

Γονεῖς ἔφερον τὰ μικρὰ τέκνα των πρὸς τὸν Χρι- 
στὀν, διὰ νὰ ἐγγίσῃ αὐτὰ καὶ νὰ µεταδώσῃ εἰς αὐτὰ 
εὐλογίαν. Αλλ' οἱ μαθηταὶ ἠμπόδιζον τοὺς γονεῖς νὰ 
φέρουν τὰ μικρὰ τέκνα των πρὸς τὸν Χριστόν. Ὁ δὲ 
Χριστὸς ἠγανάκτησε διὰ τὴν τοιαύτην συμπεριφορὰν 
τῶν μαθητῶν καὶ εἶπεν εἰς αὐτούς: ᾽Αφήσατε τὰ παι- 
δία νὰ ἔρχωνται πρὸς ἐμὲ καὶ μὴ ἐμποδίζετε αὐτά. 
Διότι ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνήκει εἷς πρόσωπα, 
τὰ ὁποῖα ὁμοιάζουν μὲ τὰ παιδία. Καὶ ὄχι ἁπλῶς 
ἤγγισεν ὁ Χριστὸς τὰ παιδία, ἁλλ᾽ ἐνηγκαλίσθη 
αὐτά, καὶ «κατηυλόγει» αὐτά, ηὐλόγει δηλαδἡ αὐτὰ 
ἐς όλης τῆς καρδίας του, μὲ ὅλην τὴν ἀγάπην καὶ 
στοργἠἡν, του, ἐπιθέτων τὰς χεῖράς του ἐπ᾽ αὐτῶν. 
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ὍὉ Χριστὸς λοιπὸν θέλει νὰ ἔρχωνται τὰ παιδία 
πρὸς αὐτόν, διότι εἰς αὐτὰ καὶ εἲς ὅσους ὁμοιάζουν 
πρὸς αὐτὰ ἀνήκει ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. ᾽Αλλὰ 
πῶς τὰ παιδία δύνανται νὰ ἔρχωνται πρὸς τὸν Ἆρι- 
στὸν καὶ νὰ εἰσέρχωνται εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ 
ἄνευ βαπτίσματος; Ὁ Χριστὸς εἶπεν εἷς τὸν Νικόδη- 
μον: «᾽Αμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ἐὰν µή τις γεννηθῇ εξ 
ὕδατος καὶ Πνεύματος, οὐ δύναται εἰσελθεῖν εἰς τὴν 
βασιλείαν τοῦ Θεοῦ» (Ἰωάν. Υ΄ 5). Τὸ βάπτισμα εἶνε 
προὐπόθεσις τῆς εἰσόδου εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θε- 
οὔ. Καὶ συνεπῶς ὅσοι καταδικάζουν τὸν νηπιοβα- 
πτισμόν, ἐμποδίζουν τὰ παιδία ἀπὸ τὸν Χριστὸν καὶ 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, συμπεριφέρονται ὅπως οἱ 
µαθηταὶ πρὸ τῆς Πεντηκοστῆς καὶ προκαλοῦν τὴν 
ἀγανάκτησιν τοῦ Χριστοῦ. 

«Πορευθέντες µαθητεύσατε πάντα τὰ έθνη, βα- 
πτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ 
γἱοῦ καὶ τοῦ “Αγίου Πνεύματος, διδάσκοντες αὐτοὺς 
τηρεῖν πάντα ὅσα ἐνετειλάμην ὑμῖν» (Ματθ. κη΄ 19- 
20). 

Τὸ «μαθητεύω» ἐνταῦθα δὲν σηµαίνει «διδάσκω», 
ὅπως ἐσφαλμένως νοµίζεται. Ἡ ἔννοια τῆς διδασκα- 
λίας περιέχεται εἰς τὴν μετοχὴν «διδάσκοντες». Τὸ 
«μαθητεύω» ἐνταῦθα, ὅπως καὶ ἐν Πράξ. ιδ’ 21, ση- 
µαίνει «κάνω μαθητήν» ἐν τῇ ἐννοίᾳ τοῦ «κάνω χρι- 
στιανὀν, ἐκχριστιανίζω». Συνεπῶς τὸ ῥῆμα «μαθη- 
τεύσατε» σηµαίνει «ἐκχριστιανίσατε». Μὲ ποῖον δὲ 
τρόπον γίνεται ἡ ἐκχριστιάνισις φανερώνουν αἱ δύο 
τροπικαὶ μετοχαὶ «βαπτίζοντες», «διδάσκοντες». 
Προκαλεῖ δὲ ἁπορίαν τὸ ὅτι προηγεῖται τὸ «βαπτί- 
ζοντες», ἐνῷ κανονικῶς ἔπρεπε νὰ προηγῆται τὸ «ὁι- 
δάσκοντες» καὶ ν᾿ ἀκολουθῇ τὸ «βαπτίζοντες». Τὸ 
φαινόμενον ἐξηγεῖται ἐκ τοῦ ὅτι ὁ Χριστὸς ἀποβλέ- 
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πει πρῶτον εἲς τὰ παιδία, τὰ νήπια, καὶ ἔπειτα εἰς 
τοὺς μεγάλους. Τὰ νήπια βαπτίζονται (καὶ ὅταν µε- 
γαλώνουν κατηχοῦνται), οἱ μεγάλοι διδάσκονται (καὶ 
ἐν συνεχείᾳ βαπτίζονται). 

«Ἐβαπτίσθη (ἡ Λυδία) καὶ ὁ οἶκος αὐτῆς» 
(Πράξ. ιστ’ 15). 

«Ἐβαπτίσθη αὐτὸς (ὃ δεσμοφύλαξ τῶν Φιλίπ- 
πων) καὶ οἱ αὐτοῦ πάντες» (Πράξ. ιστ’ 33). 

«Ἐβράπτισα δὲ καὶ τὸν Στεφανᾶ οἶκον» (Α’ Κορ. 
α΄ 15). 

Εἰς τὰς βαπτίσεις τῶν οἰκογενειῶν τῆς Λυδίας, 
τοῦ δεσμοφύλακος καὶ τοῦ Στεφανᾶ εἶνε πιθανώτα- 
τον ὅτι περιελαμβάνοντο καὶ βαπτίσεις μικρῶν παι- 
δίων. 


Χρῖσμα 


Διὰ τοῦ μυστηρίου τοῦ χρίσµατος ὁ βαπτισθεὶς 
λαμβάνει τὰ χαρίσματα τοῦ Αγίου Πνεύματος τὰ 
ἀναγκαῖα διὰ τὴν ἐνίσχυσιν, στερέωσιν καὶ τελείώσιν 
τῆς πνευματικῆς ζωῆς, ἡ ὁποία ἤρχισε διὰ τοῦ βα- 
πτίσματος. Σχετικἁ πρὸς τὸ µυστήριον χωρία εἶνε 
τὰ ἑξῆς. 

9 , ε 5 9 / 9 / ο 

«᾿Ακούσαντες οἱ ἐν Ἱεροσολύμοις ἀπόστολοι ὅτι 

/ ε / λ / ον 3 ϕ 
δέδεκται ἡ Σαµάρεια τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ, ἀπέ- 
ΔΝ 3 3 Δ ή Χο. / “ 
στειλαν πρὸς αὐτοὺς τὸν Πέτρον καὶ Ἰωάννην: οἵτι- 
νες καταβάντες προσηύξαντο περὶ αὐτῶν ὅπως λά- 
βωσι Πνεῦμα "Άγιον' οὕπω γὰρ ἦν ἐπ᾽ οὐδενὶ αὐτῶν 
ἐπιπεπτωκός, µόνον δὲ βεβαπτισμένοι ὑπῆρχον εἷς 
Ν 3/ α / 5 α ή 3 ῥ ) 
τὸ ὄνομα τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ. Τότε ἐπετίθουν τὰς 
3 9 3 4 κ ἑλ / [ο κ] 
χεῖρας ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ ἐλάμβανον Πνεῦμα Αγιον» 
(Πράξ. η’ 14-17). 
Οἱ Σαμαρεῖται εἶχον βαπτισθῆ, ἀλλὰ δὲν εἶχον 
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λάρει Πνεῦμα "Αγιον. Ἔλαβον δὲ τοῦτο διὰ τῆς ἔπι- 
θέσεως τῶν χειρῶν τῶν ᾽Αποστόλων. 

«᾿Ακούσαντες ἐβαπτίσθησαν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ 
Κυρίου Ἰησοῦ. Καὶ ἐπιθέντος αὐτοῖς τοῦ Παύλου 
τὰς χεῖρας, ἦλθε τὸ Πνεῦμα τὸ Άγιον ἐπ᾽ αὐτούς, 
ἐλάλουν τε γλώσσαις καὶ προεφήτευον» (Πράξ. ιθ' 
5-6). 

Μετά τὸ βάπτισμα διὰ τῆς ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν 
τοῦ ᾽Αποστόλου ἤλθεν εἲς τοὺς βαπτισθέντας Πνεῦμα 
Ἅγιον. 

Ἰδὲ καὶ Ἔβρ. στ’ 1-4, ὅπου μετὰ τοὺς «βαπτι- 
σμοὺς» γίνεται λόγος περὶ «ἐπιθέσεως χειρῶν» ὡς 
ἑνὸς ἐκ τῶν προκαταρκτικῶν καὶ συγχρόνως θεµε- 
λιωδῶν στοιχείων τῆς χριστιανικῆς διδασκαλίας. 

Φανερόν λοιπόν, ὅτι εἰς τὸ βάπτισμα ἠκολούθει 
ἄλλο µυστήριον, σαφῶς διακρινόµενον, κατὰ τὸ ὁποῖ- 
ον διὰ τῆς ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν µετεδίδετο Τνεῦμα 
Ἅγιον. 

᾽Αλλ" ἐπειδὴ ἡ Ἐκκλησία ἐπληθυνετο καὶ οἱ 
Απόστολοι δὲν ἦτο δυνατὸν νὰ µεταβαίνουν αὔτο- 
προσώπως εἰς πάντα τόπον καὶ νὰ ἐπιθέτουν τὰς 
χεῖρας ἐπὶ ἑκάστου βαπτιζοµένου, διὰ τοῦτο ἀντικα- 
τέστησαν τήν ἐπίθεσιν τῶν χειρῶν διὰ τῆς Χρίσεως 
μὲ ἡγιασμένον μύρον, ὥστε νὰ δύνανται καὶ οἱ Ἱερεῖς 
νὰ τελοῦν τὸ µυστήριον. Ἐκ τῆς Χρίσεως δὲ τὸ µυ- 
στήριον ὠνομάσθη χρῖσμα. Τὰ ἑπόμενα τρία χωρία 
εἶνε σχετικὰ πρὸς τὸ µυστήριον ὑπὸ τὴν νέαν µορ- 
φἠν του. 

«Ὁ δὲ βεβαιῶν ἡμᾶς σὺν ὑμῖν εἰς ἄριστὸν καὶ 
χρίσας ἡμᾶς Θεός, ὁ καὶ σφραγισάµενος ἡμᾶς καὶ 
δοὺς τὸν ἀρραβῶνα τοῦ Πνεύματος ἐν ταῖς καρδί- 


αις ἡμῶν» (Β’ Κορ. α’ 21-22). 


191 


«Καὶ ὑμεῖς χρῖσμα ἔχετε ἀπὸ τοῦ «Αγίου» (Α’ 
Ἰωάν. β’ 20). 
.. ο ὴ [ο ϱ 3ὃ / 3 . ν » 3 
«Καὶ ὑμεῖς τὸ χρῖσμα ὃ ἐλάβετε ἀπ᾿ αὐτοῦ, ἐν 
ὑμῖν μένει» (Α΄ Ἰωάν. β’ 27). 


Ἱερὰ ἐξομολόγησις 


Ἡ ἱερᾶ ἐξομολόγησις εἶνε τὸ µυστήριον, διὰ 
τοῦ ὁποίου συγχωροῦνται αἱ μετὰ τὸ βάπτισμα 
ἁμαρτίαι τῶν εἰλικρινῶς μετανοούντων καὶ ἐξομολο- 
γουμένων εἰς ἱερέα. Τὸ µυστήριον στηρίζεται ἐπὶ τῶν 
ἑξῆς λόγων τοῦ Κυρίου. 

«Καὶ δώσω σοι τὰς κλεῖς τῆς βασιλείας τῶν 
οὐρανῶν, καὶ ὃ ἐὰν δήσῃς ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται δε- 
δεµένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, καὶ ὃ ἐὰν λύσηῃς ἐπὶ τῆς 
γῆς, ἔσται λελυμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς» (Ματθ. 
ιστ’ 19). 

«Αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅσα ἐὰν δήσητε ἐπὶ τῆς 
γῆς, ἔσται δεδεµένα ἐν τῷ οὐρανῶ, καὶ ὅσα ἐὰν 
λύσητε ἐπὶ τῆς γῆς, ἔσται λελυμένα ἐν τῷ οὐρανῶ» 
(Ματθ. τη’ 168). 

Σδυμφώνως πρὸς τὰ χωρία ταῦτα ὁ Χριστός ὕπε- 
σχέθη εἰς τὸν Πέτρον καὶ εἲς ὅλους τοὺς Αποστόλους 
πνευματικὴν ἐξουσίαν, τὴν ἐξουσίαν τοῦ δεσμεῖν καὶ 
λύειν ἁμαρτίας. 

«Λάβετε πνεῦμα ἅγιον' ἄν τινων ἀφῆτε τὰς 
ἁμαρτίας, ἀφίενται αὐτοῖς, ἄν τινων κρατῆτε, 
κεκράτηνται» (Ἰωάν. κ’ 22-23). 

Συμφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο ὁ Χριστὸς μετά 
τὴν ἀνάστασιν ἔδωσεν εἲς τοὺς ᾿Αποστόλους «πνεῦ- 
µα ἅγιον», ἐξουσίαν ἁγίαν, ἐξουσίαν πνευµατικἠν, 
τἠν ἐξουσίαν τοῦ δεσμεῖν καὶ λύειν ἁμαρτίας. 

Εἴνε δὲ εὐνόητον, ὅτι οἱ ᾽Απόστολοι μετέδωσαν 
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τὴν ἐξουσίαν ταύτην εἰς τοὺς διαδόχους των. Ἐπί- 
σης εἶνε εὐνόητον, ὅτι οἱ λαμβάνοντες τὴν ἐξουσίαν 
τοῦ δεσμεῖν καὶ λύειν ἁμαρτίας πρέπει, πρὸς ἄσκη- 
σιν τῆς ἐξουσίας ταύτης, ν᾿ ἀκούουν προηγουμένως 
τὰς ἁμαρτίας καὶ νὰ διαγινώσκουν τὴν διάθεσιν τῶν 
προσερχοµένων εἰς τὸ µυστήριον. 

«Πολλοὶ τῶν πεπιστευκότων ἤρχοντο ἐξομολο- 
γούμενοι καὶ ἀναγγέλλοντες τὰς πράξεις αὐτῶν» 
(Πράξ. ιθ’ 18). 

Ἐδῶ ἔχομεν παράδειγµα ἐξομολογῆσεως καὶ ἕξα- 
γορεύσεως τῶν κακῶν πράξεων ἀνθρώπων, οἳ ὁποῖοι 
ἐπίστευσαν, µετενόησαν διὰ τὰς ἁμαρτίας των καὶ 
ᾖσθάνθησαν τὴν ἀνάγκην νὰ ἐξομολογηθοῦν, καὶ µά- 
λιστα δηµοσίως, διὰ νὰ εὕρουν ἀνάπαυσιν εἰς τὰς 
Ψυχᾶς των. Ἐπειδὴ ὅμως ἡ δημοσία ἐξομολόγησις, ἡ 
ὁποία ἐγίνετο ἀρχικῶς, ἦτο δύσκολος διᾶ πολλὰς 
Ψυχάᾶς καὶ ἐσκανδάλιζε πολλούς, διὰ τοῦτο ὕστερον 
ἡ Ἐκκλησία, συγκαταβαίνουσα πρὸς τὴν ἀνθρωττί- 
νην ἀδυναμίαν, ὥρισεν ἡ ἐξομολόγησις νὰ γίνεται 
κατ’ ἰδίαν ἐνώπιον τοῦ πνευματικοῦ πατρός. 

δη δὲ ὁ πρόδρομος ᾿Ιωάννης, προετοιμάζων τὸ 
µυστήριον τῆς ἐξομολογήσεως, ἐξωμολόγει τοὺς Ἰου- 
δαίους ἐν τῷ Ἰορδάνῃ: «ἐβαπτίζοντο πάντες ἐν τῷ 
Ἰορδάνῃη ποταμῷ ὑπ αὐτοῦ, ἐξομολογούμενοι τὰς 
ἁμαρτίας αὐτῶν» (Μάρκ. α΄ 5. δὲ καὶ Ματθ. Υ΄ 6). 


Θεία Κοινωνία 


Θεία Κοινωνία εἶνε τὸ ὑπερφυέστατον µυστήριον, 
κατὰ τὸ ὁποῖον ὁ ἄρτος καὶ ὁ οἶνος μεταβάλλονται 
εἰς σῶμα καὶ αἷμα Χριστοῦ καὶ ὑπὸ τὴν ἐξωτερικὴν 
µορφήν τοῦ ἄρτου καὶ τοῦ οἴνου εἶνε πραγματικῶς 
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καὶ οὐσιωδῶς ὁ Κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς πρὸς κοι- 
νωνίαν τῶν πιστῶν καὶ σωτηρίαν. 

Οἱ Χιλιασταὶ δὲν παραδἐχονται ὅτι ὁ ἄρτος καὶ 
ὁ οἶνος μεταβάλλονται μυστηριωδῶς εἰς σῶμα καὶ 
αἷμα Χριστοῦ, ἀλλὰ διδάσκουν ὅτι ὁ ἄρτος καὶ ὁ 
οἶνος συμβολίζουν ἢ εἰκονίζουν τὸ σῶμα καὶ τὸ αἷμα 
τοῦ Χριστοῦ καὶ ὅτι τὸ Δεῖπνον τοῦ Κυρίου τελεῖται 
ἁπλῶς εἰς ἀνάμνησιν. Ἐπίσης διδάσκουν, ὅτι τὸ 
Δεΐπνον τοῦ Κυρίου πρέπει νὰ τελῆται µόνον μίαν 
φορὰν τὸ ἔτος καὶ νά μετέχουν µόνον ὅσοι ἔχουν 
οὐρανίους ἐλπίδας, ὅσοι δηλαδὴ περιλαμβάνονται 
εἰς τοὺς 144.000, τοὺς µόνους κληρονόμους τοῦ 
οὐρανοῦ κατὰ τὴν γνώµην τῶν Χιλιαστῶν. 

Ἰὸ µυστήριον ἀποδεικνύουν τὰ ἑξῆς κυρίως χωώ- 
ρία. 

«Τὰς εὐχάς µου ἀποδώσω ἐνώπιον τῶν Φο- 
βουµένων αὐτόν. Φάγονται πένητες καὶ ἐμπλησθή- 
σονται, καὶ αἰνέσουσι Κύριον οἱ ἐκζητοῦντες αὐτόν: 
ζήσονται αἱ καρδίαι αὐτῶν εἰς αἰῶνα αἰῶνος» 
(Ῥαλμ. κα’ 26-27 [κβ’ 25-26]. δὲ καὶ στἰχ. 30 [29). 

Ἐδῶ πρὀκειται διά «θυσίαν σωτηρίου» (Λευϊτ. ζ' 
11-14). Ὁ πάσχων καὶ σῴζόμενος Μεσσίας λέγει ἐδῶ, 
ὅτι διὰ τὴν σωτηρίαν του, ἤτοι τὴν ἀνάστασίν του, 
θἀ ἐκπληρώσῃ τὰς εὐχάς του, ἤτοι τὸ «τάμµα» του, 
προσφέρων εὐχαριστήριον. θυσίαν καὶ παραθέτων 
συµπόσιον, ἐκ τοῦ ὁποίου θὰ φάγουν οἱ ἄνθρωποι, 
μὲ ἀποτέλεσμα νὰ ζήσουν αἱ ψυχαί των αἰωνίως. 
Προφανῶς προφητεύεται ἐδῶ τὸ µυστἠριον τῆς Θεί- 
ας Εὐχαριστίας, διότι µόνον ἐάν τρώγῃ τις τὴν Θεἰ- 
αν Εὐχαριστίαν ἔχει ζωὴν αἰώνιον. 

«Ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτος ὁ ζῶν ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κα- 
ταβάς' ἐάν τις φάγῃ ἐκ τούτου τοῦ ἄρτου, ζήσεται 
εἰς τὸν αἰῶνα. Καὶ ὁ ἄρτος δέ, ὃν ἐγὼ δώσω, ἡ 
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σάρξ μού ἐστιν, ἣν ἐγὼ δώσω ὑπὲρ τῆς τοῦ κόσμου 
ζωῆς. Ἐμάχοντο οὖν πρὸς ἀλλήλους οἱ Ἰουδαῖοι λέ- 
γοντες: πῶς δύναται οὗτος ἡμῖν δοῦναι τὴν σάρκα 
φαγεῖν; Εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς: ἁμὴν ἀμὴν λέ- 
γω ὑμῖν, ἐὰν μὴ φάγητε τὴν σάρκα τοῦ Υἱοῦ τοῦ 
ἀνθρώπου καὶ πίητε αὐτοῦ τὸ αἷμα, οὐκ ἔχετε ζωὴν 
ἐν ἑαυτοῖς. Ὁ τρώγων µου τὴν σάρκα καὶ πίνων 
µου τὸ αἷμα ἔχει ζωὴν αἰώνιον, καὶ ἐγὼ ἀναστή- 
σω αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. Ἡ γὰρ σάρξ µου 
ἀληθῶς ἐστι βρῶσις καὶ τὸ αἷμά µου ἀληθῶς ἐστι 
πὀσις. Ὁ τρῶγων µου τὴν σάρκα καὶ πίνων µου 
τὸ αἷμα ἐν ἐμοὶ µένει, κἀγὼ ἐν αὐτῷ. Καθὼς ἀπέ- 
στειλέ µε ὁ ζῶν Πατὴρ κἀγώ ζῶ διὰ τὸν Πατέρα, 
καὶ ὁ τρώγων µε κἀκεῖνος ζήσεται δι) ἐμέ» (Ἰωάν. 
στ’ 51-57). 

ὍὉ Χριστός ὑπεσχέθη πρὸς βρῶσιν ἄρτον, ὁ 
ὁποῖος εἶνε ζῶν καὶ μεταδίδει ζωὴν αἰώνιον. Προσ- 
διορίζων δὲ τὸν ἄρτον τοῦτον εἶπεν, ὅτι εἶνε ἡ σὰρξ 
αὐτοῦ, αὐτὸς ὁ ἴδιος. Ἐβεβαίωσε δὲ κατηγορηµα- 
τικῶς τοὺς σκανδαλιζοµένους καὶ ἀποτροπιαζομέ- 
νους Ἰουδαίους, ὅτι, ἂν δὲν φάγουν τὴν σάρκα του 
καὶ δὲν πίουν τὸ αἷμά του, δὲν ἔχουν ζωὴν αἰώνιον, 
ἐνῷ ὁ τρώγων τὴν σάρκα του καὶ πίνων τὸ αἷμά του, 
ὁ συνεχῶς τρώγων καὶ πίνων, ἔχει ζωήν αἰώνιον καὶ 
ὁ Χριστὸς μένει ἐν αὐτῷ. Ἐπίσης ἐτόνισεν, ὅτι ἡ σὰρξ 
αὐτοῦ ἀληθῶς εἶνε βρῶσις, ἀληθῶς δηλαδἡὴ τρώγε- 
ται, ὄχι συμβολικῶς, καὶ τὸ αἷμα αὐτοῦ ἀληθῶς εἶνε 
πόσις, ἀληθῶς δηλαδὴ πίνεται, ὄχι σωμβολικῶς. 

Ἂν ὁ ἄρτος καὶ ὁ οἶνος τοῦ Κυριακοῦ Δείπνου 
δὲν µετεβάλλοντο μυστηριωδῶς εἰς πραγματικὴν 
σάρκα καὶ πραγματικὸν αἷμα τοῦ Χριστοῦ, ἀλλ᾽ 
ἦσαν σύμβολα, τὰ σύμβολα δὲν θὰ ἐχάριζον ζωὴν 
αἰώνιον. 
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ὍὉ ἄρτος καὶ ὁ οἶνος γίνεται πραγματικἡὴ σὰρξ 
τοῦ Κυρίου, καὶ διὰ τοῦτο χαρίζεται ζωὴ αἰώνιος. 
Πλέον δὲ συγκεκριµένως, ἡ σὰρξ τοῦ Κυρίου µετα- 
δίδει ζωὴν αἰώνιον, διότι εἶνε ἠνωμένη μὲ τὸ ζωοποι- 
οὔν αἰώνιον πνεῦμα τοῦ Κυρίου, τουτέστι τὴν Θε- 
ὁτητά του. Καθ ἑαυτὴν ἡ σὰρξ δὲν ὠφελεῖ τίποτε. 
᾽Αλλ” ἠνωμένη μὲ τὴν Θεότητα δίδει ζωήν αἰώνιον. Τὸ 
Ἰωάν. στ’ 62-63, «Εὰν οὖν θεωρῆτε τὸν Υἱὸν τοῦ 
ἀνθρώπου ἀναβαίνοντα ὅπου ἦν τὸ πρότερον; Τὸ 
πνεῦμά ἐστι τὸ ζωοποιοῦν, ἡ σὰρξ οὐκ ὠφελεῖ οὐδέν' 
τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ λαλῶ ὑμῖν, πνεῦμά ἐστι καὶ ζωή 
ἐστιν», ἔχει τήν ἑξῆς ἔννοιαν: «Εἰς τήν κατᾶ σάρκα 
προέλευσίν µου ἀποβλέποντες, δὲν πιστεύετε ὅτι ἔχω 
καταβῆ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ (πρβλ. στίχ. 42). Ἐὰν λοιπὸν 
βλέπετε, κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς ἀναλήψεως, νά ἀνα- 
βαίνω εἰς τὸν οὗὐρανόν, τότε θὰ πιστεύσετε ὅτι κα- 
τέβρην ἐκ τοῦ οὐρανοῦ; Δὲν εἶμαι µόνον σάρξ, κοινὸς 
ἄνθρωπος. Εἶμαι καὶ αἰώνιον πνεῦμα, τὸ ὁποῖον κα- 
τέρη ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. Ἐὰν Άμουν µόνον σἀρξ, κοινὸς 
ἄνθρωπος, τρωγόµενος καὶ πινόµενος οὐδὲν θὰ ὠφέ- 
λουν. ᾽Αλλὰ τώρα ἡ σἀρξ εἶνε ἡνωμένη μὲ τὸ αἰώνιον 
πνεῦμα τῆς Θεότητός µου, τὸ ὁποῖον ζωοποιεῖ. Τὸ 
βάθος τῶν λόγων, τὰ ὁποῖα λαλῶ εἰς σᾶς, ἀναφέρε- 
ται εἰς τὸ πνεῦμα τοῦτο καὶ εἰς τήν ζωήν, τὴν ὁποί- 
αν μεταδίδει τὸ πνεῦμα». | 

Κοινωνοῦντες τῆς σαρκὸς τοῦ Χριστοῦ κοινω- 
νοῦμεν καὶ τῆς Θεότητος αὐτοῦ. Λαμβάνομεν ὁλό- 
κληρον τὸν Κύριον. 

Ἰδιαιτέρως ἄξιον προσοχῆς τὸ Ἰωάν. στ’ 53: 

«Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ φάγητε τὴν 
σάρκα τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου καὶ πίετε αὐτοῦ τὸ 
αἷμα, οὐκ ἔχετε ζωὴν ἐν ἑαυτοῖς» (Ἰδὲ καὶ στίἰχ. 


50, 951, 54, 51, 58). 
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Ὅλοι, ὅσοι θέλουν ζωὴν αἰώνιον, πρέπει νὰ κοι- 
νωνοῦν, προετοιµαζόμενοι βεβαίως, ὥστε νά κοι- 
νωνοῦν ἀξίως. ὍὌσοι δὲν κοινωνοῦν, δὲν ἔχουν ζωὴν 
αἰώνιον. Ἡ γνώµη τῶν Χιλιαστῶν, ὅτι τὸ Κυριακὸν 
Δεῖπνον εἶνε µόνον διὰ τοὺς 144.000, εἶνε σαφῶς 
ἀντίθετος πρὸς τοὺς λόγους τοῦ Κυρίου. 

«Ἐσθιόντων δὲ αὐτῶν λαβὼν ὁ Ἰησοῦς τὸν ἄρ- 
τον καὶ εὐχαριστήσας ἔκλασε καὶ ἐδίδου τοῖς µα- 
θηταῖς καὶ εἶπε' λάβετε φάγετε' τοῦτό ἐστι τὸ 
σῶμά µου. Καὶ λαβὼν τὸ ποτήριον καὶ εὐχαριστή- 
σας ἔδωκεν αὐτοῖς λέγων: πίετε ἐξ αὐτοῦ πάντες" 
τοῦτο γάρ ἐστι τὸ αἷμά µου τὸ τῆς καινῆς δια- 
θήκης τὸ περὶ πολλῶν ἐκχυνόμενον εἰς ἄφεσιν ἅμαρ- 
τιῶν» (Ματθ. κστ’ 26-25). 

Ὁ Χριστὸς δὲν εἶπε «τοῦτο συμβολίζει τὸ σῶμά 
µου», ἀλλ᾽ εἶπε «τοῦτό ἐστι τὸ σῶμά µου», «τοῦτο 
εἶνε τὸ σῶμά µου». Ἐπίσης δὲν εἶπε «τοῦτο συµβο- 
λίζει τὸ αἷμά µου», ἀλλά «τοῦτό ἐστι τὸ αἷμά µου», 
«τοῦτο εἶνε τὸ αἷμά µου». Κατὰ τὴν Μεγάλην ΠΠέμ- 
πτην ὁ Κύριος ἐτέλεσε κατά μυστηριώδη τρόπον τὴν 
θυσίαν του προκαταβολικῶς καὶ ἔδωσεν εἰς τοὺς µα- 
θητάς του τὴν σάρκα καὶ τὸ αἷμά του διὰ νὰ φά- 
γουν καὶ πίουν, ὅπως εἶχεν ὑποσχεθῆ. 

Ιδὲ καὶ τὰ παράλληλα χωρία Μάρκ. ιδ 22-24' 
Λουκ. κβ’ 12-20. 

«Ἐγὼ παρέλαβον ἀπὸ τοῦ Κυρίου ὃ καὶ παρέ- 
δωκα ὑμῖν, ὅτι ὁ Κύριος Ἰησοῦς ἐν τῇ νυκτὶ ᾗ πα- 
ρεδίδοτο ἔλαβεν ἄρτον καὶ εὐχαριστήσας ἔκλασε καὶ 
εἶπε «άβετε φάγετε' τοῦτό μού ἐστι τὸ σῶμα 
τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κλώμενον' τοῦτο ποιεῖτε εἰς τὴν 
ἐμὴν ἀνάμνησιν. Ὡσαύτως καὶ τὸ ποτήριον μετὰ 
τὸ δειπνῆσαι λέγων: τοῦτο τὸ ποτήριον ἡ καινὴ 
διαθήκη ἐστὶν ἐν τῷ ἐμῷῶ αἵματι' τοῦτο ποιεῖτε, 
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ὁσάκις ἂν πίνητε, εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. Ὁσάκις 
γὰρ ἂν ἐσθίητε τὸν ἄρτον τοῦτον καὶ τὸ ποτήριον 
τοῦτο πίνητε, τὸν θάνατον τοῦ Κυρίου καταγγέλ- 
λετε, ἄχρις οὗ ἂν ἔλθῃ. ὍὌστε ὃς ἂν ἐσθίῃ τὸν 
ἄρτον τοῦτον ἢ πίνῃ τὸ ποτήριον τοῦ Κυρίου 
ἀναξίως, ἔνοχος ἔσται τοῦ σώματος καὶ αἵματος 
τοῦ Κυρίου. Δοκιμαζέτω δὲ ἄνθρωπος ἑαυτόν, καὶ 
οὕτως ἐκ τοῦ ἄρτου ἐσθιέτω καὶ ἐκ τοῦ ποτηρίου 
πινέτω' ὁ γᾶρ ἐσθίων καὶ πίνων ἀναξίως κρῖμα 
ἑαυτῷ ἐσθίει καὶ πίνει, μὴ διακρίνων τὸ σῶμα τοῦ 
Κυρίου. Διὰ τοῦτο ἐν ὑμῖν πολλοὶ ἀσθενεῖς καὶ ἄρρω- 
στοι καὶ κοιμῶνται ἱκανοί» (Α΄ Κορ. ια’ 23-30). 

Ἂν ἡ φράσις «τοῦτό μού ἐστι τὸ σῶμα τὸ ὑπὲρ 
ὑμῶν κλώμενον» ἐσήμαινε, «τοῦτο συμβολίζει τὸ 
σῶὼμᾶ µου τὸ ὑπὲρ ὑμῶν τεμαχιζόμενον», τότε θὰ 
ἔπρεπε νὰ δεχθῶμεν ὅτι τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ ἔτε- 
µαχίσθη ἐπὶ τοῦ σταυροῦ, ὅπερ ἄτοπον (Ἰωάν. ιθ’ 
36). Ἂρα ἡ Φφράσις σηµαίνει ὅτι ἀκριβῶς λέγει: 
«τοῦτο εἶνε τὸ σῶμά µου τὸ ὑπὲρ ὑμῶν τεμαχιζόµε- 
νον». Τὸ σῶμα τοῦ Ἀριστοῦ τεµαχίζεται ἐν τῷ µν- 
στηρίῳ («Μελίζεται καὶ διαµερίζεται ὁ ᾽Αμνὸς τοῦ Θε- 
οὗ ὁ µελιζόµενος καὶ μὴ διαιρούµενος»). 

Ἂν ὁ ἄρτος καὶ τὸ ποτήριον ἤσαν ἁπλᾶ σύμµβο- 
λα, ὁ ἀναξίως τρώγων καὶ πίνων αὐτὰ θὰ ἦτο ἔνο- 
χος συμβόλων, ὄχι πολὺ σοβαρῶς ἔνοχος, ἐνῷ τώρα 
εἶνε «ένοχος τοῦ σώματος καὶ αἵματος τοῦ Κυρίου», 
βαρύτατα ἔνοχος, μέχρι θανάτου. Ἄρα δὲν τρώγει 
καὶ πίνει σύμβολα, ἀλλ᾽ αὐτὸ τοῦτο τὸ σῶμα καὶ 
αὐτὸ τοῦτο τὸ αἷμα τοῦ Κυρίου μυστηριωδῶς. 

Ἡ φράσις, «τοῦτο ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν ἀνά- 
μνησιν», ἡ ὁποία ἀπαντᾷ καὶ ἓν Λουκ. κβ’ {3, δὲν 
σηµαίνει ὅτι ἡ σηµασία τοῦ Κυριακοῦ Δείπνου ἔξαν- 
τλεῖται εἲἷς τἠν ἀνάμνησιν τοῦ Κυρίου καὶ εἰδικώτε- 
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ρον τοῦ θανάτου αὐτοῦ. Τὸ Κυριακὸν Δεῖπνον εἶνε 
ἀνάμνησις, καὶ πολὺ περισσότερον τῆς ἀναμνήσεως: 
Εἴνε μυστηριωδῶς τὸ σῶμα καὶ τὸ αἷμα τοῦ Κυρίου, 
ἡ δὲ ἀνάμνησις γίνεται ἀκριβῶς διά τῶν περιεχομέ- 
νων τοῦ μυστηρίου, μέχρις ὅτου ὁ Κύριος ἔλθῃ φα- 
νερῶς. 

«Τὸ ποτήριον τῆς εὐλογίας ὃ εὐλογοῦμεν, οὐχὶ 
κοινωνία τοῦ αἵματος τοῦ Χριστοῦ ἐστι; Τὸν 
ἄρτον ὃν κλῶμεν, οὐχὶ κοινωνία τοῦ σώματος τοῦ 
Χριστοῦ ἐστιν;» (Α΄ Κορ. !’' 16). 

Εἰς τὰ δύο ἐρωτήματα τοῦ χωρίου ὣς ἀπάντη- 
σις ἐννοεῖται ἡ ἰσχυροτάτη κατάφασις «ἀσφαλῶς 
εἶνε». Αξιον δὲ παρατηρήσεως, ὅτι δὲν λέγει, ὅτι ὁ 
ἄρτος καὶ τὸ ποτήριον εἶνε µέσα κοινωνίας πρὸς τὸ 
σῶμα καὶ τὸ αἷμα τοῦ Χριστοῦ, ἀλλὰ λέγει, ὅτι εἶνε 
κοινωνία τοῦ σώματος καὶ τοῦ αἵματος τοῦ Χριστοῦ. 
Τρώγοντες δηλαδὴ τὸν ἄρτον καὶ πίνοντες τὸ ποτή- 
ριον, κοινωνοῦμεν αὐτοῦ τοῦ σώματος καὶ αὐτοῦ τοῦ 
αἵματος τοῦ ορισπου: 

«Καθ᾽ ἡμέραν προσκαρτεροῦντες ὁμοθυμαδὸν ἐν 
τῷ ἱερῷ, κλῶντες τε κατ᾽ οἶκον ἄρτον µετελάμµ- 
βανον τροφῆς ἐν ἀγαλλιάσει καὶ ἀφελότητι καρ- 
δίας, αἰνοῦντες τὸν (Θεόν» (Πράξ. β’ 46-47. ἸΙδὲἐ καὶ 
42 καὶ κ’ ἡ, 11). 

Εἰς τὴν καθημερινήν λατρείαν τῶν πρώτων χρι- 
στιανῶν περιελαμβάνετο καὶ ἡ κλάσις καὶ μετάληψις 
τοῦ ἄρτου, ἤτοι ὁ μυστικὸς Δεῖπνος τοῦ Κυρίου. Συ- 
χνὰ λοιπὸν πρέπει νὰ τελῆται ἡ Θεία Κοινωνία καὶ 
ὄχι ἅπαξ τοῦ ἔτους, ὅπως νομίζουν οἱ Χιλιασταί. 
Πρβλ. Ἰωάν. στ’ 54, 56, 57, 58 («ὁ τρώγων», «ὁ πί- 
γων», ὁ τρώγων δηλαδὴ καὶ πίνων συχνά). 
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Γάμος 


«Καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτη γάμος ἐγένετο ἐν 
Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἦν ἡ µήτηρ τοῦ Ἰησοῦ 
ἐκεῖ. ἐκλήθη δὲ καὶ ὁ ᾿]ησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 
εἰς τὸν γάµον...» (Ἰωάν. β’ 1-11). 

Τὸ ὅτι ὁ Χριστὸς παρέστη εἰς τὸν ἐν Κανᾶ γά- 
μον καὶ ἐκεῖ ἐτέλεσε τὸ πρῶτον σημεῖον, µεταβαλὼν 
τὸ ὕδωρ εἰς οἶνον, δὲν εἶνε ἄνευ βαθυτέρας σηµασίας 
διά τὸν θεσμὸν τοῦ γάμου. Μὲ τὴν παρουσίαν του 
ες τὸν γάμον καὶ μὲ τὸ θαῦμα ὁ Χριστὸς εὐλόγησε 
τὸν γάμον. 

«᾿Αντὶ τούτου καταλείψει ἄνθρωπος τὸν πατέ- 
ρα αὐτοῦ καὶ τὴν µητέρα αὐτοῦ καὶ προσκολληθή- 
σεται πρὸς τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ ἔσονται οἱ δύο 
εἲς σάρκα μίαν. Τὸ µυστήριον τοῦτο µέγα ἐστί, 
ἐγὼ δὲ λέγω εἰς Χριστὸν καὶ εἰς τὴν Ἐκκλησίαν» 
(Έφεσ. ε’ 31-32. ᾿Ιδὲ καὶ ὁλόκληρον τὴν περικοπἠὴν ε’ 
22-33). 

Ὁ ᾽᾿Απόστολος καλεῖ τὸν γάμον μέγα µυστήριον, 
διότι εἶνε ἐξεικόνισις τῆς μυστικῆς ἑνώσεως Χριστοῦ 
καὶ Ἐκκλησίας. Αλλ’᾽ ἀφοῦ ὁ γάμος ἐν τῇ Καινῇ Δια- 
θήκῃ ἀποκτᾶᾷ τόσον πνευματικὸν καὶ ὑψηλὸν Χαρα- 
κτῆρα (δὲ καὶ Α΄ Τιμ. β’ 15’ Κολ. Υ΄ 8: Α΄’ Κορ. 6 
14: Α’ Πέτρ. Υ΄ 7), εἶνε ἀδύνατον νὰ εἶνε ἁπλῆ τε- 
λετὴ καὶ νὰ μὴ τελῇ ὑπὸ τὴν εὐλογίαν τοῦ δωτῆρος 
καὶ τὴν ῥοπὴν τῆς θείας χάριτος. Πῶς ἄλλωστε δύνα- 
ται νὰ διαφυλάττεται τίμιος ὁ γάμος καὶ νὰ ἔκτιλη- 
ρώνώνται οἱ εἰδικοὶ σκοποὶ τοῦ γάμου, καὶ δἠ ἡ χρι- 
στιανικἠ ἀνατροφὴ τέκνων, ἄνευ εὐλογίας καὶ χάρι- 
τος Θεοῦ; 

«Γυνὴ δέδεται νόµῳ ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ ὁ ἀνηρ 
αὐτῆς: ἐὰν δὲ κοιµηθῇ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, ἐλευθέρα ἐστὶν 
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ᾧ θέλει γαμηθῆναι, µόνον ἐν Ευρίω» (Α’ Κορ. ὄ 
30). 

Ὁ γάμος τοῦ πιστοῦ ἀνθρώπου ἀπαιτεῖται ἆπα- 
ραιτήτως νὰ εἶνε γάμος «ἐν Κυρίω». Ἡ φράσις «ἐν 
Κυρίῳ» φαίνεται ὅτι ἀναφέρεται εἰς θρησκευτικἠν τε- 
λετὴν σοβαρᾶς σηµασίας: Γάμος μὲ τὴν εὐλογίαν τοῦ 
Κυρίου, μυστηριακὸς γάμος καὶ ὄχι πολιτικός. Πρβλ. 
τὸ «ἐν Κυρίῳ» τοῦ Κολ. δ' 17, ὅπου φαίνεται ὅτι 
πρόκειται περὶ τοῦ μυστηρίου τῆς ἱερωσύνης. 


Εὐχέλαιον 


«᾿Ασθενεῖ τις ἐν ὑμῖν; Προσκαλεσάσθω τοὺς 
πρεσβυτέρους τῆς Ἐκκλησίας, καὶ προσευξά- 
σθωσαν ἐπ᾽ αὐτόν, ἀλείψαντες αὐτὸν ἐλαίῳω ἐν 
τῷ ὀνόματι τοῦ Κυρίου καὶ ἡ εὐχὴ τῆς πίστεως 
σώσει τὸν κάµνοντα, καὶ ἐγερεῖ αὐτὸν ὁ Κύριος" 
κἂν ἁμαρτίας ᾖ πεποιηκώς, ἀφεθήσεται αὐτῷ» 
(Ἰακ. ε’ 14-15). 

Τό χωρίον εἶνε σαφές. Εἰδικὴ τάξις προσώπων, οἱ 
πρεσβύτεροι τῆς Ἐκκλησίας, προσεύχονται ἐπὶ τὸν 
ἀσθενῆ καὶ ἀλείφουν αὐτόν δι ἐλαίου (Πρβλ. Μάρκ. 
στ’ 13), ὁ δὲ Κύριος σῴζει αὐτόν. Ἡ φράσις «ἀφεθή- 
σεται αὐτῷ» σηµαίνει «θὰ γίνῃ εἲς αὐτὸν θεραπεία’ 
θὰ θεραπευθῇ αὐτός». Διὰ τὴν τοιαύτην ἑρμηνείαν ἰδὲ 
ἡμέτερον βιβλίον «Ἑρμηνεία δυσκόλων Χωρίων τῆς 
Γραφῆς», τόµος α’, ᾿Αθῆναι 1985, σελ. 299-301. 
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ΝΗΣΤΕΙΑ 


Οἱ Χιλιασταί, ὑλιστικοὶ καὶ σαρκικοὶ ἄνθρωποι, 
δὲν παραδέχονται τὴν νηστείαν. Ἐν τούτοις τὸ δί- 
δαγµα τῆς νηστείας εἶνε συχνὸν ἐν τῇ Γραφῇ. Ἱπα- 
ραθέτομεν ὡρισμένα χωρία. 


᾽Απαράδεκτος νηστεία 


/ ϱ 3 / α] ” 3 » [4 
«Τί ὅτι ἐνηστεύσαμεν καὶ οὐκ εἶδες; ἐταπεινώ- 
'σαμεν τὰς ψυχὰς καὶ οὐκ ἔγνως; Ἐν γὰρ ταῖς ἡμέ- 
ραις τῶν νηστειῶν ὑμῶν εὑρίσκετε τὰ θελήµατα 
ὑμῶν καὶ πάντας τοὺς ὑποχειρίου ὑμῶν ὑπο- 
νύσσετε. Εἰ εἰς κρίσεις καὶ µάχας νηστεύετε καὶ 
’ 
τύπτετε πυγμαῖς ταπεινόν, ἱνατί µοι νηστεύετε ὡς 
σήμερον, ἀκουσθῆναι ἐν κραυγῇ τὴν φωνὴν ὑμῶν; 
Οὐ ταύτην τὴν νηστείαν ἐξελεξάμην καὶ ἡμέραν τα- 
πεινοῦν ἄνθρωπον τὴν ψυχὴν αὐτοῦ: οὐδ᾽ ἂν κάμ- 
/ 

Ψῃς ὡς κρίκον τὸν τράχηλόν σου καὶ σάκκον καὶ 
σποδὸν ὑποστρώσῃ, οὐδ᾽ οὕτω καλέσετε νηστείαν 
σ }. Δ ’ Ν / 3 Ν 3 / 
δεκτἠν. Οὐχὶ ταύτην τὴν νηστείαν ἐγὼ ἐξελεξάμην, 
/ / 5 Δ Αν / ’ ή ϕ 
λέγει Κύριος, ἀλλὰ λῦὂε πάντα σύνδεσμον ἀδικίας, 

/ Λ / ή 
διάλυε στραγγαλιὰς βιαίων συναλλαγµάτων κ.λπ.» 
(Ἠσ. νη΄ 3-3). 
᾿Απορρίπτεται ἡ νηστεία συμφώνως πρὸς τὸ χω- 
ρίον τοῦτο, ὣς ϊσχυρίζονται οἱ Ἀιλιασταί; Τὸ συµπέ- 
ρασμα, ὅτι ἀπορρίπτεται, εἶνε ἐπιπόλαιον: ᾽Απορρί- 
πτεται µόνον ἡ τυπικὴ νηστεία, ἡ μὴ συνοδευοµένη 
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ὑπὸ καλωσύνης καὶ δικαιοσύνης, ἀλλὰ συνοδευομέ- 
νη ὑπὸ κακίας, ἀδικίας καὶ σκληρότητος. Προσεκτικἡ 
ἐξέτασις τοῦ χωρίου δεικνύει, ὅτι ὁ Θεὸς ὥρισε καὶ 
κάνει δεκτἠν τὴν νηστείαν τὴν συνοδευοµένην ὑπὸ 
ἐκκοπῆς τῶν κακιῶν καὶ ἀσκήσεως τῶν ἀρετῶν. Απα- 
ράδεκτος λοιπὸν εἶνε µόνον ἡ τυπικὴ νηστεία, ὅπως 
ἀπαράδεκτοι εἶνε καὶ αἱ τυπικαὶ θυσίαι, ἑορταὶ καὶ 
προσευχαὶ συμφώνως πρὸς τὸ Ἠσ. α΄ 10-12. 


Ἁγία νηστεία 


«Καὶ ἐνετείλατο Κύριος ὁ Θεὸς τῷ ᾿Αδὰμ λέ- 
γων' ἀπὸ παντὸς ξύλου τοῦ ἐν τῷ παραδείσῳ βρώ- 
σει φαγῇ, ἀπὸ δὲ τοῦ ξύλου τοῦ γινώσκειν καλὸν 
καὶ πονηρόν, οὗ φάγεσθε ἀπ᾿ αὐτοῦ: ᾗ δ᾽ ἂν ἡμέρᾳ 
φάγητε ἀπ᾿ αὐτοῦ, θανάτω ἀποθανεῖσθε» (Γεν. β’ 16- 
17). 

Ἡ πρώτη ἐντολὴ τοῦ Θεοῦ πρὸς τὸν ἄνθρωπον 
ἦτο ἐντολὴ νηστείας. Ἡ νηστεία εἶνε συνηλικιῶτις 
τῆς ἀνθρωπότητος. Ἡ παράβασις τῆς ἐντολῆς ἐκεί- 
νης ἔφερε τὸν θάνατον, καὶ ἡ τήρησις τῆς νηστείας 
μετὰ ταῦτα συντελεῖ εἲς τὴν ἐπανόρθωσιν. 

«Καὶ κατεγινόµην ἐν τῷ ὄρει τεσσαράκοντα 
ἡμέρας καὶ τεσσαράκοντα νύκτας" ἄρτον οὐκ ἔφα- 
γον καὶ ὕδωρ οὐκ ἔπιον» (Δευτ. 6’ 9). 

«Καὶ ἐδεήθην ἐναντίον Κυρίου δεύτερον καθά- 
περ καὶ τὸ πρότερον τεσσαράκοντα ἡμέρας καὶ Τεσ- 
σαράκοντα νύκτας, ἄρτον οὐκ ἔφαγον καὶ ὕδωρ 
οὐκ ἔπιον» (Δευτ. θ’ 168. δὲ καὶ Ἐξόδ. λδ’ 28). 

Καὶ κατὰ τὰς δύο ἀναβάσεις εἰς τὸ ὄρος Σινὰ ὁ 
μέγας Μωυσῆς ἐνήστευσε τελείως ἐπὶ τεσσαράκον- 
τα ἡμέρας καὶ οὕτως ἠξιώθη νὰ παραλάβῃ τὰς δέ- 
κα ἐντολάς. 
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«Καὶ τῇ δεκάτ]ῃ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου τούτου 
ἡμέρα ἐξιλασμοῦ, κλητὴ ἁγία ἔσται ὑμῖν, καὶ τα- 
πεινώσετε τὰς ψυχὰς ὑμῶν... Πᾶσα ψυχή, ἥτις μὴ 
ταπεινωθήσεται ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, ἐξολο- 
θρευθήσεται ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς» (Λευϊτ. κΥ΄ 27, 29. 
Ἰδὲ καὶ ιστ’ 29 καὶ Αριθ. κθ’ 7). 

Διά τὴν ἡμέραν τοῦ Ἐξιλασμοῦ ὁ Θεὸς διέταξε 
ταπείνωσιν τῶν ψυχῶν διὰ νηστείας. Ὁ δὲ παραβά- 
της τῆς ἐντολῆς θὰ ἐτιμωρεῖτο αὐστηρότατα, διὰ θα- 
νάτου. 

Ἡ νηστεία καταστέλλει καὶ ταπεινώνει τὸν ὅλον 
ἄνθρωπον. 

«Ἐνεδυόμην σάκκον καὶ ἐταπείνουν ἐν νηστείᾳ 
τὴν ψυχήν µου» (Φαλμ. λδ' [λε] 34). 

Διά νηστείας ὁ προφητάναξ Δαβὶδ ἐταπείνωνε 
τὴν ψυχήν του ἐνώπιον τοῦ Κυρίου. 

«Καὶ ἀνέστη (Ἠλιού) καὶ ἔφαγε καὶ ἔπιε' καὶ 
ἐπορεύθη ἐν ἰσχύι τῆς βρώσεως ἐκείνης τεσσαρά- 
κοντα ἡμέρας καὶ τεσσαράκοντα νύκτας έως ὄρους 
Χωρήβ» (Γ’ Βασ. ιθ’ 8). 

Ὅπως ὁ Μωυσῆς, οὕτω καὶ ὁ Ἠλίας οὐδὲν ἔφα- 
γεν ἐπὶ τεσσαρακονθήµερον, μετά δὲ τὴν νηστείαν 
ἠξιώθη θεοφανείας ἐπὶ τοῦ Χωρᾖὴρβ ἐν τῇ λεπτῇ αὔρα. 

«Αγιάσατε νηστείαν» (Ἰωήλ α΄ 14: β’ 15). 

Ἐδᾶ διατάσσεται νὰ ὁρισθῇ διά τὸν Κύριον ἡμέ- 
ρα νηστείας, 

«Καὶ ἐπίστευσαν οἱ ἄνδρες Νινευὴ τῷ Θεῶ καὶ 
ἐκήρυέαν νηστείαν καὶ ἐνεδύσαντο σάκκους ἀπὸ 
μεγάλου αὐτῶν ἕως μικροῦ αὐτῶν» (Ἰωάν. Υ’ 5. Ἰδὲ 
καὶ στίχ. 1). | 

Ἡ παροιμιώδης νινευϊτικὴ μετάνοια, ἡ ὁποία ἀπέ- 
τρεψε τὴν καταστροφὴν τῆς Νινευή, ἐξεδηλώθη καὶ 
διά γενικῆς νηστείας, μέχρι τῶν ζῴων ἐπεκταθείσης! 
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νο ΔΝ / } λ 4 κ 

«αὶ ἔδωκα τὸ πρόσωπὀν µου πρὸς [Κύριον τὸν 
Θεὸν τοῦ ἐκζητῆσαι προσευχὴν καὶ δεήσεις ἐν νη- 

/ Ν / ΔΝ - / 
στείαις καὶ σάκκῳ καὶ σποδῶ» (Δαν. θ' 3). 

ὍὉ Δανιήλ ἐν Βαβυλῶνι προσηύχετο µετὰ νη- 
στειῶν καὶ ἄλλων ἐκδηλώσεων µετανοίας. 

/ 4 ’ / / ε 

«Τάδε λέγει Κύριος παντοκράτωρ' νηστεία η 
τετρὰς καὶ νηστεία ἡ πέµπτη καὶ νηστεία ἡ 
ἑβδόμη καὶ νηστεία ἡ δεκάτη ἔσονται τῷ οἴκῳ 
Ἰούδα εἰς χαρὰν καὶ εὐφροσύνην καὶ εἰς ἑορτὰς ἆγα- 
θάς» (Ζαχ. η’ 19. Πρρλ. ζ 5). 

Ἐκ τοῦ χωρίου σαφῶς φαίνεται!, ὅτι οἱ Ἔβραϊῖοι 
εἶχον τακτὰς νηστείας. 

4 3 3 ’ » α ” 

«Καὶ Όγετο ἐν τῷ Πνεύματι εἰς τὴν έρημον 

/ Αν 
ἡμέρας τεσσαράκοντα πειραζόµενος ὑπὸ τοῦ Δια- 
/ 8 » ” » Ν 2 ον 6 4 3 / 
βόλου, καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκεί- 
ναις» (Λουκ. δ΄ 1-2. Ιδὲ καὶ Ματθ. δ’ 2). 

Καΐτοι ὁ Χριστὸς δὲν εἶχεν ἀνάγκην νηστείας, 
ἐνήστευσε τελείως ἐπὶ τεσσαράκοντα ἡμέρας, καὶ διὰ 
τοῦ παραδείγµατός του διδάσκει νὰ νηστεύωμµεν καὶ 
ἡμεῖς, μάλιστα πρὸς ἀντιμετώπισιν τῶν πειρασμῶν. 

«Ὅταν δὲ νηστεύητε, μὴ γίνεσθε ὥσπερ οἱ 
ζ Δ / κ κ 4 ”/ / 
ὑποκριταὶ σκυθρωποί... Σὺ δὲ νηστεύων ἄλειψαί 
σου τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ πρόσωπόν σου νίψαι, ὅπως 

Ν α Αα 3 / ’ 2 Ν 
μὴ φανῇῆς τοῖς ἀνθρώποις νηστεύων, ἀλλὰ τῷ ΓΠα- 
. ον 6 
τρί σου τῷ ἐν τῷ κρυπτῶ, καὶ ὁ Πατήρ σου ὁ βλέ- 
πων ἐν τῷ κρυπτῷ ἀποδώσει σοι ἐν τῷ φανερῶ» 
(Ματθ. στ’ 16-18). 

Εἰς τὰ σοβαρώτατα θέµατα τῆς ἐπὶ τοῦ Ὄρους 
Ὁμιλίας ὁ Κύριος περιλαμβάνει καὶ τὴν νηστείαν. Καὶ 
διδάσκει νὰ γίνεται αὕτη ἄνευ ἐπιδείξεως. Ἐπίσης δι- 
δάσκει, ὅτι ἀνυπόκριτος νηστεία ἔχει ἀνταπόδοσιν 
παρὰ τοῦ Θεοῦ. 

Α Ν ΄ ν 3 / 3 Ν 3 

«Τοῦτο τὸ γένος οὐκ ἐκπορεύεται εἰ μὴ ἐν προσ- 
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ευχῇ καὶ νηστεία» (Ματθ. ιζ’ 21. Ἰδὲ καὶ Μάρκ. ϐ' 
29). 

Τὰ ἰσχυρότερα δαιμόνια δὲν ἐκβάλλονται εἰμὴ διὰ 
προσευχῆς καὶ νηστείας. Μεγάλη ἡ δύναμις τῆς νη- 
στείας. | 

«Μἡ δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ νυμφῶνος πενθεῖν, ἐφ᾽ 
ὅσον μετ) αὐτῶν ἐστιν ὁ νυµφίος, Ἐλεύσονται δὲ 
ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ᾿ αὐτῶν ὁ νυµφίος, καὶ τότε 
νηστεύσουσιν» (Ματθ. θ’ 15. Ἰδὲ καὶ Μάρκ. β'’ 19-20: 
Λουκ. ε’ 34-35). 

Τὸ «πενθεῖν» ἐδῶ εἶνε συνώνυμον τοῦ «νηστεύ- 
ειν». Διὰ τὴν τοιαύτην ἔννοιαν τοῦ «πενθεῖν» ἰδὲ 
ἡμέτερον βιβλίον «Ἑρμηνεία δυσκόλων χωρίων τῆς 
Γραφῆς», τόμος β’, ᾿Αθῆναι 1990, σελ. 35-36. Συµ- 
φώνως δὲ πρὸς τὸ παρὸν χωρίον καὶ τὰ παράλληλα 
αὐτοῦ ἡ νηστεία ἐν τῷ Χριστιανισμῷ ἀποκτᾷ χρι- 
στοκεντρικὀν χαρακτῆρα. Ὁ πιστὸς νηστεύει διὰ τὸν 
Κύριον Ἰησοῦν Χριστόν. 

«ειτουργούντων δὲ αὐτῶν τῷ Κυρίῳ καὶ νη- 
στευόντων εἶπε τὸ Πνεῦμα τὸ "Αγιον. ἀφορίσατε 
δή µοι τὸν Βαρνάβαν καὶ τὸν Σαῦλον εἷς τὸ ἔργον 
ὃ προσκέκληµαι αὐτούς. Τότε νηστεύσαντες καὶ 
προσευξάµενοι καὶ ἐπιθέντες αὐτοῖς τὰς χεῖρας ἀπέ- 
λυσαν» (Πράξ. ιγ’ 2-3). 

Τὸ Άγιον Πνεῦμα ὠμίλησεν, ὅταν ἡ ἐκκλησία 
ἐνήστευεν. Καὶ οἱ ᾿Απόστολοι Παῦλος καὶ Βαρνάβας 
ἀπεστάλησαν εἰς τὸ ἔργον τοῦ εὐαγγελισμοῦ τῶν 
ἐθνῶν κατόπιν νέας νηστείας. 

«Χειροτονήσαντες δὲ αὐτοῖς πρεσβυτέρους κατ᾽ 
ἐκκλησίαν καὶ προσευξάµενοι μετὰ νηστειῶν πα- 
ρέθεντο αὐτοὺς τῷ Κυρίῳ» (Πράξ. ιδ’ 23). 

Κατὰ τὰς χειροτονίας ἐγίνοντο νηστεῖαι. 
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ΕΟΡΤΑΙ 


Οἱ Χιλιασταὶ ἀπορρίπτουν τὰς ἑορτάς. ᾽Αλλ᾽ ἡ 
[ραφὴ ἁποδεικνύει, ὅτι καὶ κατὰ τὴν ἐποχήν τῆς Τ[α- 
λαιᾶς καὶ κατὰ τὴν ἐποχὴν τῆς Καινῆς Διαθήκης 
ὑὕπάρχουν ἅγιαι ἑορταί. 


Μισηταὶ ἑορταὶ 


«᾿Ακούσατε λόγον Κυρίου, ἄρχοντες Σοδόµων' 
προσέχετε νόμον Θεοῦ, λαὸς Γομόρρας. Τί µοι 
πλῆθος τῶν θυσιῶν ὑμῶν; λέγει Κύριος. [Ιλήρης 
εἰμὶ ὁλοκαυτωμάτων κριῶν, καὶ στέαρ ἀρνῶν καὶ 
αἷμα ταύρων καὶ τράγων οὐ βούλομαι, οὐδὲ ἂν έρχη- 

3 - / / Ν 3 / [ο ῴώ ο] 
σθε ὀφθῆναί µοι. Τίς γὰρ ἐξεζήτησε ταῦτα ἐκ τῶν 
χειρῶν ὑμῶν; Πατεῖν τὴν αὐλήν µου οὗ προσθήσε- 

»λ / / / / / 
σθε' ἐὰν φέρητε σεµίδαλιν, µάταιον' θυμίαμα, βδέ- 

ον ὴ ο 

λυγµά μοί ἐστι τὰς νουµηνίας ὑμῶν καὶ τὰ σάβ- 
βατα καὶ ἡμέραν μεγάλην οὐκ ἀνέχομαι' νηστείαν 
καὶ ἀργίαν καὶ τὰς νουµηνίας ὑμῶν καὶ τὰς ἑορτὰς 
ὑμῶν μισεῖ ἡ ψυχή µου. ἐγενήθητέ µοι εἰς πλη- 
σµονήν, οὐκέτι ἀνήσω τὰς ἁμαρτίας ὑμῶν. Ὅταν 
ἐκτείνητε τὰς χεῖρας ὑμῶν πρός µε, ἀποστρέψω 

Ν 9 ’ 5 ν] 6 Ν .. ’ 
τοὺς ὀφθαλμούς µου ἀφ᾽ ὑμῶν, καὶ ἐὰν πληθύνητε 
τὴν δέησιν, οὖκ εἰσακούσομαι ὑμῶν' αἱ γὰρ χεῖρες 
ὑμῶν αἵματος πλήρεις. {Ἰούσασύε καὶ καθαροὶ γίνε- 
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σθε, ἀφέλετε τὰς πονηρίας ἀπὸ τῶν ψυχῶν ὑμῶν 
ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν µου, παύσασθε ἀπὸ τῶν 
πονηριῶν ὑμῶν, µάθετε καλὸν ποιεῖν, ἐκζητήσατε 
κρίσιν, ῥύσασθε ἀδικούμενον, κρίνατε ὀρφανῷ καὶ 
δικαιώσατε χήραν» (Ἠσ. α’ 10-17). 

Τὸ χωρίον τοῦτο ἐπικαλοῦνται οἱ Χιλιασταί, διὰ 
νὰ στηρίξουν τὸν ἰσχυρισμόν των, ὅτι αἱ ἑορταὶ ἀπορ- 
ρίπτονται. ᾽Αλλὰ τὸ πνεῦμα τοῦ χωρίου εἶνε, ὅτι ὁ 
Θεὸς ἀπορρίπτει καὶ μισεῖ τὰς ἑορτάς, καθὼς καὶ τὰς 
θυσίας καὶ τὰς προσευχάς, τῶν ἀσεβρῶν µόνον ἀν- 
θρώπων, τῶν πονηρᾶν, αἱμοσταγῶν καὶ ὁμοίων πρὸς 
τοὺς καταστραφέντας κατοίκους τῶν Σοδόµων καὶ 
τῆς Γοµόρρας. Τὰς ἑορτάς, καθώς καὶ τὰς θυσίας καὶ 
τὰς προσευχάς, τῶν εὐσεβῶν ἀνθρώπων, ἀλλὰ καὶ 
τῶν μετανοούντων ἀσεβῶν, ὁ Θεὸς δέχεται καὶ ζητεῖ. 


ε, ε . 
Άγιαι ἑορταὶ 


«Μνήσθητε τὴν ἡμέραν τῶν σαββάτων ἁγιά- 
ζειν αὐτήν. “Εξ ἡμέρας ἐργᾷ καὶ ποιήσεις πάντα τὰ 
έργα σου. Τῃ δὲ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ σάββατα Κυρίῳ 
τῷ Θεῷ σου... Πὐλόγησε Κύριος τὴν ἡμέραν τὴν 
ἑβδόμην καὶ ἡγίασεν αὐτήν» (Ἐξόδ. κ’ 8-11. Ἰδὲ καὶ 
Λευϊτ. κΥ΄ 2-23). 

ὍὉ Θεὸς διέκρινε μεταξὺ τῶν ἡμερῶν τῆς ἑβδομά- 
δος, ἐξεχώρισε τὴν ἑβδόμην ἡμέραν, ηὐλόγησε καὶ 
ἡγίασεν αὐτήν, καὶ ὥρισεν αὐτὴν διὰ τῆς τετάρτης 
ἐντολῆς τοῦ Δεκαλόγου ὡς ἑορτὴν τῶν Ἐβραίων, τὴν 
πλέον βασικὴν ἑορτήν των. 

«Καὶ ἔσται ἡ ἡμέρα ὑμῖν αὕτη μνηµόσυνον' καὶ 
ἑορτάσετε αὐτὴν ἑορτὴν Κυρίῳ εἲς πάσας τὰς γε- 
γεὰς ὑμῶν' νόμιµμον αἰώνιον ἑορτάσετε αὐτήν» 


(Ἐξόδ. ιβ’ 14. δὲ καὶ Λευῖτ. κΥ΄ 4-5). 
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Διὰ τῶν λόγων τούτων ὁ Θεὸς θέσπισε τὸ 
ἑβραϊκὸν Πάσχα ὡς παντοτινἠν ἑορτήν, μέχρις ὅτου 
θὰ ἤρχετο τὸ χριστιανικὀν Πάσχα. | 

Οὕτως ὁ Θεὸς ἐθέσπισε καὶ ἄλλας ἑορτὰς διὰ 
τοὺς Ἑβραίους, ὥς εἶνε αἱ ἑορταὶ τῆς Πεντηκοστῆς 
(Ἐξόδ. κγ΄ 16: λδ’ 22’ Δευτ. ιστ’ 10, 16: Πράξ. β’ 1, 
τοῦ Ἐξιλασμοῦ (Λευῖτ. κΥ΄ 26-32. Ιδὲ καὶ τὸ κεφ. 
Ιστ’. Ιδὲ ἐπίσης ᾿Αριθ. κθ’ 7 καὶ ἑξῆς), καὶ τῆς Σκη- 
νοπηγΊας (Λευῖτ. κΥ΄ 33-36, 39. Ιδὲ ἐπίσης Ἐξόδ. κΥ΄ 
16: λδ’΄ 22: Δευτ. ιστ’ 13-15). 

Ιδὲ καὶ περὶ τῆς ἐθνικῆς ἑορτῆς τῶν Ἰουδαίων' 
«Φρουραὶ» κατὰ τοὺς Ο’, «Πουρὶμ» κατὰ τὸ Ἑβραϊ- 
κόν, ἐν Ἔσθ. θ’ 17-31 [17-32). 

Πῶς λοιπὸν θᾶ ἦτο δυνατὸν νὰ μὴ δέχεται καὶ 
νὰ μὴ ζητῇ ὁ Θεὸς παρὰ τῶν εὐσεβῶν Ἑβραίων τὰς 
ἑορτάς, τὰς ὁποίας ὥρισεν ὁ ἴδιος; 

«Τὸ πάσχα ἡμῶν ὑπὲρ ἡμῶν ἐτύθη Χριστός" 
ὥστε ἑορτάζωμεν μὴ ἐν ζύμῃ παλαιᾷ, μηδὲ ἐν ζύμῃ 
κακίας καὶ πονηρίας, ἀλλ᾽ ἐν ἀζύμοις εἰλικρινείας 
καὶ ἀληθείας» (Α΄ Κορ. ε’ 7-68). 

Συμφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο, ἔχομεν καὶ ἡμεῖς 
οἱ χριστιανοὶ Πάσχα, ἀνῶτερον δὲ τοῦ Ἑβραϊκοῦ, 
διότι ὁ ἰδικός µας πασχάλιος ἁμνὸς εἶνε ὁ Χριστός. 
Καὶ ἑορτάζομεν καὶ ἡμεῖς, καὶ προτρεπόµεθα νὰ ἑορ- 
τάζωμεν πνευματικώτερον τῶν Ἰουδαίων. 

Ὅπως δὲ ἡμεῖς οἱ Χριστιανοὶ ἔχομεν τὴν ἑορτὴν 
τοῦ Πάσχα, οὕτως ἔχομεν καὶ ἄλλας ἁγίας ἑορτάς. 
Πολλαὶ Ἰουδαϊκαὶ ἑορταὶ ἀντικατεστάθησαν ὑπὸ χρι- 
στιανικῶν ἑορτῶν, προσετέθησαν δὲ καὶ νέαι. "Αλλω- 
στε, ἂν ὑπῆρχον ἑορταὶ διὰ μικρότερα καὶ συμβολικὰ 
γεγονότα τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης, διατί δὲν θὰ ἔπρε- 
πε νὰ ὑπάρχουν ἑορταί διὰ μεγάλα γεγονότα τῆς 
Καινῆς Διαθήκης, καὶ μάλιστα ἐκεῖνα, εἰς τὰ ὁποῖα 
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ἀπέβλεπον τὰ ἑορταζόμενα συμβολικά γεγονότα τῆς 
Παλαιᾶς Διαθήκης; 

Τὸ Κολ. β’ 16-17, «Μὴ οὖν τις ὑμᾶς κρινέτω ἐν 
βρώὠσει ἢ ἐν πόσει ἢ ἐν µέρει ἑορτῆς ἢ νουµηνίας 
ἢ σαββάτων, ἅ ἐστι σκιὰ τῶν µελλόντων, τὸ δὲ 
σῶμα Χριστός», ἀναφέρεται εἰς Ἰουδαϊκᾶς ἑορτὰς 
καὶ συνηθείας, καὶ κακῶς οἱ Χιλιασταὶ χρησιµοποι- 
οὔν τοῦτο κατὰ τῶν χριστιανικῶν ἑορτῶν καὶ συνη- 
θειῶν. Οἱ χριστιανοὶ δὲν πρέπει νὰ κρίνωνται ὣς πρὸς 
Ἰουδαϊκὰς ἑορτὰς καὶ συνηθείας, διότι αὔται ἔπαυ- 
σαν νὰ Ισχύουν. Ἴσχύουν ὅμως νέαι ἑορταὶ καὶ συνἠ- 
θειαι, ἀνώτεραι τῶν παλαιῶν καὶ σκιωδῶν, καὶ ὡς 
πρὸς αὐτὰς οἱ χριστιανοὶ κρίνονται. 


Κυριακὴ 


Οἱ Χιλιασταὶ δὲν τιμοῦν τὴν Κυριακήν, ἐνῷ τὴν 
τιμὴν τῆς ἡμέρας ταύτης μαρτυρεῖ ἤδη ἡ Καινἠ δια- 
θήκη. 

«Ἐν δὲ τῇ μιᾶ τῶν σαββάτων συνηγµένων 
τῶν μαθητῶν κλάσαι ἄρτον, ὁ Παῦλος διελέγετο 
αὐτοῖς» (Πράξ. κ’ Τ). 

«Κατὰ µίαν σαββάτων ἕκαστος ὑμῶν παρ᾽ 
ἑαυτῷ τιθέτω θησαυρίζων ὅ,τι ἂν εὐοδῶται» (Α’ 
Κορ. ιστ’ 2). 

«Ἐγὼ Ἰωάννης... ἐγενόμην ἐν τῇ νήσω τῇ κα- 
λουμένῃ Πάτμῳ διὰ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ καὶ διὰ 
τὴν µαρτυρίαν ᾿Γησοῦ Χριστοῦ. Ἐγενόμην ἐν Πνεύ- 
µατι ἐν τῇ Κυριακῇ ἡμέρα» (Αποκ. α’ 9-10). 

Συμφώνως πρὸς τὰ χωρία ταῦτα «ἡ µία τῶν 
σαββάτων», ἡ πρώτη δηλαδἡ ἡμέρα τῆς ἑβδομάδος, 
ἐπειδὴ κατ αὐτὴν ἀνέστη ὁ Κύριος, διεκρίθη τῶν 
ἄλλων ἡμερῶν. Κατ᾽ αὐτὴν οἱ πιστοὶ συνηθροίζοντο 
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καὶ ἐτέλουν τὸ Κυριακὸν Δεῖπνον. Κατ’ αὐτὴν ἐπίσης 
ἔπρεπεν ἕκαστος νὰ θέτῃ κατὰ µέρος ἓν ποσὸν διὰ 
τὰς «λογίας» ὑπὲρ τῶν πτωχῶν. Ὠνομάσθη δὲ ἡ 
ἡμέρα αὕτη Κυριακή, ἐπειδὴ ἀφιερώθη εἰς τὸν Κύριον 
καὶ τὴν ἀνάστασίν του. Παρεμέρισε δὲ ἡ Κυριακὴ 
τῶν χριστιανῶν τὸ Σάββατον τῶν Ἑβραίων, διότι ὁ 
Κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς κατὰ τὴν οὐσίαν εἶνε αὐτὸς 
ὁ Γιαχβὲ τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης, ἡ δὲ ἀνάστασίς του 
εἶνε τὸ ἐνδοξότερον ὅλων τῶν γεγονότων. Ἡ Κυριακὴ 
εἶνε ἡ βασικἡ ἑορτὴ τοῦ Χριστιανισμοῦ. 
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ΠΑΡΘΕΝΟΣ ΜΑΡΙΑ 


Οἱ Χιλιασταὶ δὲν παραδέχονται τὴν µητέρα τοῦ 
Κυρίου ὡς Θεοτόκον καὶ ἀειπάρθενον, ἰσχυρίζονται 
ὅτι μετὰ τὸν Χριστὸν ἀπέκτησε καὶ ἄλλα τέκνα ἐκ 
σαρκικῆς µίξεως μετά τοῦ Ἰωσήὴφ, καὶ δὲν ἀποδίδουν 
εἰς αὐτὴν ἰδιαιτέραν τιμήν. Οὐδέποτε χρησιμοποιοῦν 
περὶ αὐτῆς ὀνόματα δεικνύοντα τρυφερὰν ἀγάπην, 
θαυμασμὸν καὶ σεβασμὀν, ὡς π.χ. τὸ ὄνομα ΠΠανα- 
γία, ἀλλὰ πάντοτε ὁμιλοῦν περὶ αὐτῆς ὡς ὁμιλεῖ τις 
περὶ συνήθους γυναικός. Ἡ Μαρία καὶ ἡ Μαρία, λέ- 
γουν συνεχῶς, ὡς ἐὰν ἐπρόκειτο περὶ ἐξαδέλφης τωνἱ 
Αλλ'” ἡ Γραφή ἔλέγχει᾽τὴν ἀσέρβειάν των. 


Θεοτόκος 


«Καὶ πὀθεν µοι τοῦτο ἵνα ἔἐλθη ἡ µήτηρ τοῦ 
Κυρίου µου πρός µει» (Λουκ. α΄’ 43). 

Ἡ Ἐλισάβετ, ἐν ΤΠνευµατι ᾽Ἁγίῳ ὁμιλοῦσα, ὀνο- 
µάζει τὴν Γαρθένον μητέρα τοῦ Κυρίου της. Ποῖον 
δὲ ἐγνώριζε καὶ ἀνεγνώριζεν ὥς Κύριόν της ἡ Ἐλι- 
σάβετ, εἰμὴ τὸν Θεὸν τοῦ Ἰσραήλ; Καὶ πᾶς πιστὸς 
ἕνα Κύριον ἀναγνωρίζει ἐν θρησκευτικῇ ἐννοίᾳ, τὸν 
ἀληθινὸν Θεόν. Ἡ φράσις συνεπῶς τῆς Ἐλισάβετ 
«μήτηρ τοῦ Κυρίου» ἰσοδυναμεῖ πρὸς τὴν φράσιν 
«μήτηρ τοῦ Θεοῦ» καὶ πρὸς τὸ ὄνομα «Θεοτόκος». 

«Καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ἄγγελος' μὴ φοβεῖσθε' ἰδοὺ 
γὰρ εὐαγγελίζομαι ὑμῖν χαρὰν μεγάλην, ἥτις ἔσται 
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παντὶ τῷ λαῷ, ὅτι ἐτέχθη ὑμῖν σήμερον σωτήρ, ὃς 
ἐστι Χριστὸς Κύριος, ἐν πόλει Δαβίδ» (Λουκ. β’ 11). 
Κατά τὸ κοσµοχαρμόσυνον τοῦτο μήνυμα τοῦ 
ἀγγέλου πρὸς τοὺς ποιμένας τῆς Βηθλεὲὶμ ὁ ἔἓν τῇ 
πόλει τοῦ Δαβὶδ γεννηθεὶς Σωτήρ εἶνε ὁ Χριστὸς ὁ 
Κύριος’ ὁ Μεσσίας δηλαδή, τὸν ὁποῖον προεφἡτευον 
αἱ Γραφαί, ὁ Κύριος, τὸν ὁποῖον ἐπίστευον ὡς Θεὸν 
οἱ Ἰσραηλῖται. Αὐτὸς ὁ Κύριος, ὁ Γιαχβὲ Θεὸς τοῦ 
Ἰσραήλ, ἔγινε Χριστός, Μεσσίας, γεννηθεὶς ἐκ τῆς 
Παρθένου (Ἰεζ. µδ’ 2). Ἡ Παρθένος ἐγέννησε «Χρι- 
στὸν Κύριον», ἄνθρώπον καὶ Θεόν, Θεάνθρωπον, καὶ 
διὰ τοῦτο ὁμολογεῖται «κυρίως Θεοτόκος», Θεοτόκος: 
δηλαδὴ ἐν κυριολεξία. 
. Δ ῤ / 9 Ν ϱ/ Δ νά 
«Ἰδοὺ ή παρθένος ἐν γαστρὶ έξει καὶ τέξεται 
ε/ῤ 8 ’ 4 / 5 - 0 ο ϱ“ 
υἱόν, καὶ καλέσουσι τὸ ὄνομα αὐτοῦ Εμμανουήλ, ὁ 
5 / ε] 1 ε ε 
ἐστι μεθερμηνευόμενον μεθ᾽ ἡμῶν ὁ Θεὸς» (Ματθ. 
α΄ 23. ᾿Ιδὲ καὶ Ἠσ. ζ' 14). 
/ 9 / β - ολ Ν 3 [ή ” - Ὡὶ 
«ΓΠαιδίον ἐγεννήθη ἡμῖν, υἱὸς καὶ ἐδόθη ἡμῖν, οὗ 
ἡ ἀρχὴ ἐγενήθη ἐπὶ τοῦ ὤμου αὐτοῦ, καὶ καλεῖται 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ μεγάλης βουλῆς ἄγγελος (Ξἐξάγγε- 
λος), θαυμαστὸς σύμβουλος, Θεὸς ἰσχυρός, ἐξου- 
σιαστής, ἄρχων εἰρήνης, πατὴρ τοῦ μέλλοντος 
αἰῶνος» (Ἠσ. 6’ 6). 
Συμφώνως πρὸς τὰ δύο ταῦτα χωρία τὸ ὄνομα 
τοῦ υἱοῦ τῆς Παρθένου εἶνε «Θεὸς ἰσχυρὸς» καὶ 
3 / / ν έ - έ / ν 
«Ἐμμανουήλ», τουτέστι «μεθ ἡμῶν ὁ Θεός». Τὸ 
ὄνομα ἐδῶ δεικνύει τὴν φύσιν τοῦ υἱοῦ. Ὁ υἱὸς εἶνε 
Θεὸς πλήρης ἰσχύος, εἶνε ὁ Θεός, ὁ ὁποῖος ἦλθε καὶ 
εἶνε μεθ᾽ ἡμῶν, εἶνε ὁλόκληρος ἡ Θεότης, ἡ ὁποία 
ἐσκήνωσε μεθ ἡμῶν διὰ τῆς θείας ἐνανθρωπήσεως 
(]δὲ καὶ Κολ. α΄ 19 καὶ β’ 9). Καὶ ἐντεῦθεν λοιπὸν γΥ- 
νεται Φφανερὸν, ὅτι ἡ Παρθένος ἐγέννησε Θεὸν ἔναν- 
θρωπἡἧσαντα καὶ ἄρα ὀρθῶς καλεῖται Θεοτόκος. 
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Ἰδὲ καὶ τὰς παραγράφους περὶ τῆς θεότητος τοῦ 
Χριστοῦ ἐν σελ. 94-11 1. 


᾽Αειπάρθενος 


Κατά τῆς ἀειπαρθενίας τῆς Θεοτόκου οἱ Χιλια- 
σταϊὶ χρησιμοποιοῦν τὰ ἑξῆς χωρία: 
«Καὶ οὐκ ἐγίνωσκεν αὐτὴν ἕως οὗ ἔτεκε τὸν 
εν » - Ν ῤ / 
υἱον αὐτῆς τὸν πρωτότοκον» (Ματθ. α΄ 225). 
9 δ ) 9 ε - , εΥ » ο ε 
«Οὐχ οὑτὸς ἐστιν ὁ τοῦ τέκτονος υἱος; Ουχι ἢ 
/ ω Αν / / Δ { 3 ὴ 9 Α 
µήτηρ αὐτοῦ λέγεται Μαρία καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
Ἰάκωβος καὶ Ἰωσῆς καὶ Σίμων καὶ Ἰούδας;, Καὶ αἱ 
3 |) » . Ἡ [ο 8 ς αν 3 
ἀδελφαὶ αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι πρὸς ἡμᾶς εἰσι,» (Ματθ. 
ΙΥ΄ 55-56. δὲ καὶ Μάρκ. στ’ 3' Λουκ. η’ 19 κ.ἄ.). 
Ἐκ τῆς φράσεως «τὸν πρωτότοκον» οἱ Χιλια- 
σταὶ συµπεραίνουν, ὅτι μετὰ τὸν Ἰησοῦν ἡ Μαρία 
ἐγέννησε καὶ ἄλλα τέκνα. ᾽Αλλὰ «πρωτότοκος» λέ- 
γεται ὁ πρῶτος γεννῶμενος, ὁ διανοίγων µήτραν, 
ἀσχέτως ἂν ἀκολουθοῦν ἢ ὄχι ἄλλα τέκνα (Ἐξόδ. ιΥ΄ 
2, 12-13: λδ' 19 ἐξ). Ὅταν ἐγεννᾶτο οὗτος, ἔλεγον 
ὅτι ἐγεννήθη ὁ πρωτότοκος, χωρὶς νᾶ γνωρίζουν ἂν 
θὰ ἠκολούθει ἄλλο τέκνον. Ἐπειδὴ δὲ ὁ πρωτότοκος 
ἦτο προνομιοῦχος, ἡ λέξις πρωτότοκος σηµαίνει καὶ 
«ἐκλεκτός» (Ἐξόδ. δ’ 22: Ψαλμ. πη’ 28 [πθ' 27]. Ἑβρ. 
ιϱ΄ 23). Ὁ Χριστὸς ἄλλωστε λέγεται πρωτότοκος ὄχι 
μόνον ὡς υἱὸς τῆς Παρθένου, ἀλλὰ καὶ ὡς Ὑἱὸς τοῦ 
Θεοῦ (Κολ. α’ 12: Ἑβρ. α΄ 6). Ἐκ τοῦ ὅτι δὲ ὁ Ὑϊὸς 
τοῦ Θεοῦ λέγεται πρωτότοκος, δυνάµεθα νά συµπε- 
ράνωμεν, ὅτι ὁ Θεός Πατὴρ ἔχει καὶ δευτερότοκον 
Υόν; Οχι βεβαίως. Διότι ὁ Χριστὸς εἶνε Ὑἱός «μο- 
νογενής» (Ἰωάν. α’ 14, 18: Υ’ 16, 18: Α’ Ἰωάν. δ' 9). 
Τὸ «πρωτότοκος» λοιπὸν δὲν σηµαίνει κατ’ ἀνάγκην, 
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ὅτι ἀκολουθεῖ ἄλλο ἢ ἄλλα τέκνα. 
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Ἐκ τῆς φράσεως ἐπίσης «έως οὗ ἔτεκεν» οἱ 
Χιλιασταὶ συµπεραίνουν, ὅτι μετὰ τὴν γέννησιν τοῦ 
Ἰησοῦ ὁ Ἰωσὴφ ἐγνώριζε σαρκικῶς τὴν Μαρίαν, εἶχε 
δηλαδἠ μετ᾽ αὐτῆς σαρκικἠν μῖξιν. ᾽Αλλ᾽ ὅπως τὸ 
«πρωτότοκος» δὲν σηµαίνει κατ ἀνάγκην ὅτι ἀκο- 
λουθεῖ δεύτερον τέκνον, οὕτω καὶ τὸ «έως οὗ έτεκε» 
δὲν σηµαίνει κατ’ ἀνάγκην ὅτι μετὰ τὴν γέννησιν τοῦ 
Ἰησοῦ ὁ Ἰωσὴφ συνευρέθη μετὰ τῆς Μαρίας. Λέγων 
ὁ Εὐαγγελιστὴς «καὶ οὐκ ἐγίνωσκεν αὐτὴν έως οὗ 
ἔτεκε τὸν υἱὸν αὐτῆς» δὲν ἐνδιαφέρεται νὰ δείξῃ τί 
εἶνε ἡ Μαρία, ἀλλὰ τί εἶνε ὁ Χριστός. Δέν θέλει νὰ 
εἴπῃ, ὅτι ἡ Μαρία ἦτο παρθένος μέχρι τῆς γεννήσε- 
ως τοῦ Ἰησοῦ καὶ κατόπιν ἔπαυσε νὰ εἶνε παρθένος, 
ὡς νομίζουν οἱ Χιλιασταί, ἀλλὰ θέλει νὰ εἴπῃ, ὅτι ὁ 
Χριστὸς εἶνε καρπὸς τελείας ἀγνότητος, διότι ὁ 
Ἰωσὴφ δὲν ἐγνώριζε σαρκικῶς τὴν Μαρίαν ἕως ὅτου 
ἐγέννησεν αὐτόν. Ὁ Εὐαγγελιστὴς ἐνδιαφέρεται διὰ 
τὸν χρόνον μέχρι τῆς γεννήσεως τοῦ Χριστοῦ, τὸ δὲ 
πέραν τῆς γεννήσεως ἀφήνει ἀπροσδιόριστον. Κατὰ 
τοιοῦτον τρόπον ἡ Γραφἡή ἐκφράζεται πολλάκις. 
Οὕτω π.χ. ἐν Β’ Βασ. (Β’ Σαμ.) στ’ 23 λέγεται: «Καὶ 
τῇ Μελχὸλ θυγατρὶ Σαοὺλ οὐκ ἐγένετο παιδίον ἕως 
τῆς ἡμέρας τοῦ ἀποθανεῖν αὐτήν». Θὰ ἦτο ἀστεῖον 
νὰ συµπεράνωμµεν ἐκ τοῦ «έως», ὅτι ἡ Μελχὸλ ἐγέν- 
νησε παιδίον μετὰ θάνατον] Ἐπίσης ἐν Ματθ. κη 20 
ὁ Χριστὸς λέγει: «Καὶ ἰδοὺ ἐγὼ μεθ’ ὑμῶν εἰμι πά- 
σας τὰς Ἠμέρας ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος». 
Θὰ ἦτο φοβερὸν λάθος νὰ συµπεράνωµεν ἐκ τοῦ 
«έως», ὅτι μετὰ τὴν συντέλειαν τοῦ κόσμου ὁ Χρι- 
στὸς θὰ παύσῃ νὰ εἶνε μετὰ τῶν ἐκλεκτῶν του. Καὶ 
ἐκ τοῦ λόγου τοῦ Εὐαγγελιστοῦ λοιπὀν δὲν δυνάµε- 
θα νὰ συµπεράνωμεν ὅτι μετὰ τὴν γἐννησιν τοῦ Ἰη- 
σοῦ ὁ ᾿Ἰωσὴφ ἐγνώριζε τὴν Μαρίαν σαρκικῶς. 
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Οὔτε ἐπίσης ἐκ τῶν ἐδαφίων, ὅπου γίνεται λό- 
γος περὶ «ἀδελφῶν» τοῦ Ἰησοῦ, δυνάµεθα νὰ συµπε- 
ράνωμεν, ὅτι ἡ Μαρία ἐγέννησε καὶ ἄλλα τέκνα. Διότι, 
ἐκτὸς τοῦ ἑτεροθαλοῦς ἀδελφοῦ, ἀδελφὸς ἐλέγετο καὶ 
ὁ ἐξάδελφος καὶ ὁ ἀνεψιός. Ἡ Καινἡ Διαθήκη ὁμιλεῖ 
περὶ ἀδελφῶν τοῦ Ἰησοῦ, ἀλλ᾽ ὄχι περὶ τέκνων τῆς 
Μαρίας. 

Ὡς φαίνεται ἐκ τῶν ἑπομένων χωρίων, ἡ Θεο- 
τόκος ἐκτὸς τοῦ Ἰησοῦ δὲν ἐγέννησεν ἄλλα τέκνα καὶ 
εἶνε ἀειπάρθενος. 

«Εἶπε δὲ Μαριὰμ πρὸς τὸν ἄγγελον' πῶς ἔσται 
µοι τοῦτο, ἐπεὶ ἄνδρα οὐ γινώσκω (:δὲν γνωρίζω 
σαρκικῶς),» (Λουκ. α΄ 34). 

᾿Αφοῦ ἡ Παρθένος ἦτο «μεμνηστευμένη ἀνδρί» 
(στἰχ. 2/), ἂν ἐπρόκειτο νὰ ζήσῃ συζυγικῶς μετὰ τοῦ 
ἀνδρός, δὲν θὰ ἔπρεπε νὰ ἔχη ἀπορίαν καὶ νὰ ἐρω- 
τήσῃ πῶς θὰ ἀπέκτα υἱόν. Θὰ ἀπέκτα υἱὸν ἐκ τοῦ 
Ἰωσήφ. ᾽Αλλὰ τώρα ἀπορεῖ καὶ ἐρωτᾷᾶ, διότι ὁ Θεὸς 
ἄλλως εἶχεν ὀρίσει, καὶ αὐτὴ, ὡς φαίνεται, ἐγνώριζεν 
ὅτι ὁ µνήστωρ δὲν θὰ ᾖτο σύζυγός της, ἀλλὰ προ- 
στάτης. Ἡ ἔννοια λοιπὸν τῆς ἐρωτήσεως τῆς ΠΠπαρ- 
θένου εἶνε ἡ ἑξῆς: «Ἔχω μὲν ἄνδρα, ἀλλ᾽ ἀφοῦ δὲν 
συνευρίσκοµαι μετ αὐτοῦ, δὲν πρόκειται νά συνεν- 
ρεθῶῷ ποτε, πῶς θὰ γεννήσω υἱόν;». 

«᾿Ανέβη δὲ καὶ ᾽]ωσὴφ... εἲς πόλιν Δαβίδ, ἥτις 
καλεῖται Βηθλεέμ,... ἀπογράψασθαι σὺν Μαριὰμ τῇ 
µεμνηστευμένη αὐτῷ γυναικί, οὔὕσῃ ἐγκύῳ» (Λουκ. 
β’ 5). 

Ἡ περίοδος τῆς µνηστείας ἔληγε κατά τὴν ἡμέραν 
τοῦ γάμου, καθ’ ἣν ὁ ἀνήρ παρελάμβανε τὴν γυναῖκα 
εἰς τὴν οἰκίαν του. ᾽Αλλ’ ἐν προκειµένῳ, καίτοι ὁ Ἰωσὴφ 
εἶχε παραλάβει τὴν Μαρίαν εἰς τὸν οἶκόν του (Ματθ. 
α΄ 20, 24), ἐν τούτοις αὕτη ἐξακολουθεῖ νὰ χαρακτη- 
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ρίζεται ὣς «μεμνηστευμένη». Καὶ µετά, δηλαδἠ, τὴν 
παραλαβὴν καὶ συγκατοίκησιν, ὁ Ἰωσήὴφ εἶνε µνήστωρ 
καὶ ἡ Μαρία µνηστή, ὄχι γαμετὴ ἤτοι σύζυγος. 
«Ἐγερθεὶς παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν µητέ- 
ρα αὐτοῦ καὶ φεῦγε εἰς Αἴγυπτον» (Ματθ. β’ 13. δὲ 
καὶ στίχ. 11, 14, 20, 21: Λουκ. β’ 33, 34, 48, 51). 
Δὲν λέγει «τὸ παιδίον σου καὶ τὴν γυναϊκά σου», 
ἀλλὰ «τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ». Πρὸ τῆς 
γεννῄσεως τοῦ Χριστοῦ τὸ Εὐαγγέλιον ἀναφέρει τὸν 
Ἰωσὴφ ὡς «ἄνδρα» τῆς Μαρίας (Ματθ. α΄ ἰ6, 19), τὴν 
δὲ Μαρίαν ὡς «γυναῖκα» τοῦ ᾿Ἰωσήφ (Ματθ. α’ 20, 24: 
Λουκ. β΄ 5), ἂν καὶ δὲν ὑπῆρχε συζυγικὴ σχέσις µε- 
ταξύ των. Μετὰ δὲ τὴν γέννησιν οὐδέποτε ἀναφέρον- 
ται οὕτως, ἀλλ᾽ ἡ Μαρία ἀναφέρεται πάντοτε ὡς «μή- 
τηρ» τοῦ Ἰησοῦ. Καὶ γεννᾶται τὸ ἐρώτημα: ᾿Αφοῦ δὲν 
ὑπῆρχε σαρκικὴ συνάφεια καθ ὃν χρόνον ὁ ἸΙωσὴφ 
ἀναφέρεται ὡς «ἀνηρ» τῆς Μαρίας καὶ ἡ Μαρία ὡς 
«γυνὴ» τοῦ Ἰωσήφ, πῶς θὰ ὑπῆρχε συνάφεια κατό- 
πιν, ὅτε οὐδέποτε ἀναφέρονται οὕτως, ἀλλ᾽ ἡ Μαρία 
ἀναφέρεται πάντοτε ὣὥς «μήτηρ» τοῦ Ἰησοῦ; 
«Τελευτήσαντος δὲ τοῦ Ἡρώδου ἰδοὺ ἄγγελος 
Κυρίου κατ᾽ ὄναρ φαίνεται τῷ Ἰωσὴφ ἐν Αιγύπτῳ 
λέγων: ἐγερθεὶς παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν µη- 
τέρα αὐτοῦ καὶ πορεύου εἰς γῆν Ἱσραήλ' τεθνήκα- 
σι γὰρ οἱ ζητοῦντες τὴν ψυχὴν τοῦ παιδίου. Ὁ δὲ 
ἐγερθεὶς παρέλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα 
αὐτοῦ καὶ ἦλθεν εἰς γῆν ἸἹσραήλ» (Ματθ. β’ 19-21). 
Τρεῖς μετέβησαν εἰς Αἴγυπτον, ὁ Ἰωσὴφ μετὰ τοῦ 
παιδίου καὶ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, τρεῖς καὶ ἐπέστρεψαν 
ἐκ τῆς Αἰγύπτου. Τέταρτος, ἄλλο δηλαδὴ τέκνον τῆς 
Μαρίας, δὲν φαίνεται. 
«Ιησοῦς οὖν ἰδὼν τὴν µητέρα καὶ τὸν µαθητήν 
παρεστῶτα ὃν ἠγάπα, λέγει τῇ μητρὶ αὐτοῦ: γύναι, 
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ἴδε ὁ υἱός σου. Εἶτα λέγει τῷ µαθητῇῃ: ἰδοὺ ἡ μἡ- 
τηρ σου. καὶ ἀπ᾿ ἐκείνης τῆς ὥρας ἔλαβεν ὁ µα- 
θητὴς αὐτὴν εἰς τὰ ἴδια» (Ἰωάν. ιθ’ 26-27). 

Ἂν ἡ Θεοτόκος εἶχε καὶ ἄλλα τέκνα, διατί ὁ Ἴη- 
σοῦς θὰ ἀνέθετε τὴν προστασίαν της εἰς τὸν µαθη- 
τήν; (Ὁ ἸἸωσήφ, ὡς φαίνεται, εἶχεν ἀποθάᾶνει). Ὁ λό- 
γος τοῦ Ἰησοῦ πρὸς τὴν μητέρα «ἴἶδε ὁ υἱός σου» 
ἔχει τὴν ἑξῆς ἔννοιαν: «Ἕνα υἱὸν εἶχες καὶ ἡ κακία 
τῶν ἀνθρώπων τὸν ἐσταύρωσε. Τώρα υἱός σου θὰ 
εἶνε ὁ Ἰωάννης. Αὐτὸς θὰ φροντίζῃ διὰ σἐ». 

«Ἰούδας, Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος, ἀδελφὸς δὲ 
Ἰακώβου» (Ἰούδ. ). 

Ὁ Ἰούδας, ἐνῷ ὑπὸ ἄλλων ἐμφανίζεται ὡς ἀδελ- 
φὸς τοῦ Ἰησοῦ (Ματθ. ιγ΄’ 55' Μάρκ. στ’ 3), ἐνταῦθα 
αὐτοσυνιστᾶται, ὄχι ὡς ἀδελφὸς τοῦ Ἰησοῦ, ἀλλ ὡς 
ἀδελφὸς τοῦ ᾿Ιακώβου, τοῦ δὲ Ἰησοῦ ὥς δοῦλος 
(Πρβλ. Ἰάκ. α΄ 1). 

Οἱ λεγόμενοι «ἀδελφοὶ» τοῦ Ἰησοῦ φαίνεται ὅτι 
ἦσαν µέλη τῆς οἰκογενείας τοῦ Ἰωσὴφ καὶ διέµενον 
ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ ἐν Ναζαρέτ (Ματθ. ιγ’ 55-531).᾽Αλλὰ 
δὲν ἦσαν τέκνα τῆς Μαρίας καὶ πραγµατικοὶ ἁδελ- 
φοὶ τοῦ Ἰησοῦ. "σαν τέκνα τοῦ ᾿Ιωσὴφ ἐκ προτέ- 
ρας γυναικὸς αὐτοῦ. Ἐπειδὴ δὲ ὁ ᾿Ἰωσὴφ κατά νόμον 
ἦτο «ἀνὴρ» τῆς Μαρίας καὶ «γονεύς» ἢ «πατὴρ» 
τοῦ Ἰησοῦ (Λουκ. β’ 27, 41, 48), διὰ τοῦτο κατὰ 
νόµον τὰ τέκνα τοῦ Ἰωσὴφ ἦσαν ἑτεροθαλεῖς ἆδελ- 
φοὶ τοῦ Ἰησοῦ. Ἐντεῦθεν ὀνομάζονται ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
ὄχι µόνον ὑπὸ τῶν ἀγνοούντων τὸ µυστήριον τῆς 
Παρθένου, ἀλλά καὶ ὑπ αὐτῶν τῶν θεοπνεύστων 
συγγραφέων (Ματθ. !β’ 46: Ἰωάν. β’ 12: ὔ 3, 5, ἱ0: 
Πράξ. α΄ 14: Α΄’ Κορ. 6’ 5' Γαλ. α’ 19). 


᾿ / εν α / 9 ν Ν 
« Ἐστάθην νιος του πατρος μου, αγαπΏητος και 
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μονογενὴς ἐνώπιον τῆς µητρός µου» (Παροιµμ. δ’ 
3 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ δὲν ὁμιλεῖ ὁ Σολομῶν, ὁ συγ- 
γραφεὺς τοῦ βιρλίου τῶν Παροιμιῶν. Ὁ Σολομῶν δὲν 
ἦτο «μονογενῆς» εἰς τὴν μητέρα του. Ἡ Βηρσαβεὲ εἶχε 
καὶ ἄλλα τέκνα (Α΄ Παρ. [Χρον.] Υ΄ 5). Ἐν τῷ χωρίῳ 
ὁμιλεῖ ὁ Χριστός, ἡ ἐνυπόστατος Σοφία τοῦ Θεοῦ, 
ὅπως ὁμιλεῖ καὶ εἰς ἄλλα µέρη τοῦ βιβλίου τῶν Τ]α- 
ροιμιῶν (δὲ π.χ. τὸ κεφ. η’. ᾽Αφοῦ δὲ ὁ Χριστός λέ- 
γει, ὅτι ἦτο μονογενὴς εἰς τὴν µητέρα του, τὸ χωρίον 
ἀποδεικνύει, ὅτι ἡ Μαρία δὲν ἐγέννησεν ἄλλα τέκνα. 

«Καὶ ἐπέστρεψέ µε κατὰ τὴν ὁδὸν τῆς πύλης 
τῶν ἁγίων τῆς ἐξωτέρας τῆς βλεπούσης κατὰ ἆνα- 
τολάς, καὶ ᾽αὕτη ἦν κεκλεισµένη. Καὶ εἶπε Κύριος 
πρός µε' ἡ πύλη αὕτη κεκλεισμένη ἔσται, οὐκ 
ἀνοιχθήσεται, καὶ οὐδεὶς μὴ διέλθῃ δι᾽ αὐτῆς ὅτι 
Κύριος ὁ Θεὸς Ἱσραὴλ εἰσελεύσεται δι’ αὐτῆς, 
καὶ ἔσται κεκλεισμένη» (Ἰεζ. μδ’ 1-2). 

Περιγράφων διὰ μακρῶν ὁ προφήτης ἕνα ἴδα- 
νικὸν ναόν, ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ἀναφέρεται εἰς µίαν 
πύλην τοῦ ναοῦ βλέπουσαν κατὰ ἀνατολάς. Ἡ πύλη 
αὕτη ἦτο κεκλεισµένη. Καὶ ὁ Κύριος εἶπεν ἡ πύλη 
αὕτη θὰ παραμείνῃ κεκλεισµένη, δὲν θὰ ἀνοιχθῇ, καὶ 
δὲν θὰ διέλθῃ δι᾽ αὐτῆς κανείς, διότι ὁ Κύριος ὁ Θεὸς 
τοῦ Ἰσραὴἡλ θὰ εἰσέλθῃ δι᾽ αὐτῆς καὶ θὰ εἶνε κεκλει- 
σµένη. Ποῖος ὁ ἰδανικὸς ναός; Καὶ ποία ἡ κεκλεισμέ- 
νη πύλη, ἐκ τῆς ὁποίας οὐδεὶς διέρχεται, εἰμὴ µόνον 
ὁ Κύριος ὁ Θεὸς τοῦ Ἰσραήλ; Τὴν ἑρμηνείαν δίδει ἡ 
Ἐκκλησία, «ὁ στῦλος καὶ τὸ ἑδραίωμα τῆς ἀληθει- 
ας» (Α΄ Τιμ. Υ΄ 15). Ὁ ἰδανικὸς ναὸς εἶνε ἡ Ἐκκλη- 
σία, καὶ ἡ κεκλεισµένη πύλη εἶνε ἡ Παρθένος Μαρία. 
ὍὉ Κύριος ὁ Θεὸς τοῦ Ἰσραὴλ συνελήφθη εἷς τήν µἡ- 
τραν τῆς Παρθένου καὶ ἐγεννήθη ὑπερφυῶς, χωρὶς 


... 


νὰ βλάψῃ τὴν παρθενίαν της. Ὅπως ὁ Κύριος Ἰη- 
σοῦς εἰσήρχετο εἰς τὴν οἰκίαν τῶν Ἱεροσολύμων «τῶν 
θυρῶν κεκλεισμένων» καὶ ἐξήρχετο, οὕτως εἰσῆλθεν 
εἰς τὴν ΓΠαρθένον καὶ ἐξῆλθεν. Καὶ ὕστερον οὗδείὶς 
εἰσῆλθε πρὸς αὐτήν. Ἡ Θεοτόκος εἶνε παρθένος πρὸ 
τοῦ τόκου, παρθένος ἐν τῷ τόκῳ, καὶ παρθένος μετὰ 
τὸν τόκον, ἀειπάρθενος. 

Τέλος ἡ γνώµη περὶ γὙαμηλίου συµβιώσεως τῆς 
[Παρθένου μετὰ τοῦ Ἰωσὴφ δὲν συµβιβάζεται πρὸς 
τὴν ὑψηλὴν περιωπὴν τῆς «κεχαριτωµένης», «εὐλο- 
γηµένης ἐν γυναιξί» καὶ «μητρὸς τοῦ Κυρίου», Θε- 
οµήτορος. Τῶς ἡ Παρθένος, ἀφοῦ ἐγέννησε τὸν ἴδιον 
τὸν Θεόν, θὰ κατεδέχετο ὕστερον σαρκικὴν συνάφει- 
αν; Ἐὰν συνέβαινε τοῦτο, αὕτη δὲν θά ἦτο ἡ ἀνωτέ- 
ρα μεταξὺ τῶν γυναικῶν, ἀλλὰ θὰ ἦτο κατωτέρα 
πολλῶν ἁγίων γυναικῶν, αἱ ὁποῖαι ἐφύλαξαν ἴσο- 
βίως παρθενίαν. Καὶ µόνον ἐκ τῆς ἰδέας, τὴν ὁποίαν 
ἔχουν διὰ τὴν μητέρα τοῦ Κυρίου, οἱ Χιλιασταὶ ἄπο- 
δεικνύουν τὴν κατωτερότητα τῆς σκέψεως καὶ τῶν 
αἰσθημάτων των. Ἡ πνευµατικότης των διαφέρει τῆς 
ὀρθοδόξου πνευματικότητος τεραστίως, καὶ εἶνε 
μᾶλλον σαρκικότης παρὰ πνευµατικότης, 


Παναγία 


Διὰ νὰ ἐκφράζουν τὰ τρυφερὰ αἰσθήματα καὶ τὸν 
ἰδιαίτερον σεβασμόν των πρὸς τὴν µητέρα τοῦ Χρι- 
στοῦ οἱ Ὀρθόδοξοι Χριστιανοὶ ὀνομάζουν αὐτὴν Πα- 
ναγίαν. Εἶνε τὸ γλυκύτερον ὄνομα εἰς τά χείλη τῶν 
πιστῶν μετὰ τό ὄνομα τοῦ Χριστοῦ. 

Οἱ Χιλιασταὶ καταφέρονται κατὰ τοῦ ὀνόματος 
τούτου, ὅπως καὶ κατ᾽ ἄλλων ὀνομάτων, λέγοντες: 
«ὁ Θεός εἶνε ἅγιος' καὶ ἡ Μαρία εἶνε Παναγία;». 
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Παρεξηγοῦν καὶ ἐν τῷ σηµείῳ τουτῳ οἱ Ἀιλια- 
σταὶ τοὺς εὐσεβεῖς. Διότι τὴν Παρθένον οἱ εὐσεβεῖς 
ὀνομάζουν Παναγίαν ὄχι ἐν συγκρίσει πρὸς τὸν Θε- 
όν, ἀλλ᾽ ἐν συγκρίσει πρὸς τοὺς ἀνθρώπους. Κατὰ 
παρόμοιον τρόπον ἐκφράζεται καὶ ἡ Γραφὴ. Οὕτω 
π.χ. ὁ προφήτης Δανιὴλ χρησιμοποιεῖ διὰ τὸν Να- 
βουχοδονόσορα τὸν τίτλον «βασιλεὺς βασιλέων» 
(Δαν. β’ 37), τουτέστιν ὑπέρτατος βασιλεύς. Ἐπίσης 
ὁ εὐαγγελιστὴς Λουκᾶς προσφωνεῖ τὸν ἄρχοντα Θε- 
ὀφιλον ὡς «κράτιστον» (Λουκ. α’ 3), ὅπερ εἶνε ὕπερ- 
θετικὸς βαθμὸς τοῦ ἔἐπιθέτου «ἀγαθὸς» (ἀγαθός, 
κρείττων, κράτιστος). Καὶ ὅπως οἱ Χιλιασταὶ διὰ τὸ 
«Παναγία», οὕτω καὶ ἡμεῖς διὰ τὸ «κράτιστος» θὰ 
ἠδυνάμεθα νὰ εἴπωμεν: «Ὁ Θεὸς ἀγαθός, καὶ ὁ Θεό- 
φιλος κρᾶτιστος;»ὶ Αλλ' ἡ σύγκρισις, ὡς ἤδη εἴπο- 
μεν, δὲν εἶνε πρὸς Θεόν, ἀλλὰ πρὸς ἀνθρώπους. 

Πράγματι δὲ ἡ Θεοτόκος εἶνε ἡ ἀνωτέρα τῶν 
ἁγίων, ἁγία ἁγίων (κατὰ τὸ «βασιλεὺς βασιλέων»), 
ὑπεραγία ἢ παναγία. Τοῦτο δεικνύουν οἱ Γραφικοὶ 
χαρακτηρισμοὶ «κεχαριτωµένη» (Λουκ. α΄’ 28), πλἠ- 
ρης δηλαδἡ χαρίτων, καὶ «εὐλογημένη ἐν γυναιξί» 
(Λουκ. α΄ 28, 42), εὐλογημένη δηλαδή ὑπὲρ πάσας 
τὰς γυναῖκας, ἀφοῦ ἐξ ὅλων τῶν γυναικῶν αὐτὴ 
ἠξιώθη νὰ γεννἠσᾖῃ τὸν ἴδιον τὸν Κύριον καὶ νὰ µείνῃ 
παρθένος καὶ ἀειπάρθενος. 


᾽Αειμακάριστος 


Ἡ Ἐκκλησία τιμᾷ τοὺς ἁγίους, ἐξαιρέτως δὲ τὴν 
ὑπεραγίαν Θεοτόκον. Δέν προσφέρει εἰς αὐτὴν λα- 
τρείαν, διότι ἡ λατρεία ἀνήκει µόνον εἲς τὸν Θεόν. 
Προσφέρει εἰς αὐτὴν σχετικἡν τιμἠν. Τιμᾷ αὐτὴν ὡς 
ἁγιωτέραν τῶν ἁγίων καὶ µητέρα τοῦ Θεοῦ. Ἐν 
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τούτοις οἱ Χιλιασταὶ κατακρίνουν τὴν τιμὴν πρὸς 
τὴν Παρθένον Μαρίαν. ᾽Αλλ᾽ ἡ τιμὴ τῆς Θεοτόκου 
στηρίζεται εἰς χωρία τῆς Γραφῆς, τὰ ὁποῖα ἀναφέ- 
ρονται εἰδικῶς εἰς τὸ πρόσωπὸὀν της. 

«Καὶ εἰσελθὼν ὁ ἄγγελος πρὸς αὐτὴν εἶπε' 
χαῖρε, κεχαριτωµένη' ὁ Κύριος μετὰ σοῦ: εὐλογη- 
µένη σὺ ἐν γυναιξί» (Λουκ. α΄ 28). 

Διὰ τῶν λόγων τούτων αὐτὸς ὁ οὐρανὸς ἔπλεξε 
τὸ ἐγκώμιον τῆς Θεοτόκου. Ἡ δὲ Ἐκκλησία τί ἄλλο 
πράττει, εἰμὴ νὰ μιμῆται τὸν ἀρχάγγελον καὶ ν᾿ ἀνα- 
πτύσση τὸ ἐγκώμιον αὐτοῦ πρὸς τὴν Παρθένον; 

«Καὶ ἐπλήσθη Πνεύματος Αγίου ἡ Ελισάβετ 
καὶ ἀνεφώνησε φωνῇ μµεγάλῃ καὶ εἶπεν' εὐλογη- 
µένη σὺ ἐν γυναιξὶ καὶ εὐλογημένος ὁ καρπὸς τῆς 
κοιλίας σου. Καὶ πόθεν μοι τοῦτο ἵνα ἐλύῃ ῆ μη- 
τηρ τοῦ Κυρίου µου πρὀς με Ἰδοὺ γὰρ ὡς ἐγένε- 
το Ἡ φωνὴ τοῦ ἀσπασμοῦ σου εἰς τὰ ὦτά µου, ἐσκίρ- 
τησε τὸ βρέφος ἐν ἀγαλλιάσει ἐν τῇ κοιλίᾳ µου. Καὶ 
µακαρία ή πιστεύσασα ὅτι έσται τελείωσις τοῖς Λε- 
λαληµένοις αὐτῇ παρὰ Κυρίου» (Λουκ. α΄ 41-45). 

Διὰ τῶν λόγων τούτων ἡ γηραιὰ Ἐλισάβετ 
ἐξυμνεῖ μεγαλοφώνως ἓν Πνεύματι Αγίῳ τὴν νεαρὰν 
κόρην, ἐκφράζουσα κατᾶπληξιν καὶ θαυμασμὸν δι᾽ 
αὐτήν. Ἡ δὲ Ἐκκλησία τί ἄλλο πράττει, εἰ μὴ νὰ 
μιμῆται τό παράδειγµα τῆς Ἐλισάρετ; 

«Ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν μακαριοῦσί µε πᾶσαι 
αἱ γενεαί» (Λουκ. α΄ 48). 

Δὲν ἦτο εἰς τὸν χαρακτῆρα τῆς ταπεινῆς κόρης 
τῆς Ναζαρέτ νά περιαυτολογῆ. Ἐν τούτοις ἐδῶ λέγει 
ἕνα πολὺ µεγάλον λόγον διὰ τὸν ἑαυτόν της, ὅτι ὅλαι 
αἱ γενεαὶ θὰ τὴν µακαρίζουν. Τὸν λόγον ἡ σεμνὴ Γίαρ- 
θένος δὲν εἶπεν ἀφ᾿ ἑαυτῆς' τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον ἐνέ- 
πνευσεν αὐτὴν καὶ ἐκίνησε τὴν γλῶσσαν αὐτῆς διὰ νὰ 
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εἴπῃ τὸν µεγάλον τοῦτον λόγον. Ὁ λόγος εἶνε προφη- 
τεία. Ἡ Παρθένος προεφήτευσεν, ὅτι ὅλαι αἵ γενεαὶ 
τῶν εὐσεβῶν ἀνθρώπων, ὅλοι οἱ αἰῶνες, θὰ τιμοῦν τὸ 
πρόσωπόν της, διότι ὁ Θεὸς ἐποίησε μεγαλεῖα εἰς αὖ- 
τὴν καὶ ἀνύυψωσεν αὐτὴν ἐκ τῆς ταπεινώσεως καὶ ἀφα- 
νείας της. Ἡ τιµή, τὴν ὁποίαν ἀποδίδουν αἱ γενεαὶ τῶν 
Ὀρθοδόξων διὰ µέσου τῶν αἰώνων εἰς τὴν Θεοτόκον, 
ἀποτελεῖ ἐκπλήρωσιν τῆς προφητείας τῆς Παρθένου. 
Οἱ δὲ Χιλιασταί, καὶ µόνον διότι δὲν ἀποδίδουν ἔξαι- 
ρετικἠν τιµμὴἠν εἰς τὴν µητέρα τοῦ Κυρίου, ἄπο- 
δεικνύονται ἐκτὸς ἀληθείας καὶ εὐσεβείας εὑρισκόμενοι. 

«Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ λέγειν αὐτὸν ταῦτα ἐπάρα- 
σά τις γυνὴ φωνὴν ἐκ τοῦ ὄχλου εἶπεν αὐτῷ' µα- 
καρία ἡ κοιλία ἡ βαστάσασά σε καὶ μαστοὶ οὓς 
ἐθήλασας» (Λουκ. ια’ 27). 

Ἐνῷ ὁ Χριστὸς ἐδίδασκε, µία γυναικεία φωνή 
ὑψώθη ἐκ τοῦ ὄχλου καὶ ἐμακάρισε τὴν μητέρα, ἡ 
ὁποία ἐβάστασεν εἰς τὴν κοιλίαν της καὶ ἐθήλασε τὸν 
Χριστόν. Ὁ μακαρισμὸς αὐτὸς εἶνε µία ἐκπλήρωσις 
τῆς ἐν Λουκ. α΄ 48 προφητείας τῆς Παρθένου. Ὁ δὲ 
ἰσχυρισμὸς τῶν Χιλιαστῶν, ὅτι ὁ Χριστὸς κατέκρινε 
τὸν μακαρισμὸν τῆς µητρός του, διότι ἐν συνεχεία 
εἶπε, «μενοῦνγε µακάριοι οἱ ἀκούοντες τὸν λόγον 
τοῦ Θεοῦ καὶ φυλάσσοντες αὐτόν» (Λουκ. ια’ 28), εἶνε 
ἄτοπος, ὅπως θὰ ἦτο ἄτοπον, ἂν ἐπὶ τῇ βάσει τοῦ 
ἐν Λουκ. η’ 2 λόγου τοῦ Χριστοῦ ἰσχυρίζετο κανείς, 
ὅτι ὁ Χριστὸς ἠρνήθη τήν μητέρα του. 

ἸΙδὲ καὶ τὸν 'Ῥαλμὸν μµδ’ (µε), ὅπου ἐκτὸς τοῦ βα- 
σιλέως - Χριστοῦ ἐγκωμιάζεται καὶ «ή βασίλισσα» 
καὶ «θυγάτηρ τοῦ βασιλέως», ἡ ὁποία εἶνε ἡ Πανα- 
γία ἢ ἡ Ἐκκλησία, τῆς ὁποίας ὅμως τὸ ἐκλεκτότε- 
ρον µέλος εἶνε ἡ Παναγία. δὲ ὁμοίως τὸ ΄βσμα 
᾿Ασμάτων καὶ τὸ ᾽Αποκ. ιβ’ Ι. 
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ΑΓΙΟΙ 


᾽Αναγνώρισις ἁγίων 


Οἱ Χιλιασταί ἐκτόὸς τῶν ἁγίων, οἱ ὁποῖοι ἀναφέ- 
ρονται ἐν τῇ Γραφῇ, ἄλλους ἁγίους δὲν ἀναγνωρί- 
ζουν. Πῶς γνωρίζετε, ἐρωτοῦν, ὅτι ὁ Α ἢ ὁ Β εἶνε 
ἅγιος, Αγίους οἱ Ἀιλιασταὶ θεωροῦν τοὺς ἑαυτοὺς 
των. 

Παραθέτομεν τέσσαρα µόνον χωρία ὡς πρὸς τὀ 
θέµα τῆς ἀναγνωρίσεως τῶν ἁγίων. 

«Ἔκ τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον γινώσκεται» (Ματθ. 
ιϱ’ 33. ᾿Ιδὲ καὶ Λουκ. στ΄ 44). 

Ἰὁ δένδρον γνωρίζεται ἐκ τοῦ καρποῦ. Καὶ ἕκα- 
στος ἅγιος γνωρίζεται ἐκ τῶν ἔργων του. Πολλοὶ δὲ 
ἆγιοι ἔχουν καὶ θαυματουργικὰ ἔργα, «σημεῖα», 
θαύματα, μάλιστα καὶ μετὰ θάνατον, τὰ ὁποῖα πι- 
στοποιοῦν τὴν ἁγιότητά των. 

«Οὕτω λαμψάτω τὸ φῶς ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν 
ἀνθρώπων, ὅπως ἴδωσιν ὑμῶν τὰ καλὰ ἔργα καὶ 
δοξάσωσι τὸν Πατέρα ὑμῶν τὸν ἐν τοῖς οὐρανοῖς» 
(Ματθ. ε’ 16). 

Ὅπως φαίνεται ὁ ἥλιος, οὕτω φαίνεται καῖ ὁ 
ἅγιος. Οἱ ἄνθρωποι ἀναγνωρίζουν τοὺς ἁγίους βλέ- 
ποντες τὸ λαμπρὸν παράδειγμά των, τὰ καλὰ ἔργα 
των. 
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«Ὡσαύτως καὶ τὰ καλὰ ἔργα πρόδηλά ἐστι, 
καὶ τὰ ἄλλως ἔχοντα κρυβῆναι οὐ δύνανται» (Α΄ 
Τιμ. ε’ 22). 

Τὰ καλὰ ἔργα φαίνονται καὶ δὲν δύνανται νὰ κρυ- 
φθοῦν, ὅσον καὶ ἂν οἱ ἅγιοι ἀποφεύγουν τὴν ἐπίδει- 
ξιν καὶ προσπαθοῦν νὰ κρύπτουν τὰ καλά των ἔργα. 

«Φανερά ἐστι τὰ τέκνα τοῦ Θεοῦ καὶ τὰ τέκνα 
τοῦ Διαβόλου» (Α΄ Ἰωάν. Υ΄ 10). 

Ἐκ τῆς δικαιοσύνης, τῆς ἀγάπης καὶ τῆς ἐν γέ- 
νει διαγωγῆς φαίνεται ἂν ὁ ἄνθρωπος εἶνε τοῦ Θεοῦ 
ἢ τοῦ Διαβόλου. Ὁ ὑπερήφανος, ὁ ἰσχυρογνώμων, ὁ 
διαστροφεὺς τῆς ἀληθείας, ὁ θέτων ἑαυτὸν ὑπεράνω 
τῆς ἀλαθήτου Ἐκκλησίας (Α΄ Τιμ. Υ΄ 12), οἴκοθεν νο- 
εἴται, ὅτι πρῶτος αὐτὸς δὲν εἶνε δυνατὸν νὰ εἶνε τοῦ 
Θεοῦ. Οἱ ἅγιοι εἶνε ταπεινόφρονες καὶ πιστοί. 

Ἐκτὸς τῶν ἁγίων, οἱ ὁποῖοι ἀναφέρονται ἐν τῇ 
Γραφῇ, ἡ συνείδησις τῶν πιστῶν, τουτέστιν ἡ συνεί- 
δῃσις τῆς Ἐκκλησίας, λαµβάνουσα ὑπ ὄψιν τοὺς 
λόγους, τὰ ἔργα, τὰς ὑπερανθρώπους ἀσκήσεις, 
τοὺς κραταιοὺς ἀγῶνας, τὴν ὁμολογίαν τῆς πίστε- 
ως, τὰ μαρτύρια καὶ τὰ θαύματα ἐν ζωῇ καὶ µετὰ 
θάνατον ὡρισμένων προσώπων, ἔκρινεν αὐτὰ τὰ 
πρόσωπα ὡς ἐξαιρετικὰ παραδείγματα ἁγιότητος 
καὶ προβάλλει αὐτὰ πρὸς µίµησιν. 


Μεσιτεῖαι ἁγίων 


Ἡ Ἐκκλησία διδάσκει, ὅτι οἱ ἅγιοι ἐν οὐρανῷ µε- 
σιτεύουν εἰς τὸν Θεὸν (ἢ πρεσβεύουν ἢ ἱκετεύουν 
κ.λπ.) διὰ τοὺς ἐπὶ γῆς. Οἱ Χιλιασταὶ ἀρνοῦνται τὰς 
µεσιτείας τῶν ἁγίων, ἀφ᾿ ἑνὸς μὲν διότι πιστεύουν ὅτι 
οἱ ἄνθρωποι μετὰ θάνατον ἔκμηδενίζονται, ἄρα καὶ οἱ 
ἅγιοι, καὶ ἀφ᾿ ἑτέρου διότι παρερμηνεύουν τὸ χωρίον 


8 ᾽Αντιχιλιαστικὸν ἐγχειρίδιον 2 2 5 


Α΄ Τιμ. β΄ 5, «εἷς μεσίτης Θεοῦ καὶ ἀνθρώπων, ἄν- 
θρωπος Χριστὸς ἸΓησοῦς». 

Ὅτι ὅμως οἱ ἄνθρωποι μετὰ θάνατον δὲν ἐκμη- 
δενίζονται, ἀλλ᾽ ἔχοντες ψυχὴν ἀθάνατον µεταβαί- 
νουν καὶ ζοῦν εἰς ἄλλον κόσμον, τοῦτο ἐδείχθη ἀλλα- 
χοῦ (δε σελ. 149-1/6). Ἐνταῦθα δεικνύοµεν, ὅτι οἱ 
Χιλιασταὶ παρερµηνεύουν τὸ χωρίον Α΄ Τιμ. β’ 5, «εἷς 
μεσίτης Θεοῦ καὶ ἀνθρώπων, ἄνθρωπος Χριστὸς 
Ἰησοῦς». 


Συμφώνως πρὸς ἄλλα χωρία ὑπάρχει ἐπίσης «εἷς 
Θεός» (Α΄ Κορ. η’ 4, ϐ), «εἷς Κύριος» (Α΄ Κορ. η’ 6), 
«εἷς πατήρ» (Ματθ. κγΥ’ 9), «εὶς ποιµήν» (Ἰωάν. ι’ 
16), «εἷς διδάσκαλος» (Ματθ. κγΥ΄ 8), «εἷς ἀγαθός» 
(Ματθ. θ΄ 11), καὶ τὰ ὅμοια. Συμφώνως δὲ πάλιν 
πρὸς ἄλλα χωρία υπάρχουν πολλοὶ θεοί (Ῥαλμ. πα΄ 
[πβ] 6 -- Ἰωάν. ’ 34), πολλοὶ κύριοι (Έφεσ. στ’ 5, 9), 
πολλοὶ πατέρες (Λουκ. α΄ 11, 55, 72), πολλοὶ ποιµέ- 
νες (Ἔφεσ. δ' 11), πολλοὶ διδάσκαλοι (Ἔφεσ. δ' {1), 
πολλοὶ ἀγαθοί (Ματθ. ε’ 45) καὶ τὰ ὅμοια. Πῶς συµβι- 
βάζονται τὰ πρῶτα χωρία πρὸς τὰ δεύτερα; Ἰδου" 
εἰς τὰ πρῶτα χωρία ἡ ἔννοια εἶνε ἀπόλυτος, εἰς τὰ 
δεύτερα σχετική. Ἐν ἀπολύτῳ ἐννοία ὑπάρχει π.χ. 
εἷς µόνον Κύριος καὶ διδάσκαλος, ὁ Ἰησοῦς Χριστός. 
᾽Αλλ’ ἐν σχετικῆ ἐννοία ὑπάρχουν πολλοὶ κύριοι καὶ 
διδάσκαλοι, ὡς ὁ ᾿Αβραάμ (Γεν. τη’ 12 - Α΄’ Πέτρ. Υ’ 
ϐ) καὶ ὁ Παῦλος (Α΄ Τιμ. β΄ 7). Οὕτω καὶ ἐν ἀπολύτῳ 
ἐννοίᾳ ὑπάρχει εἷς µόνον μεσίτης, ὁ Ἰησοῦς Χριστός. 
᾽Αλλ' ἐν σχετικῇ ἐννοίᾳ ὑπάρχουν πολλοὶ μεσῖται. 

Πράγματι δὲ οἱ πιστοὶ καὶ ἅγιοι µεσιτεύουν, ἤτοι 
παρακαλοῦν τὸν Θεόν ὑπὲρ τῶν συναθρώπων των. 
Καὶ πρῶτον οἱ πιστοὶ καὶ ἅγιοι µεσιτεύουν ἐφ᾽ ὅσον 
εὑρίσκονται ἐπὶ τῆς γῆς. ᾽Αναφέρομεν σχετικἁἀ χωρία: 
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/ » λ λ 4 3 ο] ΔΝ 

«Προφήτης ἐστὶ καὶ προσεύξεται περὶ σοῦ καὶ 
ζήσῃ» (Γεν. κ’ 7). 

Κατὰ τὸν λόγον τοῦτον τοῦ Θεοῦ, ὁ ᾽Αβραὰμ θὰ 
προσηύχετο ὑπὲρ τοῦ βασιλέως ᾿Αβιμέλεχ καὶ ὁ Θεὸς 
θὰ εἰσήκουε τῆς προσευχῆς καὶ θὰ ἐχάριζεν εἰς τὸν 
᾽Αβιμέλεχ ζωήν. 

«Καὶ ἐδεήθη Μωυσῆς ἔναντι Κυρίου τοῦ Θεοῦ 
καὶ εἶπεν, ἑνατί, Κύριε, θυμοῖ ὀργῇ εἰς τὸν λαόν 
σου, οὓς ἐξήγαγες ἐκ γῆς Αἰγύπτου ἐν ἰσχύι µε- 

{λ ν - / / ” ἐ λ - Δ λ / 
γάλῃ καὶ ἐν τῷ βραχίονί σου τῷ ὑψηλῶν... Καὶ ἑλά- 
σθη Κύριος περὶ τῆς κακίας, ἣς εἶπε ποιῆσαι τὸν 
λαὸν αὐτοῦ» (Ἐξόδ. λβ’ 11-14). 

Ὁ Μωυσῆς ἐμεσολάβησε πρὸς τὸν Θεὸν περὶ τοῦ 
ἀσεβήσαντος λαοῦ, καὶ οὕτως ὁ Θεὸς δὲν κατέστρε- 
Ψεν, ἁλλὰ συνεχώρησε τὸν λαόν. ᾿Ιδὲ καὶ Ῥαλμ. ρε’ 
(ρστ) 25. 

λ Αν Ν 8 / « Δ Αα .. / 

«ΐΔιὰ τοῦτο σὺ μὴ προσεύχου ὑπὲρ τοῦ λαοῦ τού- 
του, καὶ μὴ ὕψωνε φωνὴν ἢ δέησιν ὑπὲρ αὐτῶν, 

λ / λ 3 4 / Ν ζλ 9 / 
μηδὲ µεσίτευε πρὸς ἐμέ, διότι δὲν θέλω σου εἰσακού- 
σει» (]ερ. ζ 16 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, πρὸς ὃ πρβλ. Ο). 

Ὁ Θεὸς λέγει εἰς τὸν προφήτην νὰ μὴ μεσιτεύυῃ 
ὑπὲρ τοῦ λαοῦ, ὡς πεπώωρωμένου καὶ ἀμετανοήτου. 
Τοῦτο σηµαίνει, ὅτι ὁ προφήτης ἐμεσίτευεν ὑπὲρ τοῦ 
λαοῦ, καὶ ὅτι ὁ Θεὸς ἀκούει τὰς µεσιτείας, ἐκτὸς πε- 
ριπτώσεων πωρώσεως καὶ ἀμετανοησίας. 

«Εὔχεσθε ὑπὲρ ἀλλήλων, ὅπως ἰαθῆτε» (Ἰακ. 
ε’ 16). 

Εἶνε καθῆκον τῶν πιστῶν νὰ προσεύχωνται ὁ εἷς 
ὑπὲρ τοῦ ἄλλου. 

/ 3 / / 6 Ν 4 

«Πάντοτε ἐν πάση δεήσει µου ὑπὲρ πάντων 
ὑμῶν μετὰ χαρᾶς τὴν δέησιν ποιούµενος» (Φιλιπ. 


α΄ 4). 
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Ὁ ᾿Απόστολος προσηύχετο πάντοτε υπὲρ πάἀν- 
των. | 

«Παρακαλῶ ὑμᾶς, ἀδελφοί, διὰ τοῦ Κυρίου 
ἡμῶν ᾿[ησοῦ Χριστοῦ καὶ διὰ τῆς ἀγάπης τοῦ ΠΠνεύ- 
µατος συναγωνίσασθαί µοι ἐν ταῖς προσευχαῖς 
ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸς τὸν Θεόν» (Ῥωμ. ιε 30). 

Ὁ ᾽Απόστολος δὲν ἠρκεῖτο εἰς τὰς προσευχάς, 
τὰς ὁποίας ἔκανεν ὁ ἴδιος διὰ τὸν ἑαυτόν του, προσ- 
φεύγων ἀπ εὐθείας εἰς τὸν Θεόν. ᾽Αλλὰ παρεκάλει 
τοὺς πιστοὺς νὰ προσεύχωνται καὶ αὐτοὶ υπὲρ 
αὐτοῦ εἰς τὸν Θεόν. Ἔθετε τοὺς πιστοὺς µεσίτας µε- 
ταξὺ αὐτοῦ καὶ τοῦ Θεοῦ. 

Αλλ' ἀφοῦ οἱ πιστοὶ καὶ ἅγιοι µεσιτεύουν ὑπὲρ 
τῶν συνανθρώπων των ἐδῶ εἰς τὴν γῆν, διατί νὰ μὴ 
δεχθῶμεν ὅτι µεσιτεύουν καὶ ἐν οὐρανῷ ὡς ἀθάνατα 
καὶ τελειωμένα πνεύματα, μέχρις ὅτου γίνῃ ἡ παγ- 
κόσµιος καὶ τελικἡ κρίσις; Ὑπὲρ τῶν ἐν οὐρανῷ µε- 
σιτειῶν τῶν ἁγίων ἐπικαλούμεθα τὰ ἑξῆς χωρία: 

«Καὶ ἀπεκρίθη ὁ ἄγγελος Κυρίου καὶ εἶπε' Κύ- 
ριε παντοκράτωρ, ἕως τίνος οὗ μὴ ἐλεήσῃς τὴν 
Ἱερουσαλὴμ καὶ τὰς πόλεις Ιούδα, ἃς ὑπερεῖδες 
τοῦτο ἑβδομηκοστὸν ἔτος, Καὶ ἀπεκρίθη Κύριος 
παντοκράτωρ τῷ ἀγγέλῳ τῶ λαλοῦντι ἐν ἐμοὶ ῥή- 
µατα καλὰ καὶ λόγους παρακλητικούς» (Ζαχ. α’ 12- 
13). 

Συμφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο ὁ ἄγγελος πα- 
ρεκάλεσε τὸν Κύριον ὑπὲρ τῆς Ἱερουσαλὴμ καὶ τῶν 
ἄλλων πόλεων τοῦ Ἰοῦύδα, ὁ δὲ Κύριος ἀπήντησεν 
εἲς τὸν ἄγγελον μὲ λόγους καλοὺς καὶ παρηγορη- 
τικούς. Αλλ᾽ ἀφοῦ δέονται τὰ ἀγγελικὰ πνεύματα 
ὑπὲρ τῶν ἀνθρώπων, διατί θὰ ἔπρεπε νὰ δεχθῶμεν, 
ὅτι δὲν δέονται τὰ ἀνθρώπινα πνεύματα ἐν οὐρανῷ; 

«Χριστὸς ὁ ἀποθανών, μᾶλλον δὲ καὶ ἐγερθείς, 
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1 Γ), . ο - Α 6 8 9 ” 
ὃς καί ἔστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ Θεοῦ, ὃς καὶ ἐντυγχάνει 
ζ Δ ε Αα ια / 
υπέρ ημῶν» (Ῥωμ. η 34). 
χ » Ν / ε 8 5 - 

«Πάντοτε ζῶν εἰς τὸ ἐντυγχάνειν ὑπὲρ αὐτῶν» 
(Ἐβρ. 6 22). 

Συµφώνως πρὸς τὰ δύο αὐτὰ χωρία, ὁ Χριστὸς 
ὡς ἄνθρωπος(”) ἐξακολουθεῖ νὰ μεσιτεύῃ ὑπὲρ ἡμῶν 
ἐν οὐρανῷ. ᾽Αλλ’ ἀφοῦ ὁ Χριστὸς ὥς ἄνθρωπος ἔξα- 
κολουθεῖ νὰ μεσιτεύῃ ἐν οὐρανῷ, διατί νὰ μὴ δε- 
χθῶμεν, ὅτι καὶ οἱ ἅγιοι ἐξακολουθοῦν νὰ µεσιτεύουν; 

«Διὰ τοῦτό εἰσιν ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ Θεοῦ 
καὶ λατρεύουσιν αὐτῷ ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἐν τῶ 

- » 2 / 
ναῷ αὐτοῦ» (Αποκ. ὅ 12). 

Κατ᾽ ἀναλογίαν πρὸς τὸν ἐπίγειον ναὸν γίνεται 
λόγος περὶ ναοῦ καὶ ἐν οὐρανῷ. Εἰς τὸν πνευματικὸν 
δὲ ναὸν τοῦ οὐρανοῦ οἱ ἅγιοι λατρεύουν τὸν Θεόν. 
Αλλ᾽ ἀφοῦ γίνεται λόγος περὶ ναοῦ καὶ λατρείας ἐν 
οὐρανῷ, διατί νὰ µὴ δεχθῶμεν, ὅτι ἐν τῷ ἐπουρανίῳ 
ναῷ γίνονται καὶ προσευχαἰὶ διὰ τοὺς ἐπὶ τῆς γῆς; 

«Είδον ὑποκάτω τοῦ θυσιαστηρίου τᾶς ψυχὰς 

- 2 / Ν Δ 4 Α ο. Ν χ 
τῶν ἐσφαγμένων διὰ τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ καὶ διὰ 
τὴν µαρτυρίαν τοῦ ᾿Αρνίου ἣν εἶχον. Καὶ ἔκραξαν 
φωνῇ μεγάλῃ λέγοντες' ἕως πότε, ὁ δεσπότης ὁ 
ἅγιος καὶ ὁ ἀληθινός, οὐ κρίνεις καὶ ἐκδικεῖς τὸ 
αἷμα ἡμῶν ἐκ τῶν κατοικούντων ἐπὶ γῆς!» 
(Αποκ. στ’ 95-10). 

Αἱ ψυχαὶ τῶν μαρτύρων ἐν οὐρανῷ προσεύχον- 
ται μετὰ κραυγῆς μεγάλης καὶ ζητοῦν ἐκδίκῃησιν κατὰ 


(ϐ Οἱ Χιλιασταὶ ἀρνοῦνται ὅτι ὁ Χριστὸς εἶνε ἄνθρωπος καὶ 
μετὰ τὴν ἀνάστασίν του. ᾽Αλλ' ὅτι ὁ Χριστὸς τὴν ἀνθρωπίνην 
φύσιν, τὴν ὁποίαν προσέλαβε διὰ τῆς ἐνσαρκώσεως, ἔξακολου- 
θεῖ νὰ φἑρῃ καὶ μετὰ τὴν ἀνάστασιν, τοῦτο ἐδείχθη ἀλλαχοῦ (δὲ 
σελ. 112-117). 
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τῶν ἁμετανοήτων δηµίών των ἐπὶ τῆς γῆς. Διατί νὰ 
μὴ δεχθῶμεν, ὅτι οἱ ἅγιοι προσεύχονται καὶ ὑπὲρ τῶν 
ἁδελφῶν των ἐπὶ τῆς γῆς; 

«Τὰ τέσσαρα ζῷα καὶ οἱ εἶκοσι τέσσαρες πρεσβύ- 
τεροι ἔπεσαν ἐνώπιον τοῦ ᾿Αρνίου, ἔχοντες ἕκαστος 
κιθάραν καὶ φιάλας χρυσᾶς γεμούσας θυµιαµάτων, 
αἱ εἰσιν αἱ προσευχαὶ τῶν ἁγίων» (Άποκ. ε’ 8). 

«Καὶ ἄλλος ἄγγελος ἦλθε καὶ ἐστάθη ἐπὶ τοῦ θυ- 
σιαστηρίου ἔχων λιβανωτὸν χρυσοῦν, καὶ ἐδόθη αὐτῷ 
θυμιάµατα πολλά, ἵνα δώσῃ ταῖς προσευχαῖς τῶν 
ἁγίων πάντων ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν τὸ 
ἐνώπιον τοῦ θρόνου. ζαὶ ἀνέβη ὁ καπνὸς τῶν θυµια- 
µάτων ταῖς προσευχαῖς τῶν ἁγίων ἐκ χειρὸς τοῦ 
ἀγγέλου ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ» (Αποκ. η’ 3-4). 

Τὰ δύο αὐτὰ χωρία, ὅπου γίνεται λόγος διά τὰς 
προσευχὰς «τῶν ἁγίων» καὶ «τῶν ἁγίων πάντων», 
εἶνε σοβαρὸν ἐπιχείρημα ὑπὲρ τῆς πίστεως εἰς τὰς 
µεσιτείας τῶν ἁγίων γενικῶς, τῶν ἐπὶ γῆς καὶ ἐν 
οὐρανοῖς, τῶν μαρτύρων καὶ τῶν λοιπῶν. 


Ἐπίκλησις ἁγίων 


Οἱ Χιλιασταὶ δὲν ἐπικαλοῦνται τοὺς ἁγίους. Αλλ᾽ 
ἀφοῦ οἱ ἅγιοι, ὅπως ἐδείχθη ἐν τῇ προηγουµένῃ πα- 
ραγράφῳ, µεσιτεύουν ὑπὲρ τῶν συναθρῴπων των 
καὶ ἐπὶ γῆς καὶ ἐν οὐρανῷ, ζητοῦμεν δὲ τὴν βοήθει- 
άν των ὅταν εὐρίσκωνται ἐπὶ γῆς, διατί δὲν θὰ ἠδυνά- 
µεθα νὰ ζητῶμεν τὴν βοήἠθειάν των καὶ ὅταν εὗρί- 
σκωνται ἐν οὐρανῷ; Ἠμεῖς παρακαλοῦμεν τοὺς ἁγί- 
ους, ὥς ἔχοντας παρρησίαν παρὰ τῷ Θεῷ, ἵνα ἐκεῖνοι 
παρακαλέσουν τὸν Θεὸν ὑπὲρ ἡμῶν τῶν ἐπὶ γῆς 
ἀτελῶν, ἁμαρτωλῶν καὶ ταλαιπώρων ἀνθρώπων. 
Λαμβάνουν δὲ οἱ ἅγιοι γνῶσιν τῶν ἐπικλήσεών µας, 
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ὅπως οἱ ἄγγελοι λαμβάνουν γνῶσιν τῆς µετανοίας 
ἑνὸς ἁμαρτωλοῦ καὶ χαίρουν ἐν οὐρανοῖς (Λουκ. τε 
7-10). Οἱ ἄνθρωποι ἐπὶ γῆς δι’ ἐπιστημονικῶν µέσων 
αὐτοστιγμεὶ λαμβάνουν γνῶσιν τῶν συµβαινόντων 
εἰς τὰ πέρατα τοῦ κόσμου. Καὶ οἱ προφῆται, ἐπὶ γῆς 
ἐπίσης εὑρισκόμενοι, ὑπερφυσικῶς λαμβάνουν γνῶ- 
σιν, τὴν ὁποίαν φυσικῶς δὲν δύναται νὰ λάβῃ τις. 
Πόσῳ μᾶλλον οἱ ἅγιοι ἐν οὐρανῷ λαμβάνουν γνῶσιν 
τῶν ἐπικλήσεών µας διὰ τρόπων, τοὺς ὁποίους ὁ 
παντοδύναμµος Θεὸς γνωρίζει. 


Λείψανα ἁγίων 


Οἱ Χιλιασταὶ δὲν τιμοῦν τὰ λείψανα τῶν ἁγίων 
καὶ δὲν πιστεύουν, ὅτι ὁ Θεὸς δίδει εἷς αὐτὰ τὴν χά- 
ριν νὰ θαυματουργοῦν. ᾽Αλλ' ἡ τιμὴ καὶ ἡ θαυμα- 
τουργία τῶν ἱερῶν λειψάνων μαρτυρεῖται ἤδη ὑπὸ 
τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης. 

«Καὶ ὥρκισεν Ἰωσὴφ τοὺς υἱοὺς Ἱσραὴλ λέγων: 
ἐν τῇ ἐπισκοπῇῃ ᾗ ἐπισκέψεται ὁ Θεὸς ὑμᾶς, καὶ 
συνανοίσετε τὰ ὁστᾶ µου ἐντεῦθεν μεθ ὑμῶν» 
(Γεν. ν΄ 25). 

Τὰ ὀστᾶ τοῦ νεκροῦ δὲν εἶνε ἄνευ σηµασίας, διότι 
τὸ σῶμα, σὰρξ καὶ ὁὀστᾶ, θὰ τύχῃ ἀναστάσεως. 
Ἐντεῦθεν ὁ Ἰωσὴφ λαμβάνει πρόὀνοίαν περὶ τῶν 
ὀστῶν του, ὁρκίζων τοὺς Ἰσραηλίτας νὰ μὴ ἀφήσουν 
ταῦτα εἲς τὴν Αἴγυπτον, ἀλλά κατὰ τὴν ἔξοδόν των 
νὰ μετακομίσουν ταῦτα εἰς τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας. 

«Καὶ ἔλαβε Μωυσῆς τὰ ὁστᾶ Ἰωσὴφ μεθ’ έαυ- 
τοῦ» (Ἐξόδ. ιγ΄’ 19). 

Ἐξερχόμενος ὁ Μωυσῆς ἐκ τῆς Αἰγύπτου μετὰ 
τοῦ λαοῦ, ἔλαβε μεθ’ ἑαυτοῦ τὰ ὀστᾶ τοῦ Ἰωσὴφ ὡς 
πολύτιµον θησαυρόµν. 


2. 


Τὰ ὀστᾶ τῶν ἁγίων εἶνε ἰδιαιτέρως ἄξια τιμῆς. 

«Καὶ ἐγένετο αὐτῶν θαπτόντων τὸν ἄνδρα, καὶ 
ἰδοὺ εἶδον τὸν µονόζωνον καὶ ἔρριψαν τὸν ἄνδρα ἐν 
τῷ τάφῳ Ἐλισαιέ, καὶ ἐπορεύθη καὶ ἤψατο τῶν 
ὀστέων Ἐλισαιέ, καὶ ἔζησε καὶ ἀνέστη ἐπὶ τοὺς 
πόδας αὐτοῦ» (Δ΄ Βασ. ιγ’ 21). 

δυμφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο τὸ νεκρὸν σῶμα 
ἑνὸς ἀνθρώπον, ὅταν ἐρρίφθη εἲς τὸν τάφον τοῦ προ- 
φήτου Ἐλισαίου καὶ ἤγγισε τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ, ἀνε- 
στήθη. Νεκρὸς ἀνέστησε νεκρόνἰ Ὅπως δὲ τὰ λεί- 
ψΨανα τοῦ ἁγίου Ἐλισαίου, οὕτω καὶ πολλῶν ἄλλων 
ἁγίων τὰ λείψανα θαυματουργοῦν. Ἡ Ἐκκλησία ἔχει 
πλῆθος ἱερῶν λειψάνων, τὰ ὁποῖα εὐωδιάζουν καὶ 
ποιοῦν ἰάσεις καὶ ἄλλα σημεῖα. Καὶ µόνον ἡ εὐωδία 
ἱερῶν λειψάνων, εἰς ἄλλον αἰσθητὴ πολύ, εἰς ἄλλον 
ὀλίγον, εἲς ἄλλον οὐδόλως, εἰς ἄλλον ἐκ τοῦ πλη- 
σίον, εἲς ἄλλον καὶ µακρόθεν, καὶ εἲς τὸ αὐτὸ 
πρόσωπον τώρα μὲν αἰσθητὴ πολύ, ἄλλοτε ὀλίγον 
καὶ ἄλλοτε οὐδόλως, εἶνε ἀρκετή διὰ ν᾿ ἀποδείξῃ τὴν 
σηµασίαν τῶν ἁγίων καὶ ἅμα τὴν ἀλῆθειαν καὶ τὸ 
μεγαλεῖον τῆς Ἐκκλησίας µας. 

Διά νά τιµμήσἹῃ τοὺς ἁγίους του ὁ Θεός, δίδει καὶ 
εἰς τὰ λείψανά των τὴν χάριν νά θαυματουργοῦν. Καὶ 
ἀφοῦ αὐτὸς ὁ Θεὸς τιμᾶᾷ, καὶ μάλιστα διὰ θαυμα- 
τουργίας, τὰ λείψανα τῶν ἁγίων του, πῶς δυνάµε- 
θα ἡμεῖς οἱ ἄνθρωποι νὰ μὴ τιμῶμεν αὐτά; 


Τιμὴ πρὸς τοὺς ἁγίους 


Οἱ Χιλιασταὶ δὲν τιμοῦν τοὺς ἁγίους. Ἐναντίον 
δὲ τῆς τιμῆς πρὸς τοὺς ἁγίους ἀναφέρουν τὰ ἑξῆς 
χωρία: 

«Οἱ δὲ ὄχλοι ἰδόντες ὃ ἐποίησεν ὁ Παῦλος ἐπῆ- 
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ραν τὴν φωνὴν αὐτῶν {υκαονιστὶ λέγοντες: Οἱ θε- 
6 Α 
οἳ ὁμοιωθέντες ἀνθρώποις κατέβησαν πρὸς ἡμᾶς. 
Ἐκάλουν τε τὸν μὲν Βαρνάβαν Δία, τὸν δὲ ΓΠαῦλον 
ιά ους ε κ 6 Ν ων Δ 3/ Ν Α 
Ἑρμῆν... Ὁ δὲ ἱερεὺς τοῦ Διὸς τοῦ ὄντος πρὸ τῆς 
πόλεως αὐτῶν, ταύρους καὶ στέµµατα ἐπὶ τοὺς 

- 3 / Ν α 1! / ’ 

πυλῶνας ἐνέγκας, σὺν τοῖς ὄχλοις ἤθελε θύειν. 
4 - 
᾿Ακούσαντες δὲ οἱ ἀπόστολοι Βαρνάβας καὶ Παῦλος, 
Α 3 
διαρρήξαντες τὰ ἱμάτια αὐτῶν εἰσεπήδησαν εἰς τὸν 
μή 6 ΝΔ / / / α ' 
ὄχλον κράζοντες καὶ λέγοντες' "Ανδρες, τί ταῦτα 
ποιεῖτε; Καὶ ἡμεῖς ὁμοιοπαθεῖς ἐσμεν ὑμῖν ἄνθρω- 
ποι, εὐαγγελιζόμενοι ὑμᾶς ἀπὸ τούτων τῶν µαταί- 

» / » λ Δ λ λ / / 
ων ἐπιστρέφειν ἐπὶ τὸν Θεὸν τὸν ζῶντα» (Πράξ. ιδ 
11-12). 

6 ᾿ 3 / ο 9 Ἀ η / 

«Ὡς δὲ ἐγένετο τοῦ εἰσελθεῖν τὸν Πέτρον, 
συναντήσας αὐτῷ ὁ Κορνήλιος πεσὼν ἐπὶ τοὺς πό- 

ι4 [4 ὰ / } Δ . / 
δας προσεκύνησεν. Ὁ δὲ Πέτρος αὐτὸν Έγειρε λέ- 
9 / » φ 5 Υ 9/ ’ . / 
γων' ᾿Ανάστηθι' κἀγὼ αὐτὸς ἄνθρωπός εἰμι» (Πράξ. 
' 25-26). 
Δ ”/ ” ο ”. } Αν 

«Καὶ ἔπεσα έμπροσθεν τῶν ποδῶν αὐτοῦ (τοῦ 
ἀγγέλου) προσκυνῆσαι αὐτῷ. Καὶ λέγει µοι' Ὅρα 

’ / ὃ λό 4 3 Ν - 1δ λ - - 
µή: σύνδουλός σού εἰμι καὶ τῶν ἀδελφῶν σου τῶν 
ἐχόντων τὴν µαρτυρίαν Ἰησοῦ. Τῷ Θεῷ προσκύνη- 
σον» (Αποκ. 9’ 10). 

Κακῶς οἱ Χιλιασταὶ χρησιμοποιοῦν τὰ χωρία 
ταῦτα κατὰ τῆς τιμῆς τῶν ἁγίων. 

Ὅσον ἀφορᾷ εἰς τὸ πρῶτον χωρίον, οἳ ἀπόστο- 
λοι Παῦλος καὶ Βαρνάβας ἀπέκρουσαν τὰς πρός 
τιμήν των θυσίας τῶν ὄχλων, ἐπειδὴ οὗτοι τοὺς ἔθε- 
ὠώὠρησαν Θεοὺς καὶ ἤθελον νὰ τοὺς τιμήσουν ὡς Θε- 
οὐς, ὡς τὸν Δία καὶ τὸν Ἑρμῆν. Ἡ τοιαύτη δὲ τιµή 
εἶνε βεβαίως εἰδωλολατρία. ᾽Αλλ᾽ ἡμεῖς δἔν τιμῶμεν 
τοὺς ἁγίους ὣς Θεούς. 

Ὡς πρὸς τὸ δεύτερον χωρίον, ὁ Πέτρος ἀπέ- 
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κρουσε τὴν προσκύνησιν τοῦ Κορνηλίου ἐκ ταπεινο- 
φροσύνης, ὁ δὲ Ῥωμαῖος ἀξιωματοῦχος, γνωρίζων 
τὴν Ἰουδαϊκὴν πίστιν καὶ φοβούμενος τὸν ἀληθινὸν 
Θεόν, ἔπεσε καὶ προσεκύνησε τὸν Πέτρον ἐκ σεβα- 
σμοῦ, ὡς ἔπραττον οἱ ᾽Ανατολῖται, ὅταν ἤθελον νὰ 
δείξουν εἰς ἕνα ἄνθρωπον βαθὺν σεβασμόν. Καλῶς 
λοιπὸν ἔπραξε καὶ ὁ Πέτρος, διὰ νὰ δείξῃ ταπεινο- 
φροσύνην, καλῶς ἔπραξε καὶ ὁ Κορνήλιος, διὰ νά 
δείξῃ σεβασμὀν. 


Ὡς πρὸς τὸ τρίτον δὲ χωρίον ἔχομεν νὰ παρα- 
τηρήσωμµεν τᾶ ἑξῆς: 'Αν ὁ Ἰωάννης προσεκύνησε τὸν 
ἄγγελον νοµίζων ὅτι ἦτο ὁ Θεός, καλῶς ὁ ἄγγελος 
ἀπέκρουσε τὴν προσκύνησιν, ὅπως καὶ οἱ ἀπόστο- 
λοι Παῦλος καὶ Βαρνάβας ἀπέκρουσαν τὰς πρὸς 
αὐτοὺς τιμὰς τοῦ ἐν Λύστροις λαοῦ. Τὸ δηµιουργη- 
μα βεβαίως δὲν ἐπιτρέπεται νὰ τιμᾶται ὡς Θεός. Αλλ᾽ 
ἂν ὁ Ἰωάννης προσεκύνησεν ἐν γνώσει, ὅτι προσ- 
κυνεῖ ἄγγελον, τὸ χωρίον ἀποδεικνύει τὸ ἐντελῶς 
ἀντίθετον τοῦ ἰσχυρισμοῦ τῶν Χιλιαστῶν: ἆπο- 
δεικνύει δηλαδή, ὅτι τὸ νὰ προσκυνῇ τις ἁγίους, 
ἀγγέλους ἢ ἀνθρώπους, ἁπλῶς εἰς ἔνδειξιν σεβα- 
σμοῦ, τοῦτο δὲν εἶνε εἰδωλολατρία καὶ δὲν ἀπαγο- 
ρεύεται. Διότι, ἂν ᾖτο εἰδωλολατρία καὶ ἀπηγορεύε- 
το, ὁ Απόστολος, λάτρης τοῦ ἀληθινοῦ Θεοῦ καὶ πο- 
λέμιος τῆς εἰδωλολατρίας, δὲν θὰ προσεκύνει ἄγγε- 
λον. Αλλ' ὁ ᾽Απόστολος, κατὰ τὸ ᾿Αποκ. κβ’ 8, ἔτε- 
σε πᾶλιν νὰ προσκυνήσῃ ἄγγελον, τὴν φορὰν αὐτὴν 
ἀσφαλῶς ἐν γνώσει του, ὅτι ἐπρόκειτο περὶ ἀγγέ- 
λου. Ὁ δὲ ἄγγελος ἀπέκρουσε τὴν προσκύνησιν ἐκ 
ταπεινοφροσύνης, ὅπως ὁ Πέτρος ἀπέκρουσε τὴν 
προσκύνησιν τοῦ Κορνηλίου. 


᾽Αναφέρομεν σαφῆ χωρία περὶ τιμῆς πρὸς τοὺς 
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ἀνθρώπους γενικῶς καὶ τούς ἁγίους εἰδικῶς, ὡς καὶ 
περὶ προσκυνήσεως τῶν ἁγίων. 

«ἨἩλάττωσας αὐτὸν βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλους, 
δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφάνωσας αὐτόν» (Ἔαλμ. η΄ 6 
[5]. 

Αὐτὸς ὁ Θεὸς μὲ τήν δηµιουργίαν καὶ τὴν ἀνα- 
δηµιουργίαν, ἐν τῷ προσώπῳ τοῦ ᾿Αδάµμ καὶ ἐν τῷ 
προσώπῳ τοῦ Χριστοῦ, τοῦ νέου ᾿Αδάμ, ἐστεφάνω- 
σε τὸν ἄνθρωπον μὲ βασιλικἠν δόξαν καὶ τιμήν. Δια- 
τί λοιπὸν ἡμεῖς δὲν θὰ ἔπρεπε νὰ τιμῶμεν καὶ νὰ δο- 
ξάζωμεν, ὄχι ἁπλῶς τὸν ἄνθρωπον, ἀλλὰ τὸν ἅγιον 
ἄνθρωπον, 

«Τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν µητέρα σου» 
(Ἐξόδ. κ’ 12) - «'Απὸ προσώπου πολιοῦ ἐξαναστήσῃ 
καὶ τιµήσεις πρόσωπον πρεσβυτέρου» (Λευϊτ. ιθ’ 32) 
- «Πάντας τιµήσατε... τὸν βασιλέα τιμᾶτε» (Α’ 
Πέτρ. β’ 17). 

᾿Αφοῦ πρέπει νὰ τιμῶμεν τοὺς γονεῖς, τοὺς ἠλι- 
κιωµένους, τοὺς βασιλεῖς, καὶ ὅλους γενικῶς τοὺς ἀν- 
θρώπους, διατί δὲν θὰ ἔπρεπε νὰ τιμῶμεν, καὶ δἠ κατ᾽ 
ἐξοχήν, τοὺς ἁγίους; 

«Τοὺς δοξάζοντάς µε δοξάσω» (Α΄ βασ. [Α΄ Σαμ. 
1 β΄ 30. Ἰδὲ καὶ Ἰωάν. ιβ’ 26: Ῥωμ. β’ 10: η’ 30). 

Ὁ Θεὸς δοξάζει ὅσους τὸν δοξάζουν. Διατί ἡμεῖς 
δὲν θὰ ἔπρεπε νὰ τοὺς δοξάζωμεν; 

«Γνῶτε ὅτι ἐθαυμάστωσε Κύριος τὸν ὅσιον 
αὐτοῦ» (Ῥαλμ. δ’ 4 κατὰ τοὺς Ο). 

ὍὉ Κύριος θαυµαστώνει τοὺς ἁγίους του. Διά νὰ 
τοὺς τιµήσῃ, δίδει εἲς αὐτοὺς καὶ τὴν χᾶριν νὰ θαυµα- 
τουργοῦν. ᾽Ακόμη καὶ εἲς τὰ ὁστᾶ, καὶ εἲς τὰ σου- 
δάρια καὶ σιµικίνθια (Ξ«μανδήλια καὶ περιζώµατο), καὶ 
εἰς τὰς σκιὰς τῶν ἁγίων δίδει τὴν χάριν τῆς θαυμα- 
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τουργίας, διὰ νὰ τιµήσῃ αὐτοὺς ὑπερβαλλόντως (Δ 
Βασ. ιΥ΄ 21: Πράξ. ιθ’ 11-12: ε’ἲ 12, 12). 

«Αβραὰμ προσεκύνησε τῷ λαῷ τῆς γῆς, τοῖς 
υἱοῖς τοῦ Χέτ» (Γεν. κΥ΄ 7. δὲ καὶ στἰχ. 12). 

ὍὉ ᾽Αβραὰμ προσεκύνησε τὸν λαὸν τῆς γῆς, τοὺς 
Χεττίτας, εἰς ἔνδειξιν σεβασμοῦ καὶ εὐγνωμοσύνης, 
διότι ἔδωσαν εἰς αὐτὸν τόπον νὰ θάψῃ τὴν Σάρραν. 
Πόσῳ μᾶλλον εἶνε ἄξιοι προσκυνήσεως οἱ ἅγιοι, οἱ 
μεγαλύτεροι µετά τὸν Θεὸν εὐεργέται τοῦ κόσμον! 

«Καὶ εἰσῆλθε (Νάθαν) κατὰ πρόσωπον τοῦ βα- 
σιλέως καὶ προσεκύνησε τῷ βασιλεῖ κατὰ πρόσω- 
πον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν» (Γ’ Βασ. α΄ 23). 

Ὁ προφήτης Νάθαν προσεκύνησε μέχρι γῆς τὸν 
βασιλέα Δαβίδ. 

«Καὶ κάµφαντες τὰ γόνατα προσεκύνησαν τῷ 
Κυρίω καὶ τῷ βασιλεῖ» (Α΄ Παρ. [Α’ Χρον.] κθ’ 20). 

Ὁ λαὸς ἔκαμψε τὰ γόνατα καὶ προσεκύνησε καὶ 
τὸν Θεὸν καὶ τὸν βασιλέα. ᾽Αλλὰ μὲ ἄλλην ἔννοιαν 
προσεκύνησε τὸν Θεὸν καὶ μὲ ἄλλην τὸν βασιλέα. 
Ἰὸν Θεὸν προσεκύνησε μὲ ἀπόλυτον ἔννοιαν, λα- 
τρευτικῶς, τὸν δὲ βασιλέα προσεκύνησε μὲ σχετικὴν 
ἔννοιαν, ἁπλῶς διὰ νά δείξῃ σεβασμὀν. 

Ὑπάρχουν, λοιπόν, δύο εἴδη τιμῆς καὶ προσκυ- 
νήσεως, ἡ ἀπόλυτος καὶ ἡ σχετική. Εἰς τοὺς ἁγίους 
αὐτὴ ἡ Γραφὴ ἀποδίδει σχετικἠν τιμὴν καὶ προσ- 
κύνησιν. 

«Προσδέχεσθε οὖν αὐτὸν ἐν Κυρίῳ μετὰ πάσης 
χαρᾶς, καὶ τοὺς τοιούτους ἐντίμους ἔχετε, ὅτι διὰ 
τὸ έργον τοῦ Χριστοῦ µέχρι θανάτου ἤγγισε» (Φιλιπ. 
β’ 29-30). 

Εἶνε θεόπνευστος παραγγελία νὰ ἔχωμεν ἐν τιμῇ 
τοὺς κοπιῶντας, κινδυνεύοντας καὶ θυσιαζοµένους 
διὰ τὴν πίστιν καὶ τὴν ἀρετήν. Ἐξ ὅλων τῶν ἀν- 
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θρώπων οἱ ἅγιοι εἶνε οἱ περισσότερον ἄξιοι τιμῆς καὶ 
σεβασμοῦ. 

«Ἐμοὶ δὲ λίαν ἐτιμήθησαν οἱ φίλοι σου, ὁ Θε- 
ός, λίαν ἐκραταιώθησαν αἱ ἀρχαὶ αὐτῶν» (Ἔαλμ. 
ρλη 17 κατᾶ τοὺς Ο). 

Ἐγώ, ὦ Θεέ µου, πολὺ τιμῶ τοὺς φίλους σου. 
Πολὺ κραταιὰ ἀπεδείχθη ἡ δύναμίς των. 

Οἱ ἅγιοι εἶνε φίλοι τοῦ Θεοῦ. Καὶ οἱ εὐλαβεῖς ἄν- 
θρωποι τιμοῦν ἰδιαιτέρως τοὺς ἁγίους ὡς φίλους τοῦ 
Θεοῦ, τιμῶντες συγχρόνως τὸν Θεόν, ὁ ὁποῖος ἔδη- 
µιούργησε καὶ ἔχει ἁγίους φίλους. 

«Ἐμεγάλυνεν αὐτοὺς ὁ λαός» (Πράξ. ε’' 13. Ἰδὲ 
καὶ κη΄ 10). 

Ὅ λαὸς ἐμεγάλυνε τοὺς ᾽Αποστόλους, µεγάλως 
δηλαδὴ ἐτίμα αὐτοὺς, ἐνεκωμίαζε καὶ ὕψωνεν αὕτουὺς. 

«Καὶ δουλευσάτωσάν σοι έθνη, καὶ προσκυνη- 
σάτωσάν σοι ἄρχοντες: καὶ γίνου κύριος τοῦ ἀἆδελ- 
φοῦ σου, καὶ προσκυνήσουσί σε οἱ υἱοὶ τοῦ πατρός 
σου» (Γεν. κζ 29). 

Τὰ λόγια αὐτὰ εἶνε µέρος τῆς εὐλογίας τοῦ 
Ἰσαὰκ πρὸς τὸν Ἰακώβ. Ὁ Ἰακὼρ εἶνε ἄξιος προσκυ- 
νῄσεως. Απλῶς τιμητικῆς, ὄχι λατρευτικῆς βεβαίως 
προσκυνήσεως. 

«Καὶ εἶδον αὐτὸν οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν οἱ ἐν 
Ἰεριχὼ ἐξεναντίας καὶ εἶπον' ᾿Επαναπέπαυται τὸ 
πνεῦμα ἨΗλιοὺ ἐπὶ Ἐλισαιέ. Καὶ ἦλθον εἰς συναν- 
τὴν αὐτοῦ καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ ἐπὶ τὴν γῆν» 
(Δ' Βασ. β’ 15). 

Τὰ µέλη τῆς προφητικῆς τάξεως, τὰ ὁποῖα ἦσαν 
εἰς τὴν Ἱεριχώ, ἤλθον καὶ προσεκύνησαν τὸν προ- 
φήτην Ἐλισαϊῖϊον. 

«Ἰδοὺ ποιήσω αὐτοὺς ἵνα ἥξωσι καὶ προσκυ- 
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νῄσωσιν ἐνώπιον τῶν ποδῶν σου, καὶ γνῶσιν ὅτι 
ἐγὼ ἠγάπησά σε» (Αποκ. Υ’ 9). 

ὍὉ ΚΧριστὸς λέγει πρὸς τὸν ἐκλεκτὸν ἄγγελον - 
ἐπίσκοπον τῆς ἐν Φιλαδελφείαᾳα ἐκκλησίας: Ιδού θὰ 
κάνω, ὥστε νὰ ἔλθουν οἱ ἀντιδραστικοὶ Ἰουδαῖοι καὶ 
νὰ προσκυνῄσουν ἐνώπιον τῶν ποδῶν σου, καὶ νὰ 
μάθουν, ὅτι ἐγώ σὲ ἠγάπησα. 

Αὐτὸς ὁ Χριστός, ἐπειδὴ ἀγαπᾶ τοὺς ἁγίους 
του, κάνει καὶ ἐχθρούς των νὰ τοὺς προσκυνοῦν. 

«Μνήμη δικαίων μετ) ἐγκωμίων, ὄνομα δὲ 
ἀσεβοῦς σβέννυται» (Παροιμµ. ι’ 7). 

Καὶ μετὰ θάνατον ὁ δίκαιος μνημονεύεται ἐγκω- 
μιαστικῶς, ἐνῷ τὸ ὄνομα τοῦ ἀσεβοῦς σβήνεται. 

Ἰδὲ καὶ ὍἝαλμ. ρια’ (ριβ’) 6 («Εἰς μνηµόσυνον 
αἰώνιον έσται δίκαιος»). Πρβλ. δὲ καὶ Ψαλμ. ρλα’ 
(οϱλβ3 1 («ΙΜνήσθητι, Κύριε, τοῦ Δαβὶδ καὶ πάσης 
τῆς πρᾳότητος αὐτοῦ»). 

με. / . / Δ ον 4 ) 
«Καὶ ἐκοιμήθη Ἐζεκίας μετὰ τῶν πατέρων αὖ- 
Α. νο 2 ὴ 3 3 / / εν 
τοῦ, καὶ έθαψαν αὐτὸν ἐν ἀναβάσει τάφων υἱῶν Δα- 
/ Λ ή Λ 4 εὃ 3 ο] 9 ϐ 
βίδ, καὶ δόξαν καὶ τιμὴν ἔδωκαν αὐτῷ ἐν τῷ θα- 
νάτῳ αὐτοῦ πᾶς Ἰούδα καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν Ἰε- 
ρουσαλήμ» (Β’ Παρ. [Β΄ Χρον.] λβ’ 33). 

Ὁ Ἰουδαϊκὸς λαὸς ἀποδίδει δόξαν καὶ τιμήν εἰς 
τὸν εὐσεβῆ βασιλέα Ἐζεκίαν, καθ’ ὃν χρόνον οὗτος 
δὲν εὑρίσκεται ἐν τῇ παρούσῃ ζωῇ. Καὶ μετὰ θάνα- 
τον οἱ εὐσεβεῖς εἶνε ἄξιοι τιμῆς καὶ δόξης. 

’ Ν / , ς 39 ο] 4 

«Τούτων δὲ πορευοµένων ἤρξατο ὁ Ἰησοῦς λέ- 

Α / λ λ . 4 { ὃ 4λ ε) 4 
γειν τοῖς ὄχλοις περὶ Ἰωάννου: Τι ἐξήλθετε εἰς τὴν 
Σ/ / { ς λ 5 / / 
ἔρημον θεάσασθαι; Κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόµε- 
νον, Αλλὰ τί ἐξήλθετε ἰδεῖν; "Ανθρωπον ἐν µαλα- 

Αα ς / 3 / 3 Ν « ΔΝ λ 
κοῖς ἱματίοις ἠμφιεσμένον; ἸΙδοὺ οἱ τὰ μαλακὰ Φο- 

Αν . [ο εν / ο ν λ 
ροῦντες ἐν τοῖς οἶκοις τῶν βασιλέων εἰσίν. ᾽Αλλὰ 


τί ἐξήλθετε ἰδεῖν; Προφήτην; Ναί, λέγω ὑμῖν, καὶ 
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περισσότερον προφήτου. Οὗτος γάρ ἐστι περὶ οὗ 

/ . Ν 3 ΔΝ 3 / λΔ ”/ / 
γέγραπται' Ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν µου 
πρὸ προσώπου σου, ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου 
ἔμπροσθέν σου. ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἐγήγερται 
ἐν γεννητοῖς γυναικῶν μείζων Ἰωάννου τοῦ βα- 
Α Ν 9 4 / 3 / 5 
πτιστοῦ... Καὶ εἰ θέλετε δέξασθαι, αὐτός ἐστιν 
Ἠλίας ὁ µέλλων ἔρχεσθαι» (Ματθ. ια’ 7-14. δὲ καὶ 
Λουκ. ζ΄ 24-28). 


Αὐτὸς ὁ Χριστός, τιμῶν τὸν τίµιον πρόδροµον 
καὶ βαπτιστὴν Ιωάννην, πλέκει τὸ ἐγκώμιον αὐτοῦ 
καὶ ὑψώνει αὐτὸν ὑπεράνῳ παντὸς προφήτου καὶ 
ἀνδρός μέχρι τῆς ἐποχῆς αὐτοῦ. 


«ΠΠίστει πλείονα θυσίαν "Αβελ παρὰ Κάῑν προσ- 
/ - . / . ἡ «ϐ α Ν 
ήνεγκε τῷ Θεῶ... Πίστει Ενὼχ µετετέθη τοῦ μὴ 
3 ” 4 / λ - 
ἰδεῖν θάνατον. Πίστει χρηματισθεὶς Νῶε... κατε- 
σκεύασε κιβωτὸν... Πίστει καλούμενος ᾿Αβραὰμ 
6 4 4 Δ 3 ν / ’ 5 
ὑπήκουσεν... Πίστει καὶ αὐτὴ Σάρρα δύναμιν εἰς 
καταβολἠν σπέρματος ἔλαβεν... Πίστει περὶ µελ- 
λό 5 / 9 Ν Ν εν) ” λ Ν » - 
όντων εὐλόγησεν Ἰσαὰκ τὸν Ιακώβ καὶ τὸν ᾿Ησαῦ. 
Πίστει ἸΙακὼβ ἀποθνῄσκων ἕκαστον τῶν υἱῶν 
Ἰωσὴφ εὐλόγησε.. Πίστει Ἰωσὴφ τελευτῶν περὶ 
- ” / - εδ 9 Ν 3 ” / 
τῆς ἐξόδου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐμνημόνευσε... Πίστει 
Μωυσῆς µέγας γενόμενος ἠρνήσατο λέγεσθαι υἱὸς 
λ / / ε ἃ . / 2 
θυγατρὸς Φαραώ... Πίστει Ῥαὰβ ή πόρνη οὗ συνα- 
πώλετο τοῖς ἀπειθήσασι... Καὶ τί ἔτι λέγω; Ἐπιλεί- 
Ψει γάρ µε διηγούµενον ὁ χρόνος περὶ Γεδεών, Βα- 
ράκ τε καὶ Σαμψὼν καὶ Ἰεφθάε, Δαυΐδ τε καὶ 
Σαμουὴλ καὶ τῶν προφητῶν, οἳ διὰ πίστεως κα- 
τηγωνίσαντο βασιλείας, εἰργάσαντο δικαιοσύνην, 
ἐπέτυχον ἐπαγγελιῶν, ἔφραξαν στόµατα λεόντων, 
ἔσβεσαν δύναμιν πυρός, ἔφυγον στόµατα µαχαίρας, 
ἐνεδυναμώθησαν ἀπὸ ἀσθενείας, ἐγενήθησαν ἰσχυροὶ 
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ἐν πολέμῳ, παρεμβολὰς ἔκλιναν ἀλλοτρίων... ὧν 
οὐκ ἦν ἄξιος ὁ κόσμος ...» (Ἑβρ. ια’ 4-38). 

Ὁ ᾽᾿Απόστολος μνημονεύει πιστῶν ἀνδρῶν καὶ 
γυναικῶν τῆς ΤΠαλαιᾶς Διαθήκης, ἀναφέρει τὰ κα- 
τορθώµατά των καὶ πλέκει τά ἐγκώμιά των. Τοῦτο 
πράττει καὶ ἡ Ἐκκλησία, συγγράφουσα βίους καὶ 
συνθέτουσα ὕμνους ἁγίων. 

«Μνημονεύετε τῶν ἡγουμένων ὑμῶν, οἵτινες 
ἐλάλησαν ὑμῖν τὸν λόγον τοῦ (Θεοῦ, ὧν ἀναθεω- 
ροῦντες τὴν ἐκβασιν τῆς ἀναστροφῆς μιμεῖσθε τὴν 
πίστιν» (Ἑβρ. ιγ’ 7). 

Ὁ ᾿᾽Απόστολος παραγγέλλει εἰς τούς πιστοὺς νὰ 
μνημονεύουν τῶν πνευματικῶν ἀρχηγῶν καὶ διδα- 
σκάλων, οἱ ὁποῖοι ἐἔλάλησαν εἰς αὐτοὺς τὸν λόγον 
τοῦ Θεοῦ, καὶ ἐξετάζοντες καὶ ἀναλογιζόμενοι τὸ 
ἅγιον καὶ θεᾶρεστον τέλος τῆς ζωῆς ἐκείνων, νὰ γΥ{- 
νώνται μιμηταὶ τῆς πίστεώς των. 

Ἡ Ἐκκλησία, ἐκπληροῦσα τὴν θεόπνευστον 
αὐτὴν παραγγελίαν, τιμᾷ τὰς µνήµας τῶν ἁγίων, 
συγκινητικὰς εὐκαιρίας διὰ νὰ Ὑγνωρίζωμεν τὴν 
θαυµαστὴν ζωὴν των καὶ παρακινώµεθα εἰς µίμησίν 
των. 
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ΣΤΑΥΡΟΣ 


Οἱ Χιλιασταὶ δὲν χρησιμοποιοῦν καὶ δὲν τιμοῦν 
τὸν τίµιον σταυρόν. Ὁ σταυρὀς, λέγουν, υπῇῆρξεν ὄρ- 
γανον ἐγκλήματος καὶ εἶνε ἐντροπὴ νὰ τὸν χρησιµο- 
ποιῇ τις καὶ εἰδωλολατρία νὰ τὸν τιμᾷ. Πρὸ τοῦ 
σταυροῦ οἱ Χιλιασταὶ ταράσσονται ὥς δαιμονισμέ- 
νοι, ἐκφράζονται δὲ περὶ αὐτοῦ μὲ τὰ αἰσχρότερα λό- 
για. 

Αλλ' ἡ Ἐκκλησία χρησιμοποιεῖ καὶ τιμᾷ τὸν 
σταυρὸν ἐν ὑψηλῇ καὶ Ἱερᾷ ἐννοίᾳ. 


Ἱερὸν σύµβολον 


Ὅπως τὸ νόμισμα ἔχει δύο ὄψεις, οὕτω καὶ ὁ 
σταυρός. Κατὰ τἡν µίαν ὄψιν ὁ σταυρὸς εἶνε ὄργα- 
νον ἐγκλήματος. ᾽Αλλὰ κατὰ τἠν ἄλλην ὄψιν εἶνε 
ὄργανον θυσίας καὶ εὐεργεσίας. Ἐν τῷ σταυρῷ δὲν 
προσηλώθη καὶ ἐθανατώθη ἁπλῶς ὁ Χριστός' προσ- 
ηλώθη καὶ τὸ καθ’ ἡμῶν χειρόγραφον (Κολ. β’ 14) καὶ 
ἐθανατώθη καὶ ἡ ἔχθρα μεταξύ ἡμῶν καὶ τοῦ Θεοῦ 
(Ἔφεσ. β’ Ι16).Π Ἐκκλησία χρησιμοποιεῖ καὶ τιμᾷ τὸν 
σταυρὸν ὡς σύμβολον θυσίας, τῆς μεγάλης θυσίας 
τοῦ Χριστοῦ, ἐκ τῆς ὁποίας ἀπορρέει ἡ χάρις, ὁ ἅγια- 
σμὸς καὶ ἡ σωτηρία τοῦ ἀνθρώπου, ἔπειτα δὲ καὶ 
πάσης θυσίας, εἰς τήν ὁποίαν καλεῖται ὁ ὁπαδὸς τοῦ 
Χριστοῦ. Βλέπων ὁ πιστὸς τὸν σταυρόν, ποιῶν τὸ 
σημεῖον τοῦ σταυροῦ καὶ προσκυνῶν καὶ ἀσπα- 
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ζόμενος τὸν σταυρὀν, σκέπτεται αὐτὸν τὸν ἔσταυ- 
ρωμένον Κύριον, ὁμολογεῖ τὴν θυσίαν αὐτοῦ καὶ 
προσκυνεῖ αὐτόν. Ὁ σταυρὸς δηλαδὴ δὲν τιμᾶται 
αὐτὸς καθ ἑαυτόν, ἀλλ ἐν σχέσει πρὸς τὸν Χριστόν. 
ν ἐτιμᾶτο αὐτὸς καθ’ ἑαυτὸν, ἀσχέτως πρὸς τὸν 
Χριστὸν, ἡ τιμἡὴ πράγματι θὰ ἦτο εἰδωλολατρία, 
ὅπως ἦτο ἡ τιµὴ τοῦ Χαλκίνου ὄφεως ἐπὶ τῶν ἡμερῶν 
τοῦ Ἐζεκίου. Τότε οἱ Ἱσραηλῖται δὲν ἔβλεπον τὸν 
χάλκινον ὄφιν ὡς μέσον, διὰ τοῦ ὁποίου ὁ Θεὸς ἔσφῳ- 
ζεν αὐτοὺς ἐκ τῶν δηλητηριωδῶν ὄφεων ἐπὶ τῶν 
ἡμερῶν τοῦ Μωυσέως, ἁλλ᾽ ἔβλεπον καὶ ἐθυμίων 
αὐτὸν ἀσχέτως πρὸς τὸν Θεόν, ὥς μαγικὸν πρᾶγμα 
ἢ εἴδωλον, διὸ καὶ ὁ Ἐζεκίας κατέστρειψεν αὐτὸν (Δ΄ 
Βασ. ιη΄ 4). Ὁ σταυρὸς ἐν τῇ Ἐκκλησίᾳα εἶνε ὡς ὁ 
χάλκινος ὄφις ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ Μωώνυσέως καὶ ὄχι 
ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ Ἐζεκίου. Ὁ σταυρὸς δὲν εἶνε 
εἴδωλον, ἀλλὰ σύμβολον. 

Αν δὲ οἱ Χιλιασταὶ δὲν χρησιμοποιοῦν σταυρὸν 
ἐπειδὴ ὑπῆρξεν ὄργανον ἐγκλήματος, νὰ μὴ χρη- 
σιμοποιοῦν καὶ µάχαιραν, διότι καὶ ἡ µάχαῖρα εἶνε 
ὄργανον ἐγκλήματος. ᾽Αναρίθμητοι οἱ διὰ µαχαίρας 
φονευθέντες. Αλλ᾽ ἡμεῖς, θὰ εἴπουν οἱ Χιλιασταί, χρη- 
σιμοποιοῦμεν τὴν µάχαιραν ὄχι ὡς ἐγκληματικὸν 
ὄργανον, ἀλλά διὰ νὰ κόπτωµεν ἄρτον κ.λπ. Εὖ καὶ 
καλῶς! Καὶ ἡμεῖς οἱ πιστοὶ Χρησιμοποιοῦμεν τὸν 
σταυρὀν ὄχι ὡς ἐγκληματικὸν ὄργανον, ἀλλὰ διὰ νὰ 
ἐνθυμῶμεθα καὶ νὰ ὁμολογῶμεν τὴν θυσίαν τοῦ Κυρί- 
ου µας. 

᾽Αναφέρομεν χωρία τῆς Καινῆς Διαθήκης, εἰς τὰ 
ὁποῖα ὁ σταυρὸς ἔχει συμβολικἡν ἔννοιαν. 

«Ὁς οὐ λαμβάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ἄκο- 
λουθεῖ ὀπίσω µου, οὐκ ἔστι µου ἄξιος» (Ματθ. τ’ 38. 
Ιδὲ καὶ Λουκ. ιδ 21). 
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«Εἴ τις θέλει ὀπίσω µου ἐλθεῖν, ἀπαρνησάσθω 
ἑαυτὸν καὶ ἁράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ἆκολου- 
θείτω μοι» (Ματθ. ιστ’ 24. δὲ καὶ Μάρκ. η΄ 34' Λουκ. 
ϱ’ 23). 

Διὰ τῶν λόγων τοὔτων ὁ Χριστός, προτοῦ ἀκόμη 
σταυρωθῇ, προβάλλει τὸν σταυρὸν ὡς σύμβολον Θυ- 
σίας. 

«Ἐμοὶ δὲ μὴ γένοιτο καυχᾶσθαι εἰ μὴ ἐν τῷ 
σταυρῷ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, δι’ οὗ 
ἐμοὶ κόσμος ἐσταύρωται, κἀγὼ τῶ κόσµω» (Γαλ. 
στ΄ 14). 

Ὁ σταυρὸς ἐνταῦθα δὲν σηµαίνει τὸ ἔγκλημα 
τῶν Ἰουδαίων, ἀλλὰ τὴν θυσίαν τοῦ Χριστοῦ. Διὰ 
τοῦτο ὁ ᾿Απόστολος καυχᾶται διὰ τὸν σταυρὀν, καὶ 
μάλιστα µόνον δι’ αὐτὸν. Διὰ τοῦτο καὶ πᾶς πραγµα- 
τικὸς χριστιανός καυχᾶται διὰ τὸν σταυρόὀν. ἸΑντι- 
θέτως οἱ Χιλιασταὶ ἐκφράζονται διὰ τὸν σταυρὸν πε- 
ριφρονητικῶς καὶ αἰσχρῶς. 

«Πολλοὶ γὰρ περιπατοῦσιν, οὓς πολλάκις έἔλε- 
γον ὑμῖν, νῦν δὲ καὶ κλαίων λέγω, τοὺς ἐχθροὺς 
τοῦ σταυροῦ τοῦ Χριστοῦ, ὧν τὸ τέλος ἀπώλεια, 
ὧν ὁ Θεὸς ἡ κοιλία καὶ ἡ δόξα ἐν τῇ αἰσχύνη αὐτῶν, 
οἱ τὰ ἐπίγεια φρονοῦντες» (Φιλιπ. Υ΄ 18-19). 

Καὶ ἐδῶ ὁ σταυρὸς ἔχει συµβολικὴν ἔννοιαν' ση- 
µαίνει τὴν θυσίαν τοῦ Χριστοῦ. Ὁμιλεῖ δὲ ὁ Απόστο- 
λος διὰ συγχρόνους πρὸς αὐτὸν «ἐχθροὺς τοῦ 
σταυροῦ». Ὁ δὲ χαρακτηρισμὸς αὐτὸς ἔχει ἐφαρ- 
µογἠν καὶ εἰς τοὺς σημερινοὺς Χιλιαστάς, ὄχι µόνον 
διότι τὸ ἰδανικὸόν των εἶνε ἐπίγειον, ὑλιστικὸν καὶ 
σαρκικὀν, ἀλλὰ καὶ διότι ἐκφράζονται ὑβριστικῶς διὰ 
τὸ σύμβολον τῆς θυσίας. Δύναται ἐπίσης νά λεχθῆ, 
ὅτι καὶ δι’ αὐτοὺς ὁ σταυρὸς εἶνε «σκάνδαλον» (Γαλ. 
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ε’ 11) καὶ ὁ λόγος περὶ σταυροῦ εἶνε «μωρία» (Α’ 
Κορ. α΄ 18). 


Χρῆσις καὶ θαύματα 


Ἐν τῇ προῃγουμένῃ παραγράφῳ παρεθέσαµεν 
τὰ χωρία Ματθ. ι’΄ 38’ ιστ’ 24’ Γαλ. στ΄ 14: Φιλιπ. Υ’ 
18-19 καὶ παρεπέµψαμµεν εἰς τὰ παράλληλα τῶν δύο 
πρώτων. δΣυμφώνως πρὸς τὰ χωρία ταῦτα ὁ Ἆρι- 
στιανισμὸς χρησιμοποιεῖ τὸ σύμβολον «σταυρὸς» 
ὡς λέξιν. Διατί δὲν θὰ ἠδύνατο νὰ χρησιµοποιῇ τοῦτο 
καὶ ὡς σχῆμα καὶ ὥς ὕλην;, δη οὕτω χρησιµοποι- 
εἴ τοῦτο ἡ Παλαιὰ Διαθήκη, ἀναφέρουσα καὶ θαυµα- 
τουργίας τοῦ Θεοῦ διὰ µέσου αὐτοῦ. Ὅπως ὁ Χρι- 
στὸς, οὕτω καὶ ὁ σταυρός του ἔχει προϊστορίαν ἐν 
τῇ Παλαιᾷ Διαθήκῃ. Παραθέτομεν σχετικὰ χωρία. 

«{αβὼν δὲ Ἰωσὴφ τοὺς δύο υἱοὺς αὐτοῦ, τόν 
τε Εὐφραὶμ ἐν τῇ δεξιᾷ, ἐξ ἀριστερῶν δὲ Ἱσραήλ, 

8 8 Α 5 3 -. » Αν Δ 
τὸν δὲ Μανασσῆν ἐξ ἀριστερῶν, ἐκ δεξιῶν δὲ 
9 ή »” εἰ κ 3 Α. κ) ’ ο] Ν 
Ἱσραήλ, ἤγγισεν αὐτοὺς αὐτῶ. Ἐκτείνας δὲ Ἴσρα]λ 

Δ ων Ν λ 3 4 5 ΔΝ μ Ν 
τὴν χεῖρα τὴν δεξιὰν ἐπέβαλεν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
Εὐφραίμ, οὗτος δὲ ἦν ὁ νεώτερος, καὶ τὴν ἀρι- 

λ 3 8 Ν ἡ ο 3 4 8 
στερὰν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ἸΜανασσῆ, ἐναλλὰξ τὰς 
χεῖρας. Καὶ εὐλόγησεν αὐτούς» (Γεν. µη 13-15). 

Ὁ Ἰωσὴφ ἔφερε τοὺς δύο υἱούς του ἐνώπιον τοῦ 
πατρός του Ἰσραὴλ ἢ Ἰακῶώβ προκειµένου νὰ τοὺς 
εὐλογήσῃ. Καὶ τὸν μὲν νεώτερον Εὐφραίμ ἔθεσεν ἀπέ- 
ναντι τῆς ἀριστερᾶς χειρὸς τοῦ γέροντος πατριάρ- 
χου, διὰ νὰ λάβῃ τὴν µικροτέραν εὐλογίαν, τὸν δὲ 
πρωτότοκον Μανασσῆν ἔθεσεν ἀπέναντι τῆς δεξιᾶς 
χειρός, διὰ νὰ λάβῃ τὴν µεγαλυτέραν εὐλογίαν. Τία- 
ραδόξως ὅμως ὁ Ἰσραήλ ἢ Ιακώβ δὲν ἔθεσε τὴν δε- 
ξιὰν χεῖρα ἐπὶ τῆς κεφαλῆς τοῦ δεξιᾷ ἱσταμένου πρω- 
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τοτόκου Μανασσῆη καὶ τὴν ἀριστερὰν χεῖρα ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς τοῦ ἀριστερᾷ ἱσταμένου νεωτέρου Εὐφραίμ, 
ἀλλ᾽ ἔθεσε τὰς χεῖρας ἐναλλάξ, ὥστε νὰ σχημµατισθῇ 
ὁ τύπος τοῦ σταυροῦ, καὶ οὕτως ηὐλόγησε τοὺς 
δύο υἱοὺς τοῦ ᾿Ιωσήφ. 

Ἡ εὐλογία διὰ σταυροῦ. 

«Καὶ ἐλάλησε Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν 
λέγων' Ανθρωπος ἐχόμενος αὐτοῦ κατὰ τάγμα, 
κατὰ σηµαίας, κατ’ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, παρεµ- 
βαλέτωσαν οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ: ἐναντίοι κύκλῳ τῆς 
σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου παρεμβαλοῦσιν οἱ υἱοὶ 
Ἰσραήλ. Καὶ οἱ παρεμβάλλοντες πρῶτοι κατὰ ἀνα- 
τολάς... Οἱ δὲ {ευῖται οὐ συνεπεσκέπησαν ἐν αὐτοῖς 
καθ᾽ ἃ ἐνετείλατο Ἰύριος τῷ Μωυσή... Οὕτω πα- 
ρενέβαλον κατὰ τάγµα αὐτῶν καὶ οὕτως ἐξῆρον, 
ἕκαστος ἐχόμενοι κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ᾽ οἶκους 
πατριῶν αὐτῶν» (Ἀριθ. β’ 1-34). 

Ὅπως βλέπομεν εἲς τὸ β’ κεφάλαιον τῶν ᾿Αρι- 
θμῶν, κατ᾽ ἐντολήν τοῦ Θεοῦ ὁ Ἰσραηλιτικὸς λαὸς ἐν 
τῇ ἐρήμῳ, καὶ ὅταν ἵστατο καὶ ὅταν ἐβάδιζεν, εἶχε 
τὴν ἑξῆς διάταξιν: Τρεῖς φυλαί, Ἰούδα, Ἰσσάχαρ, ζα- 
βουλών, ἦσαν πρὸς ἀνατολάς' τρεῖς φυλαί, Ῥουβήν, 
Συμεών, Γάδ, ἦσαν πρὸς νότον' τρεῖς φυλαί, Εὐφραίμ, 
Μανασσῆ, Βενιαμίν, ἦσαν πρὸς δυσµάς' καὶ τρεῖς 
φυλαί, Δὰν ᾿Ασήρ, Νεφθαλί, ἦσαν πρὸς βορρᾶν. Κατ᾽ 
αὐτὸν δὲ τὸν τρόπον διατεταγµέναι αἱ φυλαὶ ἐσχη- 
µάτιζον σταυρὀν. 

Ὅπως δὲ βλέπομεν εἰς τὸ Υ΄ κεφάλαιον τῶν ᾿Αρι- 
θμῶν, καὶ οἱ Λευῖται, οἱ ὁποῖοι ἀπετέλουν τὴν Ἱερα- 
τικὴν φυλἠν, ἦσαν διατεταγµένοι κατὰ τοιοῦτον τρό- 
πον, ὥστε καὶ αὐτοὶ ἐσχημάτιζον σταυρὀν. 

Αἱ δώδεκα φυλαὶ ἐσχημάτιζον μεγάλον σταυρὸν 
καὶ οἱ Λευῖται ἐσχημάτιζον µικρότερον σταυρὸν ἐντὸς 
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τοῦ πρὠτου. Εἰς τὸ κέντρον δὲ τῶν δύο σταυρῶν 
ἦτο ἡ Σκηνἡ τοῦ Μαρτυρίου. 

Οἱ Ἱσραηλῖται εἰς σχηματισμὸν σταυροῦ, εἰς 
σταυροειδῆ φάλαγγα, πρὸς ἀπόκρουσιν τῶν ἐχθρῶν 
καὶ διαφύλαξιν τῆς Σκηνῆς τοῦ Μαρτυρίου. 

«Ἐβόησε δὲ Μωυσῆς πρὸς Κύριον, καὶ ἔδειξεν 
αὐτῷ Κύριος ξύλον, καὶ ἐνέβαλεν αὐτὸ εἰς τὸ ὕδωρ, 
καὶ ἐγλυκάνθη τὸ ὕδωρ» (Ἐξόδ. τε’ 25). 

Τὸ θαυματουργὸν «ξύλον», διὰ τοῦ ὁποίου ἐγλυ- 
κάνθησαν τὰ πικρά ὕδατα τῆς Μερρᾶς, ἐσήμαινε τὸ 
ξύλον τοῦ σταυροῦ. 

Διὰ σταυροῦ ἡ πικρία εἰς γλυκύτητα µεταποι- 
εἶται. 

Ἰδὲ καὶ ἄλλο θαῦμα διὰ «ξύλου» ἐν Δ΄ Βασ. στ’ 
1-7. 

«Καὶ ἐξελθὼν (Ἰησοῦς) παρετάξατο τῷ ἌΑμα- 
λήκ. Καὶ Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν καὶ ᾿Ωρ ἀνέβησαν ἐπὶ 
τὴν κορυφὴν τοῦ βουνοῦ. Καὶ ἐγίνετο ὅταν ἐπῇῃρε 
Μωυσῆς τὰς χεῖρας, κατίσχυεν Ἱσραήλ' ὅταν δὲ 
καθῆκε τᾶς χεῖρας, κατίσχυεν ᾽Αμαλήκ. Αἱ δὲ 
χεῖρες Μωυσῆ βαρεῖαι' καὶ λαβόντες λίθον ὑπέθη- 
καν ὑπ αὐτὸν καὶ ἐκάθητο ἐπ᾽ αὐτοῦ, καὶ ᾿Ααρὼν 
καὶ ᾿Ωρ ἐστήριζον τὰς χεῖρας αὐτοῦ, ἐντεῦθεν εἷς 
καὶ ἐντεῦθεν εἷς. Καὶ ἐγένοντο αἱ χεῖρες Μωυσῆ 
ἐστηριγμέναι ἕως δυσμῶν ἡλίου. Καὶ ἐτρέφατο 
Ἰησοῦς τὸν ᾿Αμαλὴκ καὶ πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν 
φόνῳ µαχαίρας» (Ἐξόδ. ιζ΄ 10-13). 

Παραδοξότατον Ἠπεριστατικὀν περιγράφεται 
ἐνταῦθα. Ὁ Μωυσῆς ἐπὶ τῆς κορυφῆς βουνοῦ ὑψώνει 
τὰς χεῖρας εἰς θέσιν ἐκτάσεως. Καὶ ὅσον κρατεῖ τὰς 
χεῖρας εἰς αὐτὴν τὴν θέσιν, νικοῦν οἱ ᾿Ἱσραηλῖται. 
Ὅταν δὲ καταβιβάζη τὰς χεῖρας, νικοῦν οἱ ᾿Αμα- 
ληκῖται. Τότε ὁ ᾽᾿Ααρὼν καὶ ὁ Ὢρ λαμβάνουν θέσιν 
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ἑκατέρωθεν τοῦ Μωυσέως καὶ ὑποβαστάζουν τὰς 
χεῖρας αὐτοῦ μέχρι τῆς δύσεως τοῦ ἡλίου, ὁπότε οἱ 
᾽Αμαληκῖται κατατροπώνονται. 

Ὑπὸ τὸ φῶς τῆς Καινῆς Διαθήκης τὸ παραδο- 
ξότατον περιστατικὀν γίνεται ἀμέσως κατανοητόὀν. 
Ἐκ τοῦ βουνοῦ ἐκείνου, ὅπου ὄψωσεν ὁ Μωνυσῆς τὰς 
χεῖρας μέχρι τῆς δύσεως τοῦ ἡλίου, µεταφερόμεθα 
ἀμέσως εἰς τὸν λόφον τοῦ Γολγοθᾶ. Ὑψώνων ὁ Μω- 
υσῆς τὰς χεῖρας εἲς θἐσιν ἐκτάσεως ἐσχημάτιζε µετὰ 
τοῦ κορμοῦ τοῦ σώματός του τὸν τύπον τοῦ 
σταυροῦ. 

Ὅ σταυρὸς ὅπλον ἀήττητον κατὰ ὁρατῶν καὶ 
ἀοράτων ἐχθρῶν. 

«Καὶ εἶπε Κύριος πρὸς ᾖΜωυσῆν' ποίησον σε- 

Αα / ΔΝ ο 3 Δ 9 κ / 9 « , 
αυτῷ ὄφιν καὶ θὲς αὐτὸν ἐπὶ σημείου (ἐπί ξύλου, 

λ ν «ς . ἡ ιά 34 /΄ ”/ 2/ 
κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν), καὶ έσται ἐὰν δάκῃ ὄφις ἄν- 

ο) 4 / 3 ἃ 2 Δ 4 Ν 
θρωπον, πᾶς ὁ δεδηγµένος ἰδὼν αὐτὸν ζήσεται. Καὶ 
ἐποίησε Μωυσῆς ὄφιν χαλκοῦν καὶ ἔστησεν αὐτὸν 
ἐπὶ σημείου (ἐπὶ ξύλου, κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν), καὶ ἐγέ- 

ϱ / 2/ 3/ Δ 3 ή 
νετο ὅταν ἔδακνεν ὄφις ἄνθρωπον, καὶ ἐπέβλεφεν 
ἐπὶ τὸν ὄφιν τὸν χαλκοῦν καὶ έζη» (Αριθ. κα 8-9). 

Τὸ «σημεῖον» ἢ «ξύλον», ἐπὶ τοῦ ὁποίου ὁ Μω- 
υσῆς ὕψωσε τὸν χάλκινον ὄφιν πρὸς ἐνατένισιν καὶ 
σωτηρίαν ἐκ τῶν θανατηφόρων ὄφεων τῆς ἐρήμου, 
συμφώνως πρὸς τὸν λόγον τοῦ Χριστοῦ (Ἰωάν. Υ’ 
14) ἠἦτο τύπος τοῦ σταυροῦ. 

Διὰ σταυροῦ ἡ σωτηρία ἐκ τῶν νοητῶν ὄφεων, 
τῶν δαιμόνων. Διὸ καὶ οἱ δαίµονες φρίττουν ἐπὶ τῇ 
θἐᾳ τοῦ σταυροῦ. Ταράσσονται δὲ καὶ οἱ Χιλιασταὶ 
ὡς δαιμονισμένοι. 

λ ν Α 3 - ᾗὉ ᾽ Αα - 3 

«Κατὰ τὸ ὕψος τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τῆς γῆς ἐκρα- 

{ ’ « ”/ 2 -- 3 Ν χ ” 

ταίωσε Κύριος τὸ ἔλεος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς φοβουμέ- 
3 ” ῤ 3 4 3 4 κ) 9 

νους αὐτόν. Καθόσον ἀπέχουσιν ἀνατολαὶ ἀπὸ δυ- 
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σμῶν, ἐμάκρυνεν ἀφ᾽ ἡμῶν τὰς ἀνομίας ἡμῶν» 
(Ψαλμ. ϱβ’ [ρΥ/] 11-12). 

Διά τῶν φράσεων «τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τῆς γῆς» 
καὶ «ἀνατολαὶ ἀπὸ δυσμῶν» ὁ Ψαλμῳδὸς σύρει δύο 
νοητὰς γραμμᾶς, µίαν κάθετον καὶ µίαν ὁριζοντίαν, 
καὶ οὕτω σχηματίζει νοητῶς σταυρὀόν. 

Διά σταυροῦ ἡ κραταίωσις τοῦ ἐλέους καὶ ἡ 
ἀπομᾶκρυνσις τῶν ἀνομιῶν µας. 

«Καὶ εἶπε πρὸς αὐτόν' Δίελθε µέσην τὴν Ἶε- 
ρουσαλὴμ καὶ δὸς τὸ σημεῖον ἐπὶ τὰ µέτωπα τῶν 
ἀνδρῶν τῶν καταστεναζόνγτων καὶ τῶν κατο- 
δυνωµένων ἐπὶ πάσαις ταῖς ἀνομίαις ταῖς γινοµέ- 
ναις ἐν µέσῳ αὐτῆς» (Ἰεζ. θ΄’ 4). 

Ἐν ὄψει τῆς καταστροφῆς τῆς Ἱερουσαλήμ ὁ 
Θεὸς εἶπε, τὰ μέτωπα τῶν πιστῶν ἀνθρώπων, οἱ 
ὁποῖοι ἐθλίβοντο διὰ τὰς ἀνομίας τῆς πόλεως, νὰ 
σφραγισθοῦν μὲ τὸ «σημεῖον», ὥστε νὰ διαφυλα- 
χθοῦν ἐκ τῆς καταστροφῆς. 

Αντί τῆς λέξεως «σημεῖον» τὸ Ἑβραϊκὸν κείµενον 
ἔχει τὴν λέξιν «ταῦ», ἡ ὁποία εἶνε τὸ ὄνομα τοῦ γράμ- 
µατος τ, τελευταίου Ὑράμματος εἰς τὸ Ἑβραϊκὸν 
ἀλφάβητον. Τὸ δὲ γρᾶμμα τοῦτο εἰς τὴν ἀρχαίαν 
Ἑβραϊκὴν γαφὴν εἶχε τὸ σχῆμα σταυροῦ (1). Πρβλ. 
τὸ Ἑλληνικὸν Τ καὶ τὸ Λατινικὸν {. 

Κατά ταῦτα ὁ Θεὸς εἶπε, τὰ µέτωπα τῶν εὐσεβῶν 
νὰ σφραγισθοῦν μὲ σταυρὀν. 

Ὡς φαίνεται, τὸ σταυροειδὲς γράµµα τῆς ἀρχαί- 
ας Ἑβραϊκῆς γραφῆς εἶχεν ἀποκτήσει μυστικὴν καὶ 
συμβολικὴν σηµασίαν καὶ ἐντεῦθεν οἱ Ο’ ἀπέδώσαν 
δια τῆς λέξεως «σημεῖον»λ. 

δη λοιπὸν ἐν τῇ Παλαιᾷ Διαθήκη ὁ Θεὸς εἶχε 
δώσει τὸν σταυρὸν ὣς σημεῖον σωτηρίας τῶν πι- 
στῶν. 
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Πρβλ. Ματθ. κδ’ 30: Αποκ. ζ 3-4: 6’ 4. 

Ὡς ἐκ περισσοῦ τέλος λέγομεν, ὅτι ὁ τύπος τοῦ 
σταυροῦ ἐχρησιμοποιεῖτο ὑπὸ τῆς ἀρχαϊκῆς Ἐκκλη- 
σίας, ἤδη ἀπὸ τοῦ πρώτου αἰῶνος, καὶ ευρίσκεται 
ες τὰς κατακόµβας. Οἱ αὐτοαποκαλούυμενοι Μάρ- 
τυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ εἶνε ἀνώτεροι τῶν μαρτύρων τῶν 
κατακομβῶν, οἱ ὁποῖοι ἐχρησιμοποίουν τὸν σταυ- 
ρόν.͵... 


Τιμὴ πρὸς τὸν σταυρὸν 


Τιμῶντες τὸν σταυρὀν, ὡς Ίδη εἴπομεν, τιμῶμεν 
τὸν Ἐσταυρωμένον. Ἡ σχετικἡ δὲ αὕτη τιμἠ πρὸς 
τὸν σταυρὀν συμφωνεῖ πρὸς χωρία τῆς Γραφῆς. 

«Ὁ δὲ (Κύριος) εἶπε' Μὴ ἐγγίσης ὧδε. ῦσον 
τὸ ὑπόδημα ἐκ τῶν ποδῶν σου. Ὁ γὰρ τόπος, ἐν 
ᾧ σὺ ἕστηκας, γῆ ἁγία ἐστί» (Ἐξόδ. Υ΄ 5. Πρβλ. 
Ἴησ. ε’ 12). 

ὍὉ Θεὸς ἡγίασε τὸν τόπον ὅπου ἐνεφανίσθη. Διὰ 
τοῦτο ἐπέστησε τὴν προσοχἠν τοῦ Μωυσέως εἰς τὸ 
νὰ δείξῃ σεβασμὀὸν πρὸς τὸν τόπον τοῦτον, λύων τὸ 
ὑπόδημα τῶν ποδῶν του καὶ περιπατῶν μὲ γυμνοὺς 
τοὺς πόδας. Ὁ σταυρός, ἐπὶ τοῦ ὁποίου ὁ Κύριος 
ἐθυσιάσθη, δὲν εἶνε κατ᾽ ἐξοχὴν ἡγιασμένος καὶ ἄξιος 
σεβασμοῦ; 

«Ὑψοῦτε Κύριον τὸν Θεὸν ἡμῶν καὶ προσκυ- 
νεῖτε τῷ ὑποποδίω τῶν ποδῶν αὐτοῦ, ὅτι ἅγιός 
ἐστιν» (Ψαλμ. 98 [99]. 5), 

«Εἰσελευσόμεθα εἰς τὰ σκηνώµατα αὐτοῦ, προσ- 
κυνήσωµεν εἰς τὸν τόπον, οὗ ἔστησαν οἱ πόδες 
αὐτοῦ» (ἩΨαλμ. ρλα΄’ [ρλβ’] 7) 

Καὶ ὁ σταυρὸς πρέπει νὰ προσκυνῆται, διότι εἶνε 
«ὑποπόδιον τῶν ποδῶν» τοῦ Κυρίου, «Τόπος, οὗ 
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έστησαν οἱ πόδες αὐτοῦ», ἢ μᾶλλον τόπος, ὅπου 
ὁλόκληρον τὸ σῶμα τοῦ Κυρίου ἐξηπλώθη καὶ ἐθυ- 
σιάσθη. 

«Πίστει Ἰακὼβ ἀποθνῄσκων ἕκαστον τῶν υἱῶν 
Ἰωσηὴφ εὐλόγησε, καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὸ ἄκρον 
τῆς ῥάβδου αὐτοῦ» (Ἑβρ. ια’ 2ἱ. Ἰδὲ καὶ Γεν. μζ’ 31). 

Μὲ πίστιν ὁ ᾿Ἰακὼβ εὐλόγησε τοὺς υἱοὺς τοῦ 
Ἰωσὴφ (ἀφοῦ ἔθεσε τὰς χεῖρας ἐναλλάξ, ἤτοι σταυρο- 
ειδῶς) καὶ προσεκύνησεν εἰς τὸ ἄκρον τῆς ῥάβδου 
του, ἡ ὁποία ἦτο σύμβολον βασιλικῆς δυνάµεως καὶ 
τύπος τοῦ σταυροῦ. Διὰ τῆς πίστεὠς του ὁ πα- 
τριάρχης Ἰακώβ ὄπισθεν τῆς ῥάβδου διέκρινε τὸν 
σταυρὸν ὣὥς βασιλικὸν σκῆπτρον τοῦ Χριστοῦ. 
Ὁπωσδήποτε ὁ πατριάρχης, χωρὶς νὰ περιπίπτη εἰς 
εἰδωλολατρίαν, προσεκύνΏσε μίαν ῥάβδον ὡς σύµβο- 
λον. Διατί δὲ ἡμεῖς δὲν θὰ ἔπρεπε νὰ προσκυνῶμεν 
τὸν σταυρὀν, τὸ ἱερώτερον σύµβολον τῆς Πίστεώς 
µας; Διατί ἡ προσκύνησις τῆς ῥάβδου δὲν ἦτο 
εἰδωλολατρία, καὶ ἡ προσκύνησις τοῦ σταυροῦ εἶνε 
εἰδωλολατρία κατὰ τοὺς Χιλιαστάς; 

Δὲν προσκυνοῦμεν τὸν σταυρὸν αὐτὸν καθ’ ἑαυ- 
τόν, μὲ τἡν ἰδἔέαν ὅτι ἔχει δύναμιν ἀφ ἑαυτοῦ. ᾽Αλλὰ 
προσκυνοῦμεν τὸν σταυρὸν διὰ τὸν ἐπ᾽ αὐτοῦ προσ- 
ηλωθέντα Κύριον τῆς δόξης. Ἡ προσκύνησις τοῦ 
σταυροῦ ἐπὶ τὸν Ἐσταυρωμένον διαβαίνει. 
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ΕΙΚΟΝΕΣ 


Οἱ Χιλιασταὶ εἶνε εἰκονομάχοι. Δὲν χρησιμοποιοῦν 
καὶ δὲν τιμοῦν τὰς Ἱερὰς εἰκόνας. Ταράσσονται πρὸ 
αὐτῶν ὡς δαιµονισμµένοι, χλευάζουν καὶ καταπατοῦν 
αὐτάς, καὶ χαρακτηρίζουν τὴν χρῆσιν καὶ τιμήν των 
ὡς εἰδωλολατρίαν. 


Διαφορὰ εἰκόνων καὶ εἰδώλων 


Οἱ Χιλιασταὶ παραπέμπουν ἡμᾶς εἰς τὸ χωρίον 
Ἐξόδ. κ’ 4-5: «Οὐ ποιήσεις σεαυτῷ εἴδωλον, οὐδὲ 
παντὸς ὁμοίωμα, ὅσα ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω καὶ ὅσα 
ἐν τῇ γῇ κάτω καὶ ὅσα ἐν τοῖς ὕδασιν ὑποκάτω 
τῆς γῆς. Οὐ προσκυνήσεις αὐτοῖς, οὐδὲ μὴ λα- 
τρεῦσεις αὐτοῖς. Εγώ γάρ εἶμι Κύριος ὁ Θεός σου». 

Τὸ χωρίον τοῦτο ἀπαγορεύει νὰ κατακευάζῃ τις 
ὁμοίωμα ὡς εἴδωλον καὶ νὰ λατρεύῃ αὐτό. Καταδι- 
κάζει δηλαδἡ τὴν εἰδωλολατρίαν. ᾽Αλλ’ οἱ Ἀιλιασταί, 
χαρακτηρίζοντες τὴν Χχρῆσιν καὶ τιμὴν πρὸς τὰς 
εἰκόνας ὡς εἰδωλολατρίαν, διαπράττουν κολοσσιαῖον 
σφάλμα ἀγραμματωσύνης. Συγχέουν τὴν ἁπλῆν 
εἰκόνα πρὸς τὸ εἴδωλον καὶ τὴν σχετικἠν τιμὴν πρὸς 
τὴν ἀπόλυτον. Εἰδωώλολατρία, ὅπως ἡ λέξις ἀφ' 
ἑαυτῆς φανερώνει, εἶνε ἡ λατρεία τῶν εἰδώλων. Τὰ δὲ 
εἴδωλα εἶνε ὁμοιώματα ψευδῶν θεοτήτων, τὰ ὁποῖα 
ὁ ἄνθρωπος κατήντησε νὰ ταυτίζῃ πρὸς τὰς θεότη- 
ταςὶ Οἱ εἰδωλολάτραι δηλαδὴ ἐνόμιζον, ὅτι τὸ ἄγαλ- 
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μα ἑνὸς θεοῦ ἔχει ζωήν, αἰσθάνεται, ἀκούει, βλέπει, 
τρώγει, πίνει κ.λπ., ἔχει δύναμιν καὶ εἶνε αὐτὸς ὁ 
ἴδιος ὁ θεόςὶ Οἱ ᾿Ισραηλῖται εἰς τὴν ἔρημον κατε- 
σκεύασαν χρυσοῦν µόσχον ὡς ὁμοίωμα ψευδῶν θεῶν, 
διὰ νὰ προπορεύεται αὐτῶν καὶ νὰ τοὺς ὁδηγῇ 
(Ἐξόδ. λβ’). Καὶ οἱ Βαβυλώνιοι ἐγέμιζον τὴν κοιλίαν 
τοῦ τεραστίου ἀγάλματος τοῦ θεοῦ Βἤλ μὲ µεγάλας 
ποσότητας τροφῶν, διότι ἐνόμιζον ὅτι τὸ ἄγαλμα εἶνε 
θεὸς ζῶν καὶ τρώγει. Ὁ δὲ Ἠσαΐας λέγει, ὅτι ὁ εἴδωλο- 
λάτρης µέρος μὲν τοῦ ξύλου καίει διὰ νὰ θερμαίνεται 
καὶ ψΨήνῃ ἄρτον, καὶ µέρος αὐτοῦ χρησιμοποιεῖ διὰ 
νὰ κατασκευάζη θεὀν, εἴδωλον. Καὶ προσκυνεῖ τὸ 
γλυπτὸν καὶ προσεύχεται εἲς αὐτὸ λέγων: «Λύτρω- 
σέ µε, διότι σὺ εἶσαι Θεός µου»ὶ (δὲ Ἠσ. μδ’ 9-20, 
ἰδίως δὲ τοὺς στἰχ. 10 καὶ 15-17. δὲ καὶ Δευτ. δ’ 258: 
Δαν. ε’ 23 κ.ᾶ.). 

Αἱ χριστιανικαὶ εἰκόνες διαφέρουν τῶν εἰδώλων 
ὅσον ὁ οὐρανὸς διαφέρει τῆς γῆς. Διότι αἱ χριστια- 
νικαὶ εἰκόνες οὔτε ὁμοιώματα ψευδῶν θεοτήτων εἶνε, 
οὔτε ταυτίζονται πρὸς τὴν Θεότητα. Ἡμεῖς οἱ χρι- 
στιανοὶ δὲν πιστεύοµεν, ὅτι τὰ ξύλα καὶ τὰ χρώμα- 
τα αἰσθάνονται, ἀκούουν, βλέπουν κ.λἈΠ., ἔχουν δύνα- 
µιν ἀφ᾽ ἑαυτῶν καὶ εἶνε ἡ ἰδία ἡ Θεότης. Ἅπαγε τῆς 
βλασφημίας! ὶμεῖς ἔχομεν τὰς εἰκόνας ὡς παρα- 
στάσεις καὶ φωτογραφίας, αἱ ὁποῖαι ὑπενθυμίζουν 
ες ἡμᾶς ζωηρῶς τὸν Θεὸν καὶ Χριστόν, τὴν ΠΠανα- 
γίαν, τοὺς Αγίους, τοὺς ᾽Αγγέλους καὶ γεγονότα 
τῆς ἱερᾶς καὶ ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας. Ἐπειδὴ δὲν 
εἴμεθα µόνον πνεῦμα, ἀλλὰ καὶ σῶμα, αἰσθανόμεθα 
τῆν ἀνάγκην καὶ αἰσθητῶν πραγμάτων. Βλέποντες 
δὲ τὰς εἰκόνας, βοηθούµεθα ν᾿ ἀνέλθωμεν πνευματι- 
κῶς. Ἐνθυμούμεθα, διδασκόµεθα, συγκινούµεθα. Διὰ 
τοὺς ἀγραμμάτους μάλιστα αἱ εἰκόνες εἶνε βιβλία. 
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Ἡ δὲ τιμή, τὴν ὁποίαν δεικνύοµεν πρὸς τὰς 
εἰκόνας, εἶνε σχετικἡ’ δὲν ἀναφέρεται εἰς τὰς εἰκόνας 
αὐτὰς καθ ἑαυτάς, ἀλλ εἲς τὰ εἰκονιζόμενα 
πρόσωπα. «Ἡ τῆς εἰκόνος τιμὴ ἐπὶ τὸ πρωτότυπον 
διαβαίνει». 

Ὅπως γενικῶς οἱ ἄνθρωποι, καὶ δἡ καὶ αὐτοὶ οἱ 
Χιλιασταί, ἔχουν φωτογραφίας προσφιλῶν προσώ- 
πων των, καὶ τηροῦν αὐτὰς εἰς τὰς θυλάκιά των, καὶ 
ἀναρτοῦν εἰς περίοπτον θέσιν τῆς οἰκίας των, καὶ 
βλέπουν καὶ συγκινοῦνται καὶ ἀσπάζονται ἔνίοτε 
μετὰ δακρύων, καὶ θεωροῦν ἀσέβειαν νὰ καταπατήσῃ 
τις τὰς φωτογραφίας τῶν προσφιλῶν προσώπων 
των, οὕτω καὶ ἡμεῖς ἔχομεν τὰς εἰκόνας τῶν κατὰ 
πολὺ προσφιλεστέρων προσώπών τῆς Πίστεώς µας. 
Καὶ ὅπως δὲν εἶνε εἰδωλολάτραι οἱ χρησιμοποιοῦντες 
φωτογραφίας, οὕτω δὲν εἴμεθα εἰδωλολάτραι καὶ 
ἡμεῖς, οἱ ὁποῖοι χρησιμοποιοῦμεν ἱερὰς εἰκόνας. Εἶνε 
βεβαίως ἀληθές, ὅτι παρατηροῦνται ὑπερβολαί τινες 
καὶ καταχρήσεις σχετικῶς μὲ τὰς εἰκόνας. ᾽Αλλ' ἡ κα- 
τάχρησις δὲν καταργεῖ τὴν χρῆσιν. Ποίου ἄλλωστε 
πράγµατος δὲν γίνεται κατἀχρησις; 

Ἡ χρῆσις τῶν εἰκόνων καὶ ἡ πρὸς αὐτὰς τιµή 
ἔχουν ἐρείσματα εἰς τὴν Γραφήν. 


Χρῆσις εἰκόνων 


«Εἶδον τὸν Κύριον καθήµενον ἐπὶ θρόνου 
ἑ - νο 5 / Δ ή ἐ 5 .ν / 
ὑψηλοῦ καὶ ἐπηρμένου, καὶ πλήρης ὁ οἶκος τῆς δό- 

9 - ὴ μ ε ή / 

ζης αὐτοῦ. Καὶ Σεραφὶμ εἰστήκεισαν κύκλῳ 
αὐτοῦ, ἐξ πτέρυγες τῷ ἑνὶ καὶ ἕξ πτέρυγες τῷ ἐἑνί, 
καὶ ταῖς μὲν δυσὶ κατεκάλυπτον τὸ πρόσωπον, ταῖς 
δὲ δυσὶ κατεκάλυπτον τοὺς πόδας καὶ ταῖς δυσὶν 
3 ’ 3 / 
ἐπέταντο» (Ἠσ. στ’ 1-2). 
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Τὸν Θεόν ὅπως εἶνε, ὡς πνεῦμα, οὐδεὶς εἰδέ ποτε 
(Ἰωάν. α’ 18: Α΄ Τιμ. στ’ 16: Α’ Ἰωάν. δ’ 12). Καὶ ὄχι 
μόνον τὸν Θεόν, ἀλλὰ καὶ τὸν ἄγγελον ὡς πνεῦμα 
δὲν δύναται ὁ ἄνθρωπος νὰ ἵδῃ. Ἐν τούτοις καὶ τοὺς 
ἀγγέλους καὶ τὸν Θεὸν δύναται ὁ ἄνθρωπος νὰ ἴδῃ, 
ὅταν παρουσιάζωνται μὲ αἰσθητὴν µορφήν. Οὕτως ὁ 
Ἠσαΐας εἶδε τὸν Κύριον ὡς βασιλέα ἐπὶ θρόνου 
ὑψηλοῦ καὶ ἐπῃρμένου, καὶ κύκλῳ αὐτοῦ εἶδε Σε- 
ραφὶμ μὲ ἕξ πτέρυγας ἕκαστον. Ὁ προφήτης δηλαδὴ 
εἴδε καὶ περιέγραψε τὸν Κύριον καὶ τοὺς ἀγγέλους 
ἐν εἰκονικῇ μορφῆ. ᾽Αλλ' ὅτι παρουσιάσθη καὶ περιε- 
γράφη ἐν εἰκονικῇ μορφῆ, διατί δὲν θὰ ἠδύνατο καὶ 
νὰ ζωγραφισθῆ; Διατί ἐπιτρέπονται εἰκόνες εἲς ὁρά- 
µατα καὶ διὰ τοῦ λόγου, καὶ δὲν θὰ ἐπετρέποντο 
εἰκόνες διὰ τοῦ Χρωστῇῆρος; 

Αἱ διάφοροι εἰκονικαὶ παραστάσεις τῇς Γραφῆς 
διδάσκουν ὑψηλὰς δογµατικὰς καὶ ἠθικὰς ἀλγῃθείας. 
Οὕτω καὶ αἱ Ἱεραὶ εἰκόνες τῆς Ἐκκλῃσίας. 

«Καὶ ποιήσεις δύο Χερουβὶμ χρυσοτορευτὰ 
καὶ ἐπιθήσεις αὐτὰ ἐξ ἀμφοτέρων τῶν κλιτῶν τοῦ 
ἑλαστηρίου» (Ἐξόδ. κε 17 [18). 

Ὁ Θεὸς διέταξε τὸν Μωυσῆν νά κατασκευάσῃ 
δύο χρυσᾶ Χερουβίμ, καὶ νὰ τοποθετήσῃ αὐτάᾶ εἰς 
τὰ δύο ἄκρα τοῦ ἱλαστηρίου ἐπιθήματος τῆς κιβω- 
τοῦ. 

«Καὶ ἐποίησε (Σολομῶν) ἐν τῷ οἴκῳ τῶ ἁγίῳ 
τῶν ἁγίων Χερουβὶμ δύο, ἔργον ἐκ ξύλων, καὶ 
ἐχρύσωσεν αὐτὰ χρυσίῳ» (Β’ Παρ. [Β’ Χρον.| Υ΄ 10). 

«Καὶ πάντας τοὺς τοίχους τοῦ οἴκου κύκλῳ ἐνέ- 
γλυψε μὲ γλυπτὰ σχήµατα Χερουβὶμ καὶ φοινί- 
κων καὶ ἀνοικτῶν ἀνθέων, ἔσωθεν καὶ ἔξωθεν» (Α’ 
Βασιλέων στ’ 29 κατᾶ τὸ Ἑβραϊκόν, πρὸς ὃ πρβλ. Γ΄ 
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Βασιλειῶν στ’ 29 κατὰ τοὺς Ο’. Ἰδὲ καὶ Γ΄ Βασιλ. στ’ 
32, 35). 

«Καὶ ἐπὶ τὰ συγκλείσµατα αὐτῶν ἀνὰ μέσον 
τῶν ἐξεχομένων λέοντες καὶ βόες καὶ Χερουβίμ» 
(Γ’ Βασ. ζ’ 16 [Α’ Βασιλέων ζ' 29}. 

Ὅπως ὁ Μωυσῆς, οὕτώ καὶ ὁ Σολομῶν κατε- 
σκεύασε τὰ δύο Χερουβὶμ διὰ τὸ ἱλαστήριον καὶ πολ- 
λὰ ἄλλα Χερουβίμ, διὰ τῶν ὁποίων ἐκόσμησε τὸν ὑτ' 
αὐτοῦ κτισθέντα περίφηµον ναὀν. Ἰὸν ναὸν ἐκόσμη- 
σεν ἐπίσης μὲ γλυπτὰς παραστάσεις φοινίκών, ἀνθέ- 
ων, λεόντων καὶ βοῶν. 

ρα δὲν ἀπαγορεύονται τὰ ὁμοιώματα γενικῶς, 
ἀλλὰ µόνον εἰδικῶς ὅταν εἶνε εἴδωλα, ὅταν δηλαδή 
νοµίζωνται θεοί. Οἱ γλυπτοὶ βόες τοῦ ναοῦ τοῦ Σο- 
λομῶντος δὲν ἦσαν ἀξιοκατάκριτοι, ὁ χρυσοῦς µό- 
σχος εἰς τὴν ἔρημον ἤἦτο ἀξιοκατάκριτος, διότι ἤτο 
εἴδωλον, ἐνομίζετο δηλαδὴ θεός. 

«Ὁ «όγος σὰρέ ἐγένετο καὶ ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν 
καὶ ἐθεασάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ» (Ἰωάν. α’ 14). 

᾽Αφοῦ ὁ Θεὸς Λόγος ἔλαβε σάρκα καὶ εἴδομεν 
αὐτόν, δυνἀµεθα κάλλιστα νὰ ἐξεικονίζωμεν αὐτόν, 
ὅπως πάντα ἄνθρωπον. Ὁ ἄρνούμενος τὴν ἐξεικόνι- 
σιν τοῦ Χριστοῦ εἶνε ὡς ἐὰν ἠρνεῖτο τὴν σάρκωσιν 
αὐτοῦ. 

«Ὅς ἐστιν εἰκὼν τοῦ Θεοῦ τοῦ ἀοράτου» (Κολ. 
ασ. 

Ὁ Θεὸς ὅπως εἶνε, ὡς πνεῦμα, εἶνε ἀόρατος. Δέν 
παρουσιάζει ὁρατὴν µορφὴν ἢ εἰκόνα. ᾽Αλλ᾽ ἐν τῷ 
Χριστῷ ὁ ἀόρατος Θεός, ὁλόκληρος ἡ Θεότης (Κολ. 
α΄ 19, β’ 9), ἀποκτᾷ ὁρατὴν μορφὴν ἢ εἰκόνα. Λόγῳ 
δηλαδἡ τῆς σαρκὸς ὁ Χριστὸς εἶνε ὁρατὴ ἐμφάνισις 
(Ξεἰκὼν) τοῦ ἀοράτου Θεοῦ (Πρβλ. Ιωάν. ιδ’ 9). 

᾿Αφοῦ δὲ ὁ ἀόρατος Θεὸς ἀπέκτησεν εἰκόνα, καὶ 
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μάλιστα ὄχι σκιώδη ὅπως κατὰ τὰς ἐμφανίσεις τῆς 
Παλαιᾶς Διαθήκης, ἀλλὰ πραγματικὴν σωματικὴν 
εἰκόνα, κάλλιστα δυνάµεθα νὰ εἰκονίζωμεν τὸν Θεὸν 
- Χριστόν, ὅπως πάντα ἄνθρωπον. 

Ὁ ἁἀόρατος καὶ ἀνείκαστος ὠράθη καὶ εἰκονίζεται. 
Τὸ "Άγιον Πνεῦμα ἐφιλοτέχνησε τὴν εἰκόνα του διὰ 
σαρκός καὶ αἵματος, καὶ ἡμεῖς δυνάµεθα νὰ Φιλοτε- 
χνῶμεν τὴν εἰκόνα του διὰ ξύλου ἀσήπτου, χρωμά- 
των, ἀργύρου, χρυσοῦ, πολυτίµων λίθων καὶ παν- 
τός πολυτίµου πρἀγµατος. Ἂν ὑπῆρχον φωτογρά- 
φοι τὴν ἐποχὴν τοῦ Χριστοῦ, ἀσφαλῶς θὰ ἐφωτο- 
γράφουν τὸν Κύριον καὶ ὁ Κύριος δὲν θὰ τοὺς κατέ- 
κρινεν. 

Ὡς ἐκ περισσοῦ τέλος ἀναφέρομεν, ὅτι εἰκονικαὶ 
παραστάσεις ἐχρησιμοποιοῦντο ὑπὸ τῆς Ἐκκλησίας 
τῶν πρώτων αἰώνων καὶ εὑρίσκονται εἲς τὰς κατα- 
κόµβας. 


Θαύματα εἰκόνων 


Ὁ Θεός θαυματουργεῖ ὄχι µόνον ἀπ᾿ εὐθείας ἢ 
διὰ µέσου προσώπων, ἀλλὰ καὶ διὰ µέσου διαφόρων 
ἀντικειμένων. Ἰδού σχετικὰ χωρία τῆς Γραφῆς: 

«Εἶπε δὲ αὐτῷ Κύριος' Τί τοῦτό ἐστι τὸ ἐν τῇ 
χειρί σου; Ὁ δὲ εἶπε 'Ῥάβδος. Καὶ εἶπε' “Ρίψον 
αὐτὴν ἐπὶ τὴν γῆν. Καὶ ἔρριψεν αὐτὴν ἐπὶ τὴν γῆν, 
καὶ ἐγένετο ὄφις. Καὶ ἔφυγε Μωυσῆς ἀπ᾿ αὐτοῦ» 
(Ἐξόδ. δ’ 2-3). 

Ἡ ῥάβδος τοῦ Μωυσέως ἔγινεν ὄφις. Ἔπειτα ὁ 
ὄφις ἔγινε πάλιν ῥάβδος (στίἰχ. 4). Μετὰ ταῦτα ἡ ῥά- 
βδος ἐθαυματούργησε πολλάκις. Ἔπληξε π.χ. τὴν 
Ἐρυθρὰν Θάλασσαν καὶ ἐσχίσθη τὸ ὕδωρ (Ἐξόδ. ιδ’ 
16, 21), ἔπληξε τὸν βρἀχον καὶ ἔρρευσαν ὕδατα 
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(Ἐξόδ. ιζ’ 5-6: Αριθ. κ’ 11). Θαυματουργὸς ῥάβδος. 
. ρ ρ 
ὌΟχι ὅτι εἶχε τὴν δύναμιν νὰ θαυματουργῇ ἀφ᾿ 
χε τη µ µ ΡΥΊ 
ἑαυτῆς, ἁλλ᾽ ἐθαυματούργει μὲ τὴν δύναμιν τοῦ Θε- 
οῦ. 

«Καὶ ἰδοὺ ἐβλάστησεν ἡ ῥάβδος ᾿Ααρὼγ... καὶ 
ἐξήνεγκε βλαστὸν καὶ ἐξήνθησεν ἄνθη καὶ ἐβλά- 
στησε κάρυα» (Αριθ. ιζ’ 23 κατὰ τοὺς Ο’, 8 κατὰ τὸ 
Ἑβραϊκόν). 

Ὅ Θεὸς ἔδωσεν εἰς τὴν ῥάβδον τοῦ ᾽᾿Ααρών τὴν 
δύναμιν νὰ βλαστήσῃ, ἀνθήσῃ καὶ καρποφορήσῃ. 

«Ὡς δὲ εἰσεπορεύοντο οἱ ἱερεῖς οἱ αἴροντες τὴν 

Δ ιά ”-- Ν 3 ῃ 8 ε ή 
κιβωτὸν τῆς διαθήκης ἐπὶ τὸν Ἰορδάνην καὶ οἱ πό- 
δες τῶν ἱερέων τῶν αἱρόντων τὴν κιβωτὸν τῆς δια- 
θήκης Κυρίου ἐβάφησαν εἰς µέρος τοῦ ὕδατος τοῦ 
Ἰορδάνου... καὶ ἔστη τὰ ὕδατα τὰ καταβαίνοντα 
ἄνωθεν... καὶ ἔστησαν οἱ ἱερεῖς οἱ αἴροντες τὴν κι- 
βωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου ἐπὶ ξηρᾶς ἐν µέσῳ τοῦ 
5 / κ / ε ἐν ὃ Ν 4 δ ἃ 
Ἱορδάνου' καὶ πάντες οἱ υἱοὶ Ἴσραὴλ διέβαινον διὰ 
ζηρᾶς, έως συνετέλεσε πᾶς ὁ λαὸς διαβαίνων τὸν 
Ἰορδάνην» (Ἴῃσ. Υ΄ 15-17). 

Μόλις οἱ ἱερεῖς ἐπάτησαν εἰς τὰ ὕδατα τοῦ Ἰορ- 
δάνου κρατοῦντες τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης, τὰ 
ἄνωθεν κατερχόµενα ὕδατα τοῦ Ἰορδάνου ἐστάθησαν 
καὶ οὕτως ὁ λαὸς διῆλθε τὸν Ἰορδάνην ἐπὶ ξηρᾶς. Ἡ 
δὲ κιβωτός παρέμεινεν ἐν τῷ ἸΙορδάνῃ, μέχρις ὅτου 
διῆλθεν ὅλος ὁ λαός. Ὅπως δηλαδἠ ἐν τῇ Ἐρυθρᾷ 
Θαλάσσῃ ἔγινε θαῦμα διὰ τῆς ῥάβδου, οὕτως ἐν τῷ 
Ἱορδάνῃ ἔγινε θαῦμα διὰ τῆς κιβωτοῦ. 

ρδάντ ῆ 
3/ ο 
«Καὶ ἔλαβεν ᾿Ηλιοὺ τὴν μηλωτὴν αὐτοῦ καὶ 
ζλ νο 9 / Ν δ ἃ ὃ «ϱ Λ ψὸ 

εἶλησε καὶ ἐπάταξε τὸ ὕδωρ, καὶ διηῃρέθη τὸ ὕδωρ 
” Ν ϱ/ Ν ’ 5 ιά 5 » 4 
ἔνθα καὶ ένθα, καὶ διέβησαν ἀμφότεροι ἐν ἐρήμῳ» 
(Δ΄ βασ. β’ 8). 


Ὅ Ἠλίας ἐκτύπησε μὲ τὴν µηλωτήν του τὸν Ἴορ- 
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δάνην καὶ τὰ ὕδατα τοῦ Ἰορδάνου ἐσχίσθησαν καὶ ὁ 
Ἠλίας καὶ ὁ Ἐλισαῖος διέβῃσαν οὕτω τὸν ποταμὸν 
ὡς διὰ ξηρᾶς. Ὅπως δηλαδἡὴ ἄλλοτε ἔγινε θαῦμα ἐν 
τῷ ᾿Ιορδάνῃ διὰ τῇᾷς κιβωτοῦ, οὕτω τώρα γίνεται 
θαῦμα διὰ τοῦ ἐνδύματος τοῦ Προφήτου. 

χ 9 χ / 5 / ζ ΔΝ Δ 

«Δυνᾶμεις τε οὗ τᾶς τυχούσας ἐποίει ὁ Θεὸς διὰ 
τῶν χειρῶν Παύλου, ὥστε καὶ ἐπὶ τοὺς ἀσθενοῦντας 
ἐπιφέρεσθαι ἀπὸ τοῦ χρωτὸς αὐτοῦ σουδᾶρια ἢ 
σιµικίνθια καὶ ἀπαλλάσσεσθαι ἀπ᾿ αὐτῶν τὰς 
νόσους, τά τε πνεύματα τὰ πονηρἆ ἐξέρχεσθαι 
ἀπ᾿ αὐτῶν» (Πράξ. ιθ’ 11-12). 

Μεγάλα θαύματα ἔκανεν ὁ Θεὸς διὰ µέσου τοῦ 
Παύλου, ὥστε καὶ µανδήλια καὶ περιζώµατα ἁπὸ 
τοῦ σώματος αὐτοῦ ἐφέροντο καὶ ἐτίθεντο ἐπὶ τῶν 
ἀσθενῶν καὶ αἲ νόσοι ἐφυγαδεύοντο καὶ τὰ πονηρὰ 
πνεύματα ἐξήρχοντο ἐξ αὐτῶν. Ὁ Θεὸς ἔθαυμα- 
τούργει καὶ διὰ µέσου τῶν µανδηλίων καὶ τῶν περι- 
ζωμάτων τοῦ ᾽Αποστόλου. 

Ν Ν ο Α 9 / 3 / 

«Διὰ δὲ τῶν χειρῶν τῶν ᾿Αποστόλων ἐγίνετο 
σηµεῖα καὶ τέρατα ἐν τῷ λαῷ πολλά... ὥστε κατὰ 

] / 3 / Ν 3 Αα λ / 3 Ν 
τὰς πλατείας ἐκφέρειν τοὺς ἀσθενεῖς καὶ τιθέναι ἐπὶ 

ο λ ή ε/ 3 / ή 2 
κλινῶν καὶ κραββάτων, ἵνα ἐρχομένου Πέτρου κἂν 
ε Ν 5 ό Δ 9 ῃ / 

ή σκια ἐπισκιάσῃ τινὶ αὐτῶν» (Πράξ. ε’ 12, 12). 

Πολλὰ καὶ μεγάλα θαύματα ἐγίνοντο διὰ τῶν 
᾽Αποστόλων, ὥστε ἔφερον τοὺς ἀσθενεῖς εἰς τὰς πλα- 
τείας, καὶ ἔθετον αὐτοὺς ἐπὶ κλινῶν καὶ κραββάτων, 
ὥστε, ὅταν θὰ ἤρχετο ὁ Πέτρος, ἔστω ἡ σκιά του νὰ 
πέση ἐπάνω εἰς κανένα ἐξ αὐτῶν καὶ νὰ θεραπευθῇ. 
Καὶ διὰ µέσου τῆς σκιᾶς τοῦ ᾽Αποστόλου ὁ Θεὸς 
ἐθαυματούργει Ἔχει δὲ τοῦτο ἰδιαιτέραν σηµασίαν 
ὡς πρὸς τὸ θέµα τῶν εἰκόνων. Διότι ἡ σκιὰ εἷνε εἶδος 
εἰκόνος. 

ὍὉ Θεὸς λοιπὸν θαυματουργεῖ καὶ διὰ µέσου δια- 
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φόρων ἀντικειμένων, τὰ ὁποῖα ἔχουν σχέσιν πρὸς 
αὐτὸν ἢ τοὺς ἁγίους του, καὶ διὰ µέσου σκιᾶς, ἡ 
ὁποία εἶνε εἶδος εἰκόνος. Καὶ τοῦτο διὰ νὰ δοξάζη 
ἑαυτὸν καὶ τοὺς ἁγίους του. 

᾽Αλλ᾽ ἀφοῦ ὁ Θεὸς θαυματουργεῖ διὰ µέσου 
ἄλλων ἀντικειμένων καὶ διὰ µέσου σκιῶν, αἱ ὁποῖαι 
εἶνε εἶδος εἰκόνων, διατί δὲν θὰ ἔπρεπε νὰ δεχθῶμεν 
ὅτι θαυματουργεῖ καὶ διὰ µέσου ἱερῶν εἰκόνων; Τρά- 
γµατι, ὡς διαπιστώνουν ἐρευνητικοὶ καὶ ἁπλοϊκοί ἄν- 
θρωποι, ὑπάρχουν εἰκόνες, αἳ ὁποῖαι θαυματουργοῦν, 
ὄχι βεβαίως ἀφ᾿ ἑαυτῶν, ἀλλὰ μὲ τἠν δύναμιν τοῦ 
Θεοῦ, διὰ νὰ δοξάζωνται τὰ Ἱερὰ πρόσωπα, τὰ ὁποῖα 
εἰκονίζουν, καὶ νὰ ἐνισχύεται ἡ πίστις καὶ ἡ εὐλάρεια. 


Τιμὴ πρὸς τὰς εἰκόνας 


Ἡ Γραφή διδάσκει τὸν σεβασμὸν πρὸς τὰ Ἱερὰ 
ἀντικείμενα. ᾿Αναφέρομεν σχετικὰ χωρία. 

«Καὶ συντελέσουσιν ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ 
καλύπτοντες τὰ ἅγια καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ 
ἅγια ἐν τῶ ἐξαίρειν τὴν παρεµβολήν, καὶ μετὰ 
ταῦτα εἰσελεύσονται υἱοὶ Καὰθ αἴρειν, καὶ οὐχ 
ἄψονται τῶν ἁγίων, ἵνα μὴ ἀποθάνωσι» (Άριθ. δ᾽ 
19). 

Αντικείμενα θρησκευτικῆς καὶ λειτουργικῆς χρή- 
σεως καὶ σημασίας χαρακτηρίζονται «άγια». Τὰ ἅγια 
πράγματα τῆς Σκηνῆς τοῦ Μαρτυρίου ἐκαλύπτοντο 
μετὰ προσοχῆς. Ἐπετρέπετο δὲ νὰ καλύπτωνται 
µόνον ὑπὸ τοῦ ᾿Ααρών καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ. Καὶ ἀφοῦ 
ἐκαλύπτοντο, προκειµένου νὰ ἐκκινήσῃ τὸ στρα- 
τόπεδον, οἱ υἱοὶ Καὰθ ἐκ τῶν Λευϊτῶν µετέφερον αὐτά, 
χωρὶς νὰ ἐγγίζουν αὐτὰ καθ’ ἑαυτά. Αν ἤγγιζον, θὰ 
ἐθανατώνοντο. 
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Πάντα ταῦτα δεικνύουν µεγάλον σεβασμὸν πρὸς 
τὰ ἱερὰ ἀντικείμενα τῆς Σκηνῆς τοῦ Μαρτυρίου, τοῦ. 
πρώτου καὶ φορητοῦ Ναοῦ τῶν Ισραηλιτῶν. 

8 9 4 9 4 3 Α 3 4 Ν 6 

«Καὶ οὐ μὴ εἰσέλθωσιν ἰδεῖν ἐξάπινα τὰ ἅγια 
καὶ ἀποθανοῦνται» (Αριθ. δ’ 20). 

Καίτοι οἱ Κααθῖται µετέφερον τὰ ἅγια, ὄχι µόνον 
νὰ ἐγγίσουν, ἀλλὰ καὶ νὰ ἴδουν αὐτὰ ἐπ᾽ ὀλίγον 
ἀπηγορεύετο αὐστηρότατα. Αν ἔβλεπον, θὰ ἔθανα- 
τῶνοντο. 

Τόση εὐλάρβεια πρὸς τὰ ἅγια πράγματα τῆς 
Σκηνῆς τοῦ Μαρτυρίου| 

Ἀ. Ἡ / ι 4 4 ο 9 - 3 4 μ 

«Καὶ ἐξέτεινεν Οζὰ τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὴν 
κιβωτὸν τοῦ Θεοῦ κατασχεῖν αὐτὴν καὶ ἐκράτησεν 
αὐτήν, ὅτι περιέσπασεν αὐτὴν ὁ µόσχος. Καὶ ἐθυμώ- 

. / - Ὁ Δ ὰ 9 Δ 3 α ἐ 
θη ὀργῇ Κύριος τῷ Ὀζὰ καὶ έπαισεν αὐτὸν ἐκεῖ ὁ 
Θεὸς καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ παρὰ τὴν κιβωτὸν τοῦ 
Κυρίου» (Β’ Βασ. [Β΄ Σαμ.] στ’ 6-τ). 

Κατὰ τὴν µεταφοράν της ἐπὶ ἁμάξης ἡ κιβωτὸς 
ἐταλαντεύθη καὶ ὁ Ὀζά, ἐπειδὴ ἐφοβήθη μήπως πέστῃ, 
ἐξήπλωσε τὴν χεῖρά του καὶ ἐκράτησε τὴν κιβωτόν, 
ἐνῷ τοῦτο ἁπηγορεύετο. Ὁ δὲ Θεὸς ἔτιμώρησεν ἐπὶ 
τόπου μὲ θάνατον τὴν πρᾶξιν τοῦ Οζὰ ὡς ἀσέβειαν 
πρὸς τὴν κιβωτόν. 

Ν 5 3 / ἑ ε 3 » / 3 

«Καὶ οὐκ ἠσμένισαν οἱ υἱοὶ Ἰεχονίου ἐν τοῖς 
ἀνδράσι Βαιθσαμύς, ὅτι εἶδον κιβωτὸν Κυρίου καὶ 
ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς ἑβδομήκοντα ἄνδρας καὶ πεν- 
τήκοντα χιλιᾶδας ἀνδρῶν» (Α’ Βασ. [Α΄ Σαμ.] στ’ 
19). 

Ἐπειδὴ οἱ ἄνδρες τῆς Βαιθσαμὺς ἔρριψαν τὰ βλέμ- 
µατά των εἰς τὴν κιβωτόν, ὁ Θεὸς ἐθανάτωσε δι ἀσέ- 
βειαν ὑπὲρ τοὺς 50.000 ἄνδρας[ 

κ... Ν Δ / λ λ {ο 2 - ἐ 4 

«Καὶ ἐπὶ τὸν Κύριον τὸν Θεὸν τοῦ οὐρανοῦ ὑψώ- 
θης, καὶ τὰ σκεύη τοῦ οἴκου αὐτοῦ ἤνεγκαν ἐνώ- 
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πιόν σου, καὶ σὺ καὶ οἱ μεγιστᾶνές σου καὶ αἱ παλ- 
λακαί σου καὶ αἱ παράκοιτοί σου οἶνον ἐπίνετε ἐν 
αὐτοῖς» (Δαν. ε’ 23). 

Κατά ἓν συµπόσιον ὁ βασιλεὺς Βαλτάσαρ τὰ 
ἱερὰ σκεύη τοῦ ναοῦ τῆς Ἱερουσαλήμ, τὰ ὁποῖα ὁ 
πατἡρ του ὁ Ναβουχοδονόσορ µετέφερεν εἰς Βα- 
βυλῶνα, ἐχρησιμοποίησεν ὥς κοινὰ σκεύη, καὶ ἔπι- 
νον ἐξ αὐτῶν αὐτὸς καὶ οἱ μεγιστᾶνες καὶ αἱ γυναῖκες 
καὶ αἱ παλλακίδες του. Τότε ἀπέναντι τοῦ βασιλέως 
εἰς τὸν τοῖχον τοῦ ἀνακτόρου μυστηριώδης χεὶρ 
ἔγραψε τὴν μυστηριώδη γραφὴν «μανή, θεκέλ, φά- 
ρες» (Δαν. ε’ 5, 25). Ὁ Δανιήλ, ἐξηγῶν εἰς τὸν Βαλ- 
τάσαρ τήν μυστηριώδη αὐτὴν γραφήν, ἡ ὁποία ἐσήη- 
µαινε τὸ τέλος τῆς ἁμαρτωλῆς βασιλείας του, ὡς 
αἰτίαν τοῦ τἔλους ἀνέφερε τὴν ὑπερηφάνειαν τοῦ βα- 
σιλέως ἀπέναντι τοῦ Θεοῦ, ὣς ἐκδήλωσιν δὲ τῆς ὑπε- 
ρηφανείας αὐτῆς ἀνέφερε τὴν καταφρόνησιν καὶ βε- 
βήλωσιν τῶν Ἱερῶν σκευῶν. Ἡ ἀσέβεια πρὸς τὰ ἱερὰ 
σκεύη ἦτο ἀσέβεια πρὸς τὸν Θεόν. Κατ’ αὐτὴν δὲ τὴν 
νύκτα τοῦ συμποσίου ὁ Βαλτάσαρ ἐφονεύθη καὶ ἡ 
βασιλεία του περιῆλθεν εἰς τοὺς Μήδους. 

«Καὶ ἔλαβον ἀλλόφυλοι τὴν κιβωτὸν Κυρίου καὶ 
εἰσήνεγκαν αὐτὴν εἰς οἶκον 4αγὼν καὶ παρέστησαν 
αὐτὴν παρὰ τὸν Δαγών. Καὶ ὠρόρισαν οἱ ᾿Αζώτιοι 
καὶ εἰσῆλθον εἷς οἶκον Δαγὼν καὶ εἶδον καὶ ἰδοὺ 
Δαγῶν πεπτωκὼς ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐνώπιον. 
κιβωτοῦ τοῦ Θεοῦ. Γαὶ ἤγειραν τὸν 4αγὼν καὶ κα- 
τέστησαν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ... Καὶ ἐγένετο ὅτε 
ὤρθρισαν τῷ πρωί, καὶ ἰδοὺ 4αγὼν πεπτωκὼς 
ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐνώπιον κιβωτοῦ διαθήκης 
Κυρίου...» (Α΄ Βασ. [Α’ Σαμ.] ε’ 2-4). 

Οἱ Φιλισταῖοι ἥρπασαν τὴν Κιβωτὸν καὶ ἔγκατέ- 
στησαν αὐτὴν εἰς τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ Δαγών. Ὁ δὲ 
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Δαγών, τὸ ἄγαλμα - εἴδωλον, ἔπεσε κατὰ πρόσωπον 
αὐτοῦ ἐνώπιον τῆς Κιβωτοῦ. Ἴγειραν αὐτὸν καὶ 
ἔστησαν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. ᾽Αλλὰ πάλιν ἔπεσε 
κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ ἐνώπιον τῆς Κιβωτοῦ. 

ὍὉ Θεὸς ἔκανεν, ὥστε καὶ τὸ εἴδωλον νὰ πέση καὶ 
νὰ προσκυνήσῃ τὴν Κιβωτόν. 

«Τί ποιήσωµεν τῇ κιβωτῷ Κυρίου,.. Μη δὴ 
ἐξαποστείλητε αὐτὴν κενήν, ἀλλ᾽ ἀποδιδόντες ἀπό- 
δοτε αὐτῇ τῆς βασάνου... Κατ) ἀριθμὸν τῶν σα- 
τραπῶν τῶν ἀλλοφύλων πἐἑντε έδρας χρυσᾶς... καὶ 
μῦς χρυσοῦς» (Α΄ Βασ. [Α΄ Σαμ.] στ’ 2:5). 

Ἐπειδὴ οἱ Φιλισταῖοι ἤρπασαν τὴν Κιβωτόν, ὁ 
Θεὸς ἔπληξεν αὐτοὺς μὲ αἱμορροΐδας καὶ κατέστρεφε 
τὴν χώραν των μὲ ποντικούς. Οἱ δὲ Φιλισταῖοι, διὰ 
ν ἀπαλλαγοῦν ἐκ τῶν µαστίγων τούτων, ἐπέστρε- 
ψΨαν τὴν Κιβωτὸν μὲ ἀφιερώματα, πέντε Χρυσᾶ ὁμοι- 
ώματα ἑδρῶν κατὰ τοὺς Ο’, αἱμορροΐδων κατὰ τὸ 
Ἑβραϊκόν, καὶ πέντε χρυσᾶ ὁμοιώματα ποντικῶν. Τὰ 
ἀφιερώματα ἦσαν ἔνδειξις τιμῆς πρὸς τὴν Κιβωτὸν 
ἀντὶ τῆς προσγενοµένης εἲς αὐτὴν προσβολῆς καὶ 
ἔγιναν δεκτά. 

«Καὶ τὴν Σκηνὴν δὲ καὶ πάντα τὰ σκεύη τῆς 
λειτουργίας τῷ αἱματι ὁμοίως ἐρράντισε» (Ἑβρ. ϐθ' 
21) 

Ὅ Μωυσῆς ἐρράντισε μὲ τὸ αἷμα τῶν θυσιῶν τὴν 
δκηνὴν τοῦ Μαρτυρίου, ἐν τῇ ὁποίᾳα, σηµειωθήτω ἰδι- 
αιτέρως, ἦσαν καὶ τὰ δύο γλυπτὰ Χερουβίμ, ἐρράν- 
τισε δὲ καὶ ὅλα τὰ λειτουργικὰ σκεύη. Τοῦτο δὲ βε- 
βαίως ἦτο τιμὴ καὶ σεβασμὸς πρὸς τὰ ἱερὰ αὐτὰ 
πράγματα. 

«Καὶ θήσεις αὐτὸ (τὸ θυσιαστἠριον τοῦ θυµιά- 
µατος) ἀπέναντι τοῦ καταπετάσµατος τοῦ ὄντος 
ἐπὶ τῆς Κιβωτοῦ τῶν µαρτυρίων... καὶ θυµιάσει 
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ἐπ᾽ αὐτοῦ ᾿Ααρὼν θυμίαμα» (Ἔξόδ. λ’ 6-7. Ἰδὲ καὶ μ’ 
5. Ιδὲ ἐπίσης Α’ Παρ. στ’ 34 [Α΄ Χρον. στ΄ 49). 

Ὁ Θεὸς διέταξε νὰ καίεται θυμίαμα ἀπέναντι τῆς 
Κιβωτοῦ, ἐπὶ τῆς ὁποίας, σηµειωθήτω ἰδιαιτέρως, 
εὑρίσκοντο τὰ δύο γλυπτὰ Χερουβίμ. Τοῦτο δὲ βε- 
βαίως συνίστα τιμὴν καὶ σεβασμὸν πρὸς τὴν Κιβω- 
τόν. 

Αλλ᾽ ἀφοῦ οἱ Ισραηλῖται ἔκαιον θυμίαμα πρὸ 
τῆς Κιβωτοῦ, χωρὶς τοῦτο νὰ εἶνε εἰδωλολατρία, δια- 
τί οἱ Χιλιασταὶ θεωροῦν εἰδωλολατρίαν τὸ ὅτι ἡμεῖς 
καίοµεν θυµίαµα ἐνώπιον τῶν Ἱερῶν εἰκόνων, 

«Καὶ περιελθοῦσα ἡ κιβωτὸς τῆς διαθήκης τοῦ 
Θεοῦ εὐθέως ἀπῆλθεν εἰς τὴν παρεμβολὴν καὶ 
. / . ο 4 -”- ἐ ’ Α [ή .) [ή 3 
ἐκοιμήθη ἐκεῖ. Καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ ἀνέστη Ἰη- 
σοῦς τὸ πρωί, καὶ ἠραν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν τῆς 
διαθήκης Κυρίου, καὶ οἱ ἑπτὰ ἱερεῖς οἱ φέροντες 
τὰς σάλπιγγας τὰς ἑπτὰ προεπορεύοντο ἐναντίον 
Κυρίου, καὶ μετὰ ταῦτα εἰσεπορεύοντο οἱ µάχιμοι 
καὶ ὁ λοιπὸς ὄχλος ὄπισθεν τῆς κιβωτοῦ τῆς δια- 
θήκης Κυρίου" καὶ οἱ ἱερεῖς ἐσάλπισαν ταῖς σάλ- 
πιγξι, καὶ ὁ λοιπὸς ὄχλος ἅπας περιεκύκλωσε τὴν 

/ « 4 3 / 4 3” - / 9 αμ 
πόλιν ἑξάκις ἐγγύθεν καὶ ἀπῆλθε πάλιν εἰς τὴν πα- 
ή / 3 / 3 Δ ϱ/ ς ῤ Δ ο 
ρεµβολήν. Οὕτως ἐποίει ἐπὶ ἕξ ἡμέρας. Καὶ τῇ 
ζ / - ἐ 4 3 4 / Ν / 
ἡμέρα τῇ ἑβδόμῃ ἀνέστησαν ὄρθρου καὶ περιήλθο- 
σαν τὴν πόλιν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἑπτάκις... Καὶ 
ἐσάλπισαν ταῖς σάλπιγξιν οἱ ἱερεῖς: ὡς δὲ ἤκουσεν 
6 Ν / 3 6 ο ε μ “/ 
ὁ λαὸς τῶν σαλπίγγων, ἠλάλαξε πᾶς ὁ λαὸς ἅμα 
ἀλαλαγμῷ µεγάλῳ καὶ ἰσχυρῷ. Καὶ ἔπεσεν ἅπαν 
τὸ τεῖχος κύκλῳω, καὶ ἀνέβη πᾶς ὁ λαὸς εἰς τὴν 
πόλιν» (Ἴησ. στ’ 11-20). 

Κατ’ ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ οἱ Ἱσραηλῖται, ἱερεῖς, πο- 
λεμισταὶ καὶ λαός, ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρας περιήρχοντο τὰ 
τείχη τῆς Ἱεριχοῦς, ἑξάκις τῆς ἡμέρας κατὰ τὰς πρώ- 
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τας ἕξ ἡμέρας, καὶ ἑπτάκις κατὰ τὴν ἑβδόμην ἡμέραν. 
Ἐκ δὲ τῶν ἱερέων ἄλλοι μὲν ἐβάσταζον καὶ περιέφε- 
ρον πὲριξ τῶν τειχῶν τὴν κιβωτὸν τῆς διαθἠκης, 
ἄλλοι δὲ ἐκράτουν σάλπιγγας καὶ ἐσάλπιζον. Κατὰ 
δὲ τὴν ἑβδόμην ἡμέραν ἐξέβαλε καὶ ὁ λαὸς ἴσχυρὸν 
ἀλαλαγμὸν καὶ τὰ τείχη τῆς πόλεως κατέπεσαν. 

Εἶνε φανερόν, ὅτι ἐνταῦθα ἔχομεν θρησκευτικἠν 
πομπὴν μετὰ περιφορᾶς τῆς κιβωτοῦ πὲριξ πόλεως 
πρὸς ἐκδήλωσιν πίστεως καὶ τἔλεσιν θαύματος (Εβρ. 
ια’ 30). Μὲ µίαν λέξιν, ἔχομεν λιτανείαν. 

Οἱ Ἑβραῖοι ἔλιτάνευον τὴν κιβωτόν (δὲ καὶ Β' 
Βασ. [Β’ Σαμ.] στ’ Α΄ Παρ. [Α΄ Χρον.] ιΥ” ιε-ιστ’ Β’ 
Παρ. [Β΄ Χρον.] εἲ, ἡμεῖς δὲ λιτανεύοµεν τὰς ἱερὰς 
εἰκόνας. 

Ἰδὲ καὶ τὴν παράγραφον «Τιμὴ πρὸς τὸν σταυ- 
ρόν», σελ. 249-250. 

Ἰαῦτα ἀποδεικννουν, ὅτι ἡ τιμὴ πρὸς τὰς εἰκόνας 
εἴνε Γραφικῶς βάσιµος. Ὡς δὲ προείποµεν, αἱ εἰκόνες 
ἐν τῇ Ἐκκλησίᾳ τιμῶνται ὄχι αὐταὶ καθ’ ἑαυτάς, ὥς 
ξύλα, χρώματα κ.Ἀπ., ἀλλ᾽ ἐν σχέσει πρὸς τὰ εἰκονι- 
ζόμενα πρόσωπα. Ἡ τῆς εἰκόνος τιμὴ ἐπὶ τὸ πρω- 
τότυπον διαβαίνει. 
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ΘΑΥΜΑΤΑ 


Τὰ θαύματα, ἀναστολὴ καὶ ὑπέρβασις τῶν φυ- 
σικῶν νόμων, εἶνε τὸ ἀποφασιστικώτερον ἐπιχείρημα 
ὑπὲρ τῆς Πίστεώς µας. Ἡ Γραφὴ τὰ ὀνομάζει «ση- 
μεῖα», διότι σημαίνουν τὴν μεταφυσικὴν προέλευσιν 
τῆς Θρησκείας µας, ἀποδεικνύουν, ὅτι ἡ Πΐστις µας 
εἶνε ἀληθινή. 

Διὰ νὰ πιστεύσουν οἱ Αἰγύπτιοι, ὁ Θεὸς ἔδωσεν 
εἰς τὸν Μωυσῆν τὴν δύναμιν νὰ τελῇ θαύματα. 
Θαύματα βεβαίως ἐτέλεσαν καὶ οἱ μάγοι, οἱ ὁποῖοι 
παρουσιάσθησαν ὡς ἀντίδικοι τοῦ Μωυσέως, ἀλλὰ 
μέχρις ὠρισμένου σημείου. Κατόπιν δὲν ἠδύναντο νὰ 


ς 


τελέσουν θαύματα, ἐνῷ ὁ Μωυσῆς ἐξηκολούθει νὰ 
τελῇ. Ἡ δύναμις τοῦ Θεοῦ ὑπερισχύει τῆς δυνάµεως 
τοῦ Σατανᾶ. 

Διὰ νὰ πιστεύσουν οἱ ᾿Ιουδαῖοι, ὁ Χριστὸς ἐτέλει 
θαύματα καὶ ἐπεκαλεῖτο ταῦτα ὣς ἀπόδειξιν τῆς θεί- 
ας φύσεώς του: 

«Εἰ οὗ ποιῶ τὰ ἔργα τοῦ Πατρός µου, μὴ πι- 
στεύετέ µοι' εἰ δὲ ποιῶ, κἂν ἐμοὶ μὴ πιστεύητε, 
τοῖς ἔργοις πιστεύσατε, ἵνα γνῶτε καὶ πιστεύση- 
τε ὅτι ἐν ἐμοὶ ὁ Πατὴρ κἀγὼ ἐν αὐτῶ» (Ἰωάν. 
37-38. δὲ καὶ ε’΄ 36: ι’ 25:15 11: ιε 24). 

Διά νὰ πιστεύσῃ ὁ κόσμος, οἱ ᾿Απόστολοι ἐπί- 
σης ἐτέλουν θαύματα. Ἰὸ κἠρυγµά των ἐβεβαιώνετο 
ὡς ἀληθὲς μὲ ὑπερφυσικά σημεῖα: 
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«Ἐκεῖνοι ἐξελθόντες ἐκήρυξαν πανταχοῦ, τοῦ 
Κυρίου συνεργοῦντος καὶ τὸν λόγον βεβαιοῦντος 
διὰ τῶν ἐπακολουθούντων σημείων» (Μάρκ. ιστ’ 
20. ᾿Ιδὲ καὶ Ἓβρ. β’ 3-4). 

Τά θαύματα εἶνε τὰ διαπιστευτήρια τοῦ Χρι- 
στιανισμοῦ. 

Ἐπὶ πλέον, διὰ χαρισµάτων καὶ θαυμάτων οἶκο- 
δομεῖται ἡ Ἐκκλησία (Α΄ Κορ. ιδ’ 3-6, 12, 26), εὕερ- 
γετοῦνται ἀσθενεῖς καὶ εἲς ποικίλας περιστάσεις καὶ 
ἀνάγκας εὑρισκόμενοι ἄνθρωποι, τιμῶνται οἱ ἅγιοι 
καὶ δοξάζεται ὁ Θεός. 

Πολλαπλῆ ἡ σηµασία τῶν θαυμάτων. Ἐν τούτοις 
οἱ Μάρτυρες τοῦ Ιεχωβά διδάσκουν, ὅτι μετὰ τοὺς 
Αποστόλους ἔπανσαν νὰ γίνωνται θαύματα. Διὰ νὰ 
ὑποστηρίξουν δὲ τὸν ἰσχυρισμόν των ἀναφέρουν τό 
ἑξῆς χωρίον: 

«Εἴτε προφητεῖαι, καταργηθήσονται’ εἴτε γλῶσ- 
σαι, παύσονται' εἴτε γνῶσις, καταργηθήσεται' ἐκ 
µέρους δὲ γινώσκοµεν καὶ ἐκ µέρους προφητεύοµεν: 
ὅταν δὲ ἔἐλθη τὸ τέλειον, τότε τὸ ἐκ µέρους καταρ- 
γηθήσεται» (Α΄ Κορ. ιγ΄ 8-10). 

Ἡ προσαγωγὴ τοῦ χωρίου τούτου ὑπὲρ τοῦ 
ἰσχυρισμοῦ, ὅτι μετὰ τοὺς ᾿Αποστόλους τὰ θαύμα- 
τα κατηργήθησαν, εἶνε κλασσικὸν παράδειγμα ἡλι- 
θιότητος τῶν αἱρετικῶν. Διότι τὸ χωρίον εἶνε ὅ,τι 
ἀκριβῶς χρειάζεται διὰ ν᾿ ἀποδειχθῇ τὸ ἐντελῶς ἀντί- 
θετον. Ναὶ μὲν τὸ χωρίον λέγει, ὅτι τὰ χαρίσματα θὰ 
καταργηθοῦν, ἀλλὰ πότε; «Ὅταν ἔλθη τὸ τέλει- 
ον». δυμφώνως δὲ πρὸς τὸν στἰχ. 12, τὸ τέλειον θὰ 
ἔλθῃ τότε, ὅταν θὰ ἴδωμεν «πρόσωπον πρὸς 
πρόσωπον», ὅταν δηλαδἡ παρέλθῃ ὁ παρὼν ἀτελἠὴς 
κόσμος καὶ ἔλθῃ ὁ νέος καὶ τέλειος κόσμος ἐν τῇ δευ- 
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τέρᾳ καὶ ἐνδόξῳ παρουσίᾳ τοῦ Χριστοῦ (δὲ καὶ Α΄ 
Ἰωάν. Υ΄ 2). 

Τὰ θαύματα λοιπὸν θὰ γίνωνται μέχρι τῆς δευ- 
τέρας παρουσίας, ὁπότε θὰ καταργηθοῦν, διότι δὲν 
θὰ χρειάζωνται πλέον. 

«ΕΒὶ δύνασαι πιστεῦσαι, πἆᾶντα δυνατά τῷ πι- 
στεύοντι» (Μάρκ. θ΄’ 23). 

Τὸν λόγον τοῦτον εἶπεν ὁ Χριστὸς πρὸς τὸν πα- 
τέρα τοῦ δαιμονιζομένον. Ἔχει δὲ τὴν ἔννοιαν, ὅτι ὁ 
πιστεύών, πᾶς ὁ πιστεύων ἀκραδάντως, ὄχι µόνον 
δαιμόνια δύναται νὰ ἐκβάλλῃ, ἀλλὰ καὶ παντὸς 
εἴδους θαύματα νὰ κἀάνῃ, ἐὰν βεβαίως εἶνε πρὸς τὸ 
πνευματικὸν συμφέἐρον τοῦ ἀνθρώπου (Π1ρβλ. Ματθ. 
ιζ’ 20-21). 

«᾽Αμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ πιστεύων εἰς ἐμέ, τὰ 
ἔργα ἅ ἐγὼ ποιῶ κἀκεῖνος ποιήσει, καὶ μείζονα 
τούτων ποιήσει, ὅτι ἐγὼ πρὸς τὸν Πατέρα µου πο- 
ρεύοµαι, καὶ ὅ,τι ἂν αἰτήσητε ἐν τῷ ὀνόματί µου, 
τοῦτο ποιήσω, ἵνα δοξασθῃῇ ὁ Πατὴρ ἐν τῷ γἱῶ. 
Ἐάν τι αἰτήσητε ἐν τῷ ὀνόματί µου, ἐγὼ ποιήσω» 
(Ἰωάν. ιδ’ 12-14). 

ὍὉ Χριστὸς ἀπευθύνεται πρς τοὺς μαθητάς, 
ἀλλ᾽ ἐννοεῖ τοὺς πιστοὺς πάσης ἐποχῆς ὅπως ἄπο- 
δεικνύει ὁ στἰχ. 16 («ἵνα µένῃ μεθ’ ὑμῶν εἰς τὸν 
αἰῶνα»). Συνεπῶς ὁ Χριστὸς ὑπόσχεται καὶ βεβαι- 
ὠνει, κατὰ τὸν πλέον μάλιστα κατηγορηµατικὸν 
τρόπον, ὅτι πᾶς ὁ πιστεύων εἰς αὐτὸν, εἴτε ἀἁπόστο- 
λος εἴτε µή, εἴτε ἄνθρωπος τῆς ἀποστολικῆς ἐποχῆς 
εἶτε τῶν κατόπιν ἐποχῶν, θὰ τελῇ ὄχι µόνον τὰ 
θαύματα αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ μεγαλύτερα τούτων διὰ 
τῆς δυνάµεως αὐτοῦ. Πράγματι δέ, οἱ ᾿Απόστολοι 
ἐτέλεσαν μεγαλύτερα θαύματα. Π.χ. καὶ ἡ σκιὰ τοῦ 
Πέτρου ἐθαυματούργει (Πράξ. ε’ 135). Καὶ εἰς τοὺς βί- 
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ους τῶν Αγίων ἀναφέρονται ὑπερθαύμαστα σημεῖα. 
Ὁ Χριστὸς ζῇ καὶ βασιλεύει εἰς τοὺς αἰῶνας, καὶ πα- 
ρέχει εἰς μεγάλης πίστεως ψυχᾶς τὴν δύναμιν νὰ 
θαυματουργοῦν. 

«Σημεῖα δὲ τοῖς πιστεύσασι ταῦτα παρακο- 
λουθήσει' ἐν τῷ ὀνόματί µου δαιμόνια ἐκβαλοῦσι' 
γλὠσσαις λαλήσουσι καιναῖς' ὄφεις ἀροῦσι' κἂν θα- 
νάσιμόν τι πίωσιν, οὐ μὴ αὐτοὺς βλάψει: ἐπὶ ἀρρώ- 
στους χεῖρας ἐπιθήσουσι καὶ καλῶς ἔξουσιν» (Μάρκ. 
ιστ’ 17). 

"Οχι µόνον οἳ ᾿Απόστολοι, ἀλλὰ συµφώνως πρὸς 
τὸν σαφῆ τοῦτον λόγον τοῦ Κυρίου θαυματουργοῦν 
καὶ οἱ πιστεύοντες εἲς τὸ κήρυγμα τῶν ᾽Αποστόλων. 

«Τὸ Πνεῦμα μὴ σβέννυτε, προφητείας μὴ ἐξου- 
θενεῖτε» (Α΄ Θεσ. ε’ 19-20). 

ο. Ο Παῦλος παραγγέλλει εἷς τοὺς χριστιανοὺς νὰ 
µὴ παρεμποδίζουν τὴν ἐκδήλωσιν τῶν χαρισμάτων 
τοῦ Αγίου Πνεύματος καὶ νὰ μὴ περιφρονοῦν τὰς 
προφητείας ἐξ αἰτίας τῶν ψευδοπροφητῶν. Οἱ Χιλια- 
σταί, ἀφοῦ πλέον δὲν παραδέχονται θαύματα, σβή- 
νουν τὸ Πνεῦμα καὶ ἐξουθενώνουν τὰς προφητείας, 
ἂν καὶ οἱ ἴδιοι,  ἀντιφάσκοντες πρὸς ἑαυτούς, πα- 
ρουσιάζονται ὥς προφῆται. 

«᾿Ασθενεῖ τις ἐν ὑμῖν, Προσκαλεσάσθω τοὺς 
πρεσβυτέρους τῆς Ἐκκλησίας, καὶ προσευξάσθωσαν 
ἐπ᾽ αὐτὸν ἀλείψαντες αὐτὸν ἐλαίῳ ἐν τῷ ὀνόματι 
τοῦ Κυρίου’ καὶ ἡ εὐχὴ τῆς πίστεως σώσει τὸν 
κάµνοντα, καὶ ἐγερεῖ αὐτὸν ὁ Κύριος... Εὔχεσθε 
ὑπὲρ ἀλλήλων, ὅπως ἰαθῆτε' πολὺ ἰσχύει δέησις δι- 
καίου ἐνεργουμένη. Ἠλίας ἄνθρωπος ἦν ὁμοιοπαθὴς 
ἡμῖν. Καὶ προσευχῇ προσηύξατο τοῦ μὴ βρέξαι καὶ 
οὐκ ἐβρεξεν...» (Ἰακ. ε’ 14-18). 

ὍὉ ἀδελφόθεος ᾿Ἰάκωβος συνιστᾷ εἰς τοὺς χρι- 
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στιανοὺς τὸ ἅγιον εὐχέλαιον καὶ τὰς προσευχὰς 
ἀλλήλων πρὸς θαυματουργικὴν ἴασιν τῶν ἀσθενῶν. 
Ὑπενθυμίζει δὲ τὴν θαυματουργικἠν δύναμιν τῆς 
προσευχῆς τοῦ Ἠλία. Ὅπως ὁ Ἠλίας, οὕτω καὶ πᾶς 
πιστὸς καὶ δίκαιος εἶνε δυνατὸν διά τῆς προσευχῆς 
νὰ κάνῃ θαύματα (Ἰδὲ καὶ Ματθ. κα 20-22. ᾿Ιδὲ ἐπιί- 
σης Ματθ. τη’ 19-20). 

«Καὶ δώσω τοῖς δυσὶ µάρτυσί µου καὶ προφη- 
τεύσουσιν ἡμέρας χιλίας διακοσίας ἑξήκοντα... ᾗαὶ 
εἴ τις αὐτοὺς θέλει ἀδικῆσαι, πῦρ ἐκπορεύεται ἐκ 
τοῦ στόµατος αὐτῶν καὶ κατεσθίει τοὺς ἐχθροὺς 
αὐτῶν... Οὗτοι ἔχουσιν ἐξουσίαν τὸν οὐρανὸν 
κλεῖσαι, ἵνα μὴ ὑετὸς βρέχῃ τὰς ἡμέρας τῆς προ- 
φητείας αὐτῶν, καὶ ἐξουσίαν ἔχουσιν ἐπὶ τῶν ὑδά- 
των στρέφειν αὐτὰ εἰς αἷμα καὶ πατάξαι τὴν γῆν 
ἐν πάσῃ πληγῇ, ὁσάκις ἐὰν θελήσωσι» (Αποκ. ια’ 
3-6). 

Συµφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο «οἱ δύο µάρ- 
τυρες» κατὰ τοὺς ἐσχάτους καιρούς, τοὺς καιρούς 
τοῦ ᾿Αντιχρίστου, θὰ προφητεύουν, θὰ κηρύττουν 
θεοπνεύστως, καὶ θὰ ποιοῦν τέρατα καὶ σημεῖα ἓν 
οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς. Πῶς λοιπὸν οἱ Μάρτυρες τοῦ 
Ἰεχωρβᾶ ἰσχυρίζονται, ὅτι τὰ θαύματα παύουν νὰ γἱ- 
νωνται μετὰ τὴν ἀποστολικὴν ἐποχήν; 

Ὡς ἀποδεικνύουν τᾶ χωρία τῆς Γραφῆς, τὰ θαύ- 
µατα εἶνε δι᾽ ὅλας τὰς ἐποχάς. Καὶ πραγματικῶς 
θαύματα γίνονται πάντοτε, ἄλλοτε περισσότερα καὶ 
ἄλλοτε ὀλιγώτερα, ἄλλοτε μεγαλύτερα καὶ ἄλλοτε 
μικρότερα, ἄλλοτε ἐμφανῆ καὶ ἄλλοτε ἀφανῆ, κυρίως 
ἀναλόγως τῆς πίστεως τῶν ἀνθρώπων. Εἰς ὅλους 
τοὺς πιστοὺς γίνονται θαύματα, τᾶ ὁποῖα συνήθως 
δὲν εἶνε ἐμφανῆ. Ὁσάκις ὁ Θεὸς ἐκπληροῖϊ ἓν αἴτημα 
τοῦ πιστοῦ, εἴτε ὑλικὸν εἴτε πνευµατικόν, γίνεται 
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θαῦμα. Ἡ ζωὴ τοῦ πιστοῦ διέρχεται διὰ µέσου ἀἆνα- 
ριθµήτων θαυμάτων. 

Πολλά δὲ εἶνε καὶ τὰ ἐμφανῆ καὶ καταπληκτικὰ 
θαύματα κατὰ πᾶσαν ἐποχήν. Πολλοὶ ἅγιοι ἀνεδεί- 
Χχθησαν θαυματουργοί. Ἐθαυμάστωσε Κύριος τοὺς 
ὁσίους αὐτοῦ. Καὶ µόνον αἳ καταπληκτικαὶ προφη- 
τεῖαι τοῦ ἁγίου Κοσμᾶ τοῦ Αἰτωλοῦ ἀρκοῦν διά νὰ 
καταρρίψουν τοὺς ἰσχυρισμοὺς κατὰ τοῦ θαύματος 
τῶν αἱρετικῶν καὶ τῶν ἀπίστων. Καὶ σήµερον ἔρευνη- 
τικοί, ἀλλὰ καὶ ἁπλοϊκοὶ ἄνθρωποι, διαπιστώνουν ἐκ 
τῶν πραγμάτων περίεργα καὶ καταπληκτικὰ σημεῖα 
τῆς Πίστεώς µας, τουτέστι θαύματα. 
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ΠΑΤΡΙΣ 


Οἱ Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ δὲν ἀγαποῦν τὴν Τπα- 
τρίδα, μᾶλλον δὲ καὶ ἀντιπαθοῦν αὐτήν. Ἀλευάζουν 
τὴν σηµαίαν, ἀρνοῦνται νὰ λάβουν ὅπλα πρὸς ὕπε- 
ράσπισιν τῇ Πατρίδος καὶ προφητεύουν τὴν ταπεί- 
νωσιν ὅλων τῶν ἄλλων Πατρίδων καὶ τὴν παγ- 
κόσμιον ἐπικράτησιν τοῦ Ἱσραήλ. Φανερὸς καὶ ἐντεῦ- 
θεν ὁ σιωνιστικὸς χαρακτὴρ τῆς Ὀργανώσεως τῶν 
Μαρτύρων τοῦ Ἰεχωβᾶ, πολιτικῆς μᾶλλον παρὰ θρη- 
σκευτικῆς ᾿Ὀργανώσεως. 

᾽Αλλ᾽ ἡ Πατρὶς καὶ ὡς περιέχον καὶ ὡς περιε- 
χόµενον, καὶ ὡς γἢῆ δηλαδἡὴ καὶ ὡς λαὸς μὲ ἰδιαίτερα 
χαρακτηριστικά, ἰδέας καὶ ἱστορίαν, εἶνε ἀξία, ἡ ὁποία 
εὑρίσκει θέσιν εἰς τὸν αἰώνιον λόγον τοῦ Θεοῦ. Καὶ 
ὄχι µόνον ὡς ἔννοια, ἀλλὰ καὶ ὡς λέξις ἡ Πατρὶς εὑυρί- 
σκεται ἐν τῇ Γραφῇ. ᾽Αναφέρομεν ὡὠρισμένα συγκινη- 
τικὰ χωρία: 

«Ὅτε διεµέριζεν ὁ Ὕψιστος έθνη, ὡς διέσπει- 
ρεν υἱοὺς Αδάμ, έἔστησεν ὅρια ἐθνῶν, κατὰ ἀρι- 
ϐμὸν ἀγγέλων Θεοῦ» (Δευτ. λβ’ 8. Ἰδὲ καὶ Πράξ. ιζ’ 
26). - «Καὶ εἶπεν. Εἰ οἶδας, ἱνατί ᾖλθον πρός σε; 
Καὶ νῦν ἐπιστρέψω τοῦ πολεμῆσαι μετὰ τοῦ ἄρχον- 
τος Περσῶν' καὶ ἐγὼ ἐξεπορευόμην, καὶ ὁ ἄρχων 
τῶν "Ἑλλήνων ἤρχετο. Αλλ᾽ ἢ ἀναγγελῶ σοι τὸ 


, ι) ο. ὃ / Δ . »/ Ὡ 
ΕΥνΤΕΤα ενον εν α ἆλ θείας, και ουκ εστιν εις 
Ἶ π 
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ἀντεχόμενος μετ᾽ ἐμοῦ περὶ τούτων ἀλλ᾽ ἢ Μιχαὴλ 
ὁ ἄρχων ὑμῶν» (Δαν. !’ 20-21). 

Ὁ Θεὸς ἔθεσε τὰ ὅρια τῶν ΓΠατρίδων, καὶ ἔταξε 
δι’ ἑκάστην Πατρίδα ἄρχοντα ἄγγελον. Καὶ ἡ Ἑλλη- 
νικὴ Πατρὶς ἔχει τὸν ἄρχοντα ἄγγελόν της. 

«Καὶ εἶπε Κύριος τῶ "Αβραμ' ἔξελθε ἐκ τῆς 

γῆς σου καὶ ἐκ τῆς συγγενείας σου καὶ ἐκ τοῦ 
οἴκου τοῦ πατρός σου καὶ δεῦρο εἰς γῆν, ἣν ἄν σοι 
δείξω» (Γεν. ιβ’ 1. δὲ καὶ Ἑβρ. ια’ 8). 
Ἡ ἔξοδος τοῦ ᾿Αβραὰμ ἐκ τῆς Μεσοποταμίας 
ἐπαινεῖται ὡς σπουδαία πρᾶξις πίστεως καὶ ὕπα- 
κοῆς, διότι ἤτο µία ὀδυνηρὰ θυσία. Καὶ ᾖτο ὀδυνῃρὰ 
θυσία, διότι ὁ ᾿Αβραὰμ ἐγκατέλειψε προσφιλῆ Πα- 
τρίδα. 

«Ἠγγισαν δὲ αἱ ἡμέραι Ἴσραὴλ τοῦ ἀποθανεῖν, 
καὶ ἐκάλεσε τὸν υἱὸν αὐτοῦ Ἰωσὴφ καὶ εἶπεν αὐτῷ' 
εἰ εὕρηκα χάριν ἐναντίον σου, ὑπόθες τὴν χεῖρά σου 
ὑπὸ τὸν μµηρόν µου καὶ ποιήσεις ἐπ᾽ ἐμὲ ἐλεημο- 
σύνην καὶ ἀλήθειαν, τοῦ µή µε θάψαι ἐν Αἰγύπτω, 
ἀλλὰ κοιµηθήσομαι μετὰ τῶν πατέρων µου, καὶ 
ἀρεῖς µε ἐξ Αἱγύπτου καὶ θάψεις µε ἐν τῷ τάφῳ 
αὐτῶν. Ὁ δὲ εἶπεν' ἐγὼ ποιήσω κατὰ τὸ ῥῆμά σου. 
Εἶπε δέ' ὅμοσόν µοι. Ἰαὶ ὤμοσεν αὐτῷ» (Γεν. μζ΄ 
20-31]. ᾿Ιδὲ καὶ μθ’ 29-32). 

Λίαν συγκινητικἡ ἡ τελευταία ἐπιθυμία τοῦ πα- 
τριάρχου Ισραήλ ἢ Ἰακώρ. Ζητεῖ παρὰ τοῦ υἱοῦ του 
Ἰωσὴφ νὰ ὑποσχεθῇ μὲ ὅρκον, ὅτι θὰ κάνῃ εἰς αὐτὸν 
τὴν χάριν, νὰ μὴ τὀν θάψῃ εἰς τὴν Αἴγυπτον, ἀλλ᾽ 
εἲς τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας, εἲς τὸν τάφον τῶν πα- 
τέρων του. Καὶ τοῦ θανάτου ὁ ὕπνος εἶνε γλυκύτε- 
ρος εἰς τὴν Πατρίδα 

Καὶ ὁ Ἰωσὴφ ὥρκισε τούς ἀδελφούς του, κατὰ 
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τὴν ἔξοδον ἐκ τῆς Αἰγύπτου νὰ μετακομίσουν τὰ 
ὁστᾶ του εἰς τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας (Γεν. ν΄ 25). 
λ / Δ / Ν - 3 

«Μὴ κλαίετε τὸν τεθνηκότα μηδὲ θρηνεῖτε αὐ- 
τόν. κλαύσατε κλαυθμῷ τὸν ἐκπορευόμενον, ὅτι οὖκ 
ἐπιστρέψει ἔτι καὶ οὗ μὴ ἴδη τὴν γῆν πατρίδος 
αὐτοῦ» (Ἱερ. κβ’ 10. δὲ καὶ τοὺς ἐν συνεχείᾳ στίἰχ. 
11-12). 

Εἶνε βαρὺ καὶ θρήνων ἄξιον τὸ ν᾿ ἀποθάνη τις 
ἐξόριστος εἰς ξένην χώραν καὶ νὰ μὴ ἐπανίδῃ τὴν 
προσφιλῆ Πατρίδα του. 

«Καὶ εἶπεν Ἐσθήρ: Εἰ δοκεῖ σοι καὶ εὗρον χά- 
ριν, πεμφθήτω ἀποστραφῆναι τὰ γράµµατα τὰ ἄπε- 

/ ή Ν 9 / Ν / 3 / Δ 
σταλµένα ὑπὸ Αμάν, τὰ γραφέντα ἀπολέσθαι τοὺς 
ν] / ο) » » ον / οἱ 4 
Ἰουδαίους, οἱ εἶσιν ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. Πῶς γὰρ 
δυνήσοµαι ἰδεῖν τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ µου καὶ 
πῶς δυνήσοµαι σωθῆναι ἐν τῇ ἁπωλείᾳ τῆς πα- 
τρίδος µου,» (Ἔσθ. η’ 2-6). 

Τὴν ψυχὴν τῆς Ἐσθὴρ ἐσπάρασσεν ὁ πόνος διὰ 
τὴν ἀπόφασιν τῆς θανατώσεως τῶν συμπατριωτῶν 
της. Καὶ παρεκάλεσε τὸν βασιλέα ν᾿ ἀνακαλέσῃ τὴν 
ἀπόφασιν, διότι δὲν ἠδύνατο νὰ ὑποφέρῃ τὴν 
συμφορὰν τῶν συμπατριωτῶν της. Τὴν συμφορὰν 
τῶν συμπατριώτῶν της ἐθεώρει ὡς ἰδικήν της συµφο- 
ράν. 

«Ἐπὶ τῶν ποταμῶν Βαβυλῶνος ἐκεῖ ἐκαθίσα- 
µεν καὶ ἐκλαύσαμεν ἐν τῷ µνησθῆναι ἡμᾶς τῆς 
Σιών. Ἐπὶ ταῖς ἰτέαις ἐν µέσω αὐτῆς ἐκρεμάσαμεν 
τὰ ὄργανα ὑμῶν: ὅτι ἐκεῖ ἐπηρώτησαν ἡμᾶς οἱ 
αἰχμαλωτεύσαντες ἡμᾶς λόγους ᾠδῶν καὶ οἱ ἆπα- 
γαγόντες ἡμᾶς ὕμνον. "Ασατε ἡμῖν ἐκ τῶν ᾠδῶν 
Σιών. Πῶς ἄσωμεν τὴν ὡδὴν Κυρίου ἐπὶ γῆς ἀλλο- 

{ ΣΤΊΔ 3 / / 9 / 1 
τρίας; Ἐὰν ἐπιλάθωμαί σου, Ἱερουσαλήμ, ἐπιλη- 

/ ς ’ ς - / να” 
σθείη ἡ δεξιά µου: κολληθείη ἡ γλῶσσά µου τῷ 
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λάρυγγί µου, ἐάν µή σου μνησθῶ, ἐὰν μὴ προανα- 
τάξωµαι τὴν Ἱερουσαλὴμ ὡς ἐν ἀρχῇ τῆς εὐφρο- 
σύνης µου» (Ῥαλμ. ρλστ’ [ρλζΊ] 1-6). 

Περιπαθὴς ὕμνος τῆς Πατρίδος. Οἱ ἐξόριστοι εἰς 
τὴν Βαβυλῶνα Ἰουδαῖοι θρηνοῦν ἐνθυμούμενοι τὴν 
Σιών, καὶ δὲν ἔχουν τὴν διάθεσιν νὰ ψΨάλουν ἄσματα 
εἰς ξένην χώραν. Ὁ φιλόπατρις Ἰουδαῖος ὁρκίζεται 
νὰ πάθῃ κακόν, ἐὰν δὲν ἐνθυμηθῇ τὴν Ἱερουσαλὴμ καὶ 
δὲν τὴν προτάξη πάσης εὐφροσύνης του. Ἡ Πατρὶς 
εἶνε τὸ γλυκύτερον ἐκ τῶν ἐπιγείων ἀγαθῶν. 

«Ἐν ᾧ δ᾽ ἄν τις τολμᾷ, ἐν ἀφροσύνῃ λέγω, 
τολμῶ κἀγώ. Εβραῖοί εἰσι Κἀάγώ. Ἰσραηλίταί 
εἰσι Κάγώ. Σπέρµα Αβραάμ εἰσι Κἀάγώ» (Β’ 
Κορ. ια’ 21-22. Πρβλ. Φιλιπ. Υ΄ 4-2). 

Ὅ Παῦλος τολμᾷ νὰ καυχηθῇ καὶ αὐτός, ὅτι κα- 
τάγεται ἐξ ἐνδόξου προγόνου᾿ καὶ ἀνήκει εἰς ἔνδοξον 
Ἔθνος, 

«ύπη µοί ἐστι µεγάλη καὶ ἀδιάλειπτος ὀδύνη 
τῇ καρδίᾳ µου. Πὐχόμην γὰρ αὐτὸς ἐγὼ ἀνάθεμα 
εἶναι ἀπὸ τοῦ Χριστοῦ ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν µου, τῶν 
συγγενῶν µου κατὰ σάρκα, οἵτινές εἰσιν Ἱσραηλῖται, 
ὧν ἡ υἱοθεσία καὶ ἡ δόξα καὶ αἱ διαθῆκαι καὶ ἡ νο- 
µοῦθεσία καὶ ἡ λατρεία καὶ αἱ ἐπαγγελίαι, ὧν οἱ πα- 
τέρες καὶ ἐξ ὧν ὁ Χριστὸς τὸ κατὰ σάρκα...» (Ῥωμ. 
ϱ’ 2-5). 

Ὁ ᾿Απόστολος ἀγαπᾷ ἰδιαιτέρως τοὺς συµπα- 
τριώτας του, τῶν ὁποίων ἀναφέρει ἐξαιρετικοὺς τί- 
τλους τιμῆς, αἰσθάνεται μεγάλην λύπην καὶ ἀδιά- 
λειπτον ὀδύνην, διότι δὲν ἐπίστευσαν εἰς τὸν Χρι- 
στὀν, καὶ θὰ ηὔχετο νά χωρισθῇ αὐτὸς ἀπὸ τὸν Χρι- 
στὀν, νὰ κολασθῇ δηλαδή, ἐὰν οὕτω θά ἦτο δυνατὸν 
νὰ σωθοῦν οἱ συμπατριῶταί του] 

«Προσέχετε, λαός µου, τῶ νόµῳ µου, κλίνατε 
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τὸ οὓς ὑμῶν εἰς τὰ ῥήματα τοῦ στόµατός µου. 
᾿Ανοίξω ἐν παραβολαῖς τὸ στόµα µου, φθέγξοµαι 
προβλήµατα ἀπ᾿ ἀρχῆς. Ὅσα ἠκούσαμεν καὶ ἔγνω- 
μεν αὐτὰ καὶ οἱ πατέρες ἡμῶν διηγἠήσαντο ἡμῖν» 
(Ψαλμ. οὔ [οη] 1-3). | 

Ἐδῶ ὁμιλεῖ ὁ Μεσσίας. Καὶ ἐν ἀρχῇ μὲν ὁμιλεῖ ὡς 
Θεός, ἔπειτα δὲ ὁμιλεῖ ὡς ἄνθρωπος Ἰσραηλίτης, ὁ 
ὁποῖος συντάσσει τὸν ἑαυτόν του μὲ τοὺς ἄλλους 
Ἰσραηλίτας ὡς συμπατριώτας του καὶ λέγει εἰς πλη- 
θυντικὸν ἀριθμὸν «ἠκούσαμεν», «ἔγνωμεν», «οί πα- 
τέρες ἡμῶν», «διηγήσαντο ἡμῖν». Αναφέρει δὲ ἐν 
συνεχεία καταπληκτικἁὰ γεγονότα τῆς ἱστορίας τοῦ 
Ἔθνους του ὡς ἐξαιρετικὰς ἐκδηλώσεις τῆς θείας 
προνοίας πρὸς αὐτό. 

«Ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ οἴδατε, ἡμεῖς προσ- 
κυνοῦμεν ὃ οἴδαμεν' ὅτι ἡ σωτηρία ἐκ τῶν Ἰου- 
δαίων ἐστίν» (Ἰωάν. δ’ 22). 

Σεῖς οἱ Σαμαρεῖται, λέγει ὁ Ἀριστός, προσκυνεῖτε 
αὐτό, διὰ τὸ ὁποῖον δὲν ἔχετε σαφῇ γνῶσιν. Ἡμεῖς οἱ 
Ἰουδαῖοι προσκυνοῦμεν αὐτό, τὸ ὁποῖον Ὑνωρίζομεν 
περισσότερον παντὸς ἄλλου' διὰ τοῦτο ἡ σωτηρία 
προέρχεται ἐκ τῶν Ἰουδαίων. 

Ὁ Χριστὸς ἐδῶ, ὁμιλῶν κατὰ πληθυντικὸν καὶ 
λέγων, «ἡμεῖς προσκυνοῦµεν ὃ οἶδαμεν», ὁμιλεῖ ὡς 
Ἰουδαῖος καὶ συντάσσει τὸν ἑαυτόν του μὲ τοὺς 
ἄλλους Ἰουδαίους. Τονίζει δὲ τὴν θρησκευτικἠν ὕπε- 
ροχἡν τοῦ Ἔθνους του ἔναντι τοῦ Ἔθνους τῶν Σα- 
μαρειτῶν. 

Ὁ Χριστὸς ὡς ἄνθρωπος εἶχε πατριωτικὸν συν- 
αίσθημα, ἀφοῦ ἄλλωστε ἦτο ὅμοιος πρὸς ἡμᾶς καθ᾽ 
ὅλα, ἐκτὸς βεβαίως ἁμαρτίας. 

«Καὶ ὡς ἤγγισεν, ἰδὼν τὴν πόλιν ἔκλαυσεν 
ἐπ᾽ αὐτῇ» (Λουκ. 6’ 41) -- «Ἱερουσαλὴμ Ἴερουσα- 
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λήμ, ἡ ἀποκτέννουσα τοὺς προφήτας καὶ λιθο- 
βολοῦσα τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς αὐτήν/ [Πο- 
σάκις ἠθέλησα ἐπισυναγαγεῖν τὰ τέκνα σου ὃν 
τρόπον ἐπισυνάγει ὄρνις τὰ νοσσία ἑαυτῆς ὑπὸ τὰς 
πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελήσατε. Ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ 
οἶκος ὑμῶν ἔρημος» (Ματθ. κΥ΄’ 37-38). 

Ὁ Χριστὸς κλαίει διὰ τὴν Ἱερουσαλήμ, τὴν πρω- 
τεύουσαν τῆς ἐπιγείου Πατρίδος του, καὶ ὁμιλεῖ δι᾽ 
αὐτὴν μὲ τὰ περιπαθέστερα λόγια. 

Τό πατριωτικὸν συναίσθηµα εἶχε θέσιν εἲς τὴν 
καρδίαν τοῦ Χριστοῦ. Καὶ πῶς εἶνε δυνατὸν νὰ μὴ 
ἔχῃ θέσιν εἰς τὴν καρδίαν τοῦ χριστιανοῦ; Ὁ ἀληθὴς 
χριστιανὸς ἀγαπᾷ καὶ τὴν Πατρίδα του. ᾽Αγαπᾷ δὲ 
αὐτὴν ἁγνότερον καὶ περιπαθέστερον παντὸς ἄλλου 
πατριώτου. 


«...Οἱ γὰρ τοιαῦτα λέγοντες ἐμφανίζουσιν ὅτι 
πατρίδα ἐπιζητοῦσι. Καὶ εἰ μὲν ἐκείνης ἐμνημό- 
νευον, ἀφ᾽ ἧς ἐξῆλθον, εἶχον ἂν καιρὸν ἀνακάμψαι: 
νῦν δὲ κρείττονος ὀρέγονται, τοῦτ ἔστιν ἐπουρα- 
νίου» (Ἑβρ. ια’ 14-16). 

Τὴν ἐπουράνιον βασιλείαν, τὸν παράδεισον, ὁ θε- 
ὄπνευστος συγγραφεὺς ὀνομάζει «πατρίδα». Διατί; 
Διότι ἡ πατρὶς εἶνε σπουδαία ἔννοια καὶ ἀξία, ἡ δὲ 
οὐράνιος βασιλεία, ὁ παράδεισος, ἔχει ὁμοιότητας 
καὶ ἀναλογίας πρὸς τὴν πατρίδα. «Αρείττων» βε- 
βαίως, ἀνωτέρα δηλαδή, ἡ ἐπουράνιος πατρίς. ᾽Αλλ᾽ 
αὐτὴ ἀκριβῶς ἡ σύγκρισις καὶ αὐτὸς ὁ χαρακτηρι- 
σμὸς δεικνύουν, ὅτι καὶ ἡ ἐπίγειος πατρὶς εἶνε καλή. 
Καλὴ ἡ ἐπίγειος, καλλιτέρα ἡ ἐπουράνιος, Γλυκεῖα 
αὕτη, γλυκυτέρα ἐκείνη. 

Καὶ κατὰ τὴν [ραφήν, λοιπόν, ἡ Πατρὶς εἶνε 
σπονδαία ἀξία. Διὰ τοῦτο καὶ οἱ ἀγῶνες διὰ τὴν Τπα- 
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τρίδα εἶνε ἱεροί. Πολλοὺς δὲ ἀγῶνας διὰ τὴν Πατρί- 
δα ἀναφέρει ἡ Γραφή. 

Ἰδὲ καὶ τὸ ἑπόμενον κεφάλαιον περὶ «Ἐξουσιῶν 
καὶ πολέμου». 

Οἱ Χιλιασταὶ εἶνε ἁπάτριδες, διότι κατ οὐσίαν 
εἶνε ἀντίθεοι. Ὁ ἀγαπῶν τὸν Θεὸν ἀγαπᾷ καὶ τὴν 
Πατρίδα, τὴν ὁποίαν ὁ Θεὸς ἔδωσεν. Ὁ δὲ μὴ ἀγαπῶν 
τὴν Πατρίδα, οὐδὲ τὸν Θεὸν ἀγαπᾶ καὶ οὐδὲ εἰς τὴν 
Γραφὴν πιστεύει ἀληθῶς. Εἰδικώτερον δὲ ὡς πρὸς 
τοὺς Ἕλληνας Χιλιαστάς, οὗτοι εἶνε ἀνθέλληνες, 
διότι πρῶτον εἶνε ἀντίχριστοι. Ποῖον ἄλλο Ἔθνος 
προσέφερεν εἲἷς τὴν Θρησκείαν τοῦ Χριστοῦ ὅσα τὸ 
Ἑλληνικὸν Ἔθνος, 
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ΞΟΥΣΙΑΙ ΚΑΙ ΠΟΛΕΜΟΣ 


Οἱ Χαιλιασταὶ διδάσκουν, ὅτι αἱ ἐξουσίαι προὲρ- 
χονται ἐκ τοῦ Σατανᾶ, ἐκτὸς τῆς ἰδικῆς των θεοκρα- 
τικῆς δῆθεν κυβερνήσεως. Ἐπίσης διδάσκουν, ὅτι δὲν 
ἐπιτρέπεται νὰ λαμβάνῃ τις ὅπλα καὶ νά μετἐχῃ εἰς 
πόλεμον. Διὰ νὰ στηρίξουν δὲ τοὺς ἰσχυρισμούς των 
ἀναφέρουν δύο κυρίως λόγους τῆς Γραφῆς: 

«Κριτὴς ἡμῶν Κύριος, ἄρχων ἡμῶν Κύριος, βα- 
σιλεὺς ἡμῶν ΚΕὗριος, οὗτος ἡμᾶς σώσει» (Ἠσ. λγ’ 
22). 

«Οὐ φονεύσεις» (Ἔξόδ. κ’ 15 [13] Δευτ. ε’ 17). 

Κακῶς οἱ Χιλιασταὶ χρησιμοποιοῦν καὶ τοὺς Γρα- 
φικοὺς τούτους λόγους. 

ὍὉ Κύριος βεβαίως εἶνε ὑπέρτατος κριτής, ἄρχων 
καὶ βασιλεύς, ἀλλ ἀοράτως καὶ ἐν πνευματικῇ ἐννοίᾳ. 
Κυβερνᾶᾷ μέ νόµον ἔἐλευθερίας τοὺς πιστοὺς καὶ 
ἐκλεκτούς, οἱ ὁποῖοι ἀναγνωρίζουν τὴν ἐξουσίαν του. 
᾽Αλλὰ λόὀγῳ τῆς ἀπιστίας καὶ ἁμαρτίας κατέστη 
ἀναγκαῖον νὰ ὑπάρχουν καὶ ὁραταὶ ἐξουσίαι, διὰ νὰ 
συγκρατοῦν τὴν τὰᾶξιν καὶ νά ὑπάρχῃ σχετικὴ ἀσφά- 
λεια, διότι ἄλλως ἡ ἀνθρωπότης θὰ κατεσπαράσσε- 
το καὶ θὰ ἠφανίζετο καὶ οὐδεὶς σκοπὸς τῆς ἀνθρω- 
πότητος θὰ ἐπραγματοποιεῖτο. Ὡς ἀναγκαῖαι δὲ αἱ 
ἐξουσίαι καὶ συντελεστικαὶ πρὸς τὸ καλὸν εἶνε ἐκ τοῦ 
Θεοῦ. Καὶ ἄλλοτε μὲν ὁ Θεός δίδει τὰς ἐξουσίας κατ᾽ 
εὐδοκίαν εἲς ἀγαθοὺς ἀνθρώπους, ἄλλοτε δὲ κατὰ 
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παραχώρησιν εἰς κακοὺς ἀνθρώπους διὰ διαφόρους 
λόγους, καὶ κυρίως διὰ νὰ εἶνε παιδαγωγικαὶ µά- 
στιγες τῶν λαῶν ἐκείνων, οἱ ὁποῖοι εἶνε ἀνάξιοι σπου- 
δαίων ἀρχόντων καὶ ἄξιοι διεφθαρµένων, ἀνικάνων καὶ 
τυράννων. Ὁπωσδήποτε ὅμως καὶ οἱ κακοὶ ἄρχοντες 
συγκρατοῦν τὴν κοινωνίαν, καὶ ἡ τυραννία εἶνε προ- 
τιµοτέρα τῆς ἀναρχίας. 

Εἰς τὴν Γραφήν φαίνεται σαφῶς, ὅτι αἱ ἐξουσίαι 
προέρχονται ἐκ τοῦ Θεοῦ. ᾽Αναφέρομεν σχετικὰ χω- 
ρία: 

«4ι᾿ ἐμοῦ βασιλεῖς βασιλεύουσι καὶ οἱ δυνάσται 
γράφουσι δικαιοσύνην. Δι ἐμοῦ μεγιστᾶνες µεγα- 
λύνονται, καὶ τύραννοι δι᾽ ἐμοῦ κρατοῦσι γῆς» (Πα- 
ροιµ. η 12-16). 

Ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ἡ ἐνυπόστατος Σοφία τοῦ 
Θεοῦ, ὁ Ὑἱϊὸς δηλαδή, ὁμιλεῖ διὰ δικαίους ἔξουσια- 
στάς. Ἐὰν δὲ αἱ ἐξουσίαι ἦσαν ἐκ τοῦ Σατανᾶ, ὅπως 
διδάσκουν οἱ Χιλιασταί, πῶς ἡ Σοφία τοῦ Θεοῦ θὰ 
ἔλεγεν, ὅτι αὐτὴ ἀναδεικνύει καὶ δοξάζει αὐτούς; 

«Οὕτω λέγει Κύριος ὁ Θεός, τῷ χριστῷῶ µου 
Κύρῳ, οὗ ἐκράτησα τῆς δεξιᾶς ἐπακοῦσαι ἔμπρο- 
σθεν αὐτοῦ ἔθνη, καὶ ἰσχὺν βασιλέων διαρρήξω, 
ἀνοίξω ἔμπροσθεν αὐτοῦ θύρας, καὶ πόλεις οὗ συγ- 
κλεισθήσονται. Ἔγὼ ἐμπροσθέν σου πορεύσομαι καὶ 
ὄρη ὁμαλιῶ κ.λπ. (Ἠσ. µε’ 1-3). 

Συμφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο ὁ Κὔῦρος, ὁ 
σπουδαῖος ἐκεῖνος βασιλεὺς τῶν Περσῶν, ἦτο «χρι- 
στὸς» τοῦ Θεοῦ. Ὁ Θεὸς δηλαδὴ ἔχρισε τὸν Κὔρον 
βασιλέα. Αὐτὸς ἐπίσης ἐκράτησε τὸν Κὔρον ἐκ τῆς 
δεξιᾶς, ὡδήγησεν αὐτόν, ὑπέταξεν εἰς αὐτὸν ἔθνη καὶ 
ἐδόξασεν αὐτόν. Ἐὰν δὲ αἱ ἐξουσίαι ἦσαν ἐκ τοῦ Σα- 
τανᾶ, πῶς ὁ Θεὸς θὰ ἔχριε τόν Κὔρον διὰ σατανικἡν 
ἐξουσίαν, καὶ θὰ ἐβοήἦήθει αὐτὸν ἐν τῇ ἐνασκήσει σα- 
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τανικῆς ἐξουσίας, καὶ θά ἐκραταίωνε καὶ θά ἐδόξαζεν 
αὐτόν; 

«Σύ, βασιλεῦ (ἀπευθύνεται πρὸς τὸν Ναβουχο- 
δονόσορα), βασιλεὺς βασιλέων, ᾧ ὁ Θεὸς τοῦ οὖρα- 
νοῦ βασιλείαν ἰσχυρὰν καὶ κραταιὰν καὶ ἔντιμον 
ἔδωκεν... καὶ κατέστησέ σε κύριον πάντων» (Δαν. 
β’ 37-38. δὲ καὶ β’ 2ἱ δ’ 14 [17], 22 [25], 29 [32], εἰ 
2]). 

Καὶ εἷς τὸν Ναβουχοδονόσορα, συμφώνως πρὸς 
τὸν λόγον τοῦ Δανιήλ, τὴν ἐξουσίαν ἔδωσεν ὁ Θεός. 
ὍὉ δὲ Θεὸς δὲν δίδει σατανικὰ πράγματα. 

«Απόδοτε τὰ Καΐσαρος Καΐσαρι καὶ τὰ τοῦ 
Θεοῦ τῶ Θεῶ» (Ματθ. κβ’ 21: Μάρκ. β΄ 17: Λουκ. κ’ 
22). 

Κατά τὸν λόγον τοῦτον τοῦ Κυρίου, ἔχει καὶ ὁ 
Καΐσαρ δικαιώµατα, εἰς τᾶ ὁποῖα ὀφείλει τις ν᾿ ἁντα- 
ποκρίνεται. Ἔχει καὶ τὸ κράτος ὥρισμένας δικαίας 
ἀπαιτήσεις, πρὸς τὰς ὁποίας οἱ ὑπήκοοι πρέπει νᾶ 
συμμορφώνωνται. ᾽Αλλ' ἂν ἡ ἐξουσία τοῦ Κράτους 
ἦτο ἐκ τοῦ Σατανᾶ, ὁ Κύριος δὲν θ) ἀνεγνώριζε δι- 
καιώµατα εἰς αὐτήν καὶ δὲν θὰ συνίστα συμµόρφω- 
σιν πρὸς αὐτήν. Ἡ ἐξουσία λοιπὸν εἶνε ἐκ τοῦ Θεοῦ. 
Σατανικαὶ δὲ εἶνε αἵ καταχρήσεις τῆς ἐξουσίας. Διὰ 
τοῦτο µόνον τότε δὲν πρέπει νὰ πειθαρχῶμεν εἰς τοὺς 
ἄρχοντας, ὅταν οὗτοι ἀπαιτοῦν πράγματα ἀντίθετα 
πρὸς τὰς ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ (Πράξ. ε’ 29). 

«Ὑπομίμνῃσκε αὐτοὺς ἀρχαῖς καὶ ἐξουσίαις 
ὑποτάσσεσθαι, πειθαρχεῖν, πρὸς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν 
ἑτοίμους εἶναι» (Τίτ. Υ’ Ι). 

«Ὑποτάγητε οὖν πάσῃ ἀνθρωπίνῃ κτίσει διὰ 
τὸν Κύριον, εἴτε βασιλεῖ ὡς ὑπερέχοντι, εἶτε ἡγε- 
µόσιν ὡς δι᾽ αὐτοῦ πεµποµένοις εἰς ἐκδίκησιν μὲν 
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κακοποιῶν, ἔπαινον δὲ ἀγαθοποιῶν, ὅτι οὕτως ἐστὶ 
τὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ» (Α΄ Πέτρ. β’ 13-15). 

Οἱ ᾽Απόστολοι συνιστοῦν ὑποταγὴν καὶ πειθαρ- 
χίαν εἰς πᾶσας τὰς ἐγκοσμίους καὶ ἀνθρωπίνας ἔξου- 
σίας, διότι αὐτό εἶνε τὸ θέληµα τοῦ Θεοῦ. Εἶνε δὲ 
αὐτὸ τὸ θέληµα τοῦ Θεοῦ, διότι αἱ ἐξουσίαι ἔχουν 
τὴν ἀρχήν των εἰς τὸν Θεὸν καὶ ὄχι εἲς τὸν Σατανᾶν. 
Ἐὰν εἶχον τὴν ἀρχήν των εἰς τὸν Σατανᾶν, οἱ ᾽Από- 
στολοι δὲν θὰ συνίστων ὑποταγὴν καὶ πειθαρχίαν, 
ἀλλὰ θὰ συνίστων ἀντίστασιν εἰς ὅλας τὰς διαταγὰς 
καὶ ἐνεργείας τῶν ἐξουσιῶν κατὰ τὸ «ἀντίστητε τῷ 
Διαβόλῳ» (Ἰακ. δ΄ 7), ἐνῷ τώρα συνιστοῦν ἄπειθαρ- 
χίαν µόνον εἰς ὅσα ἔρχονται εἲς σύγκρουσιν πρὸς τὰς 
ἐντολὰς τοῦ Θεοῦ. 

«Τὸν βασιλέα τιμᾶτε» (Α’ Πέτρ. β’ 17). 

Ὅ ᾿Απόστολος παραγγέλλει εἲς τοὺς Χριστια- 
νοὺς νὰ τιμοῦν τὸν βασιλέα. Βασιλεὺς δὲ τότε ἦτο ὁ 
διεφθαρµένος, θηριώδης καὶ διώκτης τῶν Χριστιανῶν 
Νέρων. Καὶ τοὺς πλέον ἀναξίους, ἐφ᾽ ὅσον εἶνε φορεῖς 
τῆς ἐξουσίας, ὀφείλομεν νὰ τιμῶμεν λόγῳ ἀκριβῶς 
τῆς ἐξουσίας των. Αὐτοὶ εἶνε κακοί, ἀλλ᾽ ἡ ἐξουσία 
των εἶνε ἐκ τοῦ Θεοῦ. Καὶ εἰς χεῖρας τοῦ Νέρωνος ἡ 
ἐξουσία συνεκράτει τὴν τάξιν, ἐνῷ ἡ ἔλλειψις ἔξου- 
σίας, τουτέστιν ἡ ἀναρχία, θὰ ἔφερεν ἀλληλοσπα- 
ραγμὸν καὶ ἀφανισμὸν τῆς κοινωνίας. 

«ΓΠᾶσα ψυχὴ ἐξουσίαις ὑπερεχούσαις ὑποτασσέ- 
σθω. Οὖ γὰρ ἔστιν ἐξουσία εἰ μὴ ἀπὸ Θεοῦ. Αἱ 
δὲ οὖσαι ἐξουσίαι ὑπὸ τοῦ Θεοῦ τεταγµέναι εἰσίν. 
Ὥστε ὁ ἀντιτασσόμενος τῇ ἐξουσίᾳ τῇ τοῦ Θεοῦ 
διαταγῇ ἀνθέστηκεν' οἱ δὲ ἀνθεστηκότες ἑαυτοῖς 
κρῖμα λήψονται. Οἱ γὰρ ἄρχοντες οὔκ εἶσι φόβος 
τῶν ἀγαθῶν έργων, ἀλλὰ τῶν κακῶν. Θέλεις δὲ μὴ 
φοβεῖσθαι τὴν ἐξουσίαν;, Τὸ ἀγαθὸν ποίει, καὶ ἕξεις 
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έπαινον ἐξ αὐτῆς: Θεοῦ γὰρ διάκονός ἐστί σοι εἰς 
τὸ ἀγαθόν. Εὰν δὲ τὸ κακὸν ποιῇς, φοβοῦ: οὐ γὰρ 
εἰκῇ τὴν µάχαιραν φορεῖ Θεοῦ γὰρ διάκονός ἐστιν 
εἰς ὀργῆν ἔκδικος τῷ τὸ κακὸν πράσσοντι. Διὸ 
ἀνάγκη ὑποτάσσεσθαι οὐ µόνον διὰ τὴν ὀργήν, ἀλλὰ 
καὶ διὰ τὴν συνείδησιν. Διὰ τοῦτο γὰρ καὶ φόρους 
τελεῖτε' λειτουργοὶ γὰρ Θεοῦ εἶσιν εἰς αὐτὸ τοῦτο 
προσκαρτεροῦντες. Απόδοτε οὖν πᾶσι τὰς ὀφειλάς, 
τῷ τὸν φόρον τὸν φόρον, τῷ τὸ τέλος τὸ τέλος, τῷ 
τὸν φόβον τὸν φόβον, τῷ τὴν τιμὴν τὴν τιμήν» 
(Ῥωμ. ιΥ΄ 1-1). 

Ῥητῶς ὁ ᾿Απόστολος λέγει, ὅτι αἱ ἐξουσίαι εἶνε 
ἐκ τοῦ Θεοῦ. Καὶ παραγγέλλει ὑποταγὴν παντὸς 
ἀνθρώπου εἰς τὰς ἐξουσίας, παρατηρῶν, ὅτι ὁ ἀντι- 
τασσόµενος εἲς τὴν ἐξουσίαν ἀνθίσταται εἰς τὴν δια- 
ταγὴν τοῦ Θεοῦ καὶ θὰ τιµωρηθῇ. Διότι ἡ ἐξουσία 
εἶνε διὰ τὸ καλὀν. Εἶνε ὑπηρέτης τοῦ Θεοῦ. Φορεῖ τὴν 
µάχαιραν διὰ νὰ τιμωρῇ τὰ κακοποιὰ στοιχεῖα. Τὰ 
ὄργανα τῆς ἐξουσίας ἀγρυπνοῦν διὰ τὴν ἀσφάλειαν 
τῶν ἀνθρώπων. Διὰ τοῦτο πληρώνονται καὶ φόροι, 
διὰ νὰ ὑπάρχουν καὶ ν᾿ ἀμείβωνται οἱ ἔχοντες ὣς 
ἔργον τὴν κοινὴν ἁσφάλειαν. 

Παρὰ τὴν πλήρη σαφήνειαν τοῦ ἀποστολικοῦ 
χωρίου, οἱ διαστροφεῖς τῶν Γ[ραφῶν Χιλιασταὶ ἔφθα- 
σαν μέχρι τοῦ σηµείου νὰ ὑποστηρίζουν γραπτῶς 
ες ἔντυπά των, ὅτι αἳ ἐξουσίαι, περὶ τῶν ὁποίων 
ὁμιλεῖ ἐν τῷ χωρίῳ τούτῳ ὅ ᾽Απόστολος, εἶνε ὁ Ἰε- 
χωβᾶ ΘΟεὸς καὶ ὁ Ἰησοῦς Χριστός! 

Ἐδείχθη, ὅτι αἱ ἐξουσίαι εἶνε ἐκ τοῦ Θεοῦ καὶ ὅτι 
ὀφείλεται εἲς αὐτὰς ὑποταγή. Κατόπιν δὲ τούτου γί- 
νετα!ι φανερὀν, ὅτι ὁ φόνος καὶ ὁ πόλεμος κατὰ τὴν 
ἐνάσκησιν τῆς ἐξουσίας ἐπιτρέπονται. Ὁ πόλεμος 
καὶ ὁ φόνος καθ’ ἑαυτὰ βεβαίως εἶνε κακά, ἀλλ᾽ ἀναγ- 
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καῖα κακά, ὅπως µία χειρουργικἡ ἐπέμβασις, καθ ἢν 
ἁποκόττεται καὶ ἀποβάλλεται ἓν µέρος τοῦ ὀργανι- 
σμοῦ, διὰ νὰ μὴ καταστραφῇ ὁλόκληρος ὁ ὀργανι- 
σµός. Ἄνευ φόνου καὶ πολέμου τὰ κακοποιὰ στοι- 
χεῖα καὶ οἱ ἐχθροὶ θὰ κατέστρεφον κοινωνίας καὶ ἔθνη. 
Ὑπάρχουν συνεπῶς πόλεμοι ἄδικοι, τοὺς ὁποίους 
ὑποκινεῖ ὁ Σατανᾶς, καὶ πόλεμοι ἀναγκαῖοι καὶ δί- 
καιοι, τοὺς ὁποίους δὲν δυνάµεθα νὰ χαρακτηρίζωµεν 
ὡς σατανικούς. 

Βεβαίως ἡ ἐντολὴ λέγει «οὐ φονεύσεις». ᾽Αλλ) ἡ 
ἔννοια τῆς ἐντολῆς εἶνε, ὅτι δὲν πρέπει νὰ φονεύσης 
ὡς ἰδιώτῇῃς. Ὡς ὄργανον ἐξουσίας ἐπιτρέπεται νὰ φο- 
νεύσῃς. Παραθέτομεν σχετικὰ χωρία: 

«Εὰν πατάξῃ τίς τινα καὶ ἀποθάνῃ, θανάτῳ 
θανατούσθω... Εὰν δέ τις ἐπιθῆται τῷ πλησίον 
ἀποκτεῖναι αὐτὸν δόλῳ καὶ καταφύγη, ἀπὸ τοῦ ϐθυ- 
σιαστηρίου µου λήψη αὐτὸν θανατῶσαι. ὋὉς 
τύπτει πατέρα αὐτοῦ ἢ µητέρα αὐτοῦ, θανάτω θα- 
νατούσθω. Ὁ κακολογῶν πατέρα αὐτοῦ ἢ μητέρα 
αὐτοῦ τελευτήσει θανάτῳ. ὋὉς ἐὰν κλέψῃ τίς τι- 
να τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ καταδυναστεύσας αὐτὸν 
ἀποδῶται, καὶ εὑρεθῇ ἐν αὐτῷ, θανάτω τελευτά- 
τω» (Ἐξόδ. κα 12-11). 

ὍὉ Θεός, ὁ ὁποῖος ἔδωσεν εἲς τὸν Μωυσῆν τὴν 
ἐντολὴν «οὗ φονεύσεις», ὁ αὐτὸς εἲς τὴν συνέχειαν 
τῆς ὁμιλίας του ἐν τῷ Σινὰ δίδει διαταγὰς νὰ Φφο- 
νεύωνται ἀνοικτιρμόνως διάφοροι παραβάται τοῦ 
νόµου του (δὲ καὶ Ἐβρ. τ΄ 28). Γέμει ἡ Πεντάτευχος 
τοῦ Μωυσέως διαταγῶν τοῦ Θεοῦ περὶ θανατικῶν 
ἐκτελέσεων ἁμαρτωλῶν καὶ ἀσεβῶν. Καὶ ναὶ μὲν αἱ 
διαταγαὶ ἐκεῖναι κατηργήθησαν ἐν τῇ Καινῇ Δια- 
θήκῃ, ἐδείκνυον ὅμως, ὅτι τὸ «οὐ φονεύσεις» δὲν ἦτο 
ἀπόλυτον. 
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«Καὶ εἰσήκουσε Κύριος τῆς φωνῆς Ἰσραὴλ καὶ 
παρέδωκε τὸν Χανανεὶν ὑποχείριον αὐτοῦ, καὶ ἄνε- 
θεµάτισεν αὐτὸν (-κατέστρεψεν αὐτὸν) καὶ τὰς 
πόλεις αὐτοῦ» (Αριθ. κα 3). 

«Καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν (τὸν βασιλέα Σπὠν) 
Ἰσραὴλ φόνῳ µαχαίρας καὶ κατεκυρίευσαν τῆς γῆς 
αὐτοῦ» (ἈΑριθ. κα’ 24). 

«Καὶ εἶπε Κύριος πρὸς Μωυσῆν' Μὴ Φοβηθῇς 
αὐτόν (τὸν βασιλέα ὪΥ), ὅτι εἰς τὰς χεῖράς σου 
παραδέδωκα αὐτὸν καὶ πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ 
καὶ πᾶσαν τὴν γῆν αὐτοῦ, καὶ ποιήσεις αὐτῷ καθὼς 
ἐποίησας τῷ Σηὼν βασιλεῖ τῶν ᾽Αμορραίων... Καὶ 
ἐπάταξεν αὐτὸν καὶ τοὺς υἱούς αὐτοῦ καὶ πάντα 
τὸν λαὸν αὐτοῦ, ἕως τοῦ μὴ καταλιπεῖν αὐτοῦ ζω- 
γρείαν» (Ἀριθ. κα’ 34-35). 

Συμφώνως πρὸς τὰ χωρία ταῦτα ὁ Μωνυσῆς ἔπο- 
λέμησε καὶ ἐθανάτωσε βασιλεῖς, στρατεύματα καὶ 
λαούς, καὶ μάλιστα μὲ τὴν βοήθειαν τοῦ Θεοῦ καὶ 
μετά τὴν παράδοσιν τῆς ἐντολῆς «οὐ φονεύσεις». 

Μετὰ δὲ τὸν Μωνσῆν, ὁ Ἰησοῦς τοῦ Ναυῆ διεξ- 
ἠγαγε πολλοὺς καὶ κραταιούς πολέμους κατ’ ἐντολὴν 
τοῦ Θεοῦ καὶ μὲ τὴν βοήθειαν αὐτοῦ πρὸς κατάκτη- 
σιν τῆς γῆς Χαναὰν καὶ ἐξωλόθρευσεν ἑπτὰ ἔθνη 
(Δευτ. ζ 1-2: Πράξ. ιγ’ 19). 

Καὶ ἄλλοι ἐπίσης πιστοὶ ἄνδρες τῆς Παλαιᾶς 
Διαθήκης, περισσότερον δὲ ὁ Δαβίδ, διεήἠγαγον πο- 
λέμους μὲ τὴν ἐνίσχυσιν τοῦ Θεοῦ καὶ ἐξωλόθρευσαν 
ἀντιπάλους. 

«Μὴ πτήξητε, μηδὲ φοβηθῆτε ἀπ᾿ αὐτῶν: Κύ- 
ριος ὁ Θεὸς ὑμῶν ὁ προπορευόµενος πρὸ προσώ- 
που ὑμῶν αὑτὸς συνεκπολεµήσει αὐτοὺς μεθ᾽ 
ὑμῶν» (Δευτ. α’ 29-30. δὲ καὶ Ἐξόδ. ιδ’ 14: Δευτ. 
Υ΄ 22’ κ’ 4' Ἴησ. κΥ΄ 10: Νεεμ. δ’ 14 [20). 


2864 


Ῥητῶς λέγεται ἐνταῦθα, ὅτι ὁ Θεὸς συμπολεμεῖ 
μὲ τοὺς μὲν ἐναντίον τῶν δέ, ὅταν βεβαίως οἱ πρῶτοι 
διεξάγουν δικαίους καὶ συμφώνους πρὸς τὸ θέληµά 
του πολέμους. 

«Γίνου µοι εἰς υἱὸν δυνάµεως καὶ πολέμει τοὺς 
πολέμους Κυρίου» (Α΄ Βασ. [Α’ Σαμ.] "η΄ 17). 

Οἱ δίκαιοι καὶ σύμφώνοι πρὸς τὸ θεῖον θέληµα 
πόλεμοι χαρακτηρίζονται ὡς «πόλεμοι Κυρίου». 
Ὑπάρχει ή εἰρήνη τοῦ Θεοῦ, ἀλλὰ καὶ ὁ πόλεμος τοῦ 
Θεοῦ. 

«Τίς ἐστιν οὗτος ὁ βασιλεὺς τῆς δόξης, Κύριος 
κραταιὸς καὶ δυνατός, Κύριος δυνατὸς ἐν πολέμῳ» 
(Ραλμ. κγ΄ [κδΊ 8). 

Ὁ Κύριος χαρακτηρίζεται ὥς «δυνατὸς ἐν πο- 
λέμῳ». Εἶνε ἄρχων εἰρήνης, ἀλλὰ καὶ ἄρχων πολέ- 
μου. 

«Διδάσκων χεῖράς µου εἰς πόλεμον καὶ ἔθου 
τόξον χαλκοῦν τοὺς βραχίονάς µου» (ὕαλμ. ιζ 35 
[νη΄ 34]. Ἰδὲ καὶ Ῥαλμ. ϱμγΥ΄ [ρμδ] /). 

Ὁ Θεὸς ἐδίδαξε καὶ ἱκάνωσε τὸν Δαβὶδ νὰ εἶνε 
ἐπιδέξιος καὶ γενναῖος πολεμιστής. 

«Καὶ εἶπα... Μνήσθητε τοῦ Θεοῦ ἡμῶν τοῦ µε- 
γάλου καὶ φοβεροῦ καὶ παρατάξασθε περὶ τῶν 
ἀδελφῶν ὑμῶν, υἱῶν ὑμῶν, θυγατέρων ὑμῶν, 
γυναικῶν ὑμῶν καὶ οἴκων ὑμῶν... Καὶ ἐγένετο 
ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης ἥμισυ τῶν ἐκτετιναγμένων 
ἐποίουν τὸ έργον καὶ ἥμισυ αὐτῶν ἀντείχοντο, καὶ 
λόγχαι καὶ θυρεοὶ καὶ τόξα καὶ θώρακες... καὶ οἱ 
αἴροντες ἐν τοῖς ἀρτῆρσιν ἐν ὅπλοις' ἐν μιᾷ χειρὶ 
ἐποίει αὐτοῦ τὸ ἔργον καὶ ἐν μιᾷ ἐκράτει τὴν βο- 
λίδα. Καὶ οἱ οἰκοδόμοι ἀνὴρ ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐζω- 
σµένος ἐπὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ καὶ ᾠκοδομοῦσαν, καὶ 
ὁ σαλπίζων ἐν τῇ κερατίνη ἐχόμενα αὐτοῦ... Καὶ 
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5 3 / 6 ὸδΑ 9 χ ἡ Δ . 

εἶπα... Ἐν τόπῳ, οὗ ἐὰν ἀκοῦσητε τὴν φωγὴν τῆς 
κερατίνης, ἐκεῖ συναχθήσεσθε πρὸς ἡμᾶς, καὶ ὁ 
Θεὸς ἡμῶν πολεμήσει περὶ ἡμῶν» (Νεεµ. δ’ 8-Ι4 
[14-20). 

Συγκινητικοὶ λόγοι. Οἱ ἐκ τῆς αἰχμαλωσίας ἔπι- 
στρέψαντες Ἰουδαῖοι ἕκτιζον τὰ τείχη καὶ συγχρόνως 
σαν ἐν ἐπιφυλακῇ. Μὲ τὴν µίαν χεῖρα ἔκτιζον καὶ μὲ 
τὴν ἄλλην ἐκράτουν τὸ ὅπλον/ Ὁ δὲ Νεεµίας προἑ- 
τρεπε νὰ πολεμήσουν ὑπὲρ ἀδελφῶν, υἱῶν, θυγατέ- 
ρων, γυναικῶν καὶ οἴκων, καὶ ἐβεβαίωνεν, ὅτι ὁ μέγας 
καὶ φοβερὸς Θεὸς θὰ συνεπολέμει ὑπὲρ αὐτῶν. 

«Κηρύξατε ταῦτα ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ἁγιάσατε 
πόλεμον, ἐξεγείρατε τοὺς µαχητάς, προσαγάγετε 
καὶ ἀναβαίνετε, πάντες ἄνδρες πολεμισταί. Συγκό- 
ψατε τὰ ἄροτρα ὑμῶν εἰς ῥομφαίας καὶ τὰ δρέπα- 
να ὑμῶν εἰς σειροµάστας' ὁ ἀδύνατος λεγέτω ὅτι 
ἰσχύω ἐγώ» (Ἰωὴλ δ' [ΥΊ 9-10). 

Τὸ χωρίον ὁμιλεῖ διὰ κήρυξιν ἱεροῦ πολέμου καὶ 
µεταβολὴν γεωργικῶν ἐργαλείων εἰς ὅπλα. Ὅταν ὁ 
πόλεμος εἶνε δίκαιος καὶ ἀναγκαῖος, ἁποβαίνει ἱερός 
καὶ διὰ τὴν διεξαγωγἠν του πρέπει νὰ γίνεται τὸ 
πᾶν. 

«Καὶ ἀνέστησαν καὶ ἀνέβησαν εἰς Βαιθὴλ καὶ 
ν ’ ν - Δ Ὡ 6 ε ν 39 ή / 

ώτησαν ἐν τῷ Θεῷ καὶ εἶπαν οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ: Τίς 

2 [ π . 3 ρ ή 

3 / 5 α / Δ ε λ 
ἀναβήσεται ἡμῖν ἐν ἀρχῃῇ εἰς παράταξιν πρὸς υἱοὺς 
Βενιαμίν; Καἱ εἶπε Κύριος' Ἰούδας ἐν ἀρχῇ ἀνα- 
β [4 1φ / κ. Δ ώ / 4 { ΔΝ 

ήσεται ἀφηγούμενος.. Καὶ ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ 
» 4 νΝ 3 ’ / ϱ/ ε / 
Ἱσραὴλ καὶ έκλαυσαν ἐνώπιον Κυρίου έως ἑσπέρας 

λ Σ ΄ » / / 3 Αα 
καὶ ἠρώτησαν ἐν Κυρίῳ λέγοντες' Εἰ προσθῶμεν 
ἐγγίσαι εἰς παράταξιν πρὸς υἱοὺς Βενιαμὶν ἀδελ- 

Ν ς αν Ν 9 / 9 λ 
φοὺς ἡμῶν; Καὶ εἶπε Κύριος ᾽Ανάβητε πρὸς 

5 / ν.δ ΄ 4 ὁ ἃ ν Ν 3 / 
αὐτούς... Καὶ ἐπηρώτησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν Κυρίῳ 

/ 3 - ./ » ον 3 / 
λέγοντες' Εἰ προσθῶμεν ἔτι ἐξελθεῖν εἷς παράταξιν 
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πρὸς υἱοὺς Βενιαμὶν ἀδελφοὺς ἡμῶν ἢ ἐπίσχωμεν; 
Καὶ εἶπε Κύριος. ᾿Ανάβητε, ὅτι αὔριον δώσω 
αὐτοὺς εἰς χεῖρας ὑμῶν» (Κριτ. κ’ 18-28). 

Εἰς τὴν φυλἠν Βενιαμὶν συνέρη πρωτοφανὲς διὰ 
τὸν περιούσιον λαὸν καὶ φρικτὸν κροὔσμα ἀνηθι- 
κότητος (Κριτ. ιθ’). Οἱ δὲ Βενιαμῖται γενικῶς ἔδειξαν 
ἀναισθησίαν ἀπέναντι τοῦ ἀνοσιουργήματος, ἠρνή- 
θησαν τιµωρίαν τῶν ἐνόχων καὶ ἀνέλαβον τὴν ὕπε- 
ράσπισιν αὐτῶν (Κριτ. κ’ 12-16). 

Διὰ τοῦτο ὅλαι αἱ φυλαὶ τοῦ Ἱσραήλ ἀπεφάσι- 
σαν πόλεµμον κατὰ τῆς φυλῆς Βενιαμίν. Καὶ συμφώνως 
πρὸς τοὺς λόγους, τοὺς ὁποίους παρεθέσαµεν, τρεῖς 
φορὰς ἠρώτησαν σχετικῶς τὸν Θεόν, ὁ δὲ Θεὸς ἀπήν- 
τησεν ὑπὲρ τοῦ πολέμου. Τὴν τρίτην μάλιστα φορὰν 
εἶπεν, ὅτι θὰ παρέδιδε τοὺς Βενιαμίτας εἰς χεῖράς των. 
Πράγματι δέ, οἱ Ἰσραηλῖται ἐνίκησαν καὶ κατέστρε- 
Ψαν τὴν φυλήν Βενιαμίν, ἐκτὸς ἑξακοσίων ἀνδρῶν 
(Κριτ. κ΄ 4:/). 

Πόλεμος μεταξὺ ἀδελφῶν, ὁμοεθνῶν καὶ ὁμοθρή- 
σκων, ὁ δὲ Θεὸς ὑπὲρ τοῦ πολέμου καὶ ὑπὲρ τῆς μιᾶς 
παρατάξεως. Τοιούτους δὲ πολέμους ἀναφέρει καὶ 
ἄλλους ἡ Παλαιὰ Διαθήκη. 

ὌὈχι λοιπόν πρὸς ἀλλοεθνεῖς καὶ ἀλλοθρήσκους, 
ἀλλὰ καὶ πρὸς ὁμοεθνεῖς καὶ ὁμοθρήσκους πόλεμοι 
εἶνε δυνατὸν νὰ εἶνε δίκαιοι καὶ νὰ ἔχουν τὴν βοἠθει- 
αν τοῦ Θεοῦ. 

«Ἐπηρώτων δὲ αὐτὸν καὶ στρατευόµενοι λέ- 
γοντες' Καὶ ἡμεῖς τί ποιήσοµεν; Καὶ εἶπε πρὸς 
αὐτούς' ἸΜηδένα συκοφαντήσητε μηδὲ διασείσητε, 
καὶ ἀρκεῖσθε τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν» (Λουκ. Υ΄ 14). 

Στρατιωτικοὶ ἠρώτων τὸν βαπτιστἠν Ἰωάννην τί 
ἔπρεπε νὰ κάνουν. Ὁ δὲ Ἰωάννης δὲν εἶπεν εἰς αὐτοὺς 
νὰ καταθέσουν τὰ ὅπλα, ἀλλ᾽ εἶπε µόνον νὰ μἠ κα- 


257 


ταπιέσουν κανένα πρὸς ἀπόσπασιν χρημάτων καὶ ν᾿ 
ἁρκοῦνται εἰς τὸν µισθὀν των. Αν ἡ στράτευσις ἦτο 
ἁμαρτία, ὁ ᾿Ιωάννης θὰ ἔλεγεν εἰς τοὺς στρατιω- 
τικούς: Τὸ πρῶτον, τὸ ὁποῖον ὀφείλετε νὰ κάνετε, εἶνε 
ν΄ ἀρνηθῆτε τὴν στρατιωτικἠν ὑπηρεσίαν. 

«Καὶ προαγαγὼν αὐτοὺς έξω έφη: κύριοι, τί µε 
δεῖ ποιεῖν ἵνα σωθῶ; Οἱ δὲ εἶπον' πίστευσον ἐπὶ τὸν 
Κύριον Ἰησοῦν Χριστόν, καὶ σωθήσῃ σὺ καὶ ὁ οἶκό 
σου» (Πράξ. ιστ’ 30-31). 

ὍὉ δεσμοφύλαξ τῶν Φιλίππων ἠρώτησε τοὺς 
Αποστόλους, τί ἔπρεπε νὰ κάνῃ διὰ νὰ σωθῇ. Οἱ δὲ 
Απόστολοι δὲν εἶπον εἲς αὐτὸν νὰ ἐγκαταλείψῃ τὴν 
ἔνοπλον ὑπηρεσίαν του, ἀλλὰ νὰ πιστεύσῃ εἰς τὸν 
Κύριον Ἰησοῦν Χριστὸν. 

«Ὡς δὲ ἀπήῆλθεν ὁ ἄγγελος ὁ λαλῶν τῷ Κορ- 
νηλίῳ, φωνήσας δύο τῶν οἰκετῶν αὐτοῦ καὶ στρα- 
τιώτην εὐσεβῇ τῶν προσκαρτερούντων αὐτῶ... 
ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς Ἱόππην» (Πράξ. ’ 7-8). 

Ἂν ἡ στρατιωτικἡ ὑπηρεσία ήτο ἀντίθετος πρὸς 
τὸ θεῖον θέλημα, ὁ θεόπνευστος συγγραφεὺς τῶν 
Πράξεων δὲν θὰ ἐχαρακτήριζε τὸν στρατιώτην 
«εὐσεβῆ». 

«᾽Ανὴρ δέ τις ἐν Καισαρείᾳ ὀνόματι Κορνήλιος, 
ἑκατοντάρχης ἐκ σπείρης τῆς καλουµένης Ίτα- 
λικῆς, εὐσεβὴς καὶ φοβούμενος τὸν Θεὸν σὺν παν- 
τὶ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ» (Πράξ. ι’ 1-2. Ἰδὲ καὶ στίχ. 22). 

Ἂν ἡ στρατιωτικἠ ὑπηρεσία ἦτο ἐκ τοῦ Σατανᾶ, 
ὁ ἑκατόνταρχος δὲν θὰ ἐχαρακτηρίζετο «εὐσεβὴς καὶ 
φοβούμενος τὸν Θεόν». 

«Θεοῦ διάκονός ἐστί σοι εἰς τὸ ἀγαθόν. Ἐὰν δὲ 
τὸ κακὸν ποιῇς, φοβοῦ’ οὐ γὰρ εἰκῇ τὴν μάχαιραν 
φορεῖ» (Ῥωμ. ιγ΄ 4). 

Ἡ κρατικἡ ἐξουσία εἶνε ἀπὸ τοῦ Θεοῦ ὑπηρέτης 
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τοῦ ἀνθρώπου εἰς τὸ ἀγαθόν. Φέρει δὲ τὴν µάχαιραν 
ὄχι ἀσκόπως, ἀλλά διὰ νὰ τιµωρῇ τοὺς ἐχθροὺς τῆς 
τάξεως, τῆς ἀσφαλείας καὶ τῆς εἰρήνης, καὶ οὕτω νὰ 
ἐκπληρώνῃ τὸν ἀγαθὸν σκοπὀν της. Ἡ µάχαιρα ση- 
µαίνει φόνους καὶ πολέμους. 

᾽Αφοῦ δὲ ἡ ἐξουσία εἶνε ὑπηρέτης εἰς τὸ ἀγαθὸν 
καὶ ἀπαιτεῖται ὑποταγὴ εἰς αὐτήν, εἶνε αὐτονόητον, 
ὅτι ἡ ὑποταγὴ περιλαμβάνει καὶ τὴν στράτευσιν, µά- 
λιστα ὣς τὸ βασικώτερον καθῆκον τοῦ ὑπηκόου τοῦ 
Κράτους. Ὁ ἀρνούμενος τὴν στράτευσιν διαπράττει 
τὴν πρώὠτην καὶ πλέον σοβαρὰν ἀπείθειαν εἲς τὴν 
ἐξουσίαν. Εἶνε δὲ καὶ ἀσυνεπὴς πρὸς ἑαυτόν, διότι, 
ἐνῷ ἀρνεῖται τὴν στρἀτευσιν, ἔνισχύει τὸν στρατὸν 
διὰ τῆς καταβολῆς φόρών (Ῥωμ. ΙΥ΄ 6-7: Λουκ. κ΄ 22- 
25). Ἐπειδὴ δὲ ὁ πόλεμος δὲν ἔχει µόνον τὴν πλευρὰν 
τῆς σκληρότητος, ἀλλὰ καὶ τὴν πλευρὰν τῆς θυσίας, 
ὁ ἀρνούμενος τὴν στράτευσιν ἀρνεῖται τὴν θυσίαν. 


10. ᾽Αντιχιλιαστικὸν ἐγχειρίδιον 259 


ΜΕΤΑΓΓΙΣΙΣ ΑΙΜΑΤΟΣ 


Οἱ Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ θεωροῦν τὴν µετάγγι- 
σιν αἵματος ὡς ἁμαρτίαν καὶ ἀπαγορεύουν αὐτήν, 
μὲ συνέπειαν πολλοὶ ἀσθενεῖς νὰ ἀποθνῄσκουν. Ας 
σημειωθῇ δέ, ὅτι παλαιότερον δὲν ἔθετον τοιοῦτον θέ- 
μα. 

Τὴν µετάγγισιν αἵματος κατᾶ τοὺς Μάρτυρας 
τοῦ Ἰεχωβᾶ ἀπαγορεύουν τὰ ἑξῆς χωρία: 

«Πλὴν κρέας ἐν αἵματι ψυχῆς οὐ φάγεσθε» (Γεν. 
θ' 4). 

«Καὶ ἄνθρωπος τῶν υἱῶν Ἰσραήλ ἢ τῶν προ- 
σηλύτων τῶν προσκειµένων ἐν ὑμῖν, ὃς ἂν φάγῃ 
πᾶν αἷμα, καὶ ἐπιστήσω τὸ πρὀσωπόν µου ἐπὶ τὴν 
ψυχὴν τὴν ἔσθουσαν τὸ αἷμα καὶ ἀπολῶ αὐτὴν ἐκ 
τοῦ λαοῦ αὐτῆς. ἡ γὰρ ψυχὴ πάσης σαρκὸς αἷμα 
αὐτοῦ ἐστι, καὶ ἐγὼ δέδωκα αὐτὸ ὑμῖν ἐπὶ τοῦ θυ- 
σιαστηρίου ἐξιλάσκεσθαι περὶ τῶν φυχῶν ὑμῶν: τὸ 
γὰρ αἷμα αὐτοῦ ἀντὶ τῆς ψυχῆς ἐξιλάσεται. Διὰ 
τοῦτο εἴρηκα τοῖς υἱοῖς Ἱσραήλ' πᾶσα ψυχὴ ἐξ ὑμῶν 
οὗ φάγεται αἷμα, καὶ ὁ προσήλυτος ὁ προσκείμενος 
ἐν ὑμῖν οὐ φάγεται αἷμα. Καὶ ἄνθρωπος ἄνθρωπος 
τῶν υἱῶν Ἰσραϊλ ἢ τῶν προσηλύτων τῶν προσ- 
κειμένων ἐν ὑμῖν, ὃς ἂν θηρεύσῃ θήρευμα θηρίον 1 ἢ 


πετεινόν, ὃ ἔσθεται, καὶ ἐκχεεῖ τὸ αἷμα καὶ καλύ- 


Ψει αὐτὸ τῇ γη: ἡ γὰρ ψυχη πάσης σαρκὸς αἷμα 
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αὐτοῦ ἐστι. Καὶ εἶπα τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ:' Αἶἷμα πά- 
σης σαρκὸς οὐ φάγεσθε, ὅτι ἡ φυχηὴ πάσης σαρκὸς 
αἷμα αὐτοῦ ἐστι. πᾶς ὁ ἔσθων αὐτὸ ἐξολοθρευθήσε- 
ται» (Λενῖτ. ιζ 10-14. δὲ καὶ Υ΄ 1: ζ 26-21). 

«Ἔδοξε τῶ “Ἁγίῳ Πνεύματι καὶ ἡμῖν μηδὲν 
πλέον ἐπιτίθεσθαι ὑμῖν βάρος πλὴν τῶν ἐπάναγκες 
τούτων, ἀπέχεσθαι εἰδωλοθύτων καὶ αἵματος καὶ 
πνικτοῦ καὶ πορνείας» (Πράξ. ιε’΄ 28-29. δὲ καὶ κα’ 
22). 

Συμφώνως πρὸς τὰ χωρία τῆς Παλαιᾶς Διαθή- 
κης ὁ Θεὸς ἁπηγόρευσεν εἰς τοὺς Ἰσραηλίτας καὶ 
τοὺς προσηλύτους νὰ τρώγουν αἷμα. Πρῶτον ἔπρε- 
πε ν᾿ ἀφήνουν νὰ χύνεται τὸ αἷμα, καὶ ἔπειτα νὰ τρώ- 
γουν τὸ κρέας ἄνευ αἵματος. Ἐκεῖνος, ὁ ὁποῖος θὰ 
ἔτρωγεν αἷμα, θὰ ἐξωλοθρεύετο. 

᾽Αλλά καὶ συμφώνως πρὸς τὰ χωρία τῶν Πρά- 
ξεων ἡ ᾽Αποστολικὴ Σύνοδος ἀπηγόρευσε τὴν βρῶσιν 
αἵματος εἰς χριστιανούς, οἱ ὁποῖοι προήρχοντο ἐξ 
ἐθνικῶν. 

Διατί ἄράγε ὁ Θεός ἀπηγόρευσε τὴν βρῶσιν 
αἵματος; Μήπως τὸ αἷμα εἶνε ὑποκατάστατον τοῦ 
ξύλου τῆς ζωῆς καί, ὅπως ἄλλοτε ἀπηγορεύθη ἡ 
βρῶσις ἐκ τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς, οὕτως ὕστερον ἀπη- 
γορεύθη ἡ βρῶσις αἵματος ὡς δοκιμασία τῆς ὕπα- 
κοῆς τοῦ ἀνθρώπου; Μήπως ἡ βρῶσις αἵματος ἀπη- 
γορεύθη πρὸς µείωσιν τῆς ἐξουσίας τοῦ ἀνθρώπου 
ἐπὶ τῶν ζῴων ἐξ αἰτίας τῆς ἁμαρτωλότητός του; Μή- 
πως ἀπηγορεύθη ὥς βάναυσος πρᾶξις, Μήπως ἄπη- 
γορεύθη διὰ νὰ μὴ ἐξαγριωθῇ ὁ ἄνθρωπος καὶ τρώγῃ 
τὰ ζῷα ζωντανά; Μήπως ἀπηγορεύθη πρὸς κατα- 
πολέμησιν τῆς συνηθείας εἰδωλολατρῶῦ, οἱ ὁποῖοι 
ἔπινον αἷμα, νοµίζοντες ὅτι οὕτως ἀπέκτων κατα- 
πληκτικήν δύναμιν καὶ καταπληκτικὰς ἰδιότητας; 
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Τὰ χωρία τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης ἀναφέρουν δύο 
λόγους διὰ τὴν ἀπαγόρευσιν τῆς βρώσεως τοῦ αἵμα- 
τος: Πρῶτον, τὸ αἷμα εἶνε ἡ ἕδρα τῆς ζωῆς. Δεύτε- 
ρον, τὸ αἷμα προσφέρεται κατὰ τὰς θυσίας πρὸς 
ἐξιλασμόν. 

Ἂν ἡ ἔννοια τοῦ πρώτου λόγου εἶνε ὁ σεβασμὸς 
πρὸς τὴν ζωήν (καὶ πρὸς τὸν Θεὸν ὥς τὸν µόνον 
Κύριον τῆς ζωῆς), τότε ἡ μετάγγισις τοῦ αἵματος 
μᾶλλον ἐπιβάλλεται πρὸς διάσωσιν καὶ µἡ κατα- 
στροφἠν τῆς ζωῆς. Ὁ Κύριος ἠρῴτησε τοὺς γραμ- 
ματεῖς καὶ τούς Φαρισαίους, οἱ ὁποῖοι ἐθεώρουν 
ἁμαρτίαν τὴν θεραπείαν ἐν σαββάτῳ: «Τί ἔξεστι τοῖς 
σάββασιν, ἀγαθοποιῆσαι ἢ κακοποιῆσαι, ψυχὴν 
σῶσαι ἢ ἀποκτεῖναι;» (Λουκ. στ’ 9). Ἐνεργοῦντες 
µετάγγισιν αἵματος σῴζομεν ζωήν, ἀπαγορεύοντες 
τὴν μετάγγισιν αἵματος φονεύομεν ζωήν. 

Κατά τὸν δεύτερον λόγον ἡ ἀπαγόρευσις εἶχε 
συμβολικὴν σηµασίαν' ἀπέβλεπεν εἰς τὸ αἷμα τοῦ 
Χῤιστοῦ, διὰ τοῦ ὁποίου γίνεται ἀληθινὸς ἐξιλασμός. 
᾽Αλλὰ γεννᾶται τὸ ἐρώτημα: Μήπως καὶ εἰς τὸν 
πρῶτον λόγον ὑποκρύπτεται συμβολικὴ σημασία, 
δεδομένου ὅτι τὸ αἷμα τοῦ Χριστοῦ εἶνε ἡ βάσις τῆς 
πνευματικῆς ζωῆς; 

Αν καὶ οἱ δύο λόγοι τῆς ἀπαγορεύσεως ἔχουν 
συμβολικἡν σηµασίαν, ἀποβλέποντες εἰς τὸ αἵμα τοῦ 
Χριστοῦ, ἀφοῦ ἦλθεν ἡ πραγµατικότης, ἀφοῦ δηλαδἡὴ 
ὁ Ἀριστὸς ἐθυσιάσθη, τὸ σύμβολον παραμερίζεται 
καὶ ἡ ἀἁπαγόρευσις δὲν ἰσχύει πλέον, ἡ δὲ ἀπόφασις 
τῆς ᾽Αποστολικῆς Συνόδου ὡς πρὸς τὸ αἷμα δὲν ἔχει 
ἀπόλυτον, ἀλλὰ σχετικἠν ἰσχύν, ὅπως καὶ ὡς πρὸς 
τὰ εἰδωλόθυτα. 2αφῶς ὁ Παὔλος διδάσκει, ὅτι κατ᾽ 
ἀρχὴν τὸ νὰ τρώγῇῃ τις εἰδωλόθυτα δὲν εἶνε κακόν (Α’ 
Κορ. η΄ 4. ι 25-24). Αλλ’ ἐπειδὴ πολλοί, ἀσθενεῖς τὴν 
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συνείδησιν, ἐσκανδαλίζοντο βλέποντες ἁδελφοὺς νὰ 
τρώγουν εἰδωλόθυτα, διὰ τοῦτο ἀκριβῶς καὶ ἡ Απο 
στολικἡ Σύνοδος καὶ ὁ Παῦλος συνιστοῦν ἁποχὴν 
ἀπὸ τῶν εἰδωλοθύτων. Ὁμοίως συνιστᾶται ἁποχὴ 
ἁπὸ τοῦ αἵματος, διὰ νὰ μὴ σκανδαλίζωνται οἱ ἆσθε- 
νεῖς τὴν συνείδησιν ἐξ Ἰουδαίων Χριστιανοί, οἱ ὁποῖοι 
ἦσαν συνηθισμένοι ἐκ τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης νὰ μὴ 
τρώγουν αἷμα. 

Ἡ Παλαιὰ Διαθήκη ἄλλωστε ἐκτὸς τῆς βρώσε- 
ως αἵματος ἁπηγόρευε καὶ τὴν βρῶσιν στέατος, λί- 
ποὺυς δηλαδή (Λευῖϊτ. Υ΄ 16-11: ζ’ 23-25).᾽Αλλὰ τοῦτο 
σήµερον δὲν ἰσχύει. Ὅλοι σήμερον τρώγομεν λίπη. 

Τὸ γάλα, ἐπίσης, τὸ μητρικὸν καὶ τὸ ζωικόν, ἐκ 
τοῦ ὁποίου τρεφόµεθα, κατ᾽ οὐσίαν εἶνε αἷμα. Πίνον- 
τες γάλα, κατ᾽ οὐσίαν πίνοµεν αἷμα. 

Τὸ δὲ σπουδαιότερον, ἐνῷ ἡ Παλαιὰ Διαθήκη 
ἀπηγόρευεν αὐστηρῶς τὴν βρῶσιν αἵματος ζῴων, 
πολὺ περισσότερον ἀνθρώπων, ἡ Καινὴ Διαθήκη 
πρὸς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ ζωὴν αἰώνιον ἀπαιτεῖ τὴν 
συχνὴν κοινωνίαν τοῦ αἵματος τοῦ Χριστοῦ: «Αμὴν 
ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ φάγητε τὴν σάρκα τοῦ 
γιοῦ τοῦ ἀνθρώπου καὶ πίητε αὐτοῦ τὸ αἷμα, οὐκ 
ἔχετε ζωὴν ἐν ἑαυτοῖς. Ὁ τρώγων µου τὴν σάρκα 
καὶ πίνων µου τὸ αἷμα ἔχει ζωὴν αἰώνιον... Ἡ γὰρ 
σἀρξ µου ἀληθῶς ἐστι βρῶσις, καὶ τὸ αἷμά µου 
ἀληθῶς ἐστι πόσις. Ὁ τρώγων µου τὴν σάρκα καὶ 
πίνων µου τὸ αἷμα ἐν ἐμοὶ μένει, κἀγὼ ἐν αὐτῷ» 
(Ἰωάν. στ’ 23-56. δὲ καὶ Ματθ. κστ’ 2/-28' Α’ Κορ. 
Γ 16). 

Ἐν πάσῃ δὲ περιπτώσει τὰ χωρία τῆς Γραφῆς, 
τὰ ὁποῖα ἐπικαλοῦνται οἱ Ἀιλιασταί, ἀἁπαγορεύουν 
τὴν βρῶσιν αἵματος καὶ ὄχι τὴν µετάγγ]ισιν, ἡ ὁποία 
'τότε ἦτο ἄγνωστος. | 
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Καὶ ἐπὶ πᾶσι τούτοις, πρὶν ἢ ἐπινοηθῃ ἡ ἔπι- 
στηµονικἡ μµετάγγισις, ὑπῆρχε φυσικἡ µετάγγισις 
αἵματος δι ὅλους τοὺς ἀνθρώπους ἐκτὸς τῶν πρω- 
τοπλάστων. Εἰς ὅλους ἡμᾶς τοὺς γεννητοὺς γνυναι- 
κῶν ἐγένετο μετάγγισις αἵματος ἤδη ἐν τῇ κοιλία τῆς 
μητρός. Ὁ σωματικὸς ὀργανισμός µας ἐσχηματίσθη 
ἐκ τῶν αἱμάτων τῆς μητρός μας. 

Οἱ Χιλιασταί, ἀρνούμενοι τὴν µετάγγισιν αἵμα- 
τος εἰς τοὺς ἀρρώστους, ἀποδεικνύονται ἀνίκανοι νά 
καταλάβουν τὸ πνεῦμα τῆς Γραφῆς, ἀλλὰ καὶ τὸ 
γράμμα αὐτῆς, τὸ ὁποῖον δὲν ὁμιλεῖ περὶ µεταγγΊ- 
σεως αἵματος, καὶ γίνονται οὕτως ἀνθρωποκτόνοι, 
ὅπως ὁ πατήρ των Διάβολος (Ἰωάν. η 44). 
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Ο ΠΟΛΕΜΟΣ 
ΤΟΥ ΑΡΜΑΓΕΔΩΝΟΣ 


Οἱ Χιλιασταὶ ὁμιλοῦν καὶ Ὑράφουν κατὰ κόρον 
δι ἕνα πόλεμον, τὸν τρομερώτερον καὶ καταστρε- 
πτικώτερον ὅλων τῶν πολέμων, ὁ ὁποῖος θὰ θέσῃ 
τέρμα εἰς τὸ κακόν καὶ ὀνομάζεται ΑἉρμαγεδών. Κατὰ 
τὸν πόλεμον αὐτόν, λέγουν καὶ γράφουν οἱ Χιλια- 
σταί, ὁ Ἰεχωβᾶ Θεὸς καὶ παρὰ τὸ πλευρόν του ὁ Ἰη- 
σοῦς Χριστός καὶ ὅλαι αἳ στρατιαὶ τῶν ἀγαθῶν 
ἀγγέλων θὰ πολεμήσουν εἲς μάχην ἐκ τοῦ συστάδην 
πρὸς τὸν Σατανᾶν, τὰς ὀρδὰς τῶν δαιμόνων καὶ τοὺς 
ἀσεβεῖς ἀνθρώπους, ὁλόκληρον σχεδὸν τὴν ἀνθρω- 
πότητα. ᾽Αποτέλεσμα δὲ τῆς µάχης τοῦ 'Αρμαγεδῶ- 
νος κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς θὰ εἶνε, ὅτι θὰ καταστρα- 
φοῦν ὅλοι οἱ ἄνθρωποι ἐκτὸς αὐτῶν, τῶν Χιλιαστῶν, 
καὶ ὅτι θὰ συλληφθῇ, θὰ δεθῇ καὶ θὰ ῥιφθῇ εἰς τὴν 
ἄβυσσον ὁ Σατανᾶς μετὰ τῶν δαιμόνων διὰ χίλια 
ἔτη. Τοῦτο δὲ κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς σηµαίνει, ὅτι ὁ 
Σατανᾶς καὶ οἱ δαίμονες ἐπὶ χίλια ἔτη θὰ περιέλθουν 
ες κατάστασιν θανάτου(!) καὶ εἰς τήν γῆν θὰ ἔπικρα- 
τὴσῃ ἡ περιβόητος χιλιετὴς βασιλεία, ἐν τῇ ὁποίᾳ οἱ 
Χιλιασταὶ θ) ἀπολαμβάνουν ἀπερίγραπτον ὑλικὴν 
εὐδαιμονίαν. 

Εἰς τὸ ἐρώτημα δὲ «Πότε θὰ Υίνῃ ὁ πόλεμος τοῦ 
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Ἁρμαγεδῶνος;» ἄλλοτε οἱ Χιλιασταὶ ἀπήντων, ὅτι 
θὰ γίνη μετὰ τὸ τέλος τῆς Χιλιετοῦς βασιλείας, τώ- 
ρα δὲ ἀπαντοῦν, ὅτι θὰ γίνῃ πρὸ τῆς ἐνάρξεως τῆς 
χιλιετοῦς βασιλείας. Ἑσχάτως μάλιστα διέδιδον, καὶ 
μάλιστα ἀπειλητικῶς, ὅτι τὸ φθινόπωρον τοῦ 19/2 
συνεπληρώνοντο 6.000 ἔτη ἀπὸ τῆς δημιουργίας 
τοῦ ἀνθρώπου καὶ ὁπωσδήποτε θὰ ἐγῖνετο ὁ πόλε- 
µος τοῦ Αρμαγεδῶνος, θὰ ἐξωλοθρευόμεθα ὅλοι ἡμεῖς 
οἱ ἄλλοι ὡς ἀσεβεῖς, καὶ θὰ ἀπέμενον αὐτοὶ µόνον, 
διὰ ν᾿ ἀρχίσουν τὴν χιλιετῆ βασιλείαν των! 

Τὰ περὶ ᾿Αρμαγεδῶνος οἱ Χιλιασταὶ στηρίζουν 
κυρίως εἰς τὸ ἑξῆς ἐδάφιον: 

«Εἰσὶ πνεύματα δαιµονίων ποιοῦντα σημεῖα, ἃ 
ἐκπορεύεται ἐπὶ τοὺς βασιλεῖς τῆς οἰκουμένης ὅλης, 
συναγαγεῖν αὐτοὺς εἰς τὸν πόλεμον τῆς ἡμέρας 
ἐκείνης τῆς μεγάλης τοῦ Θεοῦ τοῦ παντοκράτο- 
ρος. Ἰδοῦ ἔρχομαι ὡς Κλέπτης' µακάριος ὁ γρη- 
γορῶν καὶ τηρῶν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, ἵνα μὴ γυμνὸς 
περιπατῇ καὶ βλέπωσι τὴν ἀσχημοσύνην αὐτοῦ. 
Καὶ συνήγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸν τόπον τὸν καλούµε- 
νον Εβραϊστὶ «Αρμαγεδών» (Αποκ. ιστ’ 14-16). 

Ἡ λέξις ᾽Αρμαγεδὼν ἀπαντᾶ µόνον εἰς τὸ παρὸν 
ἐδάφιον καὶ κατὰ τὴν ἐπικρατοῦσαν γνώµην εἶνε 
σύνθετος καὶ σηµαίνει «ὄρος τῆς ΙΜαγεδών». Ἠτο δὲ 
ἡ Μαγεδὼν ἢ συνηθέστερον Μαγεδώ πόλις εἰς ἕν 
ὄἄκρον τῆς περιφήµου πεδιάδος Ἐσδραλών, «Κκλασ- 
σικοῦ πεδίου αἱματηρῶν μαχῶν ἐν τῇ Βίβλῳ». ως 
ὄρος δὲ τῆς Μαγεδώ(ν) δυνάµεθα νὰ ἐννοήσωμεν τὸν 
Κάρμηλον, ὅπου ὁ προφήτης ἩἨλιου εἶχε κατασφάξει 
«τοὺς ἱερεῖς τῆς αἰσχύνης». 

Εἰς τὸν Αρμαγεδῶνα λοιπόν, ἤτοι τὴν ὀρεινὴν πε- 
ριοχἠὴν τῆς Μαγεδώ(ν), ὅπου συχναὶ καὶ ἀποφασι- 
στικαὶ µάχαι εἶχον διεξαχθῆ κατὰ τὴν ἀρχαιότητα, 
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ὡς παριστᾷ τὸ πρᾶγμα ἡ ᾽Αποκάλυψις, θὰ γίνη ἡ 
µεγάλη σύρραξις μεταξὺ τῶν δυνάµεων τοῦ Θεοῦ καὶ 
τῶν δυνάμεων τοῦ Σατανᾶ. Κατ’ αὐτήν δὲ αἵ ἀντί- 
θεοι δυνάµεις θὰ συντριβοῦν τελείώς καὶ ὁριστικῶς 
καὶ ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ θὰ θριαμβεύσῃ πλήρως. 

ὍὉ τελικὸς οὗτος πόλεμος ἀναφέρεται καὶ ἐν 
Αποκ. ιδ’ 19-20: ιζ 14-ἱ6: ιθ’ 11-21: κ’ 7-10. Ἐπί- 
σης ἀναφέρεται ἐν κεφ. λη΄-λθ'’ τοῦ Ἰεζεκιὴλ. Σηµειω- 
τέον δὲ, ὅτι ἐν ἑκάστῃ τῶν περικοπῶν τούτων παρί- 
σταται κατὰ διάφορον τρόπον, ὡς ἐάν ἐπρόκειτο περὶ 
διαφορετικῶν γεγονότων. 

Τὸ βασικὀν σφάλμα τῶν Χιλιαστῶν ὡς πρὸς τὸν 
Αρμαγεδῶνα εἶνε, ὅτι ἐκλαμβάνουν αὐτὸν ὡς πόλε- 
μον ἐν κυριολεξία, ὡς µάχην ἐκ τοῦ συστάδην, ὅπως 
ἦτο π.χ. ἡ µάχη εἰς τὸν Μαραθώνα ἢ τὸ Βατερλώ, 
ἐνῷ δὲν πρόκειται περὶ τοἰούτου πολέμου. Απλῶς ἡ 
Γραφἡ χρησιμοποιεῖ πολεμικἠν φρασιολογίαν ἐν µε- 
ταφορικῇ καὶ πνευματικῇ ἐννοίᾳ, ὅπως πράττει πολ- 
λάκις, διὰ νὰ δηλώσῃ πνευματικἠν δύναμιν, µάχην 
καὶ νίκην τοῦ Θεοῦ καὶ Χριστοῦ κατὰ τῶν ἀντιθέων 
δυνάµεων (Ἐξόδ. ιδ’ 14, 25: Ψαλμ. κγ’ [κδἸ 8: Ἠσ. 
νθ’ 16-20: Λουκ. κβ’ 36: Κολ. β’ 12: Αποκ. α΄ 16 κ.ᾱ. 
ὍὉ Θεὸς καὶ Ἀριστὸς δὲν διεξάγει πολέμους κατὰ 
γράμμα, ὅπως οἱ ἄνθρωποι. Ὁ χαρακτἡρ τῆς βα- 
σιλείας του εἶνε πνευματικὸς (Ματθ. κστ’ 52: Ἰωάν. 
η΄ 36: Β’ Κορ. {’ 3-6' Ἐφεσ. στ 11-18 κ.ἄ.). 

Ὅτι ὁ Αρμαγεδών δὲν εἶνε πόλεμος κατὰ γρἀμ- 
μα δεικνύουν οἱ ἑξῆς τρεῖς λόγοι: 

Πρώτον, ὁ τόπος τοῦ πολέμου. Κατὰ τὸ Απο 
ιστ’ 16 «συνήγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸν τόπον τὸν κα- 
λούμενον Εβραϊστὶ Αρμαγεδών». Κατά τὸ Αποκ. 
ιδ’ 19-20 «ἔβαλεν ὁ ἄγγελος τὸ δρέπανον αὐτοῦ εἰς 
τὴν γῆν, καὶ ἐτρύγησε τὴν ἄμπελον τῆς γῆς, καὶ 
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έβαλεν εἰς τὴν ληνὸν τοῦ θυμοῦ τοῦ Θεοῦ τὴν µε- 
γάλην. Καὶ ἐπατήθη ἡ ληνὸς έξω τῆς πόλεως (ἤτοι 
τῆς Ἱερουσαλὴμ)». Κατὰ τὸ Αποκ. κ’ 9 «ἀνέβησαν 
ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς γῆς, καὶ ἐκύκλευσαν τὴν πα- 
ρεμβολὴν τῶν ἁγίων καὶ τὴν πόλιν τὴν ἠγαπη- 
µένην (τουτέστι πάλιν τὴν Ἱερουσαλήμ)». Κατὰ τὸ 
ιη΄ κεφἄλαιον τῆς ᾽Αποκαλύψεως (στίχ. 2, 9-ἱ0, 12- 
19, 2ἱ), ὡς καὶ κατ᾿ ἄλλα κεφἄάλαια αὐτῆς (15. στ’, 
ιζ., ἡ τελικἡ κρίσις τοῦ Θεοῦ γίνεται ἐν Βαβυλῶνι. 
Κατὰ δὲ τὸ ᾽Αποκ. ιθ’ 11-15 ὁ πόλεμος φαίνεται ὅτι 
γίνεται ἐν οὗὑρανῷ. Οὕτω κατὰ τὸ αὐτὸ βιβλίον, ἤτοι 
τὴν ᾽Αποκάλυψιν, ἡ τελικὴ κρίσις τοῦ Θεοῦ κατὰ τῶν 
ἀντιθέων δυνάµεων παρίσταται συµβαίνουσα ὄχι εἰς 
ἕνα τόπον, τὸν ᾽Αρμαγεδῶνα, ἀλλ εἲς πολλοὺς 
τόπους. Διὰ νὰ ἔλθωμεν δὲ καὶ εἰς τὴν Παλαιὰν Δια- 
θήκην, κατὰ τὰ κεφάλαια λη΄ καὶ λθ’ τοῦ Ἰεζεκιήλ ἡ 
τελικἡ σύρραξις λαμβάνει χώραν εἰς τὴν γῆν Ἱσραὴλ 
(λη΄ ϐ) καὶ δἠ εἷς τὰ ὄρη Ἱσραήλ (λθ6’ 2), κατὰ δὲ τὸ 
Ιδ’ κεφάλαιον τοῦ Ζαχαρίου εἰς τὴν Ἱερουσαλήμ (δέ 
ὁλόκληρον τὸ κεφάλαιον). Πρβλ. καὶ τὸ δ’ (Υ κεφἀά- 
λαιον τοῦ Ἰωήλ, ἐν τῷ ὁποίῳ γίνεται λόγος περὶ µε- 
γάλης κρίσεως τοῦ Θεοῦ κατὰ τῶν ἐθνῶν ἐν τῇ κοιλά- 
δι ᾿Ἰωσαφάτ. 

Δεύτερον, ὁ τρόπος τοῦ πολἐµου. Ὁ τελικὸς πό- 
λεμος τοῦ Θεοῦ κατὰ τῶν ἀντιθέων δυνάµεων ἐμφα- 
νίζεται τόσον ὡς μάχη ἐκ παρατάξεως ὅσον καὶ ὡς 
ἐκδήλωσις τῆς καταστρεπτικῆς δυνάμεως τοῦ Θεοῦ 
κατὰ τοῦ κόσμου τῶν ἀσεβῶν ἄνευ διεξαγωγῆς µά- 
χης, ἤτοι ὡς μονομερὴς πόλεμος ἐκ µέρους τοῦ Θε- 
οὔῦ. Ἐπίσης ἐμφανίζεται γινόμενος τόσον δι ὅπλων 
ἐν τῇ συνἠθει τῆς λέξεως ἐννοίᾳ, ὡς μαχαιρῶν, τόξων 
κ.λπ., ὅσον καὶ διὰ θεομηνιῶν, ὡς σεισμοῦ, βροχῆς, 
χαλαζολίθων κ.λπ. Ἐπίσης ἐμφανίζεται ὑπὸ τὴν εἰκό- 
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να τοῦ τρυγητοῦ καὶ πατήµατος σταφυλῶν. δὲ πε- 
ριγραφὰς εἰς τὰ σχετικὰ κεφάλαια τῆς ᾽Αποκαλύψε- 
ως καὶ τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης, τὰ ὁποῖα ἔμνημο- 
νεύσαµεν προηγουμένως. 

Τρίτον, ὁ χαρακτηρισμὸς τῆς µάχης τοῦ ἍΆἍρμα- 
γεδῶνος ὥς «τοῦ πολέμου τῆς ἡμέρας ἐκείνης τῆς 
μεγάλης τοῦ Θεοῦ τοῦ παντοκράτορος» ἐν Αποκ. 
ιστ’ 14, μάλιστα ἐν συνδυασμῷ πρὸς τὴν εὖθὺς κα- 
τόπιν ἐν στίχ. 15 βεβαίωσιν τοῦ Κυρίου «Ἰδοὺ ἔρχο- 
μαι ὡς κλέπτης». Ἡ βεβαίωσις αὕτη ἀναμφιβόλως 
ἀναφέρεται εἰς τὴν Δευτέραν Παρουσίαν. Ὡς φαίνε- 
ται δέ, καὶ «ἡ ἡμέρα ἐκείνη ἡ µεγάλη τοῦ Θεοῦ τοῦ 
παντοκράτορος», περὶ τῆς ὁποίας γίνεται λόγος ἐν 
τῷ προηγουμένῳ στἰχ. 14, εἶνε αὐτὴ ἡ ἡμέρα τῆς 
Δευτέρας Παρουσίας. Συνεπῶς ὁ πόλεμος τοῦ Ἅρμα- 
γεδῶνος εἶνε ἡ κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς Δευτέρας ΙΠΠπα- 
ρουσίας πάταξις ὑπὸ τοῦ Κυρίου καὶ ὁριστικὴ συν- 
τριβή τῶν ἀσεβῶν. ᾿Ιδὲ καὶ Β΄ Θεσ. α’ 6-10. 

Κατᾶ ταῦτα ὁ πόλεμος τοῦ ᾽Αρμαγεδῶνος δὲν 
εἶνε πραγματικὸς πόλεμος, ὅπως νομίζουν οἱ Χιλια- 
σταί, ἀλλ᾽ εἶνε µία εἰκών, ἢ μᾶλλον πολλαί, ὡς εἴδο- 
μεν, διαφορετικαὶ εἰκόνες, πρὸς παράστασιν τοῦ αὖ- 
τοῦ πράγματος, τῆς τελικῆς ὑπὸ τοῦ Κυρίου συν- 
τριβῆς τοῦ κακοῦ κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς Δευτέρας 
Παρουσίας καὶ τοῦ θριάµβου τοῦ ἀγαθοῦ. 

᾽Αλλὰ καὶ ἂν ἐδεχόμεθα, ὅτι ὁ ᾽Αρμαγεδὼν εἶνε 
πραγματικὸς πόλεμος μεταξὺ δύο ἀντιπάλων στρα- 
τευμάτων, θὰ ἦτο γελοῖον νὰ δεχθῶμεν ἐπίσης, ὅτι 
τὸ ἓν στράτευµα θὰ ἀποτελῆται ἐξ ἀνθρώπων καὶ 
δαιμόνων, τὸ δὲ ἄλλο ἐκ τοῦ Θεοῦ καὶ ἀγγέλων. Διεξ- 
αγωγἡ πραγματὶικοῦ πολέμου μεταξὺ ἀνθρώπων ἐκ 
τῆς μιᾶς πλευρᾶς καὶ ἀύλων πνευμάτων ἐκ τῆς 
ἄλλης πλευρᾶς δὲν εἶνε νοητή. Πῶς οἱ ἀσεβεῖς ἄν- 
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θρωποι θὰ καταλάβουν, ὅτι ᾖλθεν ἡ ὥρα τοῦ Ἅρμα- 
γεδῶνος, ἀφοῦ οἱ ἀντίπαλοί των --Θεὸς καὶ ἄγγελοι- 
θὰ εἶνε ἀόρατοι καὶ οὐδεμία ἐνέργεια καὶ κίνησίς των 
θὰ εἶνε φανερά; Πῶς θὰ βαδίσουν πρὸς πόλεμον, ἐν 
ἀτελευτήτῳ παρελάσει, ὡς περιγράφεται εἰς τὰ βι- 
βλία τῶν Χιλιαστῶν, καὶ ποῦ ἀκριβῶς θὰ κατευ- 
θυνθοῦν καὶ θὰ σταθοῦν, ἀφοῦ οἱ ἀντίπαλοί των θὰ 
εἶνε ἀόρατοι καὶ εἰς οὐδένα τόπον θὰ βλέπουν αὐτούς; 
Τί θὰ σκοπεύουν διὰ τῶν ὅπλων καὶ τὶ θὰ φονεύουν; 
᾿Αόρατα καὶ ἄυλα πνεύματα; 

Γεννᾶται ἐπίσης τὸ ἐρώτημα: Διατί παρὰ τὸ 
πλευρὸν τοῦ Ἰεχωβᾶ θὰ µάχωνται καὶ ὁ Ἰησοῦς Χρι- 
στὸς καὶ οἱ ἄγγελοι; Δὲν εἶνε ὁ Ἰεχωβᾶ ἱκανὸς νὰ κα- 
τατροπώσῄῃ μόνος τοὺς ἐχθρούς του; Τί λέγομεν; Δὲν 
δύναται εἷς µόνον ἄγγελος νὰ ἐξολοθρεύσῃ τοὺς 
ἐχθρούς; Καὶ πρὸς τί κἂν νὰ συναφθῇ µάχη μεταξὺ 
ἀσεβῶν καὶ Ἰεχωρᾶ, ἀφοῦ ὁ Κύριος οἱονεὶ διὰ τῆς 
λάμψεως τῆς δυνάμεώς του καὶ δι ἑνὸς φυσήμµατος 
τοῦ στόµατός Του δύναται νὰ καταστρέψῃ τοὺς 
ἐχθρούς του; (Β’ Θεσ. α’ 9, β’ 8). 

Τέλος ἐξοφθάλμως ἐσφαλμένη εἶνε ἡ σημερινὴ 
γνώμη τῶν Χιλιαστῶν, ὅτι ὁ πόλεμος τοῦ ἍΆρμα- 
γεδῶνος θὰ Υγίνῃ πρὸ τῆς ἐνάρξεως τῇς χιλιετοῦς βα- 
σιλείας. Κατὰ τὸ Αποκ. κ’ 7-8, «ὅταν τελεσθῇ τὰ χί- 
λια ἔτη», μετὰ δηλαδή τὸ τέλος τῆς χιλιετοῦς βα- 
σιλείας, τότε «λυθήσεται ὁ Σατανᾶς ἐκ τῆς φυλακῆς 
αὐτοῦ, καὶ ἐξελεύσεται πλανῆσαι τὰ ἔθνη τὰ ἐν ταῖς 
τέσσαρσι γωνίαις τῆς γῆς, τὸν Γὼγ καὶ τὸν Μα- 
γὠγ, συναγαγεῖν αὐτοὺς εἰς τὸν πόλεμον», τουτέ- 
στι τὸν πόλεμον τοῦ Αρμαγεδῶνος, τὸν τελικὸν πόλε- 
μον µεταξὺυ τοῦ καλοῦ καὶ τοῦ κακοῦ. 
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Η ΧΙΛΙΕΤΗΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑ 


Κεντρικἡν θέσιν εἰς τὴν ἐσχατολογίαν τῶν Νίαρ- 
τύρων τοῦ Ἰεχωρβᾶ κατέχει ἡ διδασκαλία αὐτῶν περὶ 
χιλιετοῦς βασιλείας, ἐκ τῆς ὁποίας καὶ Χιλιασταίὶ 
ὠνομάσθησαν. 

Τὸ 20ὸν κεφάλαιον τῆς ᾿Αποκαλύψεως παρερµήη- 
νεύοντες, ὡς καὶ παλαιότεροι καὶ νεώτεροι παρηρ- 
µήνευσαν καὶ παρερμηνεύουν, καὶ ἀντιλήψεις ὁμοίας 
πρὸς τὰς παχυλὰς μεσσιακὰς ἀντιλήψεις τῶν Ἔβραί- 
ων ἐκφράζοντες οἱ Μάρτυρες τοῦ Ἴεχωβα, κηρύττουν 
µίαν ἐπίγειον ὑλιστικὴν βασιλείαν κατὰ τὸν τύπον 
τῶν κοσμικῶν βασιλειῶν, ἀλλ᾽ ἀσυκρίτως µεγαλυτέ- 
ρας καὶ ἀφαντάστου εὐδαιμονίας. Πιστεύουν δι ἄλ- 
λων λόγων, ὅτι εἰς τὴν διαδροµήν τῶν αἰώνων ἐδῶ 
κἀτω εἰς τὴν γῆν παρεμβάλλεται µία ἰδανικὴ µεσο- 
βασιλεία διαρκείας χιλίων ἐτῶν. 

Ἡ µεσοβασιλεία αὕτη κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς θὰ 
ἔχῃ τὸν βασιλέα της, τὴν κυβέρνησίν της, τὰ λοιπὰ 
διοικητικἁ ὄργανά της καὶ τοὺς πολίτας της. Ἐπί- 
σης θὰ ἔχῃ τὴν πρωτεύὐουσάν της. Βασιλεὺς θὰ εἶνε 
ὁ Χριστός, ὅστις θὰ βασιλεύη ἀοράτως. Ἡ κυβέρ- 
νησις θὰ εἶνε διττοῦ μᾶλλον χαρακτῆρος, οὐράνιος 
καὶ ἐπίγειος, ἀόρατος καὶ ὁρατή. Τὸ οὐράνιον καὶ 
ἀόρατον µέρος τῆς κυβερνήσεως ϐ) ἀποτελοῦν οἱ 
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144 000 ἐκλεκτοὶ τῶν ἐκλεκτῶν τῆς χριστιανικῆς Ἐκ- 
κλησίας, τὸ δὲ ἐπίγειον καὶ ὁρατὸν µέρος τῆς κυ- 
βερνήσεως ϐ᾽) ἀποτελοῦν οἱ δίκαιοι τῆς προχριστια- 
νικῆς ἐποχῆς, ὡς ὁ ᾿Αβραάμ, ὁ Ἰσαάκ, ὁ ᾿Ἰακώβ, ὁ 
Μωυσῆς καὶ ἄλλοι, ἰδίᾳα δὲ οἱ ἐν τῷ ια’ κεφαλαίῳ τῆς 
πρὸς Ἐβραίους Ἐπιστολῆς ὀνομαστικῶς ἀναφερόμε- 
νοι. Τούτους οἱ Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ ἐκλαμβάνουν 
ὡς ὁμόφρονάς των καὶ διδάσκουν, ὅτι οὗτοι ἀνί- 
στανται ἐκ νεκρῶν πρὸ τῆς κοινῆς ἀναστάσεως, ἵνα 
σχηματίσουν τὴν κυβέρνησιν. Ἔχομεν, δηλαδή, ἀνά- 
στασιν νεκρῶν κατὰ δόσεις. Πρωθυπουργὸς τῆς ἐπι- 
γείου κυβερνήσεως θὰ εἶνε βεβαίως ὁ ᾽Αβραάμ, ὅστις 
ἐκ τοῦ κέντρου του διὰ τῶν συγχρόνων κατα- 
πληκτικῶν τεχνικῶν µέσων θὰ διευθύνη τὰς ὑποθέ- 
σεις ὁλοκλήρου τῆς γῆς. Δίκαιοι ἐπίσης τῆς Τπα- 
λαιᾶς Διαθήκης θὰ διορισθοῦν ὡς διοικηταὶ ἀνὰ τὰ 
διάφορα µέρη τῆς γῆς καὶ θὰ διοικοῦν ἐξ ὀνόματος 
τῆς κεντρικῆς κυβερνήσεως. Εἶνε δὲ περίεργον καὶ 
ἐνδεικτικὸν τῶν τάσεων καὶ ἀντιλήψεων τῶν Μαρ- 
τύρων τοῦ Ἰεχωβᾶ, ὅτι ἐκ τῶν ἁγίων τῆς Καινῆς Δια- 
θήκης οὖὗδεὶς θὰ µετάσχῃ τῆς ἐπιγείου κυβερνήσεως. 
Ἡ κυβέρνησις θὰ φέρῃ Ἑβραϊκὸν χαρακτῆρα. Πολῖται 
τῆς βασιλείας θὰ εἶνε Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ, οἱ ὁποῖοι 
ἔζησαν κατὰ τὸ παρελθὸν καὶ ἀνίστανται ἐκ νεκρῶν, 
καὶ Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ, οἱ ὁποῖοι θὰ ζοῦν κατὰ 
τὸν χρόνον τῆς ἐνάρξεως τῆς χιλιετοῦς βασιλείας καὶ 
οὐδέποτε θὰ ἀποθάνουν. Κέντρον δὲ τῆς ἐπιγείου κυ- 
βερνήσεως θὰ εἶνε ή Ἱερουσαλήμ, ἐνδεικτικὸν καὶ 
τοῦτο τῶν βαθυτέρων καὶ ἁπωτέρων σκοπῶν τῆς κι- 
νήσεως τῶν Μαρτύρων τοῦ Ἰεχωβᾶ, κινήσεως μᾶλλον 
πολιτικῆς ἢ θρησκευτικῆς, ταυτιζοµένης ἐν πολλοῖς 
πρὸς τὸν διεθνῆ Σιὠνισμόν. 

Ὡς πρὸς τὴν ἔναρξιν τῆς χιλιετοῦς βασιλείας οἱ 
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Χιλιασταὶ ἢ Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ ἔχουν µέχρι τώ- 
ρα ὁρίσει πολλὰς Χρονολογίας. Παταγωδῶς διαψευ- 
δόµενοι καὶ γελοιοποιούμενοι, ὁρίζουν συνεχῶς νέας 
χρονολογίας. Οὕτως ὥρισαν τὸ 18/4, τὸ 18/8, τὸ 
1914, τὸ 1925, τὸ 1931, τὸ 1975. Οὐδεμία δυσκολία 
καὶ οὐδεμία ἐντροπὴ εἰς τὸ προσδιορίζειν συνεχῶς 
«χρόνους καὶ καιρούς, οὓς ὁ Πατῆρ ἔθετο ἐν τῇ ἰδίᾳ 
ἐξουσίᾳ» (Πράξ. α΄ 7). Τώρα δὲ λέγουν, ὅτι τὸ 1914 
ἱδρύθη ὁριστικῶς ἡ βασιλεία τοῦ Χριστοῦ ἐν οὐρανῷ, 
θὰ γίνῃ ὁ 'Αρμαγεδών, κατὰ τὸν ὁποῖον θὰ κατα- 
στραφοῦν ὅλοι οἱ ἄνθρωποι ἐκτὸς αὐτῶν, καὶ μετὰ 
τὸν 'Αρμαγεδῶνα θὰ ἱδρυθῇ ἡ βασιλεία τοῦ Χριστοῦ 
καὶ εἰς τὴν γῆν, ἤτοι θὰ ἀρχίσῃ ἡ περίφημος χιλιετὴς 
βασιλεία. 

Κατὰ τὴν ἔναρξιν τῆς χιλιετοῦς βασιλείας ὁ Σα- 
τανᾶς θὰ δεθῇ καὶ θὰ ῥιφθῇ εἰς τὴν ἄβυσσον καὶ θὰ 
παραμείνῃ ἐκεῖ κατὰ τὴν διάρκειαν τῇς χιλιετίας εἲς 
κατάστασιν θανάτου(!), διὰ νὰ μὴ δύναται κατὰ τὸ 
χρονικὸν αὐτὸ διάστηµα νὰ πλανᾷ τοὺς ἀνθρώπους. 
Μετὰ δὲ τὴν λῆξιν τῆς χιλιετίας θὰ λυθῇ, ἤτοι ϐ) ἀνα- 
στηθῇῃ(!) ὁ Διάβολος δι ὀλίγον χρόνον καὶ θὰ πλα- 
νήσῃ πολλοὺς Χιλιαστὰς καὶ τότε θὰ γ{νῃ ἄλλη κα- 
ταστροφἡ. Μετ᾽ ἐκείνην δὲ τὴν καταστροφἠν οἱ πι- 
στοὶ Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ θὰ ἐξακολουθήσουν νὰ 
ζοῦν αἰωνίως ἐπὶ γῆς ἐν εὐδαιμονίᾳ, οἱ δὲ 144.000 
θὰ ζοῦν αἰωνίως ἐν οὐρανῷ εὐδαιμονέστερον. 

Κατὰ τὸ διάστηµα τῆς χιλιετοῦς βασιλείας θὰ 
φυτευθῇ ἐπίγειος παρᾶδεισος, θὰ παράγωνται ὕπερ- 
άφθονα ἀγαθά, θὰ κτισθοῦν πολυτελέσταται κατοι- 
κίαι, θὰ καταργηθῇ ὁ θάνατος, τὰ γραφεῖα κηδειῶν 
θὰ κλείσουν, οἱ ἐργολάβοι κηδειῶν ϐ᾽ ἀναζητῆσουν 
ἄλλας, εὐχαρίστους, ἁπασχολήσεις, ὅλοι θὰ γίνουν 
νέοι, θὰ τρὠγουν, θὰ πίνουν, θὰ ἔρχωνται εἰς γάμον, 
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θ) ἀπολαμβάνουν τὰς συζυγικἁἀς τέρψεις, θὰ αὐξά- 
νωνται καὶ θὰ πληθύνωνται μέχρι νὰ πληρωθῇῃ ἡ γῆ, 
κατόπιν θὰ παύσουν τὴν τεκνογονίαν, ἀλλὰ θὰ έξα- 
κολουθήσουν τὰς συζυγικὰς σχέσεις, θ) ἀπολαμβά- 
νουν πᾶν ὑλικὸν καὶ σαρκικὸν ἀγαθόν, καὶ δὲν θὰ ἔνο- 
χλῶνται ἀπὸ κανὲν κακόν. Ὅλη ἡ Υγῆ θὰ γίνῃ Ἐδέμ, 
ἀνωτέρα τῆς Ἐδέμ, διότι ὁ Διάβολος θά εἶνε δεμένος 
ἤτοι νεκρὸς (/) καὶ δὲν θὰ ἐνοχλῇ τοὺς εὐδαίμονας κα- 
τοίκους τῆς γῆς. 

Αί περὶ χιλιετοῦς βασιλείας διδασκαλίαι τῶν 
Χιλιαστῶν εἶνε πολλαὶ καὶ λίαν διασκεδαστικαὶ εἰς 
τὰς λεπτοµερείας των, ἀρκετὰ δὲ κρίνοµεν πρὸς κα- 
τατόπισιν τοῦ ἀναγνώστου τὰ ἐν γενικαῖς γραμμαῖς 
ἐνταῦθα ἐκτεθέντα. 


Πότε δεσμεύεται ὁ Σατανᾶς 


Κατὰ τοὺς Μάρτυρας τοῦ ᾿Ιεχωβᾶ, ὡς εἴπομεν, 
τὸ 20ὸν κεφάλαιον τῆς ᾽Αποκαλύψεως διδάσκει ἀνά- 
στασιν µέρους τῆς ἀνθρωπότητος πρὸ τῆς κοινῆς 
ἀναστάσεως καὶ ἐπίγειον ὑλικήν µεσοβασιλείαν 
χιλίων ἐτῶν. Παραθέτοµεν τὸ ἐν λόγῳ κεφἀλαιον ὁλό- 
Κληρον, ἵνα ὁ ἀναγνώστης ἔχῃ τοῦτο πρὸ ὀφθαλμῶν 
κατὰ τὴν ἀνασκευὴν τῶν χιλιαστικῶν ἀντιλήψεων. 

Ν 8. 1/ 4 » ” . 
«Καὶ εἶδον ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὖρα- 
νοῦ, ἔχοντα τὴν κλεῖν τῆς ἀβύσσου καὶ ἅλυσιν µε- 
- » Αν 
γάλην ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ. Καὶ ἐκράτησε τὸν δρά- 
Ν 2/ λ 9 α ϱ/ » / Λ 
κοντα, τὸν ὄφιν τὸν ἀρχαῖον, ὅς ἐστι Διάβολος καὶ 
ὁ Φατανᾶς ὁ πλανῶν τὴν οἰκουμένην, καὶ ἔδησεν 
1 Ν { Σ/ Ν .”/ κ) μ 5 8 / 
αὐτὸν χίλια ἔτη, καὶ ἔβαλεν αὐτὸν εἰς τὴν ἄβυσ- 
σον, καὶ ἔκλεισε καὶ ἐσφράγισεν ἐπάνω αὐτοῦ, ἵνα 
Δ λ - ὁὉἩ) Ν β ψ λ [η Ν (λ / 
µη πλανᾷ έτι τα εὔνη, ἄχρι τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτη" 
μετὰ ταῦτα δεῖ αὐτὸν λυθῆναι μικρὸν χρόνον. Καὶ 
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Φ { νο 5 ». 9 / Ν 
εἶδον Βρόνους, καὶ ἐκάθισαν ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ κρῖμα 
ἐδόθη αὐτοῖς, καὶ τὰς ψυχὰς τῶν πεπελεκισµένων 
διὰ τὴν µαρτυρίαν Ἰησοῦ καὶ διὰ τὸν λόγον τοῦ θΘε- 
οὗ, καὶ οἵτινες οὗ προσεκύνησαν τὸ θηρίον οὔτε 
τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἔλαβον τὸ χάραγµα ἐπὶ 
η. Δ - ω 

τὸ µέτωπον αὐτῶν καὶ ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτῶν' καὶ 
/ Ν » / Ν Α ο. / 

έζησαν καὶ ἐβασίλευσαν μετὰ τοῦ Χριστοῦ χίλια 
ἔτη: καὶ οἱ λοιποὶ τῶν νεκρῶν οὐκ ἔζησαν ἔως τε- 

ο λ / ./ ς/ ε 9 / ς / 
λεσθῇ τὰ χίλια ἔτη. Αὕτη ἡ ἀνάστασις ἡ πρώτη. 

{ ο 
Μακάριος καὶ ἅγιος ὁ ἔχων µέρος ἐν τῇ ἀναστάσει 
τῇ πρώτῃ΄ ἐπὶ τούτων ὁ δεύτερος θάνατος οὐκ ἔχει 
3 / 3 9 9/ [4 ” [ο ο Ν Α 
ἐξουσίαν, ἀλλ᾽ έσονται ἱερεῖς τοῦ Θεοῦ καὶ τοῦ Ἆρι- 

Αα Ν / 9 2 α / .”/ Δ 
στοῦ, καὶ βασιλεύσουσι μετ᾽ αὐτοῦ χίλια έτη. Καὶ 
ϱ/ Αα λ / / [ή 6 ” 
ὅταν τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτη, λυθήσεται ὁ Σατανᾶς 
ἐκ τῆς φυλακῆς αὐτοῦ, καὶ ἐξελεύσεται πλανῆσαι 
τὰ έθνη τὰ ἐν ταῖς τέσσαρσι γωνίαις τῆς γῆς, τὸν 
Γὼγ καὶ τὸν Ἰαγώγ, συναγαγεῖν αὐτοὺς εἰς τὸν 
πόλεμον, ὧν ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν ὡς ἡ ἄμμος τῆς θα- 

/ Ν 9 / 3 λ ΔΝ / - - Δ 
λάσσης. Καὶ ἀνέβησαν ἐπὶ τὸ πλάτος τῆς γῆς, καὶ 
ἐκύκλευσαν τὴν παρεμβολὴν τῶν ἁγίων καὶ τὴν 
πόλιν τὴν ἠγαπημένην' καὶ κατέβη πῦρ ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ (Θεοῦ καὶ κατέφαγεν αὐτούς' καὶ ὁ 
Διάβολος ὁ πλανῶν αὐτοὺς ἐβλήθη εἰς τὴν λίµνην 
τοῦ πυρὸς καὶ τοῦ θείου, ὅπου καὶ τὸ θηρίον καὶ ὁ 

/ ή 4 Δ 
ψευδοπροφήτης, καὶ βασανισθήσονται ἡμέρας καὶ 
νυκτὸς εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

Καὶ εἶδον θρόνον µέγαν λευκὸν καὶ τὸν καθή- 
µενον ἐπ᾽ αὐτῶ, οὗ ἀπὸ προσώπου ἔφυγεν ἡ γῆ καὶ 
ὁ οὐρανός, καὶ τόπος οὐχ εὑρέθη αὐτοῖς. Καὶ εἶδον 
τοὺς νεκρούς, τοὺς μεγάλους καὶ τοὺς μικρούς, 
ε - » - ͵ λ μυ .-- 
ἑστῶτας ἐνώπιον τοῦ θρόνου, καὶ βιβλία ἠνοίχθη- 
σαν’ καὶ ἄλλο βιβλίον ἠνοίχθη, ὃ ἐστι τῆς ζωῆς: 


ν΄. 3 ιά . - α 
και ἐκρίθησαν οι νεκροὶ εκ των γεγραµµένων ἐν τοις 
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βιβλίοις κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν. ζαὶ ἔδωκεν ἡ θά- 
λασσα τοὺς νεκροὺς τοὺς ἐν αὐτῃ, καὶ ὁ θάνατος 
καὶ ὁ ἄδης ἔδωκαν τοὺς νεκροὺς τοὺς ἐν αὐτοῖς, καὶ 
ἐκρίθησαν έκαστος κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν. Καὶ ὁ θά- 
νατος καὶ ὁ ὥδης ἐβλήθησαν εἰς τὴν λίµμνην τοῦ 
πυρός" οὗτος ὁ θάνατος ὁ δεύτερός ἐστιν. Καὶ εἶ τις 
οὐχ εὑρέθη ἐν τῇ βίβλῳω τῆς ζωῆς γεγραμμµένος, 
ἐβλήθη εἰς τὴν λίµνην τοῦ πυρός» (Αποκ. κ’. 

Πρῶτον πρέπει νὰ τονισθῇ καὶ νὰ γίνη συνείδη- 
σις ὅλων τῶν ἀσχολουμένων περὶ τὴν Γραφήν, ὅτι ἡ 
Γραφή, συµφώνως πρὸς τὴν ἰδίαν αὐτῆς µαρτυρίαν 
(Β’ Πέτρ. Υ΄ 16), περιέχει καὶ δυσνόητα µέρη, τὰ ὁποῖα 
οἱ ἀμαθεῖς καὶ ἀστήρικτοι διαστρεβλώνουν πρὸς κα- 
ταστροφὴν αὐτῶν καὶ τῶν πλανωμένων ὑπ) αὐτῶν. 
Ἔδξ ὅλων δὲ τῶν βιβλίων τῆς Γραφῆς τὸ πλέον δυσ- 
νόητον εἶνε ἡ ᾽Αποκάλυψις καὶ μάλιστα τὸ 20ὸν κε- 
φάλαιον. Διὰ τοῦτο πολλοὶ σπουδαῖοι ἑρμηνευταὶ 
τῆς ἀρχαιότητος, ἐν οἷς καὶ ὁ διαπρεπέστερος πάν- 
των, ὁ Ἱερὸς Χρυσόστομος, ἀπέφυγον νὰ ἑρμη- 
νεύσουν τὴν ᾽Αποκάλυψιν. Μεταξὺυ δὲ τῶν ἕρμηνευ- 
σάντων ὑπάρχουν σοβαραὶ διαφοραὶ γνωμῶν, ἰδία 
ὡς πρὸς τὸ θέµα τῆς χιλιετοῦς βασιλείας. Λόγῳ τοῦ 
προφητικοῦ καὶ δή καὶ ἐσχατολογικοῦ χαρακτῆρος 
τῆς ᾽Αποκαλύψεως καὶ τοῦ μεγάλου πλήθους τῶν 
συμβολισμῶν καὶ ἀλληγοριῶν αὐτῆς, ἢἡ ἑρμηνεία τοῦ 
βιβλίου τούτου δὲν εἶνε τόσον ζήτημα εὐφυίΐας, γνώ- 
σεων, προσοχῆς, ἐμπειρίας καὶ πίστεως, ὅσον καὶ 
κυρίως ζήτημα καιροῦ. Ὅταν τά προφητευόµενα ΥγΊ- 
νωνται, τότε καὶ μικρὸν παιδίον ἀντιλαμβάνεται καὶ 
ἑρμηνεύει αὐτὰ ἐκ τῶν πραγμάτων. 

Κατὰ ταῦτα ἡ ἀκριβὴς καὶ πλήρης ἑρμηνεία τοῦ 
20οῦ κεφαλαίου τῆς ᾽Αποκαλύψεως δὲν δύναται νὰ 
προεξοφληθῇ. Ὡς ὁ καθηγητὴς Π. Μπρατσιώτης πα- 
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ρατηρεῖ, «τὸ τεμάχιον τοῦτο εἶνε ἓν τῶν δυσχερε- 
στάτων τοῦ βιβλίου ἀπό βιβλικοθεολογικῆς ἐπόψε- 
ως, τῇς δυσχερείας ἐγκειμένης πρὸ παντὸς εἰς τὴν 
διακρίβωσιν τῆς σημασίας τῆς χιλιετοῦς βασιλείας 
τοῦ Χριστοῦ, ἥτις πολλῶν παρερμηνειῶν καὶ πλανῶν 
ἐγένετο ὑπόθεσις, χωρὶς τὸ ζήτημα νὰ παύσῃ πα- 
ραμένον αἴνιγμα σκοτεινὸν καὶ ἄλυτον, οἷον θὰ ἔξα- 
κολουθήσῃ νὰ εἶνε, ἐφ᾽ ὅσον θὰ ἐξακολουθῇ ἡ φθαρ- 
τὴ τῶν πραγμάτων τοῦ κόσμου οἰκονομία» (Ἡ Απο 
κάλυψις τοῦ Ἰωάννου, ᾿Αθῆναι 1950, σελ. 282). Παρὰ 
ταῦτα βεβαίως πόρρω ἁπέχομεν τοῦ νὰ θεωρῶμεν 
ἔστω καὶ κατ ἐλάχιστον πιθανὰς τὰς χονδροειδεῖς 
χιλιαστικὰς ἀντιλίψεις τῶν Μαρτύρων τοῦ Ἱεχωρᾶ. 

Ἐν ἀρχῇ τοῦ 20οῦ κεφαλαίου τῆς ᾽Αποκαλύψε- 
ως γίνεται λόγος περὶ δέσεως τοῦ Σατανᾶ δι’ ἁλύσε- 
ὡς μεγάλης ὑπὸ ἀγγέλου ἐξ οὐρανοῦ καὶ ῥίψεως καὶ 
ἐγκλεισμοῦ αὐτοῦ εἰς τὴν ἄβυσσον, «ἵνα μὴ πλανᾷ 
ἔτι τὰ ἔθνη, ἄχρι τελεσθῃ τὰ χίλια έτη», μεθ ὅ θὰ 
λυθῇ ἐπὶ «μικρὸν χρόνον». 

Ἡ πρόσκαιρος αὕτη δέσµευσις τοῦ Σατανᾶ, ὄρος 
τᾷς χιλιετοῦς βασιλείας τοῦ Χριστοῦ, δὲν πρέπει νὰ 
νοηθῇ ἐν ἀπολύτῳ βαθμῶῷ, ἤτοι ὡς ὑπὸ πᾶσαν ἔπο- 
ψιν ἁπαλλαγὴ τοῦ κόσμου ἐκ τῶν ἐνεργειῶν τοῦ 2α- 
τανᾶ, ὡς παντελἠς αὐτοῦ ἀδράνεια, καὶ δἠ καὶ ὥς 
κατάστασις θανάτου, ὡς νομίζουν οἱ Χιλιασταί, οἱ 
ὁποῖοι ὁμιλοῦν περὶ σώματος, θανάτου καὶ ἀναστά- 
σεως τοῦ Σατανᾶὶ Ἡ μετὰ τὴν λύσιν -ὄχι ἀνάστα- 
σιν- τοῦ Σατανᾶ ὕπαρξις τοιούτων καὶ τοσούτων 
ἐθνῶν, περὶ ὧν ὁ λόγος ἐν στἰχ. 8-9, δεικνύει τὸ σχε- 
τικὸν τῆς δεσμεύσεως τοῦ Σατανᾶ. Ὁ Σατανᾶς 
δηλαδὴ κατὰ τὴν χιλιετῆ περίοδον δεσμεύεται ὑπό 
τινα µόνον ἔποψιν καὶ ἔν τινι µόνον βαθμῶῷ, ὄχι ἀπο- 
λύτως. Τὰ ζιζάνια, «οἱ υἱοὶ τοῦ πονηροῦ», ἔξακο- 
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λουθοῦν νὰ συνυπάρχουν πάντοτε μετὰ τοῦ σίτου, 
τῶν «υἱῶν τῆς βασιλείας», μέχρι συντελείας τοῦ 
αἰῶνος, ὅτε θὰ συµβῇ ἡ τελικἠ κρίσις (Ματθ. ιγ΄ 24- 
30: 36-43). Ας μὴ ὀνειρεύωνται λοιπὸν οἱ Μάρτυρες 
τοῦ Ἰεχωβᾶ ἰδανικὴν βασιλείαν ἐπὶ τῆς Υῆς. 

Ἡ δέσµευσις τοῦ Σατανᾶ διὰ χίλια ἔτη, -σχετι- 
κή, ἐπαναλαμβάνομεν, καὶ ὄχι ἀπόλυτος-, ὡς καὶ ἡ 
συναφὴς πρὸς ταύτην ἔναρξις τῆς χιλιετοῦς βα- 
σιλείας͵, δὲν πρόκειται νὰ γίνῃ, ὡς νομίζουν οἱ Χιλια- 
σταὶ καὶ ἄλλοι ὀνειροπόλοι, ἀλλ ἤδη ἔγινε. Τότε; 
Κατὰ τὸν χρόνον τῆς ἐπὶ γῆς ἐπιδημίας τοῦ Κυρίου 
καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. Τοῦτο 
ἐκ πολλῶν χωρίων φαίνεται. 

Ὅτε ὁ Χριστὸς ἐθεράπευσεν ἕνα δαιμονιζόµενον 
καὶ κατηγορήθη ὑπό τῶν Φαρισαίων, ὅτι ἐν Βεελζε- 
βοὺλ ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια, εἶπε' «Πῶς δύναταί τις 
εἰσελθεῖν εἰς τὴν οἰκίαν, τοῦ ἰσχυροῦ καὶ τὰ σκεύη 
αὐτοῦ ἁρπάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον δήσῃ τὸν ἰσχυρόν;» 
(Ματθ. ιβ’ 29). Συμφώνως πρὸς τὸν παραβολικὸν 
τοῦτον λόγον ὁ Χριστὸς πρῶτον ἔδεσε τὸν Σατανᾶν, 
καὶ οὕτω κατόπιν διήρπαζε καὶ διέλυε τὸ κράτος του. 
᾽Αμέσως δὲ προηγουμένως ὁ Χριστὸς εἶχεν εἴπει' «Εἰ 
δὲ ἐγὼ ἐν Πνεύματι Θεοῦ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, 
ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ» (στἰχ. 
28). Συμφώνως πρὸς τὸν λόγον τοῦτον ἡ ὑπὸ τοῦ 
Χριστοῦ ἐν Πνεύματι 'Αγίῳ ἐκβολὴ τῶν δαιµονίων 
ἐσήμανεν, ὅτι ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἦλθεν εἰς τὴν γῆν 
(Ἴδὲ καὶ Λουκ. ια 20-22). Ὁ Χριστὸς δηλονότι τὴν 
δέσµευσιν τοῦ Σατανᾶ συνέδεσε πρὸς τὴν ἔναρξιν 
τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ ἐπὶ τῆς γῆς, ὅπως καὶ ὁ Ἰω- 
άννης ἓν τῷ υπ ὄψιν κεφαλαίῳ τῆς ᾽Αποκαλύψεώς. 

Ὅτε οἱ ἑβδομήκοντα ἐπέστρεψαν ἐκ περιοδείας 
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καὶ ἀνήγγειλαν εἲς τὸν Χριστόν, ὅτι καὶ τὰ δαιμόνια 
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ὑπετάσσοντο εἰς αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, ὁ 
Χριστὸς εἶπεν, «Εθεώρουν τὸν Σατανᾶν ὡς ἄστρα- 
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πὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πεσόντα» (Λουκ. !’ 18). Καθ 
ὃν χρόνον δηλαδὴ οἱ ἑβδομήκοντα ἐξέβαλλον δαι- 
µόνια, ὁ Χριστὸς ἔβλεπε τὸν Σατανᾶν νὰ καταπίπτῃ 
εἰς τὴν ἄβυσσον. 


Ὀλίγον πρὸ τῆς σταυρώσεώς του ὁ Ἰησοῦς εἶπε' 
«Νὸν ὁ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου ἐκβληθήσεται 
ἔξω» (Ἰωάν. ιβ’ 31). Τώρα, δηλαδή, ὁπότε παραδί- 
δοµαι εἰς τὸν θάνατον, ὁ κοσμοκράτωρ Διάβολος θὰ 
ἐκβληθῇ ἐκ τοῦ κράτους του, θὰ χάσῃ τὴν ἐξουσίαν 
του. Ὁμοίως ὁ Χριστὸς εἶπεν: «Ὁ ἄρχων τοῦ κόσμου 
τούτου κέκριται» (Ἰωάν. ιστ’ 11). δη δηλαδὴ διὰ 
τοῦ θανάτου µου, ὁ ὁποῖος θεωρεῖται ὡς τετελεσμέ- 
νον γεγονός, ὁ δατανᾶς ἔχει ὁριστικῶς καταδικασθῆ, 
ἔχει χάσει τὴν ἔξουσίαν του. 


Οἱ ᾿Απόστολοι ἐπίσης, εἰς τοὺς ὁποίους ὁ Ἆρι- 
στὸς ἔδωσεν ἐξουσίαν κατὰ πνευμάτων ἀκαθάρτων 
καὶ κατὰ πάσης τῆς δυνάµεως τοῦ ἐχθροῦ (Ματθ. τι’ 
1. Μάρκ. Υ΄ 15: στ’ Τ7' Λουκ. 6’ 1: ’ 19), ὁμιλοῦν περὶ 
τελέσεως θριάµβου κατὰ τὸν θάνατον τοῦ Χριστοῦ 
εἰς βάρος τοῦ Διαβόλου καὶ περὶ καταργήσεως τοῦ 
Διαβόλου. Οὕτω κατὰ τὸ Κολ. β’ {5 ὁ Χριστὸς «ᾱ- 
πεκδυσάµενος τὰς ἀρχάς καὶ τὰς ἐξουσίας ἐδειγμά- 
τισεν ἐν παρρησία, θριαμβεύσας αὐτοὺς ἐν αὐτῷ 
(τουτέστιν ἐν τῷ σταυρῷ)». ᾽Αφοῦ δηλαδὴ ὁ Χριστὸς 
ἐξεγύμνωσε τοὺς δαίμονας, ἐξηυτέλισεν αὐτοὺς δη- 
µοσίᾳ, τελέσας θρίαµβον, κατὰ τὸν ὁποῖον ἔσυρεν 
αὐτοὺς δεµένους ὄπισθεν τοῦ ἅρματός του, ὅπερ εἶἷνε 
ὁ σταυρός. Κατὰ δὲ τὸ Ἓβρ. β’ 14 ὁ Ὑϊὸς ἔγινεν ἄν- 
θρωπος, «ἵνα διὰ τοῦ θανάτου καταργήση τὸν τὸ 
κράτος ἔχοντα τοῦ θανάτου, τουτέστι τὸν Διάβο- 
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λον». Διὰ τοῦ θανάτου του ὁ Χριστός ἤδη κατήἠρ- 
γησε τήν Διάβολον. 

Ἐδεσμεύθη δέ ὁ Σατανᾶς ἢ κατηργἡθη κατὰ τὴν 
πρώὠτην παρουσίαν τοῦ Χριστοῦ καὶ ἰδίᾳ κατᾶ τὸν 
θάνατον αὐτοῦ ἐν τῇ ἐννοία, ὅτι ἔπαυσε πλέον νὰ 
ἄγη καὶ νὰ φέρῃ αὐθαιρέτως πρὸς τὴν ἁμαρτίαν καὶ 
τὴν ἀπώλειαν τὸν ἄνθρωπον. Διὰ τῆς κατὰ Χριστὸν 
οἰκονομίας ὁ Θεός «ἐρρύσσατο ἡμᾶς ἐκ τῆς ἐξουσίας 
τοῦ σκότους καὶ µετέστησεν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
γἱὶοῦ τῆς ἀγάπης αὐτοῦ» (Κολ. α’ 13). Βασιλεία τοῦ 
Υἱοῦ εἶνε ἡ Ἐκκλησία. Ἐν δὲ τῇ Ἐκκλησίᾳ, ἥτις εἶἷνε 
ἡ ταμειοῦχος τῆς θείας Χάριτος καὶ τὸ ἐργαστήριον 
τῆς ἁγιότητος καὶ σωτηρίας, πᾶς ἀνθρωπος ἔχει 
πλέον τὴν δυνατότητα τῆς ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιῶν, 
τῆς σχετικῆς ἀναμαρτησίας καὶ τῆς σωτηρίας του. 
Ὁ 2ατανᾶς δὲν δύναται πλέον νὰ κατακυριεύῃ τοῦ 
ἀνθρώπου, ἐκτὸς ἐὰν ὁ ἄνθρωπος παραδοθῇ ἀφ' ἑαυ- 
τοῦ εἰς τὸν Σατανᾶν. 


Πότε ἄρχεται ἡ βασιλεία τοῦ Χριστοῦ 


Ὅπως δὲ τὴν δέσµευσιν τοῦ Σατανᾶ ἤδη ἀπὸ 
τοῦ χρόνου τῆς πρώτης παρουσίας τοῦ Χριστοῦ 
μαρτυρεῖ πληθὺς χωρίων, οὕτω καὶ τὴν σύγχρονον 
καὶ συναφῆ πρὸς ταύτην ἔναρξιν τῆς βασιλείας τοῦ 
Θεοῦ ἢ τοῦ Ἡριστοῦ ἢ τῶν οὐρανῶν. 

Καὶ πρῶτον μὲν δέον νᾶ παρατηρηθῆ, ὅτι ἐν τῇ 
Γραφῆ γίνεται διάκρισις μεταξύ βασιλείας ἡ ὁποία 
εἶνε ἐπουράνιος καὶ τελεία καὶ ἀπὸ καταβολῆς κόσμου 
ἡτοιμασμένη διὰ τοὺς τελικῶς σῳζομένους, καὶ βα- 
σιλείας ἡ ὁποία, ἄν καὶ οὐρανίου προελεύσεως, εἶνε 
ἐπίγειος καὶ ἀτελὴἠς λόγῳ τῆς ἀνθρωπίνης καὶ τῆς 
γηίνης αὐτῆς πλευρᾶς ἢ ἄλλως λόγῳ τῆς ἁμαρτίας 
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καὶ τῆς σχετικῆς µόνον ἀξίας τῶν ἐπιγείων ἀγαθῶν, 
πρὸς δὲ τούτοις καὶ λόγῳ τῶν πολλῶν θλίψεων. Ὡς 
εἴπομεν δέ, ἡ χιλιετὴς βασιλεία δὲν εἶνε ἰδανικὴ. Δεύτε- 
ρον πρέπει νὰ παρατηρηθῆ, ὅτι ἐν τῇ Γραφῇ γίνεται 
διάκρισις μεταξύ αἰωνίου βασιλείας τοῦ Ὑἱοῦ ὡς Θε- 
οὔ καὶ περιωρισµένου χρόνου βασιλείας αὐτοῦ ὡς 
Μεσσίου καὶ Μεσίτου. Ἡ Χιλιετὴς βασιλεία εἶνε πε- 
ριωρισμένου χρόνου, ὡς καὶ ἐκ τῆς ὀνομασίας φαίνε- 
ται. Τρίτον δέ, ὡς Μεσσίας ὁ Υἱόὸς εἶνε ἐξ ἀρχῆς τῆς 
ἐνανθρωπήσεώς του βασιλεύς (Ῥαλμ. β’ 6ό' Ματθ. β’ 
2). Συνεπῶς, ἀφ᾽ ἧς στιγμῆς ἦλθεν εἰς τὸν κόσμον ὁ 
Χριστός, ἦλθε καὶ ἡ βασιλεία του. Ὅπου ὁ βασιλεύς, 
ἐκεῖ καὶ ἡ βασιλεία. Καὶ µόνον δὲ τὸ τελευταῖον τοῦτο 
εἶνε ἱκανὸν νὰ ἀποδείξῃ, ὅτι ἡ βασιλεία τοῦ Χριστοῦ 
δὲν θὰ ἀρχίσῃ εἰς τὸ µέλλον, ὡς ἀναμένουν οἱ ἄιλια- 
σταί, ἀλλ’ ἤρχισεν ἀπὸ τῆς ἐνανθρωπήσεως τοῦ βα- 
σιλέως Χριστοῦ, διὰ δὲ τῆς διδασκαλίας, τῶν θαυμά- 
των, τοῦ σταυροῦ καὶ τῆς ἀναστάσεως τοῦ Χριστοῦ 
καὶ τῆς ἐπελεύσεως τοῦ Αγίου Πνεύματος προέβη 
κρατυνομένη. 

Ἐκ τῶν πολλῶν χωρίων, τὰ ὁποῖα σαφῶς δεικνύ- 
ουν, πότε ἦλθε καὶ ἠνδρώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
ἐπὶ τῆς γῆς, ἐκτὸς τῶν µνηµονευθέντων ἤδη Ματθ. 
1β’΄ 28 (ἡ Λουκ. ια’ 20) καὶ Κολ. α΄ 13, παραπέµπο- 
μεν καὶ εἰς τὰ ἑξῆς' Ματθ. Υ΄ 2’ δ' ΙΤ. Τ. ια 12: κη 
18: Μάρκ. θ’ 1’ Λουκ. ιζ 20-21: Αποκ. α΄ 2-6. Ἰδία 
ἐφιστῶμεν τὴν προσοχἠν ἐπὶ τοῦ Λουκ. ιζ 20-21: 
«Ἐπερωτηθεὶς δὲ ὑπὸ τῶν Φαρισαίων πότε ἔρχε- 
ται ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ, ἀπεκρίθη αὐτοῖς καὶ εἶπεν: 
οὐκ ἔρχεται ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ μετὰ παρατηρή- 
σεως, οὐδὲ ἐροῦσιν' ἰδοὺ ὧδε ἢ ἰδοὺ ἐκεῖ' ἰδοὺ γὰρ 
ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ ἐντὸς ὑμῶν ἐστιν». Τὸ χωώ- 
ρίον τοῦτο εἶνε καταπέλτης κατὰ τῶν Χιλιαστῶν. 
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Ἡ πρώτη ἀνάστασις 


Ἐδείχθη, ὅτι ἡ δέσµευσις τοῦ Σατανᾶ διὰ «χίλια 
ἔτη» ἐγένετο ἤδη κατὰ τὴν πρώτην παρουσίαν τοῦ 
Χριστοῦ, καὶ ὅτι τότε ἐγένετο καὶ ἡ ἔναρξις τῆς λε- 
γομένης Χιλιετοῦς βασιλείας. Εἰς τὴν συνέχειαν θά 
ἐξετασθῇ τὸ θέµα τῆς πρώτης ἀναστάσεως, περὶ τῆς 
ὁποίας γἶνεται λόγος εἰς τὸ ᾽Αποκ. κ’ 4-6. 

Κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς ἡ πρὠτη αὕτη ἀνάστασις 
εἶνε σωματικἡ, ὅπως ἡ ἀνάστασις κατά τὴν ἐσχάτην 
ἡμέραν. Οἱ Χιλιασταί δηλαδἡὴ διδάσκουν δύο σώµα- 
τικὰς ἀναστάσεις, κατὰ τὴν πρώτην τῶν ὁποίων ἀνί- 
σταται ἓν ἐκλεκτὸν µέρος τῶν νεκρῶν, ἵνα µετάσχῃ 
τῆς χιλιετοῦς βασιλείας, μεθ ἣν βασιλείαν θ) ἄνα- 
στηθῇ τὸ ὑπόλοιπον µεγαλύτερον µέρος τῆς ἀνθρω- 
πότητος. 

Αλλ' ἡ Γραφἡὴ γνωρίζει µίαν µόνον σωματικὴν 
ἀνάστασιν, ἥτις περιλαμβάνει δικαίους καὶ ἀδίκους. 
᾿Αναφέρομεν ὠρισμένα σχετικὰ ἐδάφια: 

«Καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀναστήσεται Μιχαήλ 
ὁ ἄρχων ὁ μέγας, ὁ ἑστηκώς ἐπί τούς υἱούς τοῦ λα- 
οὗ σου" καὶ ἔσται καιρός θλίψεως, θλῖψις οἷα οὐ γέ- 
γονεν ἀφ᾽ οὗ γεγένηται ἔθνος ἐν τῇ γῇ έως τοῦ και- 
ροῦ ἐκείνου' καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνωῳ σωθήσεται ὁ 
λαός σου, πᾶς ὁ γεγραμμµένος ἐν τῇ βίβλῳ: καὶ πολ- 
λοὶ τῶν καθευδόντων ἐν γῆς χώµατι ἐξεγερθήσον- 
ται, οὗτοι εἰς ζωὴν αἰώνιον καὶ οὗτοι εἰς ὀνειδι- 
σμὸν καὶ εἰς αἰσχύνην αἰώνιον ... Καὶ σὺ δεῦρο 
καὶ ἀναπαύου" ἔτι γὰρ ἡμέραι καὶ ὦραι εἰς ἀναπλή- 
ρωσιν συντελείας, καὶ ἀναστήσηῃ εἰς τὸν κλἢῆρόν 
σου εἰς συντέλειαν ἡμερῶν» (Δαν. ιβ’ 1-2 καὶ 13). 

δυμφώνως πρὸς τοὺς λόγους τούτους θὰ ἔλθῃ ἡ 
µεγάλη θλῖψις, ἡ ἐποχὴ τοῦ ᾽Αντιχρίστου, καθ᾽ ἣν ὁ 
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Μιχαἡλ θὰ ὑπερασπισθῇ τοὺς εὐσεβρεῖς, καὶ τότε, 
μετὰ τὴν μεγάλην θλῖψιν, «εἰς συντέλειαν ἡμερῶν», 
εἰς τὸ τέλος δηλαδἡὴ τῶν ἡμερῶν τοῦ κόσμου, θ᾽ ἀνα- 
στηθοῦν καὶ οἱ καλοὶ καὶ οἱ κακοί, τότε θ) ἀναστηθῇ 
ο ς μι σα ή 4 4 
καὶ ὁ Δανιήλ, ἵνα λάβῃ τὸν µισθὀν του. 
- ε ον 

«Ἔρχεται ὥρα ἐν ᾗ πάντες οἱ ἐν τοῖς µνηµεί- 
οις ἀκούσονται τῆς φωνῆς αὐτοῦ (τοῦ Υἱοῦ), καὶ 
ἐκπορεύσονται οἱ τὰ ἀγαθὰ ποιήσαντες εἰς ἀνά- 

- 6 Δ Δ α 4 5 3 ΄ 
στασιν ζωῆς, οἱ δὲ τὰ φαῦλα πράξαντες εἰς ἀνά- 
/ 9 / / 
στασιν κρίσεως» (Ἰωάν. ε’ 28-29). 

Κατὰ τὸν λόγον τοῦτον τοῦ Χριστοῦ ἔρχεται 
«ὥρα», µία «ὥρα», κατὰ τὴν ὁποίαν «πάντες» οἱ 
νεκροί, δίκαιοι καὶ φαῦλοι, ϐ) ἀκούσουν τὴν αὐτὴν 
φωνήν, καὶ ϐ) ἀναστηθοῦν. 

«Τοῦτό ἐστι τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός µε [α- 

ῤ 9 κα 8 / ’ λ 3 / 5 3 ” 
τρός, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκέ µοι μὴ ἀπολέσω ἐξ αὐτοῦ, 
3 λ Ύ ΄ » λ 9 -” ᾗὉ ϕ ς 4 [ο 
ἀλλὰ ἀναστήσω αὐτὸ ἐν τῇ ἐσχάτῃη ἡμέρᾳα. Τοῦτο 

ῳ - 
δέ ἐστι Τὸ θέλημα τοῦ πέμφαντός µε, ἵνα πᾶς ὁ θε- 
ωρῶν τὸν Υἱὸν καὶ πιστεύων εἰς αὐτὸν ἔχη ζωὴν 
αἰώνιον, καὶ ἀναστήσω αὐτὸν ἐγὼ τῇ ἐσχάτῃ ἡμέ- 

» λ / 3 ο) / Σλ ΔΝ έ Ν 
ρᾳ...Οὐδεὶς δύναται ἐλθεῖν πρός µε, ἐὰν μὴ ὁ Πατηρ 
ὁ πέµψας µε ἑλκύσῃ αὐτόν, καὶ ἐγὼ ἀναστήσω 
αὐτὸν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ... Ὁ τρώγων µου τὴν σάρ- 
κα καὶ πίνων µου τὸ αἷμα ἔχει ζωὴν αἰώνιον, καὶ 
ἐγὼ ἀναστήσω αὐτὸν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρα» (Ἰωάν. 
στ’ 39-40, 44, 54). 

Διά «πάντα» πιστὸν ῥητῶς ἐνταῦθα καὶ τετρά- 
κις ὁ Χριστὸς λέγει, ὅτι θὰ ἀναστήσῃ αὐτὸν «(ἐν) 
τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ», ὅτε βεβαίως θὰ ἀναστηθοῦν καὶ 
οἱ ἀσερεῖς. Δὲν λέγει, ὅτι πάντες ἢ ὡρισμένοι δίκαι- 
οι θὰ ἀναστηθοῦν ἐν μιᾷ κατὰ Χίλια ἔτη προηγουµένῃ 
τῆς συντελείας τῶν αἰώνων ἡμέρᾳ, ὡς λέγουν οἱ διά- 
Φοροι Χιλιασταί, ἀλλ᾽ ὁμιλεῖ καθαρώτατα περὶ «ἐ- 
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σχάτης ἡμέρας». Καὶ ἀποροῦμεν πῶς καὶ μόνον 
αὐτὸς ὁ λόγος τοῦ Χριστοῦ δὲν ἀρκεῖ εἲς τοὺς δια- 
φόρους ἉἈιλιαστάς, διὰ νὰ καταλάβουν τὴν πλάνην 
των περὶ δύο σωματικῶν ἀναστάσεων. Σχετικῶς 
ἀναφέρομεν καὶ τὸ Ἰωάν. ιβ’ 48: «Ὁ λόγος ὃν ἐλά- 
λησα, ἐκεῖνος κρινεῖ αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳα». 
Ἐν μιᾷ καὶ τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, τῇ ἐσχάτῃ, θὰ γίνουν 
ἀμφότερα, ἡ ἀνάστασις καὶ ἡ κρίσις. 

Ἐπίσης προσεκτικἡ ἐξέτασις τοῦ κδ’ κεφαλαίου 
τοῦ Ματθαίου, ἐν τῷ ὁποίῳ κυρίως γίνεται λόγος 
περὶ τῶν ἐσχάτων, ἴδίᾳ δὲ ἐξέτασις τῶν στίχ. 3, 14, 
21-31, 37-41, 43-44, 90-51, πείθει περὶ τούτου: Ἐν 
μιᾷ εἰσέτι παρουσίᾳ τοῦ Χριστοῦ γενικῶς οἱ ἐκλεκτοὶ 
θὰ παραληφθοῦν διὰ νὰ εἰσέλθουν ἀμέσως εἰς τὴν 
χαρὰν τοῦ οὐρανοῦ, καὶ συγχρόνως οἱ ἀσεβεῖς θὰ 
ἀφεθοῦν διὰ νὰ παραδοθοῦν ἀμέσως εἰς τὸν βασανι- 
σμὸν τῆς κολάσεως. Πρβλ. καὶ τὴν ἐν Ματθ. κε 3]- 
46 εἰκόνα τῆς ταυτοχρὀόνου κρίσεως τῶν δικαίων καὶ 
τῶν ἁμαρτωλῶν καὶ δικαιώσεως τῶν πρὠτων καὶ κα- 
ταδίκης τῶν δευτέρων. 

«Ὥσπερ γὰρ ἐν τῷ ᾿Αδὰμ πάντες ἀποθνῄσκου- 
σιν, οὕτω καὶ ἐν τῷ Χριστῷ πάντες ζωοποιηθή- 
σονται. Ἕκαστος δὲ ἐν τῷ ἰδίῳ τάγµατι' ἀπαρχὴ 
Χριστός, ἔπειτα οἱ Χριστοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὖ- 
τοῦ... ἸΙδοὺ µυστήριον ὑμῖν λέγω' πάντες μὲν οὐ 
κοιμηθησόµεῦα, πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα, ἐν ἀτόμῳ, 
ἐν ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν τῇ ἐσχάτῃ σάλπιγγι' σαλ- 
πίσει γάρ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐγερθήσονται ἄφθαρτοι, καὶ 
ἡμεῖς ἀλλαγησόμεθα» (Α΄ Κορ. τε 22-23, 5-52). 

δυμφώνως πρὸς τοὺς λόγους τούτους οἱ δίκαιοι 
ϐ) ἀναστηθοῦν «ἐν τῇ παρουσίᾳ» τοῦ Χριστοῦ, «ἐν 
τῇ ἐσχάτῃ σάλπιγγι». Ὅπως ὁ Χριστὸς ὠμίλησε 
περὶ ἀναστάσεως «ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ», οὕτως ὁ 
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Απόστολος ὁμιλεῖ περὶ ἀναστάσεως «ἐν τῇ ἐσχάτῃ 
σάλπιγγι». Ἄρα οἱ δίκαιοι δὲν ἀνίστανται χίλια ἔτη 
πρὸ τοῦ τέλους τοῦ κόσμου, ἀλλὰ κατ᾽ αὐτὸ τὸ τέ- 
λος, ὅτε ἀνίστανται καὶ οἱ πονηροί(. 

«Εἰ πιστεύοµεν ὅτι Ἰησοῦς ἀπέθανε καὶ ἀνέστη, 
οὕτω καὶ ὁ Θεὸς τοὺς κοιµηθέντας διὰ τοῦ Ἰησοῦ 
ἄξει σὺν αὐτῷ. Τοῦτο γὰρ ὑμῖν λέγομεν ἐν λόγῳ 
Κυρίου, ὅτι ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ περιλειπόµενοι εἰς 
τὴν παρουσίαν τοῦ Κυρίου οὐ μὴ φθάσωμµεν τοὺς 
κοιµηθέντας' ὅτι αὐτὸς ὁ Κύριος ἐν κελεύσματι, ἐν 
φωνῇ ἀρχαγγέλου καὶ ἐν σάλπιγγι Θεοῦ καταβή- 
σεται ἀπ᾿ οὐρανοῦ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐν Χριστῷ ἀνα- 
στήσονται πρῶτον, ἔπειτα ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ πε- 
ριλειπόµενοι ἅμα σὺν αὐτοῖς ἁρπαγησόμεθα ἐν νε- 
φέλαις εἰς ἀπάντησιν τοῦ Κυρίου εἰς ἀέρα, καὶ οὕτω 
πάντοτε σὺν Κυρίῳ ἐσόμεθα» (Α’ Θεσ. δ’ 14-17). 

Τὸ «οἱ νεκροὶ ἐν Χριστῷ ἀναστήσονται πρῶτον» 
λέγεται ἐν τῇ ἐννοίᾳ, ὅτι ἡ ἀνάστασις θὰ προηγηθῇ 
τῆς ἀφθαρτοποιήσεως τῶν ζώντων κατὰ τὴν στιγμὴν 
τῆς παρουσίας τοῦ Κυρίου (Πρβλ. τό «οὐ μὴ φθά- 
σωμµεν τοὺς κοιµηθέντας»). Ἡ «παρουσία» καὶ ἡ 
«σάλπιγξ», τὰ ὁποῖα ἀναφέρει ἐνταῦθα ὁ ᾽Απόστο- 
λος, εἶνε ἡ δευτἐρα παρουσία καὶ ἡ ἐσχάτη σἀλπιγξ 
τοῦ Α΄ Κορ. ιε 23, 52. Τρίτη παρουσία καὶ ἄλλη σάλ- 
πιγξ μετὰ τὴν ἐσχάτην δὲν ὑπάρχει. Ἂρα ἡ ἀνά- 
στασις τῶν δικαίων, διὰ τὴν ὁποίαν ἐνδιαφέρεται καὶ 
γράφει ὁ ᾽Απόστολος, δὲν γίνεται χίλια ἔτη πρὸ τῆς 
συντελείας τῶν αἰώνων, ἀλλὰ κατ᾽ αὐτὴν τὴν συντέὲ- 
λειαν, ὅτε γίνεται καὶ ἡ ἀνάστασις τῶν φαύλων. 

Κατὰ τοὺς λόγους λοιπὸν τῶν Προφητῶν, τοῦ 
Κυρίου καὶ τῶν ᾽Αποστόλων ὑπάρχει µία σωματικὴ 
ἀνάστασις, ἡ κοινἠὴ ἀνάστασις κατὰ τήν ἐσχάτην 
ἡμέραν. 
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δη  ἐρχόμεθα νὰ ἐξετάσωμεν αὐτὸ τὸ χωρίον 
Αποι. κ’ 4-6, τὸ µοναδικὀὸν χωρίον, ὅπερ ὁμιλεῖ περὶ 
πρώτης ἀναστάσεως. Προσεκτικὴ ἐξέτασις δεικνύει, 
ὅτι καὶ αὐτὸ τὸ χωρίον δὲν συνηγορεῖ ὑπὲρ τῆς θε- 
ωρίας τῶν δύο σωματικῶν ἀναστάσεων, ἀλλὰ 
μᾶλλον ἀντιλέγει κατὰ τῆς θεωρίας ταύτης. 

Κατὰ τὸ χωρίον ὁ Ἰωάννης εἶδε θρόνους καὶ ἐπ᾽ 
αὐτῶν διαφόρων κατηγοριῶν ἁγίους, περὶ τῶν ὁποί- 
ων λέγει; «Καὶ έζησαν καὶ ἐβασίλευσαν μετὰ τοῦ 
Χριστοῦ χίλια ἔτη». Ἐν συνεχεία δὲ λέγει: «Καὶ οἱ 
λοιποὶ τῶν νεκρῶν οὔκ ἔζησαν ἕως τελεσθῃ τὰ χί- 
λια ἐτη». Ἐκ τοῦ τελευταίου τούτου λόγου δηµι- 
ουργεῖται βεβαίως ἡ ἐντύπωσις, ὅτι πρόκειται περὶ 
ἁγίων, οἱἳ ὁποῖοι ἦσαν νεκροὶ σωματικῶς καὶ ἀνέ- 
στησαν. Ἐν τούτοις δὲν πρόκειται περὶ αὐτοῦ διὰ 
τοὺς ἑξῆς λόγους. 

Πρῶτον' Μεταξυ τῶν καθηµένων ἐπὶ τῶν θρόνων 
ὁ Ἰωάννης εἶδε «καὶ τὰς ψυχὰς τῶν πεπελεκισµέ- 
νων διὰ τὴν µαρτυρίαν Ἰησοῦ καὶ διὰ τὸν λόγον 
τοῦ Θεοῦ» (Πρβλ. Αποκ. στ’ 9). Δὲν λέγει ὅτι εἶδε 
«τοὺς πεπελεκισµένους», ἀλλὰ «τὰς ψυχὰς τῶν πε- 
πελεκισμένων». Τοῦτο εἶνε λαμπρὰ ἀπόδειξις τῆς 
ὑπιᾶάρξεως ψυχῆς ὡς ἕἑτέρου παρα τὸ σῶμα συστα- 
τικοῦ τοῦ ἀνθρώπον, ἀλλὰ καὶ λαμπρὸν ἐπιχείρημα 
κατὰ τῆς ἐκδοχῆς τῆς πρώτης ἀναστάσεως ὡς σωµα- 
τικῆς, διότι περὶ «Φφυχῶν» δὲν δύναται νὰ λέγεται ὅτι 
«έζησαν» ἐν τῇ ἐννοία ὅτι ἀνέστησαν σωματικῶς. 
δωματικῶς ἀνίστανται τὰ σώματα, ὄχι αἱ Ψυχαί(. 

Δεύτερον Μετὰ «τὰς φυχὰς τῶν πεπελεκισµέ- 
νων», τουτέστι τοὺς μάρτυρας, ὡς καθήµενοι ἐπὶ 
τῶν θρόνων μνημονεύονται! «καὶ οἵτινες οὐ προσε- 
κύνησαν τὸ θηρίον οὔτε τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ οὐκ 
ἔλαβον τὸ χάραγµα ἐπὶ τὸ µέτωπον αὐτῶν καὶ ἐπὶ 
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τὴν χεῖρα αὐτῶν», τουτέστιν οἱ ὁμολογηταί. Οἱ ὅμο- 
λογηταί, ἐν ἀντιθέσει πρὸς τοὺς μάρτυρας, νοοῦνται 
ὡς ἅγιοι ἐπιζῶντες τῶν διωγμῶν τοῦ θηρίου - ᾽Αντι- 
χρίστου καὶ ἐν σώματι καθήµενοι ἐπὶ τῶν θρόνων. 
Ὁπωσδήποτε κατὰ τό τέλος τῆς χιλιετοῦς βασιλεί- 
ας θὰ ὑπάρχουν ἅγιοι ἐπιζῶντες τῶν διωγμῶν τοῦ 
᾽Αντιχρίστου, τοῦ ὁποίου ἡ δρᾶσις θὰ ἀρχίσῃ πρὸ 
τοῦ τέλους τῆς χιλιετοῦς βασιλείας, ἵνα, ὡς Φφαίνε- 
ται, συνεχισθῇ καὶ ὀλίγον μετ’ αὐτὴν χρόνον, ὅτε 
λύεται ὁ Σατανᾶς (Αποκ. στ’ 3). Συνεπῶς δέ, ὅπως 
περὶ τῶν ψυχῶν δὲν εἶνε δυνατὸν νὰ λέγεται, ὅτι ἀνέ- 
στησαν σωματικῶς, οὕτω καὶ περὶ τῶν ὁμολογητῶν 
τούτων δὲν εἶνε δυνατὸν νὰ λέγεται, ὅτι ἀνέστησαν 
σωματικῶς. 

Ἐπὶ τῶν θρόνων ὁ Ἰωάννης βλέπει τὰς ψυχὰς 
(ὑπό τινα μορφήν), ἤτοι ἀπελθόντας ἁγίους, καὶ 
σώματα, ἤτοι ἐπιζῶντας ἁγίους. Δι ἄλλων λόγων 
βλέπει τὴν πνευµατικἠν συµβασιλείαν τῆς ἐν οὐρανῷ 
θριαμβευούσης μετὰ τῆς ἐπὶ γῆς στρατευοµένης Ἐκ- 
κλησίας. 

Τρίτον’ ᾽Αφοῦ, ὡς εἴπομεν, τὸ θηρίον - ᾽Αντίχρι- 
στος ἀρχίζει τὴν δρᾶσίν του πρὸ τοῦ τέλους τῆς 
χιλιετοῦς βασιλείας, νικᾷ δὲ καὶ φονεύει τοὺς ἁγίους 
(Αποκ. κεφ.ιΥ’, ἰδίᾳα στίχ. 7 καὶ | 5), πῶς εἶνε δυνατὸν 
νὰ ὁμιλῶμεν περὶ σωματικῆς ἀναστάσεως καὶ σωµα- 
τικῆς βασιλείας τῶν ἁγίων ἐπὶ γῆς κατὰ τὴν περίο- 
δον αὐτήν; Καὶ πῶς πάλιν ἅγιοι, ἐπὶ τῆς ἐποχῆς τοῦ 
᾽Αντιχρίστου ἀναδειχθέντες, ἤτοι πρὸς τὸ τέλος τῆς 
χιλιετοῦς βασιλείας, θεωροῦνται ὡς ἀναστάντες κατὰ 
τὴν ἀρχὴν τῆς χιλιετοῦς βασιλείας; 

Σωματικῶς καὶ γενικώτερον ὑλικῶς οἳἵ ἅγιοι 
νικῶνται ὑπὸ τοῦ ἐχθροῦ, νικοῦν δὲ ψυχικῶς καὶ βα- 
σιλεύουν πνευματικῶς. Δέον δὲ ἐν τῷ σηµείῳ τούτῳ 
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νὰ σηµειωθῇ ὡς πολὺ ἀξιοπρόσεκτον, ὅτι ἐκ τῶν 
πολλῶν ὑποσχέσεων τοῦ Χριστοῦ διὰ τοὺς νικῶντας 
ἐν κεφ. β’ καὶ Υ΄ τῆς ᾽Αποκαλύψεως οὐδεμία ἀναφέ- 
ρεται εἰς σωμµατικἠν ἀνάστασιν καὶ εἰς ὑλικὰ ἀγαθὰ 
(Αποκ. β΄ 7, 11, 17, 26-25: Υ’ 5, 12, 21). 

Τέταρτον' Ἂν ἡ πρώτη ἀνάστασις ἦτο σωµατι- 
κἡ, δεδομένου ὅτι ὁ δεύτερος θάνατος εἶνε πνευµατι- 
κόὀς, ὁ ὁριστικὸς καὶ αἰώνιος χωρισμὸς ἀπὸ τοῦ Θε- 
οὔ (Αποκ. κ΄ 14), μετὰ τὸ «Ἰήακάριος καὶ ἅγιος ὁ 
ἔχων µέρος ἐν τῇ ἀναστάσει τῇ πρώτη», ἀντὶ τοῦ 
«ἐπὶ τούτων ὁ δεύτερος θάνατος οὐκ ἔχει ἐξουσίαν» 
(στίχ. 6), φυσικώτερον θὰ ἦτο νὰ γραφῆ, «οὗτοι οὐκ 
ἀποθνῄσκουσι πᾶλιν (σωματικῶς)» ἤ, «οὗτοι οὔ χρεί- 
αν ἔχουσι τῆς δευτέρας ἀναστάσεως». 

Πέμπτον' Περὶ σωματικῆς ἀναστάσεως ἀνθρώ- 
πων γεγραμµένων καὶ μὴ γεγραµµένων ἐν τῇ βίβλῳ 
τῆς ζωῆς, δικαίων τε καὶ ἀδίκων, γίνεται λόγος εἰς 
ἄλλο µέρος τοῦ 20οὔῦ κεφαλαίου τῆς ᾽Αποκαλύψεως, 
ες τοὺς στἰχ. 11-15. 

Ἔκτον Κατὰ τὰ χωρία Αποκ. α΄ 6: ε’ 10: Α΄ Πέ- 
τρ. β΄ 9, τοὺς πιστοὺς γενικῶς ἤδη ἀπ᾿ ἀρχῆς τοῦ 
Χριστιανισμοῦ ὁ Θεὸς κατέστησε βασιλεῖς, ὅπως καὶ 
ἱερεῖς, καὶ βασιλεύουν καὶ θὰ βασιλεύουν μετὰ τοῦ 
Χριστοῦ, προφανῶς ἐν πνευματικῆ ἐννοίᾳ καὶ ἐν ἆτε- 
λεῖ βαθμῶ, τῆς τελείας συµβασιλείας ἐπιφυλασσομέ- 
νης διὰ τἡήν ζωὴν μετὰ τὴν Δευτέραν Παρουσίαν (Β’ 
Τιμ. β' 12). 

Ἕβδομον' «Ἡ ἀνάστασις ἡ πρώτη» ὑποδηλοῖ 
καὶ δευτέραν ἀνάστασιν. Ὁμοίως «ὁ δεύτερος θάνα- 
τος» ὑποδηλοῖ καὶ πρῶτον θάνατον. Ἐκ τῶν δύο θα- 
νάτων ἡ ᾽Αποκάλυψις ἐξηγεῖ τὸν δεύτερον (κ΄ 14), 
διότι τὸν πρῶτον θεωρεῖ αὑτονόητον: εἶνε ὁ σωµα- 
τικὸς θάνατος (Πρβλ. β’ 10-11). Ὁμοίως ἐκ τῶν δύο 
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ἀναστάσεων ἐξηγεῖ τὴν πρὠτην (κ΄ 4-5), διότι τὴν 
δευτέραν θεωρεῖ αὐτονόητον' εἶνε ἡ σωματικὴἡ ἀνά- 
στασις κατὰ τὴν ἐσχάτην ἡμέραν. Αλλ’᾽ ὅπως ἐκ τῶν 
δύο θανάτων ὁ εἷς εἶνε σωματικὸς καὶ αὐτονόητος, 
ὁ δὲ ἄλλος πνευματικός, οὕτω καὶ ἐκ τῶν δύο ἀάνα- 
στάσεων ἡ µία εἶνε σωμµατικὴἡ καὶ αὐτονόητος, ἡ δὲ 
ἄλλη πνευματική. Καὶ ἐπειδὴ σωµατικἡ καὶ αὔτο- 
νόητος εἶνε ἡ δευτέρα ἀνάστασις, πνευματική εἶνε ἡ 
πρώτη. 

Πολλοὶ λοιπὸν λόγοι ἐπιβάλλουν νὰ δεχθῶμεν, 
ὅτι «ἡ ἀνάστασις ἡ πρὠτη» εἶνε ἡ πνευματικἡ ἀνά- 
στασις. Συνεπῶς καὶ «οἱ νεκροί», ἐκ τῶν ὁποίων 
ἄλλοι «ἔζησαν» καὶ ἄλλοι ὄχι, εἶνε ὅλοι γενικῶς οἱ 
ἄνθρωπιοι ὡς πνευματικῶς νεκρο(. 

Ἡ δὲ ἔννοια τῆς πνευματικῆς ἀναστάσεως πε- 
ριἔχεται εἰς πολλὰ χωρία τῆς Γραφῆς, μάλιστα τῆς 
Καινῆς Διαθήκης. 

Πνευματικἡ ἀνάστασις εἶνε ἡ ἀνάστασις ἐκ τῆς 
καταστάσεως τοῦ πνευματικοῦ θανάτου, τὸν ὁποῖον 
προκαλεῖ ἡ ἁμαρτία. 

Κατὰ τὴν Γραφήν ὑπάρχει ζωὴ ἐν πνευματικῇ 
ἐννοίαᾳ. Ὁ Θεὸς ἢ Χριστὸς εἶνε ἡ ζωή καὶ ἡ πηγἡ τῆς 
ζωῆς. Ὁ ἔχων τὸν Θεὸν ἢ Χριστὸν ἔχει ζωήν. Ὁ δὲ 
μὴ ἔχων τὸν Θεὸν ἢ Χριστὸν ζωὴν δὲν ἔχει. Ἐν τῇ 
Παλαιᾷ Διαθήκῃ ὁ Θεὸς καὶ ἐν τῇ Καινῇ ὁ Χριστὸς 
ὀνομάζεται «ὁ Ζῶν» (Γεν. ιστ’ 14 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν' 
Αποκ. α’ 17 ἢ 168). Ἐν Ψαλμ. λε 10 (λστ’ 9): Ἱερ. ιζ' 
13 κατὰ τοὺς Ο’ (Πρβλ. Ἑβραϊκὸν) ὁ Θεὸς παρου- 
σιάζεται ὡς «πηγὴ ζωῆς». Περὶ τῶν ἐθνικῶν ἐν 
Ἐφεσ. δ’ 18 ὁ ᾽Απόστολος γρᾶφει, ὅτι εἶνε «ἀπηλλο- 
τριωµένοι τῆς ζωῆς τοῦ Θεοῦ». Πολλάκις περὶ ζωῆς 
ἐν πνευματικῇ ἐννοίᾳ γΊνεται λόγος ἐν τῷ τετάρτῳφ 
Εὐαγγελίῳ (Ἰωάν. Υ΄ 15, 16: δ’ 14 κ.λπ.) Κατὰ τὸ 
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Α΄ Ἰωάν. ε’ 11-12 «ζωὴν αἰώνιον ἔδωκεν ἡμῖν ὁ Θε- 
ός, καὶ αὕτη ἡ ζωὴ ἐν τῷ Υἱῷ αὐτοῦ ἐστιν. Ὁ ἔχων 
τὸν Υἱὸν ἔχει τὴν ζωήν. ὁ μὴ ἔχων τὸν Υἱὸν τοῦ 
Θεοῦ τὴν ζωὴν οὐκ ἔχει». 

Ἡ στέρησις τῆς πνευματικῆς ζωῆς εἶνε πνευµα- 
τικὸς θάνατος. Ὁ Θεὸς ἐν τῇ Ἐδὲμ εἶχεν ἀπειλήσει 
τοὺς πρωτοπλάστους, ὅτι, ἂν ἔτρωγον ἐκ τοῦ ἀπη- 
γορευμένου δένδρου, ἐξάπαντος θὰ ἀπέθνῃσκον αὐθη- 
µερόν: «Η δ᾽ ἂν ἡμέρᾳ φάγητε ἀπ᾿ αὐτοῦ, θανάτῳ 
ἀποθανεῖσθε». Ὁ ᾽Αδὰμ καὶ ἡ Εὔα παρέβησαν τἠν 
ἐντολὴν τοῦ Θεοῦ καὶ σωματικῶς ἀπέθανον μετὰ 
πολλοὺς αἰῶνας. Αὐθημερὸν ἀπέθανον πνευματικῶς. 
Διότι ὁ Θεός, πραγματοποιῶν τὴν ἀπειλὴν αὐτοῦ, 
αὐτὴν τὴν ἡμέραν τῆς παραβάσεως ἐξεδίώωξεν αὐτοὺς 
ἐκ τῆς Ἐδέμ, ἡ δὲ ἐκδίωξις ἦτο ἀπομάκρυνσις καὶ ἐκ 
τοῦ Θεοῦ. Ὅπως δὲ ὁ χωρισμὸς τοῦ σώματος ἀπὸ 
τῆς ψυχῆς εἶνε σωματικὸς θάνατος, οὕτως ὁ χωρι- 
σμὸς τοῦ ἀνθρώπου ἀπὸ τοῦ Θεοῦ εἶνε πνευματικὸς 
θάνατος. δΣυμφώνως πρὸς τὸ Ἠσ. θ΄ 2, τὸ ὁποῖον πα- 
ρατίθεται ἐν Ματθ. δ' 16, οἱ ἄνθρωποι μέχρι τῆς 
ἐποχῆς τοῦ Μεσσίου ἐκάθηντο «ἐν χώρᾳ καὶ σκιᾷ 
θανάτου» (Πρβλ. Λουκ. α΄ 79). 

ὍὉ εἲς κατάστασιν πνευματικοῦ θανάτου εὗρι- 
σκόµενος καλεῖται νεκρὸς ἐν πνευματικῇ ἐννοίᾳα. Κατὰ 
τὸ Λουκ. τε 24 καὶ 32 ὁ ἄσωτος υἱὸς «νεκρὸς ἡἦν 
καὶ ἀνέζησεν». Ἐν Ματθ. η’ 22 ὁ Χριστὸς ὁμιλεῖ περὶ 
ταφῆς σωματικῶς νεκρῶν ὑπὸ πνευματικῶς νεκρῶν: 
«Αφες τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν νεκρούς». 
Ἐν ᾿Αποικ. Υ΄ ἱ ὁ Ἀριστὸς ἀπευθυνόμενος πρὸς τὸν 
ἐπίσκοπον τῆς ἐν Σἀάρδεσιν Ἐκκλησίας λἐγει εἰς 
αὐτόν: «Ὄνομα ἔχεις ὅτι ζῇς, καὶ νεκρὸς εἶ». Ἐν 
Ἔφεσ. ε’ 14 περιέχεται ἡ προτροπή: «Ἔγειρε ὁ κα- 
θεύδων καὶ ἀνάστα ἐκ τῶν νεκρῶν καὶ ἐπιφαύσει 
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σοι ὁ Χριστός». Ἡ ἐν κεφ. ια τῆς πρὸς Ῥωμαίους 
Ἐπιστολῆς προφητευοµένη ἐπιστροφὴ τοῦ Ἰσραὴλ 
εἰς τὸν Χριστιανισμὸν ἐν στίχ. 15 χαρακτηρίζεται ὡς 
«ζωὴ ἐκ νεκρῶν». 

Εἰς ἄλλα δὲ χωρία τῆς Κ. Διαθήκης γίνεται λό- 
γος περὶ ζωοποιήσεως τῶν νεκρῶν καὶ µεταβάσεως 
ἐκ τοῦ θανάτου εἲς τὴν ζωήν, ἐν πνευματικῇ πάλιν 
ἐννοία. Ἐν κεφ. ε, στίχ. 21-25, τοῦ κατὰ Ἰωάννην 
Εὐαγγελίου ὁ ᾿Ιησοῦς ὁμιλεῖ περὶ δύο εἰδῶν ζωοποι- 
ἠήσεώς και ἐγέρσεως ἢ ἀναστάσεως νεκρῶν, ἤτοι μιᾶς 
πνευματικῆς καὶ μιᾶς σωματικῆς. Ἐν στἰχ. 24-25 εἶνε 
σαφές, ὅτι ὁμιλεῖ περὶ πνευματικῆς ἀναστάσεως: 
«Αμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ὁ τὸν λόγον µου ἀκού- 
ων καὶ πιστεύων τῷ πέμφαντί µε ἔχει ζωὴν αἰώνιον, 
καὶ εἰς κρίσιν οὐκ ἔρχεται, ἀλλὰ µεταβέβηκεν ἐκ 
τοῦ θανάτου εἷς τὴν ζωήν. Αμὴν ἆμὴν λέγω ὑμῖν 
ὅτι ἔρχεται ὥρα, καὶ νῦν ἐστιν, ὅτε οἱ νεκροὶ ἀκού- 
σονται τῆς φωνῆς τοῦ Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ, καὶ οἱ ἀκούσαν- 
τες ζήσονται». Λόγῳ τῆς ἁμαρτίας ὅλοι ἤμεθα Ίνευ- 
ματικῶς νεκροί. Αλλ᾽ ἀφ᾿ ὅτου ὁ Υϊὸς τοῦ Θεοῦ ἦλθεν 
ες τὸν κόσμον καὶ ἐκήρυξε µετάνοιαν καὶ σωτηρίαν, 
πᾶς ὅστις ἤκουσε καὶ ἐπίστευσεν, ἔλαβεν ἐντός του 
αἰώνιον ζωήν, ἀνέζησε καὶ µετέβρη ἐκ τῆς καταστάσε- 
ὡς τοῦ πνευματικοῦ θανάτου εἰς τὴν κατάστασιν τῆς 
πνευματικῆς ζωῆς (δὲ καὶ Α΄ Ἰωάν. Υ΄ 14-15). 

Ἐπίσης ἐν Ἔφεσ. β’ 2-6 ὁ ᾿Απόστολος τονίζει, ὅτι 
ὁ Θεὸς «καὶ ὄντας ἡμᾶς νεκροὺς τοῖς παραπτώµα- 
σι συνεζωοποίησε τῷ Χριστῷ... καὶ συνήγειρε καὶ 
συνεκάθισεν ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ» 
(Ἰδὲ καὶ Κολ. β’ 12-13. Πρβλ. καὶ Ῥωμ. στ’ 4). 

Τέλος τὸ ἐν Αποκ. κ’ 6, «Μακάριος καὶ ἅγιος 
(Ξἔνδοξος) ὁ ἔχων µέρος ἐν τῇ ἀναστάσει τῇ πρώτγῃ' 
ἐπὶ τούτων ὁ δεύτερος θάνατος οὐκ ἔχει ἐξουσίαν», 
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φαίνεται ὅμοιον πρὸς τὸ Ἰωάν. η΄ 51. «Αμὴν ἁμὴν 
λέγω ὑμῖν, ἐάν τις τὸν λόγον τὸν ἐμὸν τηρήση, θά- 
νατον οὐ μὴ θεωρήση εἰς τὸν αἰῶνα». 

Ἔκ πάντων τούτων καὶ ἄλλων ὁὀλιγώτερον 
σαφῶν χὠρίων φανερὸν καθίσταται, ὅτι ἡ Γραφὴ δι- 
δάσκει πνευματικὴν ἀνάστασιν τῶν πιστῶν ἀνθρώ- 
πων ἐκ τῆς πτώσεως καὶ τῆς νεκρώσεως ἕνεκα τῆς 
ἁμαρτίας. Καὶ ἂν ἡ πνευµατικἡ αὐτὴ ἀνάστασις δὲν 
εἶνε ἡ ἀνάστασις ἡ πρώτη», περὶ τῆς ὁποίας ὁμιλεῖ 
τὸ 20όν κεφάλαιον τῆς ᾽Αποκαλύψεως, τότε τί εἶνει 
Δευτέρα ἀνάστασις; ᾽Αλλὰ δευτέρα ἀνάστασις εἶνε 
ἡ σωματικἡ ἀνάστασις κατὰ τὴν ἐσχάτην ἡμέραν. 


Τὰ χίλια ἔτη 


Τὰ «χίλια ἔτη» τῆς βασιλείας τῶν δικαίων, οἱ 
ὁποῖοι ἀξιοῦνται τῆς πρώτης ἀναστάσεως, δὲν πρέ- 
πει νὰ ἐκλαμβάνώνται κατὰ γράμμα. Ἐν προκειµένῳ 
ὁ ἀριθμὸς 1.000 εἶνε συµβολικός, ὅπως συμβολικὰ 
εἶνε πολλὰ πρἀγµατα, καὶ δἡ καὶ ἄλλοι ἀριθμοὶ τῆς 
᾽Αποκαλύψεως, τοῦ πλέον συμβολικοῦ βιβλίου τῆς 
Γραφῆς. Ὁ ἀριθμὸς 1.000 περιέχεται καὶ εἰς τὸν ἐν 
Αποκ. ζ 4:15 1, 3 σχηματικὸν ἀριθμὸν 144.000, κα- 
θόσον ὁ ἀριθμὸς οὗτος εἶνε τὸ τετράγωνον τοῦ 12 
ἐπὶ 1.000 (12Χ1211.000 544.000). 

Ὅπως δ᾽ ἐν τῇ φράσει τοῦ Αποκ. β’ 10 «καὶ έξε- 
τε θλῖψιν ἡμέρας δέκα» ὁ ἀριθμὸς 10 σηµαίνει μικρὸν 
χρονικὸν διάστηµα, οὕτως ἐν τῇ φράσει τοῦ 20οὔ κε- 
φαλαίου τῆς ᾽Αποκαλύψεως «χίλια έτη» ὁ ἀριθμὸς 
1.000 σηµαίνει σημαντικὸν χρονικὸν διάστηµα, τὸ 
ὁποῖον δὲν δυνάµεθα ἀκριβῶς νὰ καθορίσώμµεν. Χίλια 
ἔτη οὔτε ὀλίγα εἶνε, οὔτε πάρα πολλά, ἀλλ᾽ ἁπλῶς 
πολλά, ἀρκετά[ί ΤΠρβλ. Ὑαλμ. πθ’ (90) 4: Ἐκκλ. στ’ 
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6 (κατὰ τοὺς Ο). Πρβλ. ἐπίσης Γεν. κδ΄ 60: Ἐξόδ. κ’ 
6: Δευτ. α 11: λβ’ 30: Ῥαλμ. ξζ 18 (Στ΄ 14): πΥ 11 
(πδ’ 10): ρδ’ (ρε’) δ' Ἠσ. ξ΄ 22' Δαν. ζ' 10. ΤΠρβλ. τέ- 
λος καὶ τὰ δημώδη «χίλια χρόνια νὰ ζήσἹῃς», «χίλια 
καλὰ νὰ ἀπολαύσῃς». 

Τὰ «χίλια έτη» τῆς Αποκαλύψως εἶνε, ἵνα οὕτως 
ἐκφρασθῶμεν, τὰ «Χιλιόχρονα» τῆς Ἐκκλησίας, τὸ 
εὐτυχὲς διὰ τοὺς πιστοὺς καὶ ἀρκετὸν διάστηµα τοῦ 
Χριστιανισμοῦ ἀπὸ τῆς ἐνανθρωπήσεως τοῦ Κυρίου 
Ἰησοῦ Χριστοῦ μέχρις ὀλίγον πρὸ τῆς Δευτέρας Ἱπα- 
ρουσίας. Κατὰ τὸ διάστηµα αὐτό, ὅσοι ἐκ τῶν 
πνευματικῶς νεκρῶν ἀνθρώπων ἀνέστησαν εἰς νέαν 
ζωήν, βασιλεύουν πνευματικῶς, καὶ κατά τινα τρόπον 
διὰ τῆς πίστεως καὶ τῆς ἁγιότητός των κρίνουν τὸν 
κόσμον εἴτε ἐν οὐρανῷ εὑρισκόμενοι εἴτε ἐπὶ γῆς. 
Εὐνδητον δὲ, ὅτι ἡ βασιλεία αὕτη καὶ ἡ Κκρίσις τῶν 
δικαίων εἶνε σχετικοῦ βαθμοῦ, διότι τὸ τέλειον ἔπι- 
φυλάσσεται διὰ τὴν ζωὴν μετὰ τὴν Δευτέραν Τία- 
ρουσίαν. 

Κατὰ ταῦτα ὅσοι εἴμεθα πιστοὶ ζῶμεν «τὴν χι- 
λιετῆ βασιλείαν», ζῶμεν τὰ «χιλιόχρονα» τῆς Ἐκκλη- 
σίας. 

Ἰδιαιτέραν δυσκολίαν παρέχει εἰς τοὺς ἕρμη- 
νευτὰς τὸ Αποκ. κ’ 3, καθ’ ὃ μετὰ «τὰ χίλια έἔτη» 
θά λυθῇ ὁ Σατανᾶς «μικρὸν χρόνον». δὲ καὶ τὸ κ’ 
1-8. Ποία ἡ ἔννοια τοῦ λόγου περὶ λύσεως τοῦ 2Σα- 
τανᾶ; . 

Καθ᾽ ἡμᾶς τὸ πρόβλημα δὲν εἶνε τόσον δύσκολον, 
ὅσον νοµίζεται. Ἡ λύσις τοῦ Σατανᾶ μετὰ «τὰ χί- 
λια ἔτη» πρὸς δρᾶσιν αὐτοῦ ἐπὶ «μικρὸν χρόνον» 
δὲν σηµαίνει προηγουµένην ἀδράνειαν αὐτοῦ κατὰ 
«τὰ χίλια έτη». Διότι πράγματι ὁ Σατανᾶς δρᾷ καὶ 
κατ᾿ αὐτὴν τὴν «χιλιετῆ βασιλείαν», καὶ δἡ κα διὰ 
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τοῦ φοβερωτέρου αὐτοῦ ὀργάνου πρὸς τὸ τέλος τῆς 
«Χιλιετοῦς βασιλείας», τοῦ θηρίον - ᾽Αντιχρίστον, 
ἀφοῦ, ὡς ἤδη εἴπομεν ἐπὶ τῇ βάσει τοῦ ᾿Αποκ. κ’ 8, 
τῆς «χιλιετοῦς βασιλείας» μετέχουν καὶ ἅγιοι ἀνα- 
δειχθέντες ἐν τῷ πολέμῳ κατὰ τοῦ θηρίου - Αντι- 
Χρίστου, συνεχίζοντος, ὡς φαίνεται, τήν πολεμικὴν 
αὐτοῦ κατὰ τῆς Ἐκκλησίας καὶ ὀλίγον μετὰ «τὰ χί- 
λια» ἔτη, ὅτε λύεται ὁ Σατανᾶς. Διὰ τῆς λύσεως 
λοιπὸν τοῦ δατανᾶ σηµαίνετα!ι, ὅτι ὁ καὶ προη- 
γουμένως δρῶν ἀντίδικος ἡμῶν Διάβολος μετὰ «τὰ 
χίλια ἔτη» θὰ λάβῃ ἐκτάκτους ἐξουσίας κατὰ πα- 
ραχώρΏησιν Θεοῦ πρὸς παραπλάνησιν καὶ τιµωρίαν 
τοῦ ἀσεροῦς κόσμου καὶ θὰ ἐντείνῃ τὴν ὃραστη- 
ριότητἁ του εἲς τὸ ἔπακρον, ἐξαπολύων τὴν πλέον 
λυσσώδη ἐπίθεσιν κατὰ τῆς ἀνθρωπότητος, ἐπίθεσιν 
ἀπεριγράπτως καὶ ἀφαντάστως Φφοβεράν. Αὐτὴ ἡ 
ἐπίθεσις θὰ συµπέσῇῃ πρὸς τὴν τελευταίαν περίοδον 
τῆς δράσεως τοῦ ᾽Αντιχρίστου, χάριν δὲ τῶν ἐκλε- 
κτῶν θὰ διαρκέσῃ ἐπὶ «μικρὸν χρόνον». Ἴσως μάλι- 
στα τὸ «καιρὸς καὶ καιροὶ καὶ ἥμισυ καιροῦ» (Αποκ. 
ΙΑ’ 14: Δαν. ζ 25: ιβ’ 7) σηµαίνει τρεῖς ἀνίσους πε- 
ριόδους τῆς δράσεως τοῦ ᾽Αντιχρίστου, ἐκ τῶν ὁποί- 
ων ἡ τελευταία καὶ χειροτέρα εἶνε ἡ βραχυτέρα. 

Τέλος, ὅπως ἡ λύσις τοῦ Σατανᾶ δὲν σημαίνει 
ὅτι προηγουμένως οὗτος ἀδρανεῖ, οὕτω καὶ ἡ λῆξις 
«τῶν χιλίων ἐτῶν» δὲν σηµαίνει ὅτι μετὰ ταῦτα οἱ 
πιστοὶ χάνουν τὴν δυνατότητα τῆς σωτηρίας καὶ 
τῆς βασιλείας. Ἡ διαφορὰ εἶνε, ὅτι κατά «τὰ χίλια 
έτη», τοι τὴν μακρὰν περίοδον ἀπὸ τῆς ἔναν- 
θρωπἡσεως τοῦ Κυρίου μέχρις ὀλίγον πρὸ τῆς Δευ- 
τέρας Παρουσίας, τὰ πράγματα εἶνε εὐκολώτερα, 
ἐνῷ κατὰ τὸν «μικρὸν χρόνον» τῆς λύσεως τοῦ Σα- 
τανᾶ εἴνε δυσκολώτερα, πολὺ δυσκολώτεραί 
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Η ΔΕΥΤΕΡΑ ΠΑΡΟΥΣΙΑ 


Οἱ Χιλιασταὶ διδάσκουν καὶ τοῦτο τὸ τελείως 
ἐξωφρενικὸν καὶ ὙΥελοῖον, ὅτι ἡ Δευτέρα Παρουσία 
τοῦ Χριστοῦ ἤδη ἔγινεν ἀοράτως τὸ 18/4 κατὰ πα- 
λαιοτέραν διδασκαλίαν των, τὸ 1914 κατὰ νεωτέραν! 


"Αγνωστος ὁ χρόνος 


Ἡ Γραφὴ διδάσκει, ὅτι ὁ χρόνος τῆς Δευτέρας 
Παρουσίας εἶνε ἄγνωστος. Ἐν τούτοις οἱ Χιλιασταί, 
χρησιμοποιοῦντες ἄσχετα πρὸς τὸ θέµα καὶ γενικῆς 
ἐννοίας χωρία, ὅπως τὸ Πράξ. α΄ 7-8 καὶ τὸ Α΄ Κορ. 
β’ 10, Ισχυρίζονται, ὅτι μετὰ τὴν ἐπιφοίτησιν τοῦ 
Ἁγίου Πνεύματος κατὰ τὴν Πεντηκοστὴν ὁ χρόνος 
τῆς Δευτέρας Παρουσίας ἔγινε γνωστός. ᾽Αναφέρο- 
μεν σαφῆ χωρία, ἐκ τῶν ὁποίων ἀποδεικνύεται, ὅτι 
καὶ πρὸ καὶ μετὰ τὴν ἐπιφοίτησιν τοῦ Αγίου Πνεύμα- 
τος ὁ χρόνος τῆς Δευτέρας Παρουσίας εἶνε ἄγνω- 
στος. 

«Καὶ ἠξει («θὰ ἔλθῃ) Κύριος ὁ Θεός µου καὶ πάν- 
τες οἱ ἅγιοι (ἄγγελοι) μετ) αὐτοῦ... καὶ ἡ ἡμέρα 
ἐκείνη γνωστὴ γῷ Ευρίῳ» (Ζαχ. ιδ’ 5-7). 

Ἡ ἡμέρα, καθ ἣν θὰ ἔλθῃ ὁ Κύριος, ἑβρ. Γιαχβέ, 
ὁ Θεός, συνοδευόμενος ὑπὸ πάντων τῶν ἁγίων ἀγγέ- 
λων, ἡ ἡμέρα δηλαδἠ τῆς Δευτέρας Παρουσίας, εἶνε 
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γνωστὴ εἰς τὸν Κύριον, ἑβρ. Γιαχβέ. Αὐτὸς, ὁ ὁποῖος 
θὰ ἔλθῃ, αὐτὸς γνωρίζει τὴν ἡμέραν ἐκείνην, διότι εἶνε 
ὁ ἴδιος ὁ Γιαχβέ. 

«Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ὥρας οὐδεὶς 
οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγελοι τῶν οὐρανῶν, εἰ μὴ ὁ [ἶα- 
τήρ µου μόνος» (Ματθ. κδ’ 36. Ἰδὲ καὶ Μάρκ. ιγ΄ 32). 

Ὁ Χριστὸς βεβαιώνει, ὅτι οὐδεὶς γνωρίζει τὸν 
χρόνον τῆς Δευτέρας Παρουσίας, οὔτε ἄνθρωπος, 
οὔτε ἄγγελος, ἀλλὰ μόνος ὁ Πατήρ ὡς Θεός. Κατὰ 
τὸ παράλλῄῃλον δὲ χωρίον Νάρκ. ιγ΄ 32 οὔτε ὁ Ὑἱϊὸς 
γνωρίζει τὸν χρόνον τῆς Δευτέρας Παρουσίας, ὡς 
ἄνθρωπος βεβαίως, διότι ὡς Θεὸς γνωρίζει, ὡς ἆπιο- 
δεικνύουν τὸ προηγουμένως παρατεθὲν χωρίον Ζαχ. 
ιδ 5-7 καὶ ἄλλα χωρία (Ἰδὲ σελ. 66-67). 

«Ωὼσπερ γὰρ ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις ταῖς πρὸ τοῦ 
κατακλυσμοῦ τρώγοντες καὶ πίνοντες.. καὶ οὖκ 
ἔγνωσαν ἕως ᾖλθεν ὁ κατακλυσμὸς καὶ ἠρεν ἅπαν- 
τας, οὕτως έσται καὶ ἡ παρουσία τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἀνθρώ- 
που» (Ματθ. κδ’ 39-39. ᾿Ιδὲ καὶ Λουκ. κα’ 34-36). 

Ὅπως ἡ ἡμέρα τοῦ κατακλυσμοῦ, οὕτω καὶ ἡ 
ἡμέρα τῆς Δευτέρας Παρουσίας θὰ ἔλθῃ αἰφνιδίως. 
Ὅπως ἡ ἡμέρα τῆς Δευτέρας Παρουσίας ἦτο ὄγνω- 
στος ἐπὶ τῆς ἐποχῆς τοῦ Χριστοῦ, οὕτω θᾷᾶ εἶνε 
ἄγνωστος καὶ κατὰ τὰς ἐσχάτας ἡμέρας. 

«Γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὖκ οἴδατε ποίᾳ ὥρᾳ ὁ 
Κύριος ὑμῶν ἔρχεται... Γίνεσθε ἔτοιμοι, ὅτι ᾗ ὥρᾳα 
οὐ δοκεῖτε ὁ γἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεται» (Ματθ. 
κδ’ 42-44. Πρβλ. στίχ. 50), 

«Γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν ἡμέραν 
οὐδὲ τὴν ὥραν ἐν ᾗ ὁ Υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἔρχεται» 
(Ματθ. κε’ | 2). 

«Βλέπετε, ἀγρυπνεῖτε καὶ προσεύχεσθε οὐκ 
οἴδατε γὰρ πότε ὁ καιρός ἐστιν... Γρηγορεῖτε οὖν' 
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οὐκ οἴδατε γὰρ πότε ὁ κύριος τῆς οἰκίας έρχεται, 
ὀψὲ ἢ µεσονυκτίου ἢ ἀλεκτοροφωνίας ἢ πρωί µή, 
ἐλθὼν ἐξαίφνης, εὕρῃ ὑμᾶς καθεύδοντας. “Α. δὲ ὑμῖν 
λέγω, πᾶσι λέγω" γρηγορεῖτε» (Μάρκ. ιΥ΄ 33-31). 

Κατὰ τὰ χωρία ταῦὔτα ὁ ἈΧἈριστὸς προτρέπει 
ἐντόνως τους Μαθητὰς εἰς ἐπαγρύπνησιν, διότι ὁ 
χρόνος τῆς Δευτέρας Παρουσίας εἶνε ἄγνωστος. 
᾽Αλλ' ἐπειδὴ βεβαίως ἡ Δευτέρα Παρουσία δὲν ἐπρό- 
κειτο νὰ γίνῃ πρὸ τῆς ἐπιφοιτήσεως τοῦ Αγίου 
Πνεύματος, οἱ λόγοι τοῦ Χριστοῦ ἀποδεικνύουν, ὅτι 
καὶ μετὰ τὴν ἐπιφοίτησιν οἱ Μαθηταὶ δὲν ἐπρόκειτο 
νὰ μάθουν τὸν χρόνον τῇ Δευτέρας Παρουσίας, διὸ 
καὶ προετρέποντο νὰ ἀγρυπνοῦν. Ἐκ τῶν δύο ἐπί- 
σης προτάσεων τοῦ Χριστοῦ, «Α δὲ ὑμῖν λέγω, 
πᾶσι λέγω», ἀποδεικνύεται, ὅτι ὁ χρόνος τῆς Δευ- 
τέρας Παρουσίας εἶνε ἄγνωστος εἰς ὅλους γενικῶς 
τοὺς χριστιανούς. Ὁ Χριστὸς δηλαδἡὴ τονίζε: Ὅσα 
λέγω τώρα εἰς σᾶς τοὺς Μαθητάς, ἰσχύουν δι’ ὅλους 
τοὺς μέχρι τῆς Δευτέρας Παρουσίας πιστούς. Ὅλοι 
θ) ἀγνοοῦν τὸν χρόνον τῆς ἔλεύσεώς µου, καὶ ὅλοι 
θὰ πρέπῃ πάντοτε νὰ ἐπαγρυπνοῦν. 

«Περὶ δὲ τῶν χρόνων καὶ τῶν καιρῶν, ἀδελφοί, 
οὗ χρείαν ἔχετε ὑμῖν γράφεσθαι' αὐτοὶ γὰρ 
ἀκριβῶς οἴδατε ὅτι ἡ ἡμέρα Κυρίου ὡς κλέπτης 
ἐν νυκτὶ οὕτως έρχεται» (Α’ Θεσ. ε’ 1-2). 

ὍὉ) ἁἀπόστολος Παῦλος τονίζει πρὸς τοὺς Χρι- 
στιανούς, ὅτι δὲν χρειάζεται νὰ Ὑράψῃ περὶ τοῦ 
χρόνου τῆς Δευτέρας Παρουσίας, διότι αὐτοὶ οἱ ἴδι- 
οι ἐγνώριζον ἀκριβῶς, ἐκ προφορικῆς διδασκαλίας, 
ὅτι ἡ ἡμέρα τοῦ Κυρίου ἔρχεται αἰφνιδίως. Διό καὶ ἐν 
στίἰχ. 6 ὁ ᾽Απόστολος συνιστᾷ ὅ,τι καὶ ὁ Κύριος συνί- 
στα ἓν σχέσει πρὸς τὸ θέµα τῆς Δευτέρας Ταρου- 
σίας, δηλαδὴ ἐπαγρύπνησιν («Αρα οὖν μὴ καθεύ- 
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δωµεν ὡς καὶ οἱ λοιποί, ἀλλὰ γρηγορῶμεν καὶ νή- 
φωμεν}). 

«Παραγγέλλω σοι... τηρῆσαί σε τὴν ἐντολὴν 
ἄσπιλον, ἀνεπίληπτον µέχρι τῆς ἐπιφανείας τοῦ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἣν καιροῖς ἰδίοις δεί- 
ζει ὁ µακάριος καὶ µόνος δυνάστης» (Α’ Τιμ. στ’ 13- 
15). 

Ὅ µακάριος καὶ µόνος δυνάστης Θεὸς θὰ δείξῃ 
τὴν ἔνδοξον ἐπιφάνειαν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ «καιροῖς ἰδίοις», εἰς χρόνον δηλαδή, τὸν ὁποῖον 
ὁ ἴδιος ὁ Θεὸς ὥρισε καὶ γνωρίζει. 

«ξει ἡ ἡμέρα Κυρίου ὡς κλέπτης ἐν νυκτί» 
(5’ Πέτρ. Υ΄ 10). 

Ὅπως ὁ ἀπόστολος Παῦλος, οὕτω καὶ ὁ 
ἁπόστολος ΓΙέτρος τονίζει τὸ αἰφνίδιον τῆς Δευτέρας 
Παρουσίας. 

Ἐπειδὴ δὲ ὁ χρόνος τῆς Δευτέρας Παρουσίας δὲν 
ἀπεκαλύφθη εἰς τοὺς ᾿Αποστόλους, διὰ τοῦτο οἱ 
᾿Απόστολοι ἄλλοτε μὲν ᾖσθάνοντο τὴν ἡμέραν τοῦ 
Κυρίου ἐγγίζουσαν, καθόσον τὸ αἴσθημα τῆς θερμῆς 
ἀγάπης καὶ τῆς ἐντόνου προσδοκίας φέρει Ψυχολο- 
γικῶς τὸ ποθούµενον ἐγγύτερον, ἄλλοτε δὲ ἀνέβαλ- 
λον τὴν ἡμέραν τοῦ Κυρίου εἰς ἁπώτερον µέλλον. Ὡς 
πρὸς τὸ πρῶτον βλέπε τὰ χωρία Α΄ Πέτρ. δ' ή, Ἴακ. 
ε’ 8, Α΄ Ἰωάν. β’ 18, Α΄’ Θεσ. δ’ 15, Α’ Κορ. τε’ 51-52, 
Ῥωμ. ιγ’ 11-12 καὶ Ἓβρ. Ι’ 25. Ὡς πρὸς τὸ δεύτερον 
βλέπε τὰ χωρία Β’ Θεσ. β’ 1ὲξ., Β’ Τιμ. δ’ ό καὶ Β’ Πέ- 
τρ. Υ 8-9. 

ὍὉ Θεὸς ἐκράτησε σκοπίµως μυστικὸν τὸν χρόνον 
τῆς Δευτέρας Γαρουσίας, διότι ἡ γνῶσις αὐτοῦ θὰ 
ἱκανοποίει ἁπλῶς τὴν ἀνθρωπίνην περιέργειαν (Πράς. 
α΄ Τ), ἐνῷ ἡ ἄγνοια αὐτοῦ συντελεῖ εἲς διαρκῆ ἐπα- 
γρυπνησιν. 
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Ὁρατὴ 


Ἡ Γραφὴ διδάσκει, ὅτι ἡ Δευτέρα Παρουσία θὰ 
εἶνε ὁρατή. Ἐν τούτοις οἱ Χιλιασταί, φρονοῦντες ὅτι 
ὁ Χριστὸς μετὰ τὴν ἀνάστασιν εἶνε µόνον πνεῦμα, 
καὶ παρερμηνεύοντες διάφορα χωρία, ἰδίᾳ τὸ Ἰωάν. 
Ι5δ 19, ἄσχετον πρὸς τὴν Δευτέραν Παρουσίαν, δι- 
δάσκουν ὅτι ὁ Χριστὸς ἐπανῆλθεν ἀοράτως. ᾽Αλλ’ ὅτι 
ὁ Χριστός καὶ μετὰ τὴν ἀνάστασιν δὲν εἶνε µόνον 
ἀόρατον πνεῦμα, ἀλλὰ καὶ ὁρατὴ σάρξ, τοῦτο ἐδεί- 
χθη ἀλλαχοῦ (δὲ σελ. 112-114). Ἐνταῦθα ἀναφέρο- 
μεν ἄλλα χωρία, τὰ ὁποῖα καταρρίπτουν τὸν ἰσχυρι- 
σμὸν τῶν Χιλιαστῶν, ὅτι δῆθεν ἡ Δευτέρα Παρουσία 
εἶνε ἀόρατος. 

«Ἰδοὺ ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν εἰμι πάσας τὰς ἡμέρας 
ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος» (Ματθ. κη΄ 20). 

Τὸν λόγον τοῦτον εἶπεν ὁ Χριστὸς ὀλίγον πρὸ 
τῆς ἀναλήψεώς του. Οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ὁ Χρι- 
στὸς ἐπανῆλθεν ἀοράτως. ᾽Αλλ᾽ ἀοράτως ὁ Χριστός, 
συμφώνως πρὸς τὸν λόγον τοῦτον, εἶνε πάντοτε πα- 
ρών, προσωπικῶς παρὼν ὡς Θεὸς («ἐγώ», ὄχι 
ἁπλῶς ἡ δύναμίς µου). Αλλ᾽ ἀφοῦ ἀοράτως ὁ Χρι- 
στὸς εἶνε πάντοτε παρών, κατὰ τὴν Δευτέραν ἹΠπα- 
ρουσίαν θὰ εἶνε παρών ὁρατῶς. Ὁ Χριστὸς κατᾶ τήν 
ἀνάληψίν του ἐχωρίσθη ἀφ᾿ ἡμῶν σωματικῶς µόνον, 
ὡς ἄνθρωπος, καὶ θὰ ἐπανέλθῃ σωματικῶς, ὡς ἄν- 
θρωπος. Οἱ Χιλιασταί, ὡς «μὴ ὁμολογοῦντες Γησοῦν 
Χριστὸν ἐρχόμενον ἐν σαρκί», ἐπειδὴ δὲν παραδέ- 
χονται δηλαδή, ὅτι ὁ Ἰησοῦς Χριστὸς ἔρχεται πᾶλιν 
μὲ σάρκα, ὡς ἄνθρωπος, εἶνε «πλάνοι καὶ ἀντίχρι- 
στοι» (Β’ ἸἸώάν. {). 

«Ἔὰν οὖν εἴπωσιν ὑμῖν, ἰδοὺ ἐν τῇ ἐρήμω ἐστί, 
μὴ ἐξέλθητε, ἰδοὺ ἐν τοῖς ταµείοις, μὴ πιστεύσητε' 
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ὍὭσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἐξέρχεται ἀπὸ ἀνατολῶν 
καὶ φαίνεται ἕως δυσμῶν, οὕτως ἔσται καὶ ἡ πα- 
ρουσία τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου» (Ματθ. κδ’ 26-27. 
Ἰδε καὶ Λουκ. ιζ 24. ᾿Ιδὲ καὶ Λουκ. ιζ΄ 24). 


Ὅταν ἔλθῃ ὁ Χριστός, οὔτε εἰς τὴν ἔρημον θὰ 
παρουσιασθῇ, οὔτε εἰς ἰδιαίτερα δωμάτια θὰ κρύπτε- 
ται. ᾽Αλλ᾽ ὅπως ἡ ἀστραπὴῇ ἐξέρχεται ἐκ τοῦ ἆνατο- 
λικοῦ σηµείου τοῦ ὁρίζοντος καὶ λόγῳ τῆς λαμ- 
πρὀτητός της ἀμέσως φαίνεται μέχρι τοῦ δυτικοῦ 
σηµείου τοῦ ὁρίζοντος, οὕτω καὶ ἡ Δευτέρα ΊΠαρον- 
σία λόγῳ τῆς ὑπερβαλλούσης λαμπρότητος θὰ γίνῃ 
ἀμέσως φανερὰ καὶ αἰσθητὴ εἲς ἀνατολήν καὶ δύσιν, 
εἰς ὅλους δηλαδὴ τοὺς τόπους καὶ εἰς ὅλους τοὺς ἀἂν- 
θρώπους. Ἡ γῆ θὰ ἔχη προηγουμένως ἀλλαγῆ καὶ 
οὕτως ἡ παρουσία τοῦ Χριστοῦ θὰ εἶνε ἐκ παντὸς 
σημείου ὁρατή. 

«Κατὰ τὰ αὐτὰ ἔσται ᾗ ἡμέρᾳ ὁ Υἱὸς τοῦ ἀν- 
θρώπου ἀποκαλύπτεται» (Λουκ. ιζ 30). 

Κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς Δευτέρας Παρουσίας ὁ 
Χριστὸς «ἀποκαλύπτεται», δηλαδὴ φανερώνεται. 
Τώρα εἶνε κεκρυμµένος (Πρβλ. Κολ. Υ΄ 3), τότε θὰ φα- 
νερωθῇ, θὰ ΥΊ{νῃ ὁρατὸς καὶ αἰσθητός. 

Ιδὲ καὶ τὰ χωρία Α΄ Κορ. α 7: Β’ Θεσ. α 7. Α’ 
Πέτρ. α΄ 7, τὰ ὁποῖα ἐπίσης ὁμιλοῦν περὶ «άποκα- 
λύψεως» τοι φανερώσεως τοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ κατὰ 
τὴν ἡμέραν τῆς µελλούσης παρουσίας του. 

«Καὶ νῦν, τεκνία, µένετε ἐν αὐτῷ, ἵνα, ὅταν 
φανερωθῇ. ἔχωμεν παρρησίαν καὶ μὴ αἰσχυνθῶμεν 
ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ» (Α΄ Ἰωάν. β’ 28). 

Κατὰ τὴν Δευτέραν Παρουσίαν ὁ ΧἈριστὸς θὰ 
«φανερωθῇ», θὰ παρουσιασθῇ δηλαδὴ ἐμφανῶς, 
ὀφθαλμοφανῶς, ὅπως κατὰ τὴν πρὠτην παρουσίαν 


330 


(Α’ Ἰωάν. α΄ 2: Υ΄ 5: Α’ Τιμ. Υ΄ 16: Ἑβρ. 6’ 26": Α΄ Πέ- 
τρ. α΄ 20). 

Ιδὲ καὶ τὰ χωρία Κολ. Υ΄ 4. Α΄ Πέτρ. ε’ 4, τὰ 
ὁποῖα ἐπίσης ὁμιλοῦν περὶ φανερώσεως τοῦ Χριστοῦ 
κατὰ τὴν Δευτέραν Παρουσίαν. 

«Καὶ ταῦτα εἰπὼν βλεπόντων αὐτῶν ἐπήρθη, 
καὶ νεφέλη ὑπέλαβεν αὐτὸν ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν 
αὐτῶν. Καὶ ὡς ἀτενίζοντες ἦσαν εἰς τὸν οὐρανὸν 
πορευοµένου αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δῦο παρειστή- 
κεισαν αὐτοῖς ἐν ἐσθῆτι λευκῃ, οἳ καὶ εἶπον' "Ανδρες 
Γαλιλαῖοι, τί ἑστήκατε ἐμβλέποντες εἰς τὸν οὖρα- 
νόν; Οὗτος ὁ ᾿Ιησοῦς ὁ ἀναληφθεὶς ἀφ᾽ ὑμῶν, οὕτως 
ἐλεύσεται, ὃν τρόπον ἐθεάσασθε αὐτὸν πορευόµε- 
νον εἰς τὸν οὐρανόν» (Πράξ. α΄ 9-11). 

Τὸ χωρίον τοῦτο εἶνε θαυµασία διἠγησις τῆς 
ἐνδόξου ἀναλήψεως τοῦ Κυρίου. Καθώς οἱ µαθηταϊ 
ἔβλεπον πρὸς αὐτόν, αἴφνης ἤρχισε νὰ ὑψώνεται ἀπὸ 
τοῦ ἐδάφους πρὸς τὸν οὐρανόν, µία δὲ νεφέλη παρέ- 
λαβεν αὐτὸν ὑποκάτωθεν καὶ τὸν ἀπέκρυψεν ἀπὸ 
τῶν ὀφθαλμῶν των. Καθώς δὲ ἐκεῖνοι ἠτένιζον εἰς τὸν 
οὐρανόν, ἀναβαίνοντος τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῇ νεφέλῃ, δύο 
ἄγγελοι ἐνεφανίσθησαν καὶ εἶπον εἰς αὐτούς, ὅτι 
ἔπρεπε νὰ παύσουν πλέον νὰ ἐμβλέπουν εἰς τὸν 
οὐρανόν, καὶ ὅτι ὁ Ιησοῦς θὰ ἐπανέλθῃ ὃν τρόπον 
ἐθεάσαντο αὐτὸν νὰ πορεύεται εἰς τὸν οὐρανόν. 

Ὅπως ἀνελήφθη ὁ Χριστός, οὕτω θὰ ἐπανέλθῃ. 
Σωματικῶς ἀνελήφθη, σωματικῶς θὰ ἐπανέλθῃ. 
Ὡρατῶς ἀνελήφθη, ὁρατῶς θὰ ἐπανέλθῃ. Ἐνδόξως 
ἀνελήφθη, ἔνδόξως θὰ ἐπανέλθῃ. Ὅπως ἀπήλαυσαν 
οἱ μαθηταὶ τὸ θέαµα τῆς πορείας του εἰς τὸν οὔρα- 
νὀν, οὕτω θὰ ἀπολαύσουν ὅλοι οἱ ἐκλεκτοὶ τὸ θέαµα 
τῆς ἐπανόδου του εἰς τὴν γῆν. 

«Ὁ Κύριος ἐβασίλευσεν, ἀγαλλιάσθω ἡ γῆ, εὖ- 
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φρανθήτωσαν νῆσοι πολλαί. Νεφέλη καὶ γνόφος κύ- 
κλῳ αὐτοῦ, δικαιοσύνη καὶ κρῖμα κατόρθωσις τοῦ 
θρόνου αὐτοῦ. Π0ρ ἐναντίον αὐτοῦ προπορεύσεται 
καὶ Φλογιεῖ κύκλῳ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ. Ἔφαναν αἱ 
ἀστραπαὶ αὐτοῦ τῇ οἰκουμένη, εἶδε καὶ ἐσαλεύθη ἡ 
γη. Τὰ ὄρη ὡσεὶ κηρὸς ἐτάκησαν ἀπὸ προσώπου 
Κυρίου, ἀπὸ προσώπου Κυρίου πάσης τῆς γῆς... 
Εἴδοσαν πάντες οἱ λαοὶ τὴν δόξαν αὐτοῦ... Π]ροσ- 
κυνήσατε αὐτῷ, πάντες ἄγγελοι αὐτοῦ (Ἔαλμ. 
9697]: 1-7). 

Τὸ Ῥαλμικὸν τοῦτο χωρίον, ὅπως φαίνεται ἐκ τοῦ 
περιεχοµένου καὶ ἀποδεικνύεται ἐκ τῆς παραθέσεως 
ἐν Ἑβρ. α΄ 6, περιγράφει τὴν ἔνδοξον Δευτέραν ΤΠα- 
ρουσίαν τοῦ βασιλέως καὶ κριτοῦ Γιαχβέ. Ῥητῶς δὲ 
λέγει, ὅτι ἡ Υῆ «εἶδε» καὶ ὅλοι οἱ λαοὶ «εἴδοσαν» τὴν 
παρουσίαν. Οἱ ἀόριστοι εἶνε τροφητικοὶ καὶ σηµαί- 
νουν «θὰ ἴδῃ», «θὰ ἴδουν». Ὅλοι θὰ ἴδουν τὸν Γιαχ- 
βὲ - Χριστόν, ὅταν θὰ ἐπανέλθῃ ἐν δόξῃ εἰς τὴν γῆν 
ὡς βασιλευς καὶ ὣς κριτής. 

«Καὶ ὄψονται τὸν Υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμε- 
νον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ μετὰ δυνάµεως 
καὶ δόξης πολλῆς» (Ματθ. κδ’ 30. Ἰδὲ καὶ Μάρκ. ιγ’ 
26: Λουκ. κα 21). 

Ῥητῶς ὁ Χριστὸς λέγει, ὅτι οἱ ἄνθρωποι «ὄφον- 
ται» αὐτόν, θὰ ἴδουν δηλαδὴ αὐτὸν κατὰ τὴν ἔλευ- 
σίν του. 

«Ἔκ δευτέρου... ὀφθήσεται τοῖς αὐτὸν ἀπεκδε- 
χοµένοις εἰς σωτηρίαν» (Ἑβρ. ϐ’ 28). 

Ῥητῶς ὁ ᾽᾿Απόστολος λέγει, ὅτι ὁ Χριστὸς διὰ 
δευτέραν φορὰν «ὀφθήσεται», θὰ φανῇ δηλαδὴ 
ὁρατῶς. Ἐφανερώθη μίαν φορὰν διὰ νὰ θυσιασθῇ 
πρὸς ἐξάλειψιν τῆς ἁμαρτίας (Ἑβρ. θ΄ 26), θὰ φανε- 
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ρωθῇ δευτέραν φορὰν διὰ νὰ φέρῃ τήν σωτηρίαν εἰς 
ὅσους τὸν περιμένουν μετὰ πόθου. 
ν Δ 3/ Δ Αα Α Ν η 

«Ἰδοὺ έρχεται μετὰ τῶν νεφελῶν, καὶ ὄψεται 

3 Δ Α 9 λ Ν ϱ/ 3 Ν 3 ’ 
αὐτὸν πᾶς ὀφθαλμὸς καὶ οἵτινες αὐτὸν ἐξεκέντη- 
σαν» (Αποκ. α΄ {). 

Ῥητῶς καὶ ἐνταῦθα λέγεται, ὅτι πᾶς ὀφθαλμὸς 
θὰ ἵδῃ τὸν Χριστόν κατὰ τὴν ἔλευσίν του. Καὶ οἱ 
σταυρωώωταί του θὰ ἀναστηθοῦν καὶ θὰ τὸν ἴδουν 
ὀφθαλμοφανῶς (Πρβλ. τὸ Δαν. ὄ 13). 

Σαφέστατα λοιπὸν ἡ Γραφὴ κηρύττει, ὅτι ἡ Δευ- 
τέρα Παρουσία εἶνε ὁρατή, ὄχι ἀόρατος, ὅπως 
ἰσχυρίζονται Χιλιασταί. 


Τὰ πρὸ τῆς Δευτέρας Ταρουσίας 


Τῆς Δευτέρας Παρουσίας προηγοῦνται σηµεῖα, 
τὰ ὁποῖα ἀκόμη δὲν συνέβησαν. Τὰ σπουδαιότερα δὲ 
ἐκ τοὔτων εἶνε ἡ κήρυξις τοῦ Εὐαγγελίου εἰς ὅλα τὰ 
ἔθνῃ, ἡ ἀποστασία, ἡ ἔλευσις τοῦ ᾽Αντιχρίστου, ἡ 
ἔλευσις τῶν δύο μαρτύρων τῆς ᾽Αποκαλύψεως, ἡ 
ἐπιστροφὴ τοῦ Ἱσραὴλ καὶ ἡ ἐρήμωσις τῆς γῆς. Ανα- 
φέρομεν σχετικὰ χωρία. 

«Καὶ κηρυχθήσεται τοῦτο τὸ εὐαγγέλιον τῆς βα- 
σιλείας ἐν ὅλῃ τῇ οἰκουμένῃ εἰς µαρτύριον πᾶσι 
τοῖς ἔθνεσι, καὶ τότε Ίξει τὸ τέλος» (Ματθ. κδ’ 14. 
Ἰδὲ καὶ Μάρκ. ιΥ΄ 10). 

Θὰ κηρυχθῇ τὸ Εὐαγγέλιον εἰς ὅλα τὰ ἔθνη τῆς 
οἰκουμένης, διὰ νὰ πιστεύσουν ὅσα πρόκειται νὰ 
εἰσέλθουν εἰς τὸν Χριστιανισμόν, καὶ διὰ νὰ εἶνε ἄνα- 
πολόγητα ὅσα δὲν θὰ πιστεύσουν, καὶ τότε θὰ γίνῃ 
ἡ συντέλεια τοῦ κόσμου. Μέχρι σήμερον τὸ Εὐαγγέ- 
λιον δὲν ἔχει κηρυχθῆ παντοῦ. Ὑπάρχουν μεγάλα καὶ 
ἰσχυρὰ ἔθνη, εἰς τὰ ὁποῖα τὸ κήρυγμα τοῦ θείου λό- 
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γου ἀπαγορεύεται αὐστηρῶς. Καὶ ὑπάρχουν βάὰρ- 
βαροι καὶ ἄγριοι λαοί, οἱ ὁποῖοι δὲν ἤκουσαν ἀκόμη 
τὸ ὄνομα τοῦ Χριστοῦ. 

«ἘΕρωτῶμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, ὑπὲρ τῆς πα- 
ρουσίας τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡμῶν 
ἐπισυναγωγῆς ἐπ᾽ αὐτόν, εἰς τὸ μὴ ταχέως σα- 
λευθῆναι ὑμᾶς ἀπὸ τοῦ νοὸς µήτε θροεῖσθαι µήτε 
διὰ πνεύματος µήτε διὰ λόγου µήτε δι’ ἐπιστολῆς 
ὡς δι ἡμῶν, ὡς ὅτι ἐνέστηκεν ἡ ἡμέρα τοῦ Ἆρι- 
στοῦ. Μή τις ὑμᾶς ἐξαπατήσῃ κατὰ µηδένα τρόπον’ 
ὅτι ἐὰν μὴ ἔλθη ἡ ἀποστασία πρῶτον...» (Β’ Θεσ. 
β’ 1-3). 

Πλανηθέντες οἱ Θεσσαλονικεῖς ἐνόμισαν, ὅτι ἡ 
Δευτέρα Παρουσία ἔφθασε καὶ ἀπὸ στιγμῆς εἰς στι- 
γμὴν θὰ ἐνεφανίζετο ὁ Κύριος. Ὁ δὲ Απόστολος το- 
νίζει πρὸς αὐτοῦς, ὅτι ἡ Δευτέρα Παρουσία δὲν θὰ 
ἔλθῃ, ἐὰν δὲν ἔλθῃ πρῶτον ἡ ἀποστασία. Ἡ ἄπο- 
στασία εἶνε ἀπομάκρυνσις ἐκ τῆς χριστιανικῆς πί- 
στεως καὶ ἠθικῆς καὶ κατάπτωσις εἰς τὴν ἀσέβειαν 
καὶ τὴν διαφθορὰν κατ’ ἔκτασιν καὶ κατὰ βάθος ἄνευ 
προηγουμένου καὶ ἄνευ ἑπομένου. Οἱ Χιλιασταὶ λέ- 
γουν, ὅτι ἡ ἀποστασία ἠλθεν, ἀλλὰ τοῦτο δὲν εἶνε 
ἀκριβές. Δυνάμεθα νὰ εἴπωμεν, ὅτι ἡ ἀποστασία ἠἤρχι- 
σεν (Α’ Τιμ. δ 1), ἀλλ ὄχι ὅτι ἔφθασεν εἰς τὸ ἔπα- 
κρον. Ὅταν θά φθάσἹῃ εἰς τὸ ἔπακρον, ἡ πίστις, ἡ ᾱ- 
γάπη καὶ αἱ ἄλλαι ἀρεταὶ θὰ ἐκλείψουν σχεδὸν τε- 
λείως καὶ ἡ ἀνθρωπότης θὰ καταντἠσῃ ἓν ἀπέραν- 
τον θηριοτροφεῖον, ἀληθινὴῆ ζούγκλα ἀγρίων καὶ ἆχα- 
λινώτων παθῶν (Λουκ. τη’ δ' Ματθ. κδ' 9-12: Β’ Τιμ. 
Υ΄ 1-5). Πρὸς τὸ τέλος τῆς ἀποστασίας θά ἐμφανι- 
σθῇ ὁ ᾽Αντίχριστος καὶ αὐτὸς θά εἶνε τὸ ἀποκορύ- 
φωμα αὐτῆς. 

«Μή τις ὑμᾶς ἐξαπατήσῃ κατὰ µηδένα τρόπον’ 
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ὅτι ἐὰν μὴ ἔλθῃ ἡ ἀποστασία πρῶτον καὶ ἀποκα- 
λυφθῇ ὁ ἄνθρωπος τῆς ἁμαρτίας, ὁ υἱὸς τῆς 
ἁπωλείας, ὁ ἀντικείμενος καί ὑπεραιρόμενος ἐπὶ 
πάντα λεγόμενον Θεὸν ἢ σέβασµα, ὥστε αὐτὸν 
εἲς τὸν ναὸν τοῦ Θεοῦ ὡς Θεὸν καθίσαι, ἄπο- 
δεικνύντα ἑαυτὸν ὅτι ἐστὶ Θεός... Καὶ τότε ἀποκα- 
λυφθήσεται ὁ ἄνομος... οὗ ἐστιν ἡ παρουσία κατ᾽ 
ἐνέργειαν τοῦ σατανᾶ ἐν πάσῃ δυνάµει καὶ ση- 
µείοις καί τέρασι ψεύδους...» (Β' Θεσ. β' 3-9. δὲ 
καὶ τὸ ιγ΄ κεφάλαιον τῆς ᾽Αποκαλύψεως). 

Ὁ ᾿Αντίχριστος (διὰ τὸ ὄνομα ἰδὲ Α΄ Ἰωάν. β’ 19) 
εἶνε τὸ φοβερώτερον καὶ ἀπαισιώτερον σημεῖον πρὸ 
τῆς Δευτέρας Παρουσίας. Ὅπως ὁ Χριστός, οὕτω 
καὶ ὁ ᾽Αντίχριστος εἶνε ἓν συγκεκριµένον πρόσώπον, 
ὄχι ἓν ἀντίχριστον σύστηµα. Ὅπως ἀποδεικνύουν αἱ 
φράσεις τοῦ ᾿Αποστόλου «ὁ ἄνθρωπος τῆς ἅμαρ- 
τίας», «ὁ υἱὸς τῆς ἀπωλείας» (Πρβλ. τὴν φράσιν 
«ἀριθμὸς ἀνθρώπου ἐστί», Αποκ. ΙγΥ 18), ὁ ᾽Αντί- 
χριστος εἶνε ἄνθρωπος. Ὁ ἁμαρτωλότερος, ἀνομώ- 
τερος, ἀσεβέστερος, θηριώδέστερος, κακουργότερος 
καὶ σατανικώτερος πάντων τῶν ἀνθρώπων πάντων 
τῶν αἰώνων. Οἵ μεγαλύτεροι δικτάτορες καὶ τύραν- 
νοι τῆς ἀνθρωπότητος ὠχριοῦν πρὸ αὐτοῦ. Θὰ ἀνα- 
κηρύξη τὸν ἑαυτόν του Θεόν, θὰ καταργήσῃ πάντα 
ἄλλον Θεόν, καὶ θὰ καθήσῃ εἰς τὸν ναόν τοῦ Θεοῦ 
ὡς Θεός. Πιθανῶς θὰ ἀνεγερθῇ ὁ ᾿Ιουδαϊκὸς ναὸς καὶ 
ες αὐτὸν ὁ ᾽Αντίχριστος θὰ ἐνθρονισθῇ ὡς Θεός 
(Πρβλ. Ἰωάν. ε’ 43). Θὰ δεχθῇ ἐντός του ὅλην τὴν 
ἐνέργειαν τοῦ Σατανᾶ, καὶ θὰ ἔνεργῇ τέρατα καὶ ση- 
μεῖα πολλά, διὰ νὰ πλανᾷ τὀν κόσμον. Ὅπως ὁ Χρι- 
στὸς συνεκλόνισε τὴν Παλαιστίνην μὲ τὰ θεῖα θαύμα- 
τα καὶ ἔργα του, οὕτως ὁ ᾽Αντίχριστος θὰ συντα- 
ράξῃ τὀν κόσμον μὲ τὰ σατανικὰ θαύματα καὶ ἔργα 
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του. Ὅσον ἀγαθὸς εἶνε ὁ Χριστός, τόσον ἀπαίσιος 
θὰ εἶνε ὁ ᾿Αντίχριστος. ᾽Αφοῦ δὲ ὁ ᾿Αντίχριστος δὲν 
ἦλθεν ἀκόμη, πῶς οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ἡ Δευτέ- 
ρα Παρουσία ἤλθεν; 

Ν 4 [ο Ν ῤ { Δ 

«Καὶ δώσω τοῖς δυσὶ µάρτυσί µου καὶ προ- 

/ έ ῤ 6 
φητεύσουσιν ἡμέρας χιλίας διακοσίας ἐξήκοντα, 
ή / Ν » 9 3 ή 
περιβεβλημένοι σάκκους... Καὶ εἶ τις αὐτοὺς θέλει 
ἀδικῆσαι, πρ ἐκπορεύεται ἐκ τοῦ στόματος αὐτῶν 
καὶ κατεσθίει τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν... Οὗτοι ἔχουσιν 
ἐξουσίαν τὸν οὐρανὸν κλεῖσαι, ἵνα μὴ ὑετὸς βρέχῃ 
τὰς ἡμέρας τῆς προφητείας αὐτῶν, καὶ ἐξουσίαν 
ἔχουσιν ἐπὶ τῶν ὑδάτων στρέφειν αὐτὰ εἰς αἷμα 
καὶ πατάξαι τὴν γῆν ἐν πάσῃ πληγῇ, ὁσάκις ἐάν 
/ Α 
θελήσωσι. Καὶ ὅταν τελέσωσι τὴν µαρτυρίαν αὐτῶν, 
τὸ θηρίον τὸ ἀναβαῖνον ἐκ τῆς ἀβύσσου ποιήσει 
μετ) αὐτῶν πόλεμον καὶ νικήσει αὐτοὺς καὶ ἄπο- 
κτενεῖ αὐτούς... Καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς 
χαίρουσιν ἐπ᾽ αὐτοῖς, καὶ εὐφρανθήσονται καὶ δῶρα 
ὁ 3 / ϱ Ον 6 ΄ 3 
πέµφουσιν ἀλλήλοις, ὅτι οὗτοι οἱ δύο προφῆται ἐβα- 
σάνισαν τοὺς κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ μετὰ 
τὰς τρεῖς ἡμέρας καὶ ἥμισυ πνεῦμα ζωῆς ἐκ τοῦ 
Θεοῦ εἰσῆλθεν εἰς αὐτούς, καὶ ἔστησαν ἐπὶ τοὺς πό- 
δας αὐτῶν καὶ φόβος µέγας ἐπέπεσεν ἐπὶ τοὺς θε- 
ωροῦντας αὐτούς... Καὶ ἀνέβησαν εἰς τὸν οὐρανὸν 
9 ” η λ 3 / ν) Δ 6 ε) ΔΝ 
ἐν τῇ νεφέλῃ καὶ ἐθεώρησαν αὐτοὺς οἱ ἐχθροὶ 
ε) - 3 η 

αυτῶν» (Αποκ. ια 3-] 2). 

Κατὰ τοὺς ἐσχάτους καιροὺς τῆς φοβερᾶς ἄπο- 
στασίας καὶ τοῦ ᾽Αντιχρίστου θὰ παρουσιασθοῶν οἱ 
δύο μάρτυρες. Θὰ κηρύξουν ἐπὶ «ἡμέρας χιλίας δια- 
κοσίας ἑξήκοντα», αἱ ὁποῖαι ἀντιστοιχοῦν πρὸς τοὺς 
«τεσσαράκοντα δύο µῆνας» τοῦ πολέμου τοῦ θηρί- 
ου - ᾽Αντιχρίστου καὶ τῆς καταπατήσεως τῆς ἁγίας 
πόλεως ὑπὸ τῶν ἐθνῶν, ἤ, ἄλλως, πρὸς τὸν «καιρὸν 
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καὶ καιροὺς καὶ ἥμισυ καιροῦ», τοι 3 1/2 ἔτη, τῆς 
δράσεως τοῦ ὄφεως-Σατανᾶ διὰ µέσου τοῦ ᾽Αντιχρί- 
στου (Αποκ. ιΥ΄ 5: ια 2' ιβ’ 14). Οἱ δύο μάρτυρες 
ἐπίσης θὰ τελοῦν καταπλῃκτικὰ καὶ δἠ καὶ τιµωρῇῃ- 
τικὰ καὶ τρομακτικὰ θαύματα πρὸς συγκλονισμὸν 
τοῦ κόσμου. Τὸ θηρίον - ᾽Αντίχριστος κατὰ παρα- 
χώρησιν Θεοῦ θὰ νικήσῃ καὶ θὰ φονεύσῃ αὐτούς. Τὰ 
πτώὠματὰᾶ τὼν ἐπὶ 3 1/2 ἡμέρας θὰ παραμείνουν ἅτα- 
φα καὶ ἐκτεθειμένα εἰς κοινἠν θέαν πρὸς χΧαρὰν τῶν 
ἐχθρῶν των. Αλλ᾽ αἴφνης θὰ ἀναστηθοῦν καὶ θὰ ἀνα- 
ληφθοῦν ἐν δόξῃ εἰς τὸν οὐρανόν, φόβος δὲ καὶ τρόμος 
θὰ καταλάβῃ τοὺς ἐχθρούς των. 

Οἱ δύο μάρτυρες κατὰ πᾶσαν πιθανότητα εἶνε ὁ 
Ἠλίας καὶ ὁ Ἐνώχ, οἱ ὁποῖοι, ὡς γνωστόν, δὲν ἔδο- 
κίµασαν θάνατον. Τοῦ Ἠλία μάλιστα ῥητῶς ἔξαγ- 
γέλλεται ἡ ἐπάνοδος εἰς τὸν κόσμον ἐν Μαλ. δ’ 4-5 
(5-6): «Καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστελῶ ὑμῖν Ἠλίαν τὸν (Θε- 
σβίτην πρὶν ἢ ἐλθεῖν τὴν ἡμέραν Κυρίου τὴν µε- 
γάλην καὶ ἐπιφανῆ, ὃς ἀποκαταστήσει καρδίαν πα- 
τρὸς πρὸς υἱὸν καὶ καρδίαν ἀνθρώπου πρὸς τὸν 
πλησίον αὐτοῦ, μὴ ἐλθὼν πατάξω τὴν γῆν ἄρδην». 
Πρὸ «τῆς µεγάλης καὶ ἐπιφανοῦς ἡμέρας» τῆς Δευ- 
τέρας Παρουσίας θὰ ἔλθη ὁ Ἠλίας ὁ Θεσρίτης, διὰ 
ν᾿ ἀποκαταστήσῃ ἐν µέρει τὸν κόσμον, ὥστε ἐρχόμε- 
νος κατόπιν ὁ Κύριος νὰ εὕρη ἓν ἐκλεκτὸν µέρος τῆς 
ἀνθρωπότητος καὶ νὰ μὴ πατάξῃ ἐξ ὁλοκλήρου τὴν 
Υῆν. . 

᾽Αλλ' ἀφοῦ οἱ δύο μάρτυρες δὲν ἠλθον ἀκόμη, 
πῶς οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ἡ Δευτέρα Παρουσία 
ᾖλθεν; | 

«Οὐ θέλω ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, τὸ µυστήριον 
τοῦτο, ἵνα μὴ ἦτε παρ᾽ ἑαυτοῖς φρόνιµοι, ὅτι πώ- 
ρωσις ἀπὸ µέρους τῷ σραὴλ γέγονεν ἄχρις οὗ τὸ 
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πλήρωμα τῶν ἐθνῶν εἰσέλθη, καὶ οὕτω πᾶς 
᾿]σραὴλ σωθήσεται» (Ῥωμ. ια 25-26). 

Ἡ πώρωσις τοῦ μµεγαλυτέρου μέρους τοῦ 
Ἱσραηλιτικοῦ λαοῦ θὰ διαρκέσῃ μέχρις ὅτου εἰσέλθη 
εἰς τὸν Χριστιανισμὸν ὁ πλήρης ἀριθμὸς τῶν ἐθνικῶν 
τῶν προωρισµένων νά σωθοῦν. Καὶ οὕτω, ὅταν 
ἐκπληρωθῇ αὐτὸς ὁ ὄρος, θὰ εἰσέλθῃ εἰς τὸν Χρι- 
στιανισµὀν, τελευταῖος πάντων, καὶ ὁ ᾿Ισραηλιτικόὸς 
λαός, ὡς σύνολον δηλαδἡὴ καὶ ὄχι ὡς ἄτομά τινα. Θὰ 
εἰσέλθῃ πρῶτον «τὸ πλήρωμα τῶν ἐθνῶν» καὶ ἔπει- 
τα θὰ εἰσέλθῃ «τὸ πλήρωμα» τῶν Ἰσραηλιτῶν (Ῥωμ. 
ιο 1ο. 

Αλλ᾽ ἀφοῦ ἡ ἐπιστροφὴ τοῦ Ἱσραἡλ δὲν ἔγινεν 
ἀκόμη, πῶς οἳ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ἡ Δευτέρα Τα- 
ρουσία ἔγινεν; 

«Ἰδοὺ Κύριος καταφθείρει τὴν οἰκουμένην καὶ 
ἐρημώσει αὐτήν... Φθορᾷ φθαρήσεται ἡ γἢῆ καὶ 
προνοµῇ προνοµευθήσεται ἡ γῆ... Ἐπένθησεν ἡ 
γῆ, καὶ ἐφθάρη ἡ οἰκουμένη, ἐπένθησαν οἱ ὑψηλοὶ 
τῆς γῆς, ἡ δὲ γῆ ἠνόμησε διὰ τοὺς κατοικοῦντας 
αὐτήν... διὰ τοῦτο ἀρὰ ἔδεται τὴν γῆν, ὅτι ἡμάρ- 
τοσαν οἱ κατοικοῦντες αὐτήν' διὰ τοῦτο πτωχοὶ 
έσονται οἱ ἐνοικοῦντες ἐν τῇ γῇ, καὶ καταλειφθή- 
σονται ἄνθρωποι ὀλίγοι.. ΗἩρημώθη πᾶσα 
πόλις... Καὶ καταλειφθήσονται πόλεις ἔρημοι... 
Ταῦτα ἔσται ἐν τῇ γῇ ἐν µέσῳ τῶν ἐθνῶν, ὃν 
τρόπον ἐάν τις καλαμήσηται ἐλαίαν, οὕτως κα- 
λαμήσονται αὐτούς, καὶ ἐὰν παύσηται ὁ τρυγη- 
τός... Θυρίδες ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἠνεῴώχθησαν, καὶ 
σεισθήσεται τὰ θεμέλια τῇς γῆς. Ταραχῇ ταραχθή- 
σεται ἡ γἢ, καὶ ἀπορίᾳ ἀπορηθήσεται ἡ γη, ἔκλι- 
νεν ὡς ὁ µεθύων καὶ κραιπαλῶν, καὶ σεισθήσεται 
ὡς ὁπωροφυλάκιον ἡ γῇ, καὶ πεσεῖται καὶ οὐ μὴ 
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δύνηται ἀναστῆναι, κατίσχυσε γὰρ ἐπ᾽ αὐτῆς ἡ 
ἀνομία» (Ἠσ. κδ’ {, 3, 4, 5, 6, 10, 12, 13, 18, 19, 
20. δὲ καὶ ὁλόκληρον τὸ κεφ. κδ’, καθὼς καὶ τὰ κεφ. 
κε’, κστ’, κζ’. 

Πρὸ τῆς Δευτέρας Παρουσίας, κατὰ τοὺς ἐσχά- 
τους καιρούς, λόγῳ τῆς κατισχύσεως τῆς ἀνομίας 
καὶ τῆς ἀσεβείας θὰ συμβῇ µία παγκόσμιος κατα- 
στροφή, ἡ ὁποία θὰ ὑπενθυμίζῃ τὸν κατακλυσμὀν. 
Θυρίδες ἐκ τοῦ οὐρανοῦ θὰ ἀνοιχθοῦν καὶ θὰ πέσῃ 
ἐπὶ τῆς γῆς βροχἡ πυρός. Αἱ πόλεις θά καταστρα- 
φοῦν, ἡ γῆ θὰ ἐρημωθῇ, ὀλίγοι µόνον ἄνθρωποι θὰ 
ἐπιζήσουν τῆς καταστροφῆς. Ἡ ἀνθρωπότης παρα- 
βάλλεται πρὸς ἐλαίαν, ἡ ὁποία ῥαβδίζεται διὰ κα- 
λᾶμου. Τί ἀπομένει ἐπὶ τῆς ἐλαίας μετά τὸν ῥαβδι- 
σµόν; Ὀλίγοι µόνον κόκκοι. Ἡ ἀνθρωπότης παρα- 
βάλλεται ἐπίσης πρὸς ἄμπελον, ἡ ὁποία τρυγᾶται. 
Καὶ τί ἀπομένει εἲς τὴν ἄμπελον μετὰ τὸν τρυγητόν; 
Ὀλίγα µόνον βοτρύδια. Οὕτω θά συμβῇ καὶ εἰς τὴν 
ἀνθρωπότῃτα. Ἡ γῆ θὰ πέσῃ καὶ δὲν θ) ἀνορθωθῇ 
πλέον. 


Τὰ κατὰ τὴν Δευτέραν Παρουσίαν 


Κατὰ τὴν Δευτέραν Παρουσῖαν θὰ συμβοῦν τὰ 
πλέον καταπληκτικὰ πράγματα. Τοιαῦτα εἶνε ἡ 
ἀλλαγἡὴ τοῦ σύμπαντος, ἡ ἀνάστασις τῶν νεκρῶν, ἡ 
ἀλλαγὴ τῶν ζώντων, ἡ ἐμφάνισις τοῦ σηµείου τοῦ 
Υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, ἡ ἔλευσις τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἀνθρώ- 
που ἐπὶ νεφελῶν μετὰ πάντων τῶν ἁγίων ἀγγέλων, 
ἡ ἁρπαγὴ τῶν πιστῶν εἲς τὸν οὐρανὸν καὶ ἡ παρα- 
πομπἡ τῶν ἀσεβῶν εἰς τὴν κόλασιν. ᾽Αναφέρομεν σχε- 
τικὰ χωρία. 

«Κατ᾽ ἀρχὰς σύ, Κύριε, τὴν γῆν ἐθεμελίωσας, 
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καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σού εἶσιν οἱ οὐρανοί: αὐτοὶ 
ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαµένεις, καὶ πάντες ὡς ἱμά- 

/ Δ 6 Ν ή ελ / 
τιον παλαιωθήσονται, καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἑλίξεις 
αὐτούς, καὶ ἀλλαγήσονται» (Ταλμ. ρα” 26-27 [ρβ’ 
22-26]. Ἑβρ. α΄ 10-12). 

Τὸ ὑλικὸν σύμπαν φθείρεται καὶ παλαιοῦται, καὶ 
ὀλίγον πρὸ τῆς ἐμφανίσεως τοῦ Κυρίου θὰ ὑποστῇ 
ἀλλαγήν. 

Λ 4 / 3 3 - ἡ 3 8 

«Καὶ δώσω τέρατα ἐν τῶ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ 
τῆς γῆς, αἷμα καὶ πὂρ καὶ ἀτμίδα καπνοῦ’ ὁ ἥλιος 
µεταστραφήσεται εἰς σκότος καὶ ἢ σελήνη εἰς 
αἷμα πρὶν ἢ ἐλθεῖν τὴν ἡμέραν Κυρίου τὴν µεγά- 
λην καὶ ἐπιφανῆ» (Ἰωὴλ Υ’ 3-4 [β’ 30-31]. Πράξ. β’ 
19-20). 

Τρομεραὶ ἀναστατώσεις ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς 
θὰ συνοδεύσουν τὴν µεταβολὴν τοῦ συµπαντος ὁλί- 
γΥον πρὸ τῆς ἐμφανίσεως τοῦ Κυρίου. Ὁ ἥλιος θὰ 
γίνῃ σκοτεινὸς καὶ ἡ σελήνη αἱματώδηςί 

6 “/ 4 ὶν. 6 ὀ 3 4 

«Ὁ ἥλιος σκοτισθήσεται καὶ ἡ σελήνη οὐ δώ- 
σει τὸ φέγγος αὐτῆς, καὶ οἱ ἀστέρες πεσοῦνται 
ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ αἱ δυνάµεις τῶν οὐρανῶν 
σαλευθήσονται. Καὶ τότε φανήσεται τὸ σημεῖον 

Α ε - ο) 5 4 9 » Αα ; 
τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῶ οὐρανῶ» (Ματθ. κδ 
29-30. ᾿Ιδὲ καὶ Λουκ. κα’ 25-21). 

ὍὉ ἡἥλιος καὶ ἡ σελήνη θὰ ἀμαυρωθοῦν, καὶ τὰ 
ἄστρα θὰ πέσουν, καὶ τὰ συστήµατα τῶν ἄστρων 
θὰ καταρρεύσουν, καὶ τότε θὰ γίνῃ ἡ Δευτέρα Τ[α- 
ρουσία. 

«Ἡ ἀποκαραδοκία τῆς κτίσεως τὴν ἀποκάλυ- 
ψιν τῶν υἱῶν τοῦ Θεοῦ ἀπεκδέχεται. Τῇῃ γὰρ µα- 
ταιότητι ἡ κτίσις ὑπετάγη, οὐχ ἑκοῦσα, ἀλλὰ διὰ 

Δ 6 / 3 5. 3 / ϱ 8 3 ν) ς ϕ 
τὸν ὑποτάξαντα, ἐπ᾽ ἐλπίδι ὅτι καὶ αὐτὴ ἡ κτίσις 
9 / 3 Λ - ά - 
ἐλευθερωθήσεται ἀπὸ τῆς δουλείας τῆς φθορᾶς 
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εἰς τὴν ἐλευθερίαν τῆς δόξης τῶν τέκνων τοῦ Θε- 
οῦ. Οἴδαμεν γὰρ ὅτι πᾶσα ἡ κτίσις συστενάζει καὶ 
συνωδίνει ἄχρι τοῦ νῦν» (Ῥωμ. η 19-22). 

Ἡ κτίσις, ἐξ αἰτίας τῆς ἁμαρτιας τοῦ ἀνθρώπου, 
ὑπετάγῃ καὶ αὐτὴ εἰς τὴν φθοράν, καὶ κατὰ ἕνα 
τρόπον συστενάζει καὶ συµπάσχει μεθ ἡμῶν. Ὅταν 
δὲ ἔλθῃ ὁ καιρὸς τῆς ἀφθαρσίας καὶ τῆς δόξης τοῦ 
ἀνθρώπονυ,, ἤτοι ἡ Δευτέρα ΙΠαρουσία, τότε καὶ αὐτὴ 
ἡ κτίσις θὰ ἐλευθερωθῇ ἐκ τῆς δουλείας εἰς τὴν Φθο- 
ράν, διὰ νὰ συμμετάσχᾖῃ εἰς τὴν ἔνδοξον κατάστασιν 
τῶν τέκνων τοῦ Θεοῦ. 

«Οὐρανοὶ ἦσαν ἔκπαλαι καὶ γῆ ἐξ ὕδατος καὶ 
δι’ ὕδατος συνεστῶσα τῶ τοῦ Θεοῦ λόγῳ, δι’ ὧν ὁ 
τότε κόσμος ὕδατι κατακλυσθεὶς ἁπώλετο' οἱ δὲ 
νῦν οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ τῷ αὐτοῦ λόγω τεθη- 
σαυρισµμένοι εἰσὶ πυρὶ τηρούμενοι εἰς ἡμέραν κρί- 
σεως καὶ ἀπωλείας τῶν ἀσεβῶν ἀνθρώπων... 
Μξει δὲ ἡ ἡμέρα Κυρίου ὡς κλέπτης ἐν νυκτί, ἐν 
ἡ οὐρανοὶ ῥοιζηδὸν παρελεύσονται, στοιχεῖα δὲ 
καυσούμενα λυθήσονται, καὶ γῆ καὶ τὰ ἐν αὐτῇ 
ἔργα κατακαήσεται. Τούτων δὲ πάντων λυομένων 
ποταποὺς δεῖ ὑπάρχειν ὑμᾶς ἐν ἁγίαις ἀναστροφαῖς 
καὶ εὐσεβείαις, προσδοκῶντας καὶ σπεύδοντας τὴν 
παρουσίαν τῆς τοῦ Θεοῦ ἡμέρας, δι᾽ ἣν οὐρανοὶ 
πυρούμενοι λυθήσονται καὶ στοιχεῖα καυσούµενα 
τήκεται/ Καινοὺς δὲ οὐρανοὺς καὶ γῆν καινὴν κατὰ 
τὸ ἐπάγγελμα αὐτοῦ προσδοκῶμεν, ἐν οἷς δικαιο- 
σύνη κατοικεῖ» (Β' Πέτρ. Υ΄ 5-13). 

Κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς Δευτέρας Παρουσίας τὸ 
σύμπαν θὰ ἀναφλεγῇ. Τὰ στοιχεῖα καιόµενα θὰ λει- 
ὡσουν καὶ θὰ διαλυθοῦν. Ἡ Υἢ καὶ τὰ ἔργα τῶν ἂν- 
θρώπων θὰ κατακαοῦν. ΟΙ οὐρανοὶ μὲ τὰ δυσεξαρί- 
θµητα ἄστρα θά διαλυθοῦν καὶ θὰ παρέλθουν μετὰ 
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πατάγου. Τὸ σύμπαν ὡς ἐφθαρμένον καὶ πεπαλαι- 
ωμένον θὰ εἰσέλθη, οὕτως εἰπεῖν, εἰς τὴν κάµινον τοῦ 
Θεοῦ, θ) ἀναχωνευθῇ, καὶ θὰ ἐξέλθῃ ἓν νέον σύμπαν, 
τελείως ἀγνώριστον λόγῳ τῆς τελειότητός του. Νέ- 
οι οὐρανοί καὶ νέα γῆ θὰ ἔλθουν, νέα κατάστασις 
πραγμάτων, ἀνάλογος πρὸς τὴν νέαν ἔνδοξον κατά- 
στασιν τοῦ ἄνθρώπον. 

Ἴδὲ καὶ τὰ χωρία Ματθ. κδ' 35 (καὶ τὸ παράλ- 
ληλον Λουκ. κα 33)’ Α΄ Κορ. ζ 5] (1ρβλ. Α΄ Ἰωάν. 
Ρ' 12) Αποκ. στ’ 12-14. 

Αλλ' ἀφοῦ ἡ ἀλλαγὴ τοῦ σύμπαντος δὲν ἔγινεν 
ἀκόμη, πῶς οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ἡ Δευτέρα Ἱα- 
ρουσία ἔγινεν; 

./ ϱ/ 5 9 4 ὁ 3 Α 

«Ἔρχεται ὠὥρα, ἐν Ἡ πάντες οἱ ἐν τοῖς µνη- 
µείοις ἀκούσονται τῆς φωνῆς αὐτοῦ (τοῦ Υἱοῦ τοῦ 
Θεοῦ), καὶ ἐκπορεύσονται οἱ τὰ ἀγαθὰ ποιήσαντες 

» 3 / ο έ Ν Δ - 4 9 
εἰς ἀνάστασιν ζωῆς, οἱ δὲ τὰ φαῦλα πράξαντες εἰς 
3 / / 5 / / 

ἀνάστασιν κρίσεως» (Ιωάν. ε’΄ 28-29). 

Θὰ ἔλθῃ ὥρα, κατὰ τὴν ὁποίαν ὅλοι οἱ νεκροὶ θὰ 
ἀκούσουν τό παντοδύναμον πρόσταγμα τοῦ Υἱοῦ 
τοῦ Θεοῦ καὶ θὰ ἀναστηθοῦν οἱ μὲν ἀγαθοὶ διὰ ζωἡἠν 
αἰώνιον, οἱ δὲ φαῦλοι διὰ καταδίκην αἰώνιον. Ἡ ὥρα 
τῆς γενικᾷς ἀναστάσεως εἶνε προφανῶς κατὰ τὴν 
Δευτέραν Παρουσίαν. Ῥητῶς ἄλλωστε ὁ Χριστὸς ἐν 
Ἰωάν. στ’ 39, 40, 44, 54 λέγει, ὅτι ἡ ἀνάστασις θὰ 
γίνη κατὰ τὴν ἐσχάτην ἡμέραν. Καὶ ὁ Παῦλος λέγει, 
ὅτι ἡ ἀνάστασις θὰ γίνῃ κατὰ τὴν παρουσίαν τοῦ 
Χριστοῦ (Α΄ Κορ. ιε΄ 23). 

9 Ἡ ; ϱ , / 3 9 

«δοὺ µυστήριον ὑμῖν λέγω: πάντες μὲν οὐ κοι- 

/ / ΔΝ Σ ” 9 » / 
µηθησόµεθα, πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα, ἐν ἀτόμωῳ, 
ἐν ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν τῇ ἐσχάτη σάλπιγγι' σαλ- 
πίσει γάρ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐγερθήσονται ἄφθαρτοι, 


καὶ ἡμεῖς ἀλλαγησόμεθα» (Α΄ Κορ. ιε 51-52). 
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Κατὰ τὴν παρουσίαν τοῦ Χριστοῦ αὐτοστιγμεί, 
ἀκαριαίως, ϐ᾽ ἀναστηθοῦν οἱ νεκροὶ ἄφθαρτοι, καὶ οἱ 
ζῶντες ϐ) ἀλλαγοῦν, διὰ νὰ γίνουν καὶ αὐτοὶ ἄφθαρ- 
τοι. 

«Ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ περιλειπόµενοι εἰς τὴν πα- 
ρουσίαν τοῦ Κυρίου οὗ μὴ φθάσωμεν τοὺς κοιµη- 
θέντας" ὅτι αὐτὸς ὁ Κύριος ἐν κελεύσματι, ἐν φωνῇ 
ἀρχαγγέλου καὶ ἐν σάλπιγγι Θεοῦ καταβήσεται 
ἀπ᾿ οὐρανοῦ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐν Χριστῷ ἀναστήσον- 
ται πρῶτον, έπειτα ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ περιλει- 
πόµενοι ἅμα σὺν αὐτοῖς ἁρπαγησόμεθα ἐν νεφέ- 
λαις εἰς ἀπάντησιν τοῦ Κυρίου εἰς ἀέρα, καὶ οὕτω 
πάντοτε σὺν Κυρίῳ ἐσόμεθα» (Α΄ Θεσ. δ’ 15-17). 

Κατὰ τὴν παρουσίαν τοῦ Κυρίου θ᾽ ἀκουσθῇ 
φωνἡὴ ἀρχαγγέλου καὶ σάλπιγξ Θεοῦ καὶ θὰ γΥίνῃ 
πρῶτον ἀνάστασις νεκρῶν καὶ εὖθὺς κατόπιν 
ἁρπαγἡὴ αὐτῶν καὶ τῶν ζώντων εἰς ἀέρα πρὸς ὑπάν- 
τησιν τοῦ Κυρίου καὶ εἴσοδον εἰς τὸν οὐρανόν, διὰ 
νὰ εἴμεθα πάντοτε μετὰ τοῦ Κυρίου. 

᾽Αλλ' ἀφοῦ ταῦτα δὲν συνέβησαν ἀκόμη, πῶς οἱ 
Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ἡ Δευτέρα Παρουσία ἔγινεν; 

«Καὶ τότε φανήσεται τὸ σημεῖον τοῦ Υἱοῦ τοῦ 
ἀνθρώπου ἐν τῷ οὐρανῶ, καὶ τότε κόφονται πᾶσαι 
αἱ φυλαὶ τῆς γῆς, καὶ ὄψονται τὸν Υἱὸν τοῦ ἀν- 
θρώπου ἐρχόμεγνον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ 
μετὰ δυνάµεως καὶ δόξης πολλῆς. Καὶ ἀποστε- 
λεῖ τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ μετὰ σάλπιγγος φωνῆς 
μεγάλης, καὶ ἐπισυνάξουαι τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ...» 
(Ματθ. κδ’ 30-31). 

Κατά τὴν Δευτέραν ΓΠαρουσίαν, ὀλίγον πρὸ τῆς 
ἐμφανίσεως τοῦ Ὑἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, θὰ φανῇ ἐν τῷ 
οὐρανῷ τὸ σημεῖον τοῦ ὙΥἱοῦ τοῦ ἀνθρώπον, τὸ κατ᾽ 
ἐξοχὴν καὶ πλέον χαρακτηριστικὀν σημεῖον τῆς πα- 
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ρουσίας τοῦ Χριστοῦ (Ματθ. κδ’ 3). Αὐτὸ δὲ τὸ ση- 
μεῖον θὰ προκαλέσῃ τὸν θρῆνον ὅλων τῶν φυλῶν τῆς 
γῆς, ὅλων τῶν ἀμετανοήτων ἁμαρτωλῶν. Πρόκειται 
πιθανώτατα περὶ τοῦ σταυροῦ, ὁ ὁποῖος εἶνε ὁ µε- 
γαλύτερος ἔλεγχος τῶν ἀμετανοήτων σταυρωτῶν 
καὶ ἀνασταυρωτῶν τοῦ Χριστοῦ (Πρβλ. Αποκ. α’ 7). 
Μετὰ δὲ τὸ σημεῖον τοῦ Νριστοῦ θὰ φανῇ αὐτὸς ὁ 
Χριστὸς ἐρχόμενος ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐρανοῦ, ὄχι 
πλέον ἐν ταπεινώσει, ἀλλ᾽ ἐν δυνάμει καὶ δόξῃ πολ- 
λῇ, συνοδευόμενος ὑπὸ τῶν ἀγγέλων. Κατὰ τό Ματθ. 
κε’ 31 (Ἰδὲ καὶ Ζαχ. ιδ’ 5’ Ἰούῦδ. 14), τὸν Χριστὸν θὰ 
συνοδεύουν ὅλοι οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ. 

Αλλ' ἀφοῦ οὔτε τὸ σημεῖον τοῦ Χριστοῦ, οὔτε 
τὰς λαμπρὰς νεφέλας, οὔτε τοὺς ἀγγέλους εἴδομεν, 
οὔτε ὁ θρῆνος τῶν φυλῶν τῆς γῆς ἠκούσθη ἀκόμη, 
ἀλλὰ τούναντίον οἱ ἄνθρωποι διασκεδάζουν καὶ 
ὀργιάζουν, πῶς οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι ἡ Δευτέρα 
Παρουσία ἔγινε; 

«Ὁ λόγος ὃν ἐλάλησα, ἐκεῖνος κρινεῖ αὐτὸν ἐν 
τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρα» (Ἰωάν. ιβ’ 48). 

«Διαμαρτύρομαι οὖν ἐγὼ ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ καὶ 
τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ, τοῦ μέλλοντος κρίνειν 
ζῶντας καὶ νεκροὺς κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν αὐτοῦ 
καὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ» (Β’ Τιμ. δ’ 1). 

Κατὰ τὴν ἐσχάτην ἡμέραν, τὴν ἡμέραν τῆς ἔπι- 
φανείας τοῦ Χριστοῦ, τουτέστι τῆς Δευτέρας Γα- 
ρουσίας, θὰ γίνῃ ἡ τελικὴ κρίσις τῶν ἀνθρώπων, 
ζώντων καὶ νεκρῶν. Ἡ ἡμέρα τῆς παρουσίας τοῦ 
Χριστοῦ θὰ εἶνε συγχρόνως ἡμέρα ἀναστάσεως τῶν 
νεκρῶν καὶ κρίσεως τοῦ κόσμου. Κατὰ τὴν ὥραν τῆς 
κρίσεως συμφώνως πρὸς τὸν παραβολικὸν λόγον τοῦ 
Κυρίου ἐν Ματθ. ιγ΄ 30 τὰ ζιζάνια θὰ χωρισθοῦν ἀπὸ 
τοῦ σίτου, κατὰ δὲ τὸν παραβολικὸν περὶ σαγήνης 
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λόγον ἐν Ματθ. ιγ΄ 47-48 τὰ σαπρὰ θὰ χωρισθοῦν 
ἀπὸ τῶν καλῶν. Κατὰ δὲ τὴν ἐν Ματθ. κε΄ 3-33 µε- 
γαλειώδη εἰκόνα τῆς παγκοσμίου κρίσεως, ὅταν θὰ 
ἔλθῃ ὁ Ὑϊὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ συνο- 
δευόµενος ὑπὸ πάντων τῶν ἁγίων ἀγγέλων αὐτοῦ, 
τότε θὰ καθίσῃ ἐπὶ ἐνδόξου θρόνου αὐτοῦ καὶ θὰ 
συναχθοῦν ἔμπροσθεν αὐτοῦ πάντα τὰ ἔθνη, καὶ θὰ 
διαχωρίσῃ τοὺς ἀνθρώπους ὅπως ὁ ποιμὴν διαχωώ- 
ρίζει τὰ πρόβατα ἀπὸ τῶν ἐριφίων, καὶ θὰ στἠσῃ τὰ 
μὲν πρόβατα ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ ἀρι- 
στερῶν. Κατ’ ἄλλην δὲ ἔκφρασιν τοῦ Κυρίου, ἐν Ματθ. 
κδ’ 40, κατὰ τὴν Δευτέραν Παρουσίαν «εἷς παρα- 
λαμβάνεται» διὰ τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ (Πρβλ. Α’ 
Θεσ. δ’ 17) καὶ «εἷς ἀφίεται» διὰ τὴν κόλασιν. 


«Τότε ἐρεῖ ὁ Βασιλεὺς τοῖς ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ" 
Δεῦτε οἱ εὐλογημένοι τοῦ Πατρός µου, κληρονομή- 
σατε τὴν ἠτοιμασμένην ὑμῖν βασιλείαν ἀπὸ κα- 
ταβολῆς κόσμου» (Ματθ. κε’ 34). 

«Τότε ἐρεῖ καὶ τοῖς ἐξ εὐωνύμων' ΓΠορεύεσθε ἀπ 
ἐμοῦ οἱ κατηραµένοι εἰς τὸ πὂρ τὸ αἰώνιον τὸ 
ἠτοιμασμένον τῷ διαβόλω καὶ τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ» 
(Ματθ. κε 41). 

«Καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον, 
οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ζωὴν αἰώνιον» (Ματθ. κε’ 46). 

Τότε, κατὰ τὴν ἡμέραν δηλαδὴ τῆς Δευτέρας Τα- 
ρουσίας καὶ τῆς Κρίσεως, ὁ Βασιλεὺς Χριστὸς θὰ 
εἰσαγάγῃ τοὺς μὲν δικαίους εἰς τὴν βασιλείαν του, ἡ 
ὁποία ἔχει ἑτοιμασθῆ ἀπὸ καταβολῆς κόσμου, τοὺς 
δὲ ἀμετανοήτους ἁμαρτωλουὺς καὶ ἀσεβεῖς θὰ παρα- 
πέμψῃ εἲἷς τὴν αἰωνίαν κόλασιν, ἡ ὁποία ἔχει ἑτοιμα- 
σθῇ διὰ τὸν Διάβολον καὶ τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ, 
ὥστε ἐκεῖ νὰ βασανίζωνται αἰωνίως μετὰ τῶν δαι- 
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µόνων (δὲ καὶ Ματθ. γ΄’ 49-50: Αποκ. ιδ’ 10-11: ιθ’ 
20: κ’ 10). 

Αλλ' ἀφοῦ ἀκόμη δὲν ἔγινεν ἡ κρίσις ζώντων καὶ 
νεκρῶν, δὲν ἐχωρίσθησαν τὰ ζιζάνια ἀπὸ τοῦ σίτου, 
τὰ σαπρὰ ἀπὸ τῶν καλῶν, τὰ ἐρίφια ἀπό τῶν προ- 
βάτων, καὶ δὲν παρεπέµφθησαν οἱ ἀσεβεῖς εἲς τὴν 
αἰωνίαν κόλασιν καὶ δὲν ἡρπάγησαν οἱ εὐσεβεῖς εἰς 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, πῶς οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, 
ὅτι ἡ Δευτέρα Παρουσία ἔγινεν; 

Ὡρισμένως οἱ Χιλιασταὶ δὲν γνωρίζουν τί λέγουν. 
Διὰ μέσου αὐτῶν ὁμιλεῖ ὁ Σατανᾶς. 
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ο ΠΑΡΑΔΕΙΣΟΣ 


Ὁ Παράδεισος, τὸν ὁποῖον κληρονομοῦν οἱ σῳ- 
ζόμενοι, εἶνε εἰς τὸν οὐρανόν, ὅπου ἀνέρη ὁ Παῦλος 
(Β’ Κορ. ιβ’ 4), τὸν πνευματικὸν βεβαίως οὐρανὸν καὶ 
ὄχι τὸν φυσικόν, ὁ ὁποῖος εἶνε ἁπλῶς σύμβολον τοῦ 
πνευματικοῦ οὐρανοῦ. ᾽Αλλ' οἱ Χιλιασταὶ ἢ Μιάρ- 
τυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ διδάσκουν, ὅτι τὸν οὐρανὸν κλη- 
ρονομοῦν µόνον οἱ 144.000 ἐκλεκτοὶ τῆς ᾽Αποκαλύ- 
Ψεως (ζ' 4: ιδ’ 1), διότι δῆθεν µόνον αὐτοὶ ἀποτελοῦν 
τὴν Ἐκκλησίαν, ὅλοι δὲ οἱ ἄλλοι, ὅσοι σῴζονται, δὲν 
περιλαμβάνονται δῆθεν εἰς τὴν Ἐκκλησίαν καὶ κλη- 
ρονομοῦν τὴν γῆν (Ἰδὲ σελ. 18-22). Κατὰ τὴν διάρ- 
κειαν τῆς χιλιετοῦς βασιλείας, λέγουν οἱ Χιλιασταί, 
ὑλικὴν θεωροῦντες τὴν χιλιετῆ βασιλείαν, θὰ φυτεύ- 
εται εἰς τὴν γῆν Παράδεισος ὅμοιος πρὸς τὸν ἄπο- 
λεσθέντα καὶ ἔπειτα καταστραφέντα ἐπίγειον καὶ 
ὑλικὸν Παράδεισον τῆς Ἐδέμ. Εἰς αὐτὸν δὲ τὸν ἐπί- 
γειον καὶ ὑλικὸν Παράδεισον θὰ ἐξακολουθήσουν μετὰ 
τὴν χιλιετῆ βασιλείαν νὰ ζοῦν οἱ σῴζόμενοι εἰς αἰῶνας 
αἰώνων, τρώγοντες καὶ πίνοντες καὶ ἀπολαμβάνον- 
τες ὅλα τὰ ὑλικὰ καὶ σαρκικὰ ἀγαθὰ πλουσίως καὶ 
ἀφθόνως. Κατ᾽ οὐσίαν δηλαδὴ οἱ Χιλιασταὶ διδἀ- 
σκουν ὅ,τι καὶ οἱ κοσµικοί, οἱ ὁποῖοι λέγουν, ὅτι ὁ 
Παράδεισος εἶνε ἐδῶ. 
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"Οχι ἐπίγειος 


Διὰ νὰ στηρίξουν οἱ Ἀιλιασταὶ τὸν ἰσχυρισμόν 
των, ὅτι ὁ Παράδεισος θὰ εἴνε εἰς τὴν γῆν, ἔπικα- 
λοῦνται διάφορα χωρία, τᾶ ὁποῖα παρερµηνεύουν. 
᾿Αναφέρομεν τὰ κυριώτερα ἐξ αὐτῶν καὶ δίδοµεν τὴν 
ὀρθὴν ἑρμηνείαν των. 

«Ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ τῷ Κυρίῳω, τὴν δὲ γῆν 
ἔδωκε τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων» (Ἡαλμ. ριγ΄ 24 [ριε’ 
16). 

Ἰδού, λέγουν οἱ ἉΧιλιασταί, τὸν ὑψηλότατον 
οὐρανὸν ὁ Κύριος ἐκράτησε διὰ τὸν ἑαυτόν του, εἲς 
δὲ τοὺς ἀνθρώπους ἔδωσε τὴν Υῆν. ᾽Αλλὰ μὲ τὸν λό- 
γον αὐτὸν ὁ Ῥαλμωδὸς θέλει νὰ δείξῃ τὴν ὑψίστην 
µεγαλειότητα τοῦ Θεοῦ ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὴν τα- 
πεινότητα τοῦ ἀνθρώπου' δὲν ἐννοεῖ, ὅτι ὁ ἄνθρωπος 
ἀποκλείεται ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ὅπως νομίζουν οἱ Ἁιλια- 
σταἰ. Αὐτοὶ ἄλλωστε οἱ Χιλιασταὶ διδάσκουν, ὅτι 
144.000 ἄνθρωποι κληρονομοῦν τὸν οὐρανόν. Ὁ 
Θεὸς ἔδωσε τὴν γῆν εἲς τοὺς ἀνθρώπους διὰ τὴν πα- 
ροῦσαν ζωήν. Τὸ χωρίον δὲν ἀναφέρεται εἰς τὴν μέλ- 
λουσαν ζωήν. 

«Οὗτος ὁ θΘεὸς ὁ καταδείξας τὴν γῆν καὶ ποι- 
ήσας αὐτήν, αὐτὸς διώρισεν αὐτήν, οὐκ εἰς κενὸν 
ἐποίησεν αὐτήν, ἀλλὰ κατοικεῖσθαι ἔπλασεν αὐτήν» 
(Ἠσ. µε’ 18). 

δυμφώνως πρὸς τὸ χωρίον τοῦτο, ὁ Θεὸς ἐδημι- 
ούργησε τὴν γῆν ὄχι µαταίώς, ἀλλὰ διὰ νὰ κα- 
τοικῆται. Τοῦτο ὅμως δὲν σημαίνει, ὅτι θὰ κατοικῆται 
ἐπ᾽ ἄπειρον, ὅπως νομίζουν οἱ Ἀιλιασταί. Καὶ ὁ κτί- 
ζων οἰκίαν κτίζει αὐτὴν διὰ νὰ κατοικῆται, ὄχι ὅμως 
ἐπ ἄπειρον. 
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«Γενεὰ πορεύεται καὶ γενεὰ έρχεται, καὶ ἡ γἢ 
εἰς τὸν αἰῶνα ἕστηκε (Ξδιαμένει)» (Ἐκκλ. α΄ 4). 

Ἡ φράσις «εἰς τὸν αἰῶνα» δὲν σηµαίνει ἀναγ- 
καίως «ἐπ ἄπειρον». Διότι πολλὰς φορὰς αἱ λέξεις 
«αἰὼν» καὶ «αἰῶνιος» λέγονται κατὰ σχῆμα ὕπερ- 
βολῆς καὶ σημαίνουν ἁπλῶς ἐπὶ μακρόν, διαπαντὸς, 
πάντοτε εἰς τὴν παροῦσαν ζωήν. Οὕτω π.χ. ἐκ τῆς 
Παλαιᾶς Διαθήκης τὸ «οἱ γίγαντες οἱ ἀπ᾿ αἰῶνος» 
ἐν Γεν. στ’ 4 σηµαίνει, «οἱ γίγαντες οἱ ἔκπαλαι, οἱ 
πρὸ μακροῦ χρόνου ὑπάρξαντες' τό «δουλεύσει αὐτῷ 
εἰς τὸν αἰῶνα» ἐν Ἐξόδ. κα 6 σηµαίνει, «θὰ εἶνε 
δοῦλος αὐτοῦ διαπαντός, μέχρις ὅτου ἀποθάνῃ»' τὸ 
«ἵνα... σοὶ πιστεύσωσιν εἰς τὸν αἰῶνα» ἐν Ἐξόδ. ιθ' 
ϱ σηµαίνει, «διὰ νὰ ἔχουν ἐμπιστοσύνην εἲς σέ, τὸν 
Μωυσῆν, πάντοτε ἐν τῇ παρούσῃ ζωῇ»' τὸ «νόμιμον 
αἰώνιον» ἔν Λευϊτ. στ’ 11 (18) σηµαίνει, «διάταξις 
ἰσχύουσα πάντοτε μέχρι τῆς καταργήσεως τῶν Θυ- 
σιῶν τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης». δὲ καὶ ἐκ τῆς Καινῆς 
Διαθήκης τὰς φράσεις «τῶν ἀπ᾿ αἰῶνος προφητῶν», 
Λουκ. α΄ 70’ «ἐκ τοῦ αἰῶνος οὐκ ἠκούσδθη», Ἰωάν. θ' 
32: «ἐνεστὼς αἰῶν πονηρός», Γαλ. α’ 4" «ὁ αἰὼν 
οὗτος» ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸν μέλλοντα, Ἐφεσ. α΄ 2ἱ’ 
«συντέλεια τοῦ αἰῶνος», Ματθ. ΙΥ΄ 39, 40, 49, κδ’ 3, 
κη΄ 20: «συντέλεια τῶν αἰώνων», Ἑβρ. 6’ 26. Εἰς τὸν 
παρόντα αἰῶώνα ἢ τοὺς παρόντας αἰῶνας υπτιάρχει 
συντέλεια, τέλος, ὄχι ἄπειρος διάρκεια. 

Εἰς τὸ παρατεθὲν χωρίον τοῦ Ἐκκλησιαστοῦ ἡ 
ἔννοια εἶνε, ὅτι αἱ μὲν γενεαὶ τῶν ἀνθρώπων ἔρχονται 
καὶ παρέρχονται συντόμως, ἡ δὲ Υῆ διαμένει ἐπὶ µα- 
κρὀν. Κυρίως δὲ ὁ Ἐκκλησιαστὴς ἐννοεῖ τὸ παρελθὸν 
τῆς γῆς, τὸ ὁποῖον εἶνε μὲν μακρόν, ἀλλ᾽ ἀσφαλῶς 
δὲν εἶνε ἀπείρου διαρκείας, ἀφοῦ ἡ γῆ ἔλαβεν ἀρχήν. 

«Ὁ θεμελιῶν τὴν γῆν ἐπὶ τὴν ἀσφάλειαν αὐτῆς, 
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οὐ κλιθήσεται εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος» (Ψαλμ. ϱΥ 
[ρ5/1] 5). 

Καὶ ἡ φράσις «εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος» δὲν 
σηµαίνει ἀναγκαίως ἐπ᾽ ἄπειρον, ἀλλὰ δύναται νὰ 
σηµαίνῃ καὶ ἁπλῶς ἐπὶ μακρόν, πάντοτε ἐν τῇ πα- 
ρούσῄῃ ζωῇ, ὡς λαμπρῶς δεικνύει τὸ Ῥαλμ. ριη’ (ριθ 
44: «Καὶ φυλάξω τὸν νόµον σου διαπαντός, εἰς τὸν 
αἰῶνα καὶ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος». Τοῦ ὑπ ὄψιν 
δὲ 'Ῥαλμικοῦ στίχου, τὸν ὁποῖον ἐπικαλοῦνται οἱ 
Χιλιασταί, ἡ ἔννοια εἶνε, ὅτι ὁ Θεὸς τόσον ἀσφαλῆῇ 
ἔκανε τὴν γῆν, ὥστε, ἐφ᾽ ὅσον θὰ διαρκῇ ὁ προορι- 
σµός της, οὐδέποτε θὰ σαλευθῇ καὶ θὰ πέσῃ. Καὶ 
ἡμεῖς δι’ ἓν στερεὸν κτίριον λέγομεν ὅτι εἴνε «αἰώνιον», 
χωρίς βεβαίως νὰ ἐννοῶμεν ὅτι θὰ διατηρηθῇ ἐπ] 
ἄπειρον. 

«Καὶ οἰκοδομήσουσιν οἰκίας καὶ αὐτοὶ ἐνοική- 
σουσι, καὶ καταφυτεύσουσιν ἀμπελῶνας καὶ αὐτοὶ 
φάγονται τὰ γενήµατα αὐτῶν: καὶ οὗ μὴ οἰκοδο- 
µήσουσι καὶ ἄλλοι ἐνοικήσουσι, καὶ οὐ μὴ Φφυ- 
τεύσουσι καὶ ἄλλοι φάγονται' κατὰ γὰρ τὰς ἡμέ- 
ρας τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς έσονται αἱ ἡμέραι τοῦ λα- 
οὗ µου" τὰ γᾶρ έργα τῶν πόνων αὐτῶν παλαιώ- 
σουσι. Οἱ δὲ ἐκλεκτοί µου οὔ κοπιάσουσιν εἰς κενὸν 
οὐδὲ τεκνοποιήσουσιν εἰς κατάραν, ὅτι σπέρµα εὐλο- 
γηµένον ὑπὸ Θεοῦ ἐστι, καὶ τὰ έκγονα αὐτῶν μετ᾽ 
αὐτῶν έσονται» (Ἠσ. ξε’ 21-23). 

Τὸ χωρίον τοῦτο, κατὰ τὸ ὁποῖον οἱ ἐκλεκτοὶ θὰ 
οἰκοδομοῦν καὶ θὰ φυτεύουν καὶ θὰ κατοικοῦν καὶ θὰ 
τρώγουν ἐν ἀσφαλείᾳ καὶ θὰ τεκνοποιοῦν καὶ θὰ µα- 
κροημερεύουν αὐτοὶ καὶ τὰ τέκνα των, δὲν σηµαίνει, 
ὅπως νομίζουν οἱ Χιλιασταί, ὅτι ἡ Υῇ θὰ γίνῃ ὑλικὸς 
Παράδεισος. Τὸ χωρίον ἔχει ἀλλῃγορικὴν σηµασίαν, 
ὅπως ἔχουν ἀναρίθμητα χωρία τῆς Γραφῆς. Τὰ ὑλικὰ 
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ἀγαθὰ λαμβάνονται ὣς εἰκόνες τῶν πνευματικῶν 
ἀγαθῶν τῆς μεσσιακῆς ἐποχῆς καὶ μάλιστα τῆς 
αἰωνιότητος. “Ότι δὲ τὸ χωρίον δὲν πρέπει νὰ ἔξη- 
γηθῇ κατὰ γράµµα, ἀλλ᾽ ἀλληγορικῶς, ἀποδεικνύε- 
ται ἐκ τῆς συναφείας του. Κατὰ τὸν στίχ. 20 τὸ παι- 
δίον θὰ ἀποθνῄσκῃ εἰς ἡλικίαν ἑκατὸν ἐτῶν, πρᾶγμα 
τὸ ὁποῖον δὲν ἰσχύει κατὰ γράμμα. Αν ἴσχυε κατὰ 
γράμμα, τότε οἱ Χιλιασταὶ θὰ ἔπρεπε νὰ παραδε- 
χθοῦν, ὅτι εἰς τὸν ἐπίγειον καὶ ὑλικὸν ΤΠαράδεισόν 
των θὰ συμβαίνουν θάνατοι, πρᾶγμα τὸ ὁποῖον ἀπο- 
κλείουν. Κατὰ τὸν στίχ. Ὁ ἡ κληρονοµία καὶ κατοι- 
κία τῶν ἐκλεκτῶν θὰ εἶνε «τὰ ὄρη» κατὰ τὸ Ἑβραϊκὸν 
κείµενον, «τὸ ὄρος τὸ ἅγιον» κατὰ τοὺς Ο’ ἐν στίχ. 
16 γίνεται λόγος περὶ «τῆς γῆς»' ἐν στἰχ. 17 περὶ 
«οὐρανοῦ καινοῦ καὶ γῆς καινῆς»' ἐν στίχ. 18 περὶ 
«Ἱερουσαλήμ»' καὶ ἐν στίχ. 25 πάλιν περὶ «τοῦ ὄρους 
τοῦ ἁγίου». Ὁ προφήτης δηλαδὴ δὲν ἀναφέρει ἕνα, 
ἀλλὰ πολλοὺς καὶ διαφόρους τόπους διὰ νὰ δηλώση 
τὸ αὐτὸ πρᾶγμα. Ἄρα οἱ πολλοὶ καὶ διάφοροι τόποι 
εἶνε ἁπλῶς σύμβολα τοῦ ἑνὸς πράγματος, τοῦ χώ- 
ρου τῆς πνευματικῆς εὐδαιμονίας. Πολλὰς ἄλλωστε 
φορὰς ἐν τῇ Γραφῇ τὸ ὄρος Σιὼν καὶ ἡ Ἱερουσαλὴμ 
λαμβάνονται ὡς σύμβολα τῆς Ἐκκλησίας καὶ τοῦ 
οὐρανίου Παραδείσου, ἡ δὲ «καινὴ γῆ» καὶ ὁ «καινὸς 
οὐρανὸς» νοοῦνται ὥς χῶρος τῶν νέας τάξεως 
πραγμάτων καὶ τῶν ὑψίστων πνευματικῶν ἀγαθῶν 
(δὲ π.χ. Ἰωὴλ Υ΄ 5 [β’ 32] Ἑβρ. ιβ’ 22-23’ Ἠσ. ξστ' 
22' Β’ Πέτρ. Υ΄ 13). 

«Ἐλθέτω ἡ βασιλεία σου: γενηθήτω τὸ θέληµά 
σου, ὡς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς» (Ματθ. στ’ 10). 

Τὰ αἰτήματα ταῦτα τῆς Κυριακῆς προσευχῆς 
δὲν ἀναφέρονται εἰς υλικὴν βασιλείαν, ὅπως φαντά- 
ζονται οἱ Χιλιασταί, Ἡ ἔννοια τῶν αἰτημάτων εἶνε 
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ἁπλῆ. Παρακαλοῦντες τὸν οὐράνιον Πατέρα νὰ ἔλθῃ 
ἡ βασιλεία του, ἐννοοῦμεν νὰ γίνεται τὸ θέληµά του 
ἐπὶ τῆς γῆς ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων ὅπως γίνεται ἐν 
οὐρανῷ ὑπὸ τῶν ἀγγέλων, ἤτοι νὰ βασιλεύυῃ πνευµα- 
τικῶς ὁ Θεὸς ἐν πλήρει µέτρῳ καὶ εἰς ὁλόκληρον τὴν 
ἀνθρωπότητα, ἐνῷ τώρα βασιλεύει ἐν μέρει µόνον. 
Ἐκφράζομεν εὐχὴν διὰ τελείαν πνευματικὴν βασιλεί- 
αν ἐπὶ τῆς γῆς, ἔστω καὶ ἂν οἱ πολλοὶ οὐδέποτε θὰ 
συντελέσουν διὰ τὴν ἐπικρᾶτησιν πνευματικῆς βα- 
σιλείας. 

«ἹΜακάριοι οἱ πραεῖς, ὅτι αὐτοὶ κληρονοµήσου- 
σι τὴν γῆν» (Ματθ. ε’ 5). 

Ὅ μακαρισμὸς οὗτος τοῦ Κυρίου, ἐν τῷ ὁποίῳ 
τὸ «πραεῖς» κατὰ τοὺς ἑρμηνευτὰς σηµαίνει τοὺς 
πραεῖς ἢ πρᾶους, δὲν πρέπει νὰ ληφθῇ κατά γράµ- 
μα. Δὲν πρέπει δηλαδἡ νὰ νομισθῆ, ὅτι ἡ γῆ θὰ εἶνε 
ἡ κληρονοµία τῶν πραέών. Αν οἱἳ πραεῖς κληρονο- 
μοῦν τὴν γῆν, ὅπως διδάσκουν οἱ Χιλιασταί, τότε οἱ 
144.000 ἐκλεκτοί, οἱ μόνοι κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς κλη- 
ρονόµοι τοῦ οὐρανοῦ, πρέπει καὶ αὐτοὶ νὰ κληρονο- 
μοῦν τὴν γῆν, διότι καὶ αὐτοὶ εἶνε πραεῖς. Ἑκτὸς καὶ 
ἂν οἱ 144.000 ἐκλεκτοὶ θεωροῦνται ὀργίλοι, καὶ κατὰ 
τὴν Χιλιαστικὴν ἠθικὴν οἱ μὲν ὀργίλοι πρέπει νὰ κλη- 
ρονομοῦν τὸν οὐρανόν, οἱ δὲ πραεῖς τὴν γῆν! 

Κατὰ προηγούμµενον μακαρισμὸν τοῦ Κυρίου 
(στίχ. 3), οἱ πτωχοὶ τῷ πνεύματι κληρονομοῦν «τὴν 
βασιλείαν τῶν οὐρανῶν», ὄχι βασιλείαν τῆς γῆς. 
Ἐπίσης κατὰ ἑπόμενον µακαρισμὀν (στίχ. 10), οἱ δε- 
διωγμµένοι ἕνεκεν δικαιοσύνης κληρονομοῦν «τὴν βα- 
σιλείαν τῶν οὐρανῶν», ὄχι βασιλείαν τῆς γῆς. Καὶ 
κατὰ τὸν τελευταῖον µακαρισμόν (στίχ. 11-12), οἱ 
ὀνειδιζόμενοι καὶ διωκόµενοι καὶ συκοφαντούµενοι ἕνε- 
κεν τοῦ Χριστοῦ ἔχουν μισθὸὀν «ἐν τοῖς οὐρανοῖς», 
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ὄχι ἐπὶ τῆς γῆς. Κατόπιν δὲ τούτων γεννᾶται τὸ ἐρώ- 
τηµα: Πῶς εἶνε δυνατὸν οἱ ἄλλοι εὐσεβεῖς νὰ κλη- 
ρονομοῦν τὸν οὐρανὸν καὶ οἱ πραεῖς νὰ κληρονομοῦν 
τὴν γῆν; ᾿Ασφαλῶς καὶ οἵ πραεῖς κληρονομοῦν τὸν 
οὐρανόν, ὁ δὲ λόγος τοῦ Κυρίου, ὅτι οἱ πραεῖς θὰ 
κληρονομήσουν τὴν γῆν, ἔχει ἀναγωγικὴν ἔννοιαν. 

Καθ’ ἡμᾶς τὸ «πραεῖς» εἰς τὸν ὑπ ὄψιν µακαρι- 
σμὸν δὲν σηµαίνει τοὺς προεῖς ἢ πράους, ἀλλὰ τοὺς 
ταπεινοὺς κοινωνικῶς, τοὺς πτωχοὺς καὶ ἀσήμους, 
Διὰ τὴν σχετικὴν ἐπιχειρηματολογίαν βλέπε ἡμέτε- 
ρον βιβλίον «Ἑρμηνεία δυσκόλων χωρίων τῆς Γρα- 
φῆς», τὀμ. α’, Αθῆναι 1985, σελ. 18-21. Κατόπιν δὲ 
τῆς εἰρημένης ἐκδοχῆς τοῦ «πραεῖς» γεννᾶται ἄλλο 
ἐρώτημα: ᾿Αν «οἱ πραεῖς», τουτέστιν οἱ πτωχοὶ καὶ 
ἄσημοι, κληρονομοῦν τὴν γῆν, τότε τὸν οὐρανὸν κλη- 
ρονομοῦν οἱ πλούσιοι καὶ ἐπίσημοι.... 

Ἐπειδὴ ἡ γῆ τῆς ἐπαγγελίας, «ἐξ ἧς ῥέει μέλι 
καὶ γάλα», ᾖτο µεγάλο ἰδανικὸν διὰ τοὺς Ἑβραίους 
(ὅπως δι ἡμᾶς τοὺς Ἕλληνας εἶνε ἡ Κωνσταντινού- 
πολις), ὁ δὲ Ψαλμωδὸς λέγει, «οἱ πραεῖς Κληρονο- 
µήσουσι τὴν γῆν» (Ψαλμ. λστ' [λζ] 11), διὰ τοῦτο 
ὁ Κύριος, ἐντεῦθεν ὁρμώμενος, ὁμιλεῖ περὶ γῆς, χρη- 
σιμοποιῶν τὴν γῆν ὡς σύμβολον καὶ ἀνάγων ἡμᾶς 
ἐκ τῆς γῆς τῆς ἐπαγγελίας εἰς τὴν νέαν γῆν, τὴν 
ἄνω Ἱερουσαλήμ, τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. Ὅπως 
πολλάκις ἡ Γραφὴ ἀναφέρει τὴν Σιών καὶ Ἱερουσαλὴμ 
μὲ συμβολικὴν ἔννοιαν (Ἰδὲ π.χ. Ἑρβρ. ιβ’ 22' ᾿Αποκ. 
ιδ’ 1: κα 2), οὕτω καὶ ἐνταῦθα ὁ Χριστὸς ἀναφέρει 
τὴν γῆν μὲ συμβολικὴν ἔννοιαν. Πρβλ. καὶ τὰς ἐκφρά- 
σεις, «Ἰήακάριος ὃς φάγεται ἄρτον ἐν τῇ βασιλεία 
τοῦ Θεοῦ» (Λουκ. ιδ’ 15) καί, «Οὐ μὴ πίω ἐκ τοῦ γε- 
νήματος τῆς ἀμπέλου έως τῆς ἡμέρας ἐκείνης, ὅταν 
αὐτὸ πίνω καινὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Θεοῦ» (Μάρκ. 
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ιδ 225). Ἀσφαλῶς ἐν τῇ βασιλεία τῶν οὐρανῶν δὲν 
ὑπάρχει ἄρτος καὶ οἶνος, ἀλλ᾽ αἱ σχετικαὶ ἐκφράσεις 
εἴνε συµβολικαί: συμβολίζουν τὴν πνευματικἠν τρυ- 
φὴν καὶ εὐφροσύνην τοῦ οὐρανοῦ. 

Καὶ οἱ πατριάρχαι ἄλλωστε, εἰς τοὺς ὁποίους ὁ 
Θεὸς ὑπεσχέθη τὴν γῆν τῆς ἐπαγγελίας, κατῴκησαν 
εἰς αὐτὴν ὡς ξένοι καὶ πάροικοι καὶ παρεπίδηµοι, 
διότι διὰ πίστεως ἀπέβλεπον εἰς τὴν στερεὰν καὶ ἀσά- 
λευτον πόλιν, τὴν ἀνωτέραν Πατρίδα, τὴν ἐπουρά- 
νιον Ἱερουσαλήμ (Ἑβρ. ια’ 9-10: 13-16. Πρβλ. ιγ’ 14). 

Εἰς τὴν συνέχειαν ἀναφέρομεν χωρία, τὰ ὁποῖα 
σαφῶς ἀποδεικνύουν, ὅτι οἱ ἄνθρωποι δὲν ἔχουν 
αἰώνιον προορισμὸν ἐν τῇ Υῆ, καὶ ὅτι ἡ Υῆ θὰ παρέλ- 
θη, καὶ συνεπῶς ὁ Παράδεισος δὲν θὰ εἶνε εἰς τὴν 
Υην. 

«...ζαί γε μερὶς οὐκ έστιν αὐτοῖς ἔτι εἰς τὸν 
αἰῶνα ἐν παντὶ τῷ πεποιηµένω ὑπὸ τὸν ἥλιον» 
(Ἐκκλ. 6’ 6). 

Οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι οἱ δίκαιοι τῆς Παλαιᾶς 
Διαθήκης μετὰ τὴν ἀνάστασίν των θὰ βασιλεύσουν 
ἐπι τῆς γῆς. Ἐπίσης καὶ ὅσοι δίκαιοι τῆς Καινῆς Δια- 
θήκης δέν περιλαμβάνονται εἰς τοὺς 144.000 ἔκλε- 
κτούς. Αλλ' ὁ Ἐκκλησιαστὴς λέγει, ὅτι οἱ νεκροὶ δὲν 
ἔχουν πλέον εἲς τὸν αἰῶνα συμμετοχἠν εἰς ὅ,τι συµβαί- 
νει «ὑπὸ τὸν ἤλιον», ἤτοι ἐπὶ τῆς γῆς. 

«Κατ᾽ ἀρχὰς σύ, Κύριε, τὴν γῆν ἐθεμελίωσας, 
καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σού εἶσιν οἱ οὐρανοί: αὐτοὶ 
ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαµένεις, καὶ πάντες ὡς ἱμά- 
τιον παλαιωθήσονται, καὶ ὡσεὶ περιβόλαιον ἑλί- 
ξεις αὐτούς, καὶ ἀλλαγήσονται' σὺ δὲ ὁ αὐτὸς εἶ, 
καὶ τὰ ἔτη σου οὐκ ἐκλείψουσιν» (Ψαλμ. ρα’ 26-28 
[ρβ' 25-27). Ἰδὲ καὶ Ἔβρ. α΄’ 10-12). 

Ὁ Κνριος, ὁ Ὑϊὸς ἐν προκειµένῳ (ἜἙβρ. α΄ δ, 10), 
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ἐδημιούργησε τὴν γῆν καὶ τοὺς οὐρανούς. Καὶ ὁ μὲν 
δημιουργὸς παραμένει ἀναλλοίωώτος καὶ αἰώνιος, τὰ 
δὲ δημιουργήµατά του, τὸ φυσικὸν σύμπαν, θὰ κα- 
ταστραφοῦν, θὰ παλαιωθοῦν ὅπως ἓν ῥοῦχον, θὰ 
τυλιχθοῦν ὅπως ἓν ἔνδυμα, καὶ θὰ ἀλλαχθοῦν. Καὶ ἡ 
ἐπιστήμη σήµερον διδάσκει, ὅτι τὸ σύμπαν γηράσκει 
καὶ βαίνει πρὸς τὸν θερμικὸν θάνατον. δὲ καὶ Ἴσ. 
να 6. 

«Ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ παρελεύσονται» (Ματθ. 
κδ’ 35. δὲ καὶ Μάρκ. ΙΥ΄ 31: Λουκ. κα’ 33. ᾿Ιδὲ ἐπί- 
σης Ματθ. ε’ 168). 

Ῥητῶς λέγει ὁ Κύριος, ὅτι τὸ φυσικὸν σύμπαν 
θὰ παρέλθη. ᾿Ιδὲ καὶ ᾽Αποικ. κ΄ 11. 

«Παράγει τὸ σχῆμα τοῦ κόσμου τούτου» (Α’ 
Κορ. ζ 31). 

Παρέρχεται τὸ σχῆμα αὐτοῦ τοῦ κόσμου. Ὁ 
κόσμος ὑπὸ τὴν παροῦσαν µορφήν του ἔχει τέλος. 

«Οἱ νῦν οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ τῷ αὐτοῦ λόγω τε- 
θησαυρισµένοι εἰσὶ πυρὶ τηρούμενοι εἰς ἡμέραν κρί- 
σεως καὶ ἀπωλείας τῶν ἀσεβῶν ἀνθρώπων... ῆξει 
δὲ ἡ ἡμέρα Κυρίου ὡς κλέπτης ἐν νυκτί, ἐν ᾗ οὖρα- 
νοὶ ῥοιζηδὸν παρελεύσονται, στοιχεῖα δὲ καυ- 
σούµενα λυθήσονται, καὶ γῇῆ καὶ τὰ ἐν αὐτῇ ἔργα 
κατακαήσεται... οὐρανοὶ πυρούμενοι λυθήσονται 
καὶ στοιχεῖα καυσούµενα τήκεται/ Καινοὺς δὲ 
οὐρανοὺς καὶ γῆν καινὴν κατὰ τὸ ἐπάγγελμα αὐτοῦ 
προσδοκώῶμεν» (Β’ Πέτρ. Υ΄ 7, 10, 12, 13). 

Οἱ σημερινοὶ οὐρανοὶ καὶ ἡ Υῆ φυλάσσονται διὰ 
τὸ πῦρ. Κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς Δευτέρας Παρουσίας 
καὶ τῆς τελικῆς κρίσεως οἱ οὐρανοὶ θὰ παρέλθουν 
μετὰ συριγμοῦ, τὰ στοιχεῖα πυρακτούµενα θὰ δια- 
λυθοῦν, καὶ ἡ γῆ καὶ τὰ ἐπ᾽ αὐτῆς ἔργα θὰ κατα- 
καοῦν. Κατὰ τὴν ὑπόσχεσιν τοῦ Κυρίου ἀναμένομεν 
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νέους οὐρανοὺς καὶ νέαν γῆν, νέαν δηλαδὴ κατά- 
στασιν πραγμάτων. ᾿Ιδὲ καὶ Ἠσ. δε 1/: ἔστ' 22) 
Αποι. κα’ . 

«Εἰμεθα ξένοι ἐνώπιόν σου, καὶ πάροικοι, 
καθὼς πάντες οἱ πατέρες ἡμῶν: αἱ ἡμέραι ἡμῶν 
ἐπὶ τῆς γῆς εἶνε ὡς σκιά, καὶ µονιµότης δὲν ὑπάρ- 
χει» (Α’ Παρ. [Α΄ Χρον.] κθ΄ 15 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, 
πρὸς ὃ πρβλ. Ο). 

Οἱ Χιλιασταὶ διδάσκουν, ὅτι ὅλοι οἱ δίκαιοι τῆς 
Παλαιᾶς Διαθήκης κληρονομοῦν ἐπίγειον Παράδει- 
σον καὶ οὐδεὶς ἐξ αὐτῶν ὑπάγει εἰς τὸν οὐρανόν. 
Αλλ” ὁ Δαβὶδ βεβαιώνει, ὅτι ὅλοι ἦσαν πάροικοι ἐπὶ 
τῆς γῆς, προσωρινοὶ δηλαδή, καὶ δὲν ὑπάρχει εἰς τὴν 
γῆν µονιµότης. δὲ καὶ Γεν. κΥ΄ 4: μζ 9: Ὅαλμ. λη’ 
135 (λ6’ 12): ριη’ (ριθ) 19: Α΄ Πέτρ. α 1, 11: β’ 11. 

«Πίστει (Αβραάμ) παρῴκησεν εἰς τὴν γῆν τῆς 
ἐπαγγελίας ὡς ἀλλοτρίαν, ἐν σκηναῖς κατοική- 
σας.. Ἔξεδέχετο γὰρ τὴν τοὺς θεμελίους ἔχουσαν 
ολα, ἡ ἧς τεχνίτης καὶ δημιουργὸς ὁ Θεός» (Ἑβρ. 
ια’ 9-10). 

Οἱ Χιλιασταὶ διδάσκουν, ὅτι οἱ ἄνθρωποι θὰ κτί- 
σουν πολυτελεῖς οἰκίας εἰς τὴν γῆν καὶ εἲς αὐτᾶς θὰ 
κατοικοῦν ὅσοι θὰ κληρονοµήσουν ἐπίγειον βασιλεί- 
αν. ᾽Αλλ' ὁ ᾿Απόστολος λέγει, ὅτι ὁ ᾽Αβραὰμ ἔμεινεν 
ὡς ξένος καὶ προσωρινὸς καὶ ἐντὸς σκηνῶν εἰς τήν 
γῆν τῆς ἐπαγγελίας, διότι ἀνέμενε τὴν ἀσάλευτον 
πόλιν, τῆς ὁποίας τεχνίτης καὶ κτίστης εἶνε ὁ Θεός, 
ὄχι ἄνθρωπος. 

«Οὐ γὰρ ἔχομεν ὧδε µένουσαν πόλιν, ἀλλὰ τὴν 
µέλλουσαν ἐπιζητοῦμεν» (Ἑβρ. ιγ’ 14). 

Ἐδῶ, εἰς τὴν Υῇν, δὲν ἔχομεν µόνιµον πόλιν. Ἡ 
μόνιμος πόλις εἶνε ἀλλοῦ, καὶ θὰ δοθῇ εἰς τὸ μέλλον. 
Αὐτὴν δὲ τὴν πόλιν ἐπιζητοῦμεν. Καὶ εἲς αὐτὴν θὰ 
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εἰσέλθῃ πᾶς εὐσεβής, καὶ ἐξ αὐτῆς ϐ) ἁποκλεισθῆ 
πᾶς ἀσεβής (Αποκ. κβ΄ 14-15, 19). 

«4εῦτε, οἱ εὐλογημένοι τοῦ [Πατρός µου, κλη- 
ρονοµήσατε τὴν ἠτοιμασμένην ὑμῖν βασιλείαν ἀπὸ 
καταβολῆς κόσμου» (Ματθ. κε’ 34). 

Οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι θὰ ἑτοιμασθῇ εἰς τὴν 
γῆν βασιλεία ἢ παράδεισος. Αλλ᾽ ὁ Κύριος εἶπεν, ὅτι 
ἡ βασιλεία, τὴν ὁποίαν θὰ κληρονοµμήσουν οἱ δίκαι- 
οι, ὅλοι οἱ δίκαιοι ἀδιακρίτως, εἶνε ἤδη ἠτοιμασμένη 
ἀπὸ καταβολῆς κόσμου, ἐξ ἀρχῆς τῇς δηµιουργἴας. 
Ποῦ εἶνε δὲ ἡτοιμασμένη; Ασφαλῶς ὄχι εἰς τήν γῆν. 
Πρβλ. Ματθ. κ΄ 23: Μάρκ. ι’ 40: Α΄’ Κορ. β’ 5' Ἑρβρ. 
ια’ 16. 


Οχι ὑλικὸς καὶ σαρκικὸς 


«Τὰ βρώματα τῇ κοιλίᾳ καὶ ἡ κοιλία τοῖς 
Βρώμασιν’ ὁ δὲ Θεὸς καὶ ταύτην καὶ ταῦτα κα- 
ταργήσει» (Α’ Κορ. στ’ 12). 

Οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι θὰ ζοῦν αἰωνίως ἐπὶ τῆς 
γῆς καὶ θὰ τρώγουν καὶ θὰ πίνουν. ᾽Αλλ᾽ ὁ ᾽Απόστο- 
λος λέγει, ὅτι ὁ Θεὸς θὰ καταργήἠσῃ καὶ τὴν κοιλίαν 
καὶ τὰ φαγητά, διότι αὐτὰ δὲν ἔχουν ἀνώτερον προ- 
ορισµόν. Διά τοὺς Χιλιαστὰς ὅμως θὰ ἠδύνατο νὰ 
ἐπαναληφθῇ ὁ λόγος τοῦ ᾽Αποστόλου Πέτρου, ««ὸς 
4 . ή / 3 ς/ ΔΝ 
ἄλογα ζῶα φυσικά, γεγεν(ν)ηµένα εἰς ἅλωσιν καὶ 
φθοράν («διὰ νὰ τρώγουν καὶ κοπρίζουν)», καὶ ὁ λό- 

ο... 3 ῃ [ Φ ε Ν 4 ’ 
γος τοῦ ἀποστόλου Παύλου, «Ίκὸν ὁ θεὸς ἡ κοιλία 
καὶ ἡ δόξα ἐν τῇ αἰσχύνῃ αὐτῶν, οἱ τὰ ἐπίγεια φρο- 
νοῦντες!» (Β’ Πέτρ. β΄ 12: Φιλιπ. Υ΄ 19). 

«... Μὴ σκοπούνγτων ἡμῶν τὰ βλεπόµενα, ἀλλὰ 

4 Ν ιό ἃ Ν χ ή 
τὰ μὴ βλεπόμενα: τὰ γὰρ βλεπόμενα πρόσκαιρα, 
τὰ δὲ μὴ βλεπόμενα αἰώνια» (Β’ Κορ. δ' 18). 
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Σκοπός, εἰς τὸν ὁποῖον πρέπει ν᾿ ἀποβλέπωμεν, 
δὲν εἶνε τὰ ὁρατά, ἀλλὰ τὰ ἀόρατα. Διότι τὰ ὁρατὰ 
εἶνε πρόσκαιρα’ µίαν ἡμέραν θὰ καταργηθοῦν' ἐνῷ 
τὰ ἁόρατα εἶνε αἰώνια. Τὰ ὁρατὰ δὲ καὶ πρόσκαιρα 
εἶνε βεβαίως τὰ ὑλικά, τὰ ἀόρατα καὶ αἰώνια εἶνε τὰ 
πνευματικά. 

ϱ/ Ν ζ 3 4 ο] ο) / 

«Οὕτω καὶ ή ἀνάστασις τῶν νεκρῶν. ὄπείρεται 
ἐν φθορᾶ, ἐγείρεται ἓν ἀφθαρσίᾳ... σπείρεται σῶμα 
ψυχικόν, ἐγείρεται σῶμα πνευµατικόν... Τοῦτο δέ 
φηµι, ἀδελφοί, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα βασιλείαν 6ε- 

Α Αα 9 ῤ 3ο 4 6 4 4 
οῦ κληρονομῆσαι οὐ δύνανται, οὐδὲ ἡ φθορὰ τὴν 
3 { ΑΔ » ο ή 5 
ἀφθαρσίαν κληρονομεῖ... Ἰδοὺ µυστήριον ὑμῖν λέ- 
γω" πάντες μὲν οὐ κοιµηθησόµεθα, πάντες δὲ ἀλλα- 
γησόµεθα... οἱ νεκροὶ ἐγερθήσονται ἄφθαρτοι, καὶ 
« Αν 9 / ον λ Δ ν ω 
ἡμεῖς ἀλλαγησόμεθα. Δεῖ γὰρ τὸ φθαρτὸν τοῦτο 
3 ’ 2 / Δ Ν Ν α 3 ΄ 
ἐνδύσασθαι ἀφθαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσα- 
σθαι ἀθανασίαν» (Α΄ Κορ. ιε 42, 44, 50-53). 

Τὸ σῶμα κατὰ τὴν ἀνάστασιν ἐγείρεται ἄφθαρ- 
τον. Τώρα τὸ σῶμα εἶνε «ψυχικόν», ζωικόν. Εἰς αὐτὸ 
δηλαδὴ κυριαρχοῦν αἱ κατώτεραι δυνάµεις τῆς 
ψυχῆς, τὰ ζωικὰ ἔνστικτα καὶ αἱ ζωικαὶ ἀνάγκαι. 
Κατὰ τὴν ἀνάστασιν τὰ σῶμα θὰ εἶνε «πνευματι- 
κὀν». Εἰς αὐτὸ δηλαδὴ θὰ κυριαρχοῦν αἱ ἀνώτεραι 
δυνάμεις τοῦ πνεύματος. Ὅλοι δὲν θὰ ἀποθάνωμεν. 
Ὅλοι ὅμως θὰ ὑποστῶμεν ἀλλαγήν. Οἱ νεκροὶ ϐ᾽ 
ἀναστῃθοῦν ἄφθαρτοι, καὶ οἱ ζῶντες θὰ ἐνδυθοῦν 
ἀφθαρσίαν καὶ ἀθανασίαν. Διότι «σὰρξ καὶ αἷμα», 
ἀνθρωπος δῃλαδὴ μὲ σαρκικότητα, μὲ βιολογικὰς καὶ 
σεξουαλικἁς ἀνάγκας, δὲν δύναται νὰ κληρονομήσῃ 
τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ, οὔτε ἡ φθορὰ κληρονομεῖ 
τὴν ἀφθαρσίαν. Τὸ σῶμα θὰ γίνῃ ἄφθαρτον, καὶ τότε 
θὰ εἰσέλθῃ εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ. 

ρα τὸ σῶμα τῆς ἀναστάσεως δὲν θὰ ἔχῃ ἀνάγ- 
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κην ὑλικῶν πραγμάτων, ὡς εἶνε τὰ φαγητά, τὰ ποτὰ 
κ.λπ. Αὐτὰ εἶνε στοιχεῖα τῆς φθορᾶς, ἐνῷ ὅλοι κατὰ 
τὴν Δευτέραν Παρουσίαν θὰ γίνωμµεν ἄφθαρτοι. 

Ιδὲ καὶ Α΄ Κορ. 6’ 25' Α΄ Πέτρ. α΄ 4 ε’ 4. 


Οὕράνιος 


᾿Αναφέρομεν χωρία, ἐκ τῶν ὁποίων ἀποδεικνύε- 
ται, ὅτι διὰ τοὺς σῴζομένους ὑπάρχει εἷς µόνον Ιπα- 
ράδεισος, ὁ ὁποῖος εἶνε εἰς τὸν οὐρανόν, τὸν πνευµα- 
τικὸν βεβαίως οὐρανὸν. 

«"Ἡν σῶμα καὶ ἓν Πνεῦμα, καθὼς καὶ ἐκλήθη- 
τε ἐν μιᾷ ἐλπίδι τῆς κλήσεως ὑμῶν» (Ἔφεσ. δ’ 4). 

᾿᾽Απευθυνόμενος ὁ Παῦλος πρὸς τοὺς χριστια- 
νοὺς τῆς Ἐφέσου, λέγει ὅτι ἀποτελοῦν ἓν σῶμα, 
ἠθικὸν καὶ μυστικὸν σῶμα, τὴν Ἐκκλησίαν. Τὴν Ἐκ- 
κλησίαν δὲν ἀποτελοῦν µόνον οἱ 144.000, ὅπως δι- 
δάσκουν οἱ Χιλιασταί, ἀλλ᾽ ἀποτελοῦν ὅλοι ἁδιακρί- 
τως οἱ πιστοί. Ὅπως δὲ ἀποτελοῦν ἓν σῶμα, καὶ 
ὑπάρχει ἓν Πνεῦμα (καὶ εἷς Κύριος, µία πίστις, ἓν 
βάπτισμα, εἷς Θεὸς καὶ πατὴρ πάντων, στἰχ. 5, 6), 
οὕτως ὑπάρχει καὶ µία ἐλπὶς τῆς κλήσεως αὐτῶν. 
Δὲν ὑπάρχουν δύο ἐλπίδες, µία οὐράνιος διὰ τοὺς 
144.000 καὶ µία ἐπίγειος διὰ τοὺς ὑπολοίπους πι- 
στούς. ᾽Αλλ᾽ ὅλοι ἐκλήθησαν νὰ κερδίσουν µίαν καὶ 
τὴν αὐτὴν βασιλείαν. Τὸν οὐρανὸν κληρονομοῦν καὶ 
οἱ 144.000 καὶ οἱ ὑπόλοιποι πιστοί. ᾿Αχώριστοι εἶνε 
οἱ πιστοὶ εἲς τὴν παροῦσαν ζωήν, ἓν σῶμα ἄποτε- 
λοῦντες, ἀχώριστοι θὰ εἶνε καὶ εἰς τὴν μέἔλλουσαν ζω- 
ἠν. 

Ἰδὲ καὶ Κολ. α΄ 5 («διὰ τὴν ἐλπίδα τὴν ἀπο- 
κειµένην ὑμῖν ἐν τοῖς οὐρανοῖς»). Ἰδὲ ἐπίσης Ἑβρ. 
Υ΄ 1 («κλήσεως ἐπουρανίου μέτοχοι»). 
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«Εἶναι τὰ έθνη συγκληρονόµα καὶ σύσσωμα 
καὶ συµµέτοχα τῆς ἐπαγγελίας αὐτοῦ ἐν τῷ ΧἎρι- 
στῷ διὰ τοῦ εὐαγγελίου» (Ἔφεσ. Υ’ 6). 

«Τὰ έθνη», οἱ ἐθνικοὶ δηλαδή, μετὰ τῶν Ἰουδαί- 
ὧν ἀποτελοῦν ἓν ἠθικὸν σῶμα («σύσσωμα»), µετέ- 
χουν μιᾶς καὶ τῆς αὐτῆς ἐπαγγελίας ὁμοῦ («συμμέ- 
τοχα τῆς ἐπαγγελίας») καὶ κληρονομοῦν ὁμοῦ («συγ- 
κληρονόμαλδ). Πρβλ. Ἐφεσ. α΄ 10: β’ 18-19. 

«Καὶ οὗτοι πάντες µαρτυρηθέντες διὰ τῆς πί- 
στεως οὐκ ἐκομίσαντο τὴν ἐπαγγελίαν, τοῦ Θεοῦ 
περὶ ἡμῶν κρεῖττόν τι προβλεψαμένου, ἵνα μὴ 
χωρὶς ἡμῶν τελειωθῶσιν» (Ἑβρ. ια’ 39-40). 

Οἱ εὐσερεῖς τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης δὲν ἔλαβον 
ἀκόμη τὸν ὑπεσχημένον πλήρη µισθόν των, διότι ὁ 
Θεὸς προέβλεψε κἄτι καλλίτερον δι ἡμᾶς, νὰ μὴ λά- 
βουν δηλαδὴ ἐκεῖνοι πλήρη τὸν µισθόν των χωρίς 
ἡμᾶς. Οἱ δίκαιοι τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης καὶ οἱ δίκαι- 
οι τῆς Καινῆς Διαθήκης θὰ λάβουν τὸν πλήρη µισθόν 
των ὅλοι ὁμοῦ. Ὅλοι ὁμοῦ θὰ παρακαθήσουν εἰς τὴν 
τρἀπεζαν τοῦ οὐρανοῦ, διὰ ν᾿ ἀπολαύουν εἰς τέλει- 
ον βαθμὸν τῶν αἰωνίων ἀγαθῶν. 

«Καὶ ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ μετὰ σάλ- 
πιγγος φωνῆς μεγάλης, καὶ ἐπισυνάξουσι τοὺς 
ἐκλεκτοὺς αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσσάρων ἀνέμων ἀπ 
ἄκρων οὐρανῶν έως ἄκρων αὐτῶν» (Ματθ. κδ’ 31. 
Ἰδὲ καὶ Μάρκ. ιΥ’ 27). 

Τὸ ὅτι οἱ ἄγγελοι κατὰ τὴν Δευτέραν Παρουσίαν 
θὰ ἐπισυνάξουν τοὺς ἐκλεκτούς ἐκ τῶν τεσσάρων 
σημείων τοῦ ὁρίζοντος, τοῦτο σηµαίνει, ὅτι ἐν συνε- 
χείᾳ ὁ Κύριος θὰ παραλάβῃ τοὺς ἐκλεκτοὺς εἰς ἄλλον 
τόπον. Πράγματι δὲ θὰ συμβῇ αὐτό, συμφώνως πρὸς 
τὸ χωρίον, τὸ ὁποῖον παραθέτοµεν εὖθὺς ἀμέσως. 

«Τότε δύο έσονται ἐν τῷ ἀγρῶ, ὁ εἷς παρα- 
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λαμβάνεται καὶ ὁ εἷς ἀφίεται» (Ματθ. κδ’ 40. Ἰδὲ 
καὶ στίἰχ. 4]. δὲ ἐπίσης Λουκ. ιζ΄ 34, 36). 

Τότε, κατὰ τὴν Δευτέραν Παρουσίαν, ὁ εἷς, ὁ 
εὔσεβής, παραλαμβάνεται ἐκ τῆς γῆς διὰ τὸν οὗὔρα- 
νὀν, καὶ ὁ ἄλλος, ὁ ἀσεβής, ἐγκαταλείπεται. 

«Ἐν τῇ οἰκίαᾳα τοῦ Πατρός µου μοναὶ πολλαί 
εἰσιν... Πορεύομαι ἑτοιμάσαι τόπον ὑμῖν. Καὶ ἐὰν 
πορευθῶ καὶ ἑτοιμάσω ὑμῖν τόπον, πάλιν ἔρχομαι 
καὶ παραλήψομαι ὑμᾶς πρὸς ἐμαυτόν, ἵνα, ὅπου 
εἰμὶ ἐγώ, καὶ ὑμεῖς ἦτε» (Ἰωάν. ιδ’ 2-3). 

Ἡ οἰκία τοῦ Πατρὸς εἶνε ὁ οὐρανός. Ἐκεῖ ὑπάρ- 
χουν πολλαὶ µοναί, πολὺς χῶρος, ὥστε νὰ χωροῦν, 
ὄχι µόνον οἱ 144.000, ἀλλ᾽ ὅλοι οἱ ἐκλεκτοί. Ὁ ΧἎρι- 
στὸς ἐξησφάλισε τόπον διὰ τοὺς ἔκλεκτοὺς του εἰς 
τὸ οὐράνιον ἀνάκτορον, καὶ ἔρχεται πάλιν, διὰ νὰ 
παραλάβῃ αὐτοὺς πρὸς τὸν ἑαυτόν του, διὰ νὰ εἶνε 
καὶ αὐτοὶ ὅπου εἶνε αὐτὸς. 

Ἰδὲ καὶ Ἰωάν. ιβ’ 26’ ιζ΄ 24 ἐν συνδυασμῷ πρὸς 
20, ὅπου φαίνεται ὅτι πρόκειται περὶ ὅλων ἓν γένει 
τῶν πιστῶν. 

«Ἡν (ἐλπίδα) ὡς ἄγκυραν ἔχομεν τῆς ψυχῆς 
ἀσφαλῆ τε καὶ βεβαίαν καὶ εἰσερχομένην εἰς τὸ 
ἐσώτερον τοῦ καταπετάσµατος, ὅπου πρόδρομος 
ὑπὲρ ἡμῶν εἰσῆλθεν ᾿Γησοῦς» (Ἑβρ. στ’ 19-20. Πρβλ. 
ϱ’ 24). 

Ἡ ἐλπίς τῶν πιστῶν εἰσέρχεται ὡς ἄγκυρα «εἰς 
τὸ ἐσώτερον τοῦ καταπετάσµατος», τούτέστιν εἰς 
τὸν οὐρανόν, ὅπου ὁ Ἰησοῦς εἰσῆλθεν ὥς «πρόδρο- 
µος» ἡμῶν. Μετὰ τὸν. πρόδροµον ἡμῶν, ὁ ὁποῖος 
ἤνοιξε τὸν δρόµον, εἰσερχόμεθα καὶ ἡμεῖς εἰς τὸν οὔρα- 
νόν. 


Ἴδὲ καὶ Ἓβρ. 6’ 8, 12: 1 19-20. 
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ϱ ο Ν ή 3 2 Αα 4 ή 

«Ἡμῶν τὸ πολίτευμα ἐν οὐρανοῖς ὑπάρχει» 
(Φιλιπ. Υ΄ 20). 

Ὑπάρχουν «οἱ τὰ ἐπίγεια φρονοῦντες», «ὧν ὁ 
θεὸς ἡ κοιλία» (στίχ. 19). Τοιοῦτοι εἶνε καὶ οἱ ὑλό- 
Φρονες Χιλιασταί(. Ἐν ἀντιθέσει δὲ πρὸς αὐτούς, ἡμῶν 
τῶν πιστῶν, ὅλων τῶν πιστῶν ἀδιακρίτως, «τὸ πο- 
λίτευµα», ἡ πολιτεία, ἡ ζωή, εἶνε εἰς τοὺς οὐρανούς. 
Αὐτοὶ πιστεύουν εἰς ἰδανικὴν ζωήὴν ἐπὶ τῆς γῆς, ἡμεῖς 
πιστεύοµεν εἰς ἰδανικὴν ζωὴν ἐν τῷ οὐρανῷ (Πρβλ. 
Κολ. Υ΄ 3-4). Αὐτοὶ θέλουν νὰ εἶνε γεωπολῖται, ἡμεῖς 
οὐρανοπολῖται. 

Ν / 3 ’ ΘΌ / 8 

«Κατὰ πίστιν ἀπέθανον οὗτοι πάντες, μὴ λα- 

/ Ν 3 / 3 Δ / 9 λ 
βόντες τὰς ἐπαγγελίας, ἀλλὰ πόρρωθεν αὐτὰς 
ἰδόντες καὶ ἀσπασάμενοι, καὶ ὁμολογήσαντες ὅτι 
ξένοι καὶ παρεπἰδηµοί εἰσιν ἐπὶ τῆς γῆς. Οἱ γὰρ 
τοιαῦτα λέγοντες ἐμφανίζουσιν ὅτι πατρίδα ἐπιζη- 
'τοῦσι. Καὶ εἰ μὲν ἐκείνης ἐμνημόνευον, ἀφ᾽ ἧς 
λα. Ὁ δ 4 9 , - ᾽ / 
ἐξῆλθον, εἶχον ἂν καιρὸν ἀνακάμψαι"' νῦν δὲ κρείτ- 
τονος ὀρέγονται, τοῦτ᾽ ἔστιν ἐπουρανίου. 4ιὸ οὐκ 
. ’ κ αλ Ν έ 8 Δ » [ο 
ἐπαισχύνεται ἀὐτοὺς ὁ Θεὸς Θεὸς ἐπικαλεῖσθαι 

2 Αα 3 / Λ 3 α / -- / 
αὐτῶν" ἠτοίμασε γὰρ αὐτοῖς πόλιν» (Έβρ. ια 13- 
16). 

Κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς οἱ δίκαιοι τῆς ΓΠαλαιᾶς 
Διαθήκης μετὰ τὴν ἀνάστασίν τών θὰ ζοῦν αἰωνίως 
ἐπὶ τῆς γῆς. ᾽Αλλ᾽ ὁ ᾽Απόστολος βεβαιώνει, ὅτι οἱ 
πατριἀάρχαι ἐθεώρουν τοὺς ἑαυτούς τὼν ξένους καὶ 
προσωρινοὺς εἰς τὴν Υῆν, καὶ ἐπεθύμουν ὄχι ἐτιίγει- 
ον, ἀλλ᾽ ἀνωτέραν πατρίδα, τουτέστιν ἐπουράνιον. 
Καὶ ἐπειδὴ εἶχον οὐρανίους πόθους, διὰ τοῦτο ὁ Θεός 
δὲν ἐντρέπεται νὰ ὀνομάζεται Θεός των. Μτοίμασε δὲ 
πράγματι δι αὐτοὺς πόλιν, τὴν ἄνω Ἱερουσαλήμ. 

6 Μ 3 μ ῳ ῤ 9 ῥ ϱ/ » Ν 

«Ἡ ἄνω Ἱερουσαλὴμ ἐλευθέρα ἐστίν, ἥτις ἐστὶ 


µήτηρ πάντων ἡμῶν» (Γαλ. δ’ 26). 
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Ἡ ἄνω Ἱερουσαλήμ, ἡ ἐπουράνιος πατρίς, εἶνε 
µήτηρ, ὄχι µόνον τῶν 144.000, ἀλλὰ «πάντων 
ἡμῶν», ὅλων τῶν πιστῶν ἀδιακρίτως. 

«Προσεληλύθατε Σιὼν ὄρει καὶ πόλει Θεοῦ 
ζῶντος, ᾿Ἱερουσαλὴμ ἐπουρανίῳ, καὶ µυριάσιν 
ἀγγέλων, πανηγύρει καὶ ἐκκλησίᾳ πρωτοτόκων ἐν 
οὐρανοῖς ἀπογεγραμμένων... καὶ πνεύμασι δικαί- 
ων τετελειωμένων» (Ἑβρ. ιβ’ 22-23). 

Διὰ τοὺς πιστοὺς ἐν γένει ἔχει ἐξασφαλισθῆ εἴσο- 
δος εἰς τὴν ἐπουράνιον Ἱερουσαλήμ, ὅπου εἶνε αἱ 
μυριάδες τῶν ἀγγέλων καὶ τὰ πνεύματα τῶν δικαί- 
ων, οἱ ὁποῖοι ἐδικαιώθησαν, ἤδη ἔλαβον µέρος τοῦ µι- 
σθοῦ των 

Ἰδὲ καὶ Αποκ. Υ΄ 12' κα 2-4, 10, 22-24, ὅπου ἡ 
νέα Ἱερουσαλὴμ παρίσταται καταβαίνουσα ἐκ τοῦ 
οὐρανοῦ, διὰ ν᾿ ἀντικαταστήσ]ῃ τρόπον τινὰ τὴν πα- 
λαιὰν Ἱερουσαλήμ, καὶ περιγράφεται ὁ ὑπερκόσμιος 
χαρακτὴρ αὐτῆς. Ἡ νέα Ἱερουσαλὴμ διαφέρει τῆς 
παλαιᾶς Ἱερουσαλὴμ ὅσον ὁ οὐρανὸς διαφέρει τῆς 
γῆς. 

«Χαίρετε καὶ ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι ὁ μισθὸς ὑμῶν 
πολὺς ἐν τοῖς οὐρανοῖς» (Ματθ. ε’ 12. δὲ καὶ Λουκ. 
στ 3, Πρρλ. καὶ Ματο, στ 

Ὁ μισθὸς τῶν διωκοµένων διὰ τὸν Κύριον εἶνε εἰς 
τοὺς οὔρανους, ὄχι εἰς τὴν γῆν. 

«Θησαυρίζετε δὲ ὑμῖν θησαυροὺς ἐν οὐρανῶ» 
(Ματθ. στ’ 20. δὲ καὶ Λουκ. ιβ 33). 

Πρὸς ὅλους ἐν γένει τοὺς ἀνθρώπους ἅπευ- 
θυνόµενος ὁ Κύριος προτρέπει αὐτοὺς νὰ θησαυρί- 
ζουν θησαυροὺς ἓν οὐρανῷ, ὄχι ἐπὶ τῆς γῆς. 

Ιδὲ καὶ Ματθ. ιθ΄ 2]' Λουκ. ιη 22. 

«Τὴν ἁρπαγὴν τῶν ὑπαρχόντων ὑμῶν: μετὰ 
χαρᾶς προσεδέξασθε, γινώσκοντες ἔχειν ἐν ἑαυτοῖς 
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κρείττονα ὕπαρξιν ἐν οὐρανοῖς καὶ µένουσαν» 
(Ἐβρ. ’' 34). 

Οἱ ἐξ Ἑβραίων Χριστιανοί, πρὸς τοὺς ὁποίους 
ἔγραφεν ὁ ᾽᾿Απόστολος, ἐδέχθησαν μετὰ χαρᾶς τὴν 
διαρπαγὴν τῶν ὑπαρχόντων των, διότι ἐγνώριζον, 
ὅτι εἶχον ἀνωτέραν περιουσίαν εἰς τοὺς οὐρανοὺς καὶ 
μόνιμὸν. Οἵ Χιλιασταὶ δὲν γνωρίζουν τοιοῦτον πρᾶ- 
γμα, διότι ὁ σατανᾶς τοῦ ὑλικοῦ εὐδαιμονισμοῦ ἔχει 
τυφλώσει τοὺς ὀφθαλμούὺς τῆς ψυχῆς των. 

«Εἰς κληρονομίαν ἄφθαρτον καὶ ἀμίαντον καὶ 
ἀμάραντον, Ττετηρηµένην ἐν οὐρανοῖς εἰς ὑμᾶς» (Α’ 
Πέτρ. α΄ 4). 

Τὸ ἐπίθετον «ἀμίαντος» ἐνταῦθα χρησιμοποιεΐται 
συνωνύµως πρὸς τὰ ἄλλα δύο ἐπίθετα «ἄφθαρτος» 
καὶ «ἀμάραντος» πρὸς ἔμφασιν. Ἐν Δ΄’ Βασ. κΥ’ 8, 
10, 13, 16 καὶ ἼἨσ. λ’ 22 ἐν τῇ γραφῇ ἁ«μιανεῖς» (ἑτέ- 
ρα γραφἡ «ἐξαρεῖς») τὸ ῥῆμα «μιαίνω» σηµαίνει «κα- 
ταστρέφω». Ὅπως δὲ τὸ ῥῆμα «μιαίνω» σηµαίνει 
«καταστρέφω», οὕτω τὸ ἐπίθετον «ἀμίαντος» ση- 
µαίνει «ἀκατάστρεπτος, μὴ καταστρεφόµενος». ἩΠ ἐν 
Σοφ. Σολ. δ᾽ 2 ἔκφρασις «τὰ ἀμίαντα ἆθλα» καθ 
ἡμᾶς σηµαίνει «τὰ µὴ καταστρεφόµενα ἢ ἄφθαρτα 
βραβεῖα» (Πρβλ. «ἄφθαρτος στέφανος», Α’ Κορ. θ' 
25, «ἀμαράντινος στέφανος», Α’ Πέτρ. ε’ 4). 

Ἡ κληρονοµία τῶν πιστῶν εἶνε ἐν οὐρανοῖς, ὄχι 
ἐπὶ γῆς, καὶ εἴνε ἄφθαρτος, ἀκατάστρεπτος, ἁμά- 
ραντος, ὄχι φθαρτή, καταστρεφοµένη, μαραινομµένη. 

«Εὐλογητὸς ὁ Θεὸς καὶ Πατὴρ τοῦ Κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὁ εὐλογήσας ἡμᾶς ἐν πάση εὖλο- 
γίᾳ πνευµατικῇ ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ» 


(Ἔφεσ. α΄ 3). 


Διὰ τῆς θυσίας τοῦ Χριστοῦ ὁ Θεὸς ἐξησφάλισε 
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δι’ ἡμᾶς πᾶσαν εὐλογίαν πνευματικἠν εἰς τὰ ἔπουρά- 
νια, ὄχι πᾶσαν εὐλογίαν ὑλικὴν εἰς τὰ ἐπίγεια. 
3 / 4 Φ 4 ιά ’ 

«Εἰ θέλεις τέλειος εἶναι, ὕπαγε πὠλησόν σου 
τὰ ὑπάρχοντα καὶ δὸς πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν 
3 3 9 8 / ζ νο μά / / 
ἐν οὐρανῷ... ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι δυσκόλως πλού- 
σιος εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν» 
(Ματθ. ιθ’ 21-23. δὲ καὶ Λουκ. ιη΄ 22-24). 

Ὁ Χριστὸς ὁμιλεῖ διὰ βασιλείαν οὐρανῶν καὶ εἶνε 
σαφέστατον ἐδῶ, ὅτι ἐννοεῖ βασιλείαν ἐν τῷ οὐρανῶῷ, 
ὄχι ἐπὶ τῆς γῆς. 

/ 6 ο ϱ/ 8 3 4 5 Αα 8 

«/1έγω ὑμῖν, ὅτι πολλοὶ ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ ὃυ- 

ο “/ 8 3 ή 8 εἰ ἡ 
σμῶν Ἠξουσι καὶ ἀνακλιθήσονται μετὰ ᾿Αβραὰμ 

4 9 8 λ 9 4 κ) α [ή ην 
καὶ Ἰσαὰκ καὶ ᾿Ιακὼβ ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν 

9 ᾳ Δ ε Α 3 / 
οὐρανῶν, οἱ δὲ υἱοὶ τῆς βασιλείας ἐκβληθήσονται 
εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον» (Ματθ. η’ 11-12). 

Καὶ οἱ δίκαιοι τῆς Καινῆς Διαθήκης, ἀλλὰ καὶ οἱ 
δίκαιοι τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης, ὡς ὁ ᾿Αβραάμ, ὁ 
᾿Ισαὰκ καὶ ὁ Ιακώβ, κληρονομοῦν βασιλείαν οὐρανῶν, 
καὶ ὄχι ἄλλοι βασιλείαν οὐρανῶν καὶ ἄλλοι βασιλεί- 
αν γῆς, ὣς διδάσκουν οἱ Χιλιασταί. Πρβλ. Λουκ. |- 
στ’ 29-23: κ’ 31/-36. 

Ἰδὲ καὶ Ματθ. ε’ 3, 10, 19, 20: ζ’ 21: ιστ’ 19: τη’ 
1-4: ιθ’ 12, 14, ὅπου γίνεται λόγος διά «τὴν βα- 
σιλείαν τῶν οὐρανῶν». 

3 / 4 3 / 4 ’ 

«Εὐκοπώτερόν ἐστι κάµηλον διὰ τρυπήµατος 
ῥαφίδος διελθεῖν ἢ πλούσιον εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
Θεοῦ εἰσελθεῖν» (Ματθ. ιθ’ 24). 

Ἡ «βασιλεία τοῦ Θεοῦ» ἐνταῦθα νοεῖται ὡς βα- 
σιλεία ἐν τῷ οὐρανῷ. Τοῦτο ἀποδεικνύουν αἱ φρά- 
σεις «έξεις θησαυρὸν ἐν οὐρανῷ» καὶ «δυσκόλως 
πλούσιος εἰσελεύσεται εἲς τὴν βασιλείαν τῶν 
οὐρανῶν» τῶν προηγουμένων στίἰχ. 2ἱ καὶ 23. Ἰδὲ 
καὶ Ματθ. κα 31: Μάρκ. ν' 14-15: ιδ 25: Λουκ. στ’ 
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20: ιδ’ 15: τη 29-30: κβ’ 16: Πράξ. ιδ’ 22, ὅπου Υ- 
νεται λόγος διὰ «τὴν βασιλείαν τοῦ Θεοῦ». Ἴδε ἐπί- 
σης Ματθ. ιΥ΄ 43: κστ’ 29. 

«Οὕτω γὰρ πλουσίως ἐπιχορηγηθήσεται ὑμῖν ἡ 
εἴσοδος εἰς τὴν αἰώνιον βασιλείαν τοῦ Κυρίου 
ἡμῶν καὶ σωτῆρος Ἰησοῦ Χριστοῦ» - «Καὶ ῥύσε- 
ταί µε ὁ Κύριος ἀπὸ παντὸς ἔργου πονηροῦ καὶ σώ- 
σει εἰς τὴν βασιλείαν αὐτοῦ τὴν ἐπουράνιον» (Β’ 
Πέτρ. α΄ 11: Β’ Τιμ. δ’ 18). 

Οἱ πιστοί, ὅλοι οἱ πιστοὶ ἀδιακρίτως, προορίζον- 
ται διὰ τὴν αἰώνιον βασιλείαν τοῦ Κυρίου. Αὐτὴ δὲ 
ἡ βασιλεία εἶνε «ἐπουράνιος», ὄχι ἐπίγειος (Πρβλ. 
Ἰωάν. ιη΄ 36). 

«Ἐγὼ Ἰωάννης, ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν καὶ συγκοι- 
νωνὸς ἐν τῇ θλίψει καὶ βασιλείᾳ καὶ ὑπομονῇ ἐν 
Ἰησοῦ Χριστῷ» (Αποκ. α’ 9). 

Οἱ πιστοί, ὅλοι οἱ πιστοὶ ἀδιακρίτως, οἱ ὁποῖοι 
διέρχονται θλῖψιν καὶ ἔχουν ὑπομονήν, θὰ Κληρονο- 
µήσουν «βασιλείαν». Αὐτῆς τῆς βασιλείας τῶν πι- 
στῶν «συγκοινωνός», συμμέτοχος δηλαδή, εἶνε καὶ ὁ 
᾿Απόστολος Ἰωάννης. Κοιναὶ αἱ θλίψεις τῶν πιστῶν, 
κοινἠ καὶ ἡ βασιλεία (Πρβλ. Β’ Κορ. α΄ {:' Ἰούδ. 3). 

«Καὶ ὄντας ἡμᾶς νεκροὺς τοῖς παραπτώµασι 
συνεζωοποίησε τῷ Χριστῶ... καὶ συνήγειρε καὶ 
συνεκάθισεν ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ Ἴη- 
σοῦ» (Ἐφεσ. β’ 3-6). 

Μὲ τὸ νὰ ὑψώσῃ ὁ Θεὸς καὶ νὰ καθίσῃ εἰς τὰ 
ἐπουράνια τὸν Ἰησοῦν Χριστόν, τὸν ἀντιπρόσωπον 
τοῦ ἀνθρωπίνου γένους, συνύψωσε καὶ συνεκάθισεν 
εἰς τὰ ἐἔπουράνια καὶ ἡμᾶς τοὺς ἀνθρώπους. Ὅπου 
εἶνε ὁ ἀντιπρόσωπός µας, ἐκεῖ εἴμεθα καὶ ἡμεῖς, τώ- 
ρα μὲν δυνάμει, αὔριον δὲ ἐνεργεία. 

«Εί δὲ τέκνα, καὶ κληρονόμοι, κληρονόμοι μὲν 
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Θεοῦ, συγκληρονόµοι δὲ Χριστοῦ, εἶπερ συμπά- 
σχοµεν ἵνα καὶ συνδοξασθῶμεν» (Ῥωμ. η { 2). 

Ἐὰν εἴμεθα τέκνα τοῦ Θεοῦ, θὰ συγκληρονοµή- 
σωμεν μετὰ τοῦ ἀντιπροσώπου µας Χριστοῦ τὸν 
οὐρανὸν καὶ θὰ συνδοξασθῶμεν μετ αὐτοῦ. 

«Ὁ νικῶν, δώσω αὐτῷ καθίσαι μετ᾽ ἐμοῦ ἐν 
τῷ θρόνῳ µου, ὡς κἀγὼ ἐνίκησα καὶ ἐκάθισα μετὰ 
τοῦ Πατρός µου ἐν τῶ θρόνω αὐτοῦ» (Αποκ. Υ΄ 21). 

Πᾶς, ὁ ὁποῖος νικᾶ τὸ κακόν, θά καθίσηῃ μετὰ τοῦ 
Χριστοῦ ἐν τῷ θρόνῳ αὐτοῦ. Ὁ ΧἈριστὸς ὡς Θεός, 
μᾶλλον δὲ ὡς Θεάνθρωπος, ἐκάθισεν εἲς τὸν θρόνον 
τοῦ Πατρός του, καὶ ἡμεῖς ὡς ἄνθρωποι θά καθί- 
σωμεν εἰς τὸν θρόνον τοῦ Χριστοῦ, θὰ γίνωμεν σύν- 
θρονοι τοῦ Χριστοῦ, προφανῶς ἐν τῷ οὐρανῷ. 

«Πιστὸς ὁ λόγος" εἰ γὰρ συναπεθάνοµεν, καὶ 
συζήσοµεν' εἰ ὑπομένομεν, καὶ συμβασιλεύσομεν» 
(Β’ τι. β’ 11-12). 

Ὅσοι πιστοί, θά συζἠήσωμεν καὶ θὰ συµβασι- 
λεύσωμεν μετὰ τοῦ Χριστοῦ, προφανῶς ἐν τῷ οὔ- 
ρανῷ, διότι ἐκεῖ βασιλεύει ὁ Χριστός. δὲ καὶ Ῥωμ. 
στ’ 8. 

«Τῷ νικῶντι δώσω αὐτῷ φαγεῖν ἐκ τοῦ ξύλου 
τῆς ζωῆς, ὅ ἐστιν ἐν τῷ Παραδείσῳ τοῦ Θεοῦ 
µου» (Αποκ. β’ 7). 

Ὑπάρχει τώρα Παράδεισος, καὶ ἐν τῷ ΓΠαραδείσῳ 


ντ 
6 ς 


ὑπάρχει τὸ δἐνδρον τῆς ζωῆς. Καὶ πᾶς, ὁ ὁποῖος νικᾶ 
τὸ κακόν, θὰ φάγῃ ἐκ τοῦ καρποῦ τοῦ δένδρου τῆς 
ζωῆς. "Οχι µόνον οἱ 144.000, ἀλλὰ πᾶς νικητής. Ὁ 
Παράδεισος αὐτός, ἂν καὶ περιγράφεται μὲ χρώμα- 
τα τοῦ ἀπολεσθέντος καὶ καταστραφέντος ἐπιγείου 
Παραδείσου, εἶνε βεβαίως πνευματικὸς καὶ ὑπάρχει 
ἐν τῷ οὐρανῷ. Αὐτοῦ τοῦ Παραδείσου ἠξιώθη αὔὐθη- 
μερὸν ὁ µετανοήσας λῃστὴς (Λουκ. κΥ΄ 42-43) καὶ εἲς 
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αὐτὸν εἰσῆλθεν ὁ ἀπόστολος Παῦλος ὅταν ἡρπάγη 
ἕως τρίτου οὐρανοῦ (Β’ Κορ. ιβ’ 2-4). 

«Ὁ Θεὸς τοὺς κοιµηθέντας διὰ τοῦ Ἰησοῦ ἄξει 
σὺν αὐτῶ... Οἱ νεκροὶ ἐν Χριστῷ ἀναστήσονται 
πρῶτον, ἔπειτα ἡμεῖς οἱ ζῶντες οἱ περιλειπόµενοι 
/ α 
ἅμα σὺν αὐτοῖς ἁρπαγησόμεθα ἐν νεφέλαις εἰς 
ἀπάντησιν τοῦ Κυρίου εἰς ἀέρα, καὶ οὕτω πάν- 
τοτε σὺν Κυρίω ἐσόμεθα» (Α΄ Θεσ. δ’ 14-17). 

Κατὰ τὴν Δευτέραν Παρουσίαν καὶ τὴν ἀνάστα- 
σιν τῶν νεκρῶν οἱ πιστοὶ ἓν γένει, ὅλοι οἱ πιστοί, θὰ 
ἁρπαγοῦν εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ πάντοτε θὰ εἶνε μαζὶ 
μὲ τὸν Κύριον. 

9 α. 3 / ./ - / » / 

«Ἐν τῇ ἀναστάσει οὔτε γαμοῦσιν οὔτε ἐκγαμί- 

3 κ] 4 4 [ο 9 9 α. 3 
ζονται, ἀλλ᾽ ὡς ἄγγελοι Θεοῦ ἐν οὐρανῷῶ εἶσι» 
(Ματθ. κβ’ 30. δὲ καὶ Μάρκ. ιβ’ 25: Λουκ. κ’ 35-26). 

Ὅταν Υίνῃ ἡ ἀνάστασις τῶν νεκρῶν, οἱ ἄνθρω- 
ποι οὔτε θὰ νυμφεύωνται οὔτε θὰ νυµφεύουν, οὔτε 
ἐπίσης θὰ τρώὠγουν καὶ θὰ πίνουν, ὅπως φαντάζον- 
ται οἱ Χιλιασταί, ἀλλὰ θά εἶνε ὡς ἄγγελοι Θεοῦ ἐν 
ουρανῷ. 

Δ 3/ Δ 9 ΔΝ ο » 4 

«Καὶ ἤκουσα τὸν ἀριθμὸν τῶν ἐσφραγισμένων' 
ἑκατὸν τεσσαράκοντα τέσσαρες χιλιάδες ἐσφρα- 

/ 9 / Αν ε. . / Δ 
γισµένοι ἐκ πάσης φυλῆς υἱῶν Ἰσραήλ.. Μετὰ 
- Ὡι ΔΝ 3 χ 2/ / {ελ 3 - 
ταῦτα εἶδον, καὶ ἰδοὺ ὄχλος πολύς, ὃν ἀριθμῆσαι 
χ Δ 3 Δ » / 5 ν 9) χ ” 
αὐτὸν οὐδεὶς ἐδύνατο, ἐκ παντὸς ἔθνους καὶ φυλῶν 
καὶ λαῶν καὶ γλωσσῶν, ἑστῶτας ἐνώπιον τοῦ 
/ χ δ / α 9 / / 
θρόνου καὶ ἐνώπιον τοῦ ᾽Αρνίου, περιβεβλημένους 
στολὰς λευκάς καὶ φοίνικες ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν... 
Οὗτοί εἶσιν οἱ ἐρχόμενοι ἐκ τῆς θλίψεως τῆς µε- 
/ ΔΝ » Δ Ν 3 Ν 35 ’ 
γάλης, καὶ ἔπλυναν τὰς στολὰς αὐτῶν καὶ ἐλεύ- 
Δ - ο. 
καναν αὐτᾶς ἐν τῶ αἵματι τοῦ ᾿Αρνίου. Διὰ τοῦτό 
5 / Α ὰ ρ' 
εἰσιν ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ Θεοῦ καὶ λατρεύ- 
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ουσιν αὐτῷ ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ» 
(Αποκ. ζ 4, Ὁ, 14-12). | 

Οἱ Χιλιασταὶ λέγουν, ὅτι µόνον οἱ 144.000 εἶνε 
µέλη τῆς Ἐκκλησίας καὶ µόνον αὐτοὶ ὑπάγουν εἰς 
τὸν οὐρανόν. ᾽Αλλ᾽ οἱ Ι44.000 εἶνε µόνον «ἐκ πάσης 
φυλῆς υἱῶν Ἱσραήλ», ἐνῷ ὑπάρχει καὶ τὸ πολὺ καὶ 
ἀναρίθμητον πλῆθος τῶν σῳζομένων «ἐκ παντὸς 
ἔθνους καὶ φυλῶν καὶ λαῶν καὶ γλωσσῶν». Δεδο- 
µένου δέ, ὅτι ἡ Εκκλησία δὲν περιλαμβάνει µόνον 
Ἰσραηλίτας, ἀλλὰ καὶ ἀνθρώπους ἐκ παντὸς ἔθνους, 
οἱ 144 000 Ἰσραηλῖται δὲν εἶνε δυνατὸν νᾶ εἶνε ὁλὸ- 
κληρον τὸ σῶμα τῆς Ἐκκλησίας, ἀλλά µέρος µόνον, 
καὶ μάλιστα τὸ µικρότερον µέρος. Τὸ δὲ πολὺ καὶ 
ἀναρίθμητον πλῆθος τῶν ἐκ παντὸς ἔθνους σώῳζομέ- 
νων εἶνε τὸ µεγαλύτερον µέρος τῆς Ἐκκλησίας. Διὰ 
τοῦτο δὲ καὶ αὐτοί, οἱ πολλοὶ καὶ ἀναρίθμητοι, ἐκ τῆς 
θλίψεως τῆς γῆς ἔρχονται εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἵσταν- 
ται ἐνώπιον τοῦ θρόνου καὶ ἐνώπιον τοῦ ᾽Αρνίου καὶ 
λατρεύουν συνεχῶς τὸν Θεὸν ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ, του- 
τἐστιν ἐν τῷ οὐρανῷ. Εἰς τὸν οὐρανόν, ὅπου ὁ Ἰω- 
ἀννης βλέπει τοὺς 144.000, ἐκεῖ βλέπει καὶ τὸ πολὺ 
καὶ ἀναρίθμητον πλῆθος τῶν σῳζομένων. Καὶ εἶνε 
ἀπορίας ἄξιον, πῶς οἱ Χιλιασταὶ τοὺς μὲν 144.000 
βλέπουν ἐν τῷ οὐρανῷ, τὸ δὲ πολὺ καὶ ἀναρίθμητον 
πλῆθος τῶν σῳζομένων βλέπουν ἐν τῇ ΥΠ. Ἡ ὅρασίς 
των πάσχει... 

ὍὉ Χριστός, ὁ εἷς καὶ καλὸς ποιμήν, ἔκανε «μίαν 
ποίμνην» εἰς τὴν γῆν, ἀποτελουμένην ἐκ προβάτων 
τῆς Ἰουδαϊκῆς αὐλῆς καὶ τῶν ἐθνικῶν αὐλῶν (Ἰωάν. 
Ι’΄ 16), ἔκανε δηλαδἡ τἠν Ἐκκλησίαν, καὶ αὐτὴν τὴν 
ποίµμνην - Ἐκκλησίαν μεταφέρει εἰς τὸν οὐρανόν, διὰ 
νὰ εἶνε καὶ ἐκεῖ µία ποίµνη, ἐξ Ἱσραηλιτῶν καὶ ἐθνικῶν, 
καὶ εἷς ποιµήν, τὸ ᾽Αρνίον (Αποκ. ζὔ' 17: ιδ 1, 4). 
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«Τὰ ἄνω ζητεῖτε, οὗ (Ξὅπου) ὁ Χριστός ἐστιν 
κ) - - μ ΄ 4 4 Α Ν 
ἐν δεξιᾷ τοῦ Θεοῦ καθήµενος, τὰ ἄνω φρονεῖτε, μὴ 

Δ 3 Δ ον Α / 
τα ἐπὶ τῆς γῆς» (Κολ. Υ΄ 1-2). 

Πρὸς ὅλους ἀδιακρίτως τοὺς πιστούς ἆπευ- 
θυνόµενος ὁ ᾿Απόστολος, προτρέπει αὐτοὺς νὰ ζη- 
τοῦν τὰ ἄνω, νὰ ἐνδιαφέρωνται διὰ τὰ ἄνω, τὰ οὐρά- 
νια, ὅπου ὁ Χριστὸς κάθηται ἐν δόξῃ, καὶ ὄχι τὰ ἐπί- 
γεια. Ἐν τούτοις οἱ Χιλιασταὶ ἢ Μάρτυρες τοῦ Ἰε- 
χωβᾶ ἐπιδιώκουν τὰ ἐπίγεια καὶ διά τὴν παροῦσαν 
ζωήν, καὶ διὰ τὴν µέλλουσαν καὶ αἰώνιον ζωήν. Οἱ 
Χιλιασταὶ εἶνε ὑλισταί. 
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Η ΚΟΛΑΣΙΣ 


Κατὰ τοὺς Μάρτυρας τοῦ Ἰεχωβᾶ δὲν ὑπάρχει 
Κόλασις ὡς βασανισµός. Κατ᾽ αὐτοὺς ἡ κόλασις εἶνε 
ἐκμηδένισις τῶν ἀμετανοήτων ἁμαρτωλῶν. 

Ὅλοι βεβαίως εἴμεθα ἁμαρτωλοὶ καὶ κινδυνεύο- 
μεν νὰ κολασθῶμεν. Διὰ τοῦτο ὅλοι θὰ ηὐχόμεθα νὰ 
μὴ ὑπάρχῃ μετὰ θάνατον βασανισμός. ᾽Αλλ’ ἡ [ραφήἡ 
εἰς οὐδὲν χωρίον ὁμιλεῖ περὶ ἐκμηδενίσεως τῶν ἀμε- 
τανοήτων. ᾿Αντιθέτως διὰ πλήθους χωρίων σαφῶς 
διδάσκει, ὅτι διὰ τοὺς ἀμετανοήτους ὑπάρχει βασα- 
νισµός, καὶ μάλιστα ἀνάλογος πρὸς τὴν ἁμαρ- 
τωλότητα καὶ αἰώνιος. 

Τὸ δόγµα τῆς αἰωνίου κολάσεως εἶνε βεβαίως τὸ 
πλέον δυσπαράδεκτον εἰς τὴν ἀνθρωπίνην ψυχἠν, 
τοσοῦτον μᾶλλον, καθόσον ὁ Θεός εἶνε ἀγάπη. ᾽Αλλ᾽ 
ὁ Θεὸς δὲν εἶνε µόνον ἀγάπη' εἶνε καὶ δικαιοσύνη. 
Ἕκαστος δὲ κολάζεται ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ἀφοῦ θεληµα- 
τικῶς ἀπομακρύνεται ἐκ τοῦ Θεοῦ. ήδη δὲ καὶ εἰς 
αὐτὴν τἠν ζωήν, παρὰ τὴν ἀγαθότητα τοῦ Θεοῦ, 
λόγῳ τῆς ἁμαρτίας ὑπάρχουν μικραῖ κολάσεις, ὡς 
εἶνε ὅλα τὰ δυσάρεστα, ὀδυνηρὰ καὶ φρικτὰ πρά- 
γµατα αὐτοῦ τοῦ κόσμου. 


"Οχι ἐκμηδένισις 
Ἐκ πρώτης ὄψεως ὠρισμένα χωρία φαίνεται ὅτι 
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σημαίνουν ἐκμηδένισιν τῶν ἀσεβῶν. ᾽Αλλὰ τοῦτο εἶνε 
παρανόησις τῶν χωρίων. ᾽Αναφέρομεν τοιαῦτα χω- 
ρία: 

«Πορεύεσθε ἀπ᾿ ἐμοῦ οἱ κατηραμένοι εἰς τὸ πΌρ 
τὸ αἰώνιον τὸ ἠτοιμασμένον τῶ διαβόλῳ καὶ τοῖς 
ἀγγέλοις αὐτοῦ» (Ματθ. κε’ 41). 

Διὰ νὰ παρουσιάσῃ ἡ Γραφὴ τὸν τρομερὸν χα- 
ρακτῆρα τῆς κολάσεως καὶ δώσῃ εἰς ἡμᾶς ἴδέαν τινὰ 
τῆς τρομερᾶς αὐτῆς πραγµατικότητος, χρησιµοποι- 
εἴ διαφόρους εἰκόνας, ὅπως τοῦ πυρὀς, τοῦ σκότους, 
τῆς φυλακῆς κ.λπ. Εἰς τὸ παρατεθἐν χωρίον χρη- 
σιμοποιεῖ τὴν εἰκόνα τοῦ πυρός. Ἰὸ δὲ πῦρ κατὰ 
τοὺς Χιλιαστὰς εἶνε σύμβολον ἐκμηδενίσεως. ᾽Αλλὰ 
τοῦτο δὲν εἶνε ἀληθές. Τὸ πῦρ π.χ. καίει τὰ ξύλα, 
ἀλλὰ δὲν τὰ ἐκμηδενίζει, διότι ἡ ὕλη δὲν χάνεται’ 
µόνον ἀλλάσσει µορφάς. Ἐνταῦθα τὸ πῦρ εἶνε σύµβο- 
λον βασανισμοῦ. Ὁ καιόµενος ὑποφέρει, ὀδυνᾶται, 
βασανίζεται. Οὕτω καὶ ὁ κολαζόµενος. “Οτι δὲ πρά- 
γµατι τὸ «πῦρ» τῆς κολάσεως δὲν ἐκμηδενίζει, ἀλλὰ 
διαρκῶς βασανίζει τὸν κολαζόµενον, φαίνεται ἐκ τοῦ 
ὅτι εἶνε «αἰώνιον». Πρὸς τί θὰ ἦτο αἰώνιον, ἐὰν ἐν 
μιᾷ στιγµῇ ἐξεμηδένιζε τὸν ἁμαρτωλόν; ᾽Αλλὰ τώρα 
εἶνε αἰώνιον, διὰ νὰ βασανίζῃ αἰωνίως τὸν ἁμαρ- 
τωλόν. 

«Καὶ ἀπελεύσονται οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον. 
οἱ δὲ δίκαιοι εἰς ζωὴν αἰώνιον» (Ματθ. κε’ 46). 

Ἐπειδὴ εἰς τὸ χωρίον τοῦτο ἡ «κόλασις» τῶν 
ἁμαρτωλῶν ἀντιτίθεται πρὸς τὴν «ζωήν» τῶν δι- 
καίων, οἱ Χιλιασταὶ συµπεραίνουν, ὅτι ἡ κόλασις εἶνε 
τὸ ἀντίθετον τῆς ζωῆς, ἐκμηδένισις, ἀνυπαρξία. Αλλὰ 
τὸ συμπέρασμα τοῦτο εἶνε ἐσφαλμένον. Εἰς τὴν 
πραγματικότητα καὶ οἱ κολαζόµενοι θὰ ζοῦν, ἀλλὰ 
θὰ ζοῦν ζωὴν μετὰ βασάνων, διότι «κόλασις» ση- 
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µαίνει «τιμωρία» καὶ «κόλασις αἰώνιος» σημαίνει 
«Τιμωρία αἰώνιος». Ζωὴ δὲ μετὰ βασάνών, καὶ μάλι- 
στα αἰωνίων, δὲν ἀξίζει νὰ ὀνομάζεται ζωή. Ζωὴ µα- 
κρὰν τοῦ Θεοῦ καὶ πλήρης δυστυχίας πολλάκις ἐν 
τῇ Γραφῇ ὀνομάζεται θάνατος, ὁ δὲ ζῶν τοιαύτην 
ζωὴν ὀνομάζεται νεκρὸς (δὲ σελ. 320-321). 

Καὶ ἡμεῖς σήµερον διὰ µίαν ζωὴν πλήρη δυστυ- 
χίας λέγομεν: «ζωὴ εἶνε αὐτὴ ἢ θάνατος;». Οἱ δίκαι- 
οι, λοιπόν, θὰ ἀπέλθουν εἰς ζωὴν αἰώνιον, ἀληθινὴν 
ζωήν, οἳ δὲ ἁμαρτωλοὶ θὰ ἀπέλθουν εἲς τιµωρίαν 
αἰώνιον, ἡ ὁποία δὲν ἀξίζει νὰ ὀνομάζεται ζωή. 

Ἴδε καὶ Δαν. 1β’ 2, ὅπου πρὸς τὴν αἰώνιον ζωὴν 
ἀντιτίθενται ὁ αἰώνιος ὀνειδισμὸς καὶ ἡ αἰώνιος αἱ- 
σχύνη, χωρὶς βεβαίως ὁ ὀνειδισμὸς καὶ ἡ αἰσχύνη νὰ 
σημαίνουν ἐκμηδένισιν. 

«Ἠλθεν ἡ ὀργή σου καὶ ὁ καιρὸς τῶν ἐθνῶν 
κριθῆναι... καὶ διαφθεῖραι τοὺς διαφθείροντας τὴν 
γῆν» (Αποκ. ια’ 168). 

Τὸ «διαφθεῖραι» δὲν σηµαίνει ἐκμηδένισιν, ὅπως 
νομίζουν οἱ Χιλιασταί. Οἱ ἀσεβεῖς δὲν ἐξεμηδένισαν 
τὴν γῆν, ἀλλὰ «διέφθειραν» αὐτὴν ἐν τῇ ἐννοίᾳ, ὅτι 
ἔφεραν αὐτὴν εἰς κακἠν κατάστασιν. Οὕτω καὶ ὁ Θεὸς 
θὰ «διαφθείρῃ» τοὺς ἀσερεῖς ἐν τῇ ἐννοίᾳ, ὅτι θὰ κα- 
ταστήσῃ αὐτοὺς δυστυχεῖς, ἀφήνων αὐτοὺς νὰ βυ- 
θισθοῦν εἲς τὴν αἰωνίαν θλῖψιν. 

«Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόντων τὸ σῶ- 
µα, τὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυναµένων ἀποκτεῖναι' Φο- 
βήθητε δὲ μᾶλλον τὸν δυνάµενον καὶ ψυχὴν καὶ 
σῶμα ἀπολέσαι ἐν γεέννῃ» (Ματθ. ’ 28). 

Τὸ χωρίον τοῦτο ὁμιλεῖ περὶ ἁπωλείας («ἀπολέ- 
σαι»). Αλλ᾽ ἡ ἀπώλεια δὲν εἶνε ἐκμηδένισις, ὅπως νο- 
µίζουν οἵ Χιλιασταί. Διότι, συμφώνώς πρὸς αὐτὸ 
τοῦτο τὸ χωρίον, ἡ ψυχἠ δύναται μὲν ν ἀπολεσθῇῃ, 
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ἁλλὰ δὲν δύναται ν᾿ ἀποκτανθῇ, τουτἐστι νὰ Φο- 
νευθῇ καὶ νὰ περιέλθη εἰς ἀνυπαρξίαν. Ὁ ἁσεβὴς 
«ἀπόλλυται» ἐν τῇ ἐννοίᾳα, ὅτι χάνεται διὰ τὸν Θεὸν 
καὶ βυθίζεται εἰς δυστυχίαν, ὄχι ὅτι ἐκμηδενίζεται. Εἰς 
τὸν στἰχ. 6 τοῦ αὐτοῦ κεφαλαίου, ὅπου περιέχεται 
τὸ ἐν λόγῳ χωρίον, γίνεται λόγος διὰ πρόβατα «ἄπο- 
λωλότα», τὸ ὁποῖον προφανῶς δὲν σηµαίνει, ὅτι τὰ 
πρόβατα ἐξεμηδενίσθησαν, ἀλλὰ σηµαίνει, ὅτι ἄπε- 
µακρύνθησαν ἐκ τοῦ ποιµένος καὶ περιεπλανήθησαν 
εἰς ἐρήμους καὶ ἀβάτους τόπους. δὲ καὶ Λουκ. ιε΄ 8, 
9, 24, ὅπου γίνεται λόγος περὶ ἀἁπολωλότος προβά- 
του, ἀπολεσθείσης δραχµῆς καὶ ἀπολωλότος υἱοῦ, 
τοῦ ἀσώτου. 

Απώλεια ἀνθρώπου εἶνε ἡ καταστροφὴ ἐν τῇ 
ἐννοίᾳ τῆς δυστυχίας αὐτοῦ. 

«Δίκην τίσουσιν ὄλεθρον αἰώνιον ἀπὸ προσώ- 
που τοῦ Κυρίου καὶ ἀπὸ τῆς δόξης τῆς ἰσχύος αὐ- 
τοῦ» (Β’ Θεσ. α’ 9). 

Οἱ ἀσερεῖς θὰ τιμωρηθοῦν μὲ ὄλεθρον αἰώνιον. Ὁ 
ὄλεθρος δὲν σηµαίνει ἐκμηδένισιν, ὅπως πάλιν νοµί- 
ζουν οἱ Χιλιασταί, ἀλλὰ μεγάλην συµφοράν, τιµώ- 
ρίαν καὶ δυστυχίαν, ὅπως ἐν Α΄ Κορ. ε’ 3, ὅπου γΥί- 
νεται λόγος δι «ὄλεθρον τῆς σαρκός, ἵνα τὸ πνεῦμα 
σωθῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ Κυρίου Ἰησοῦ». Λέγεται δὲ 
ὁ ὄλεθρος τῶν ἀσερῶν αἰώνιος, ἐπειδὴ ἡ δυστυχία 
των θὰ διαρκῇ αἰωνίως. Καὶ ἡμεῖς λέγομεν, ὅτι ὑφί- 
σταταί τις πανωλεθρίαν, καὶ ἐννοοῦμεν, ὅτι ὑφίστα- 
ται μεγάλην συμφορὰν καὶ ὄχι ἐκμηδένισιν. 

«Ὅταν καταργήση πᾶσαν ἀρχὴν καὶ πᾶσαν 
ἐξουσίαν καὶ δύναμιν. Δεῖ γὰρ αὐτὸν βασιλεύειν 
ἄχρις οὗ ἂν ϐθῇ πάντας τοὺς ἐχθροὺς ὑπὸ τοὺς πό- 
δας αὐτοῦ. Ἔσχατος ἐχθρὸς καταργεῖται ὁ θάνατος 


(Α΄ Κορ. ιε 24-26). 
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ἘἜἘδῶ γίνεται λόγος περὶ καταργήσεως πάσης 
ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας καὶ δυνάµεως. Τοῦτο δὲ κατὰ 
τοὺς Χιλιαστὰς σηµαίνει ἐκμηδένισιν τῶν ἀσεβῶν ἀν- 
θρώπων καὶ τῶν δαιμόνων. ᾽Αλλὰ προσεκτικἡ ἐξέτα- 
σις τοῦ χωρίου δεικνύει, ὅτι κατάργησιν ὁ ᾽Απόστο- 
λος ἐννοεῖ τὴν συντριβὴν καὶ ὑποταγήν τῶν ἐχθρῶν. 
ἌἌλλωστε τὸ χωρίον ὁμιλεῖ καὶ περὶ καταργήσεως 
τοῦ θανάτου, τὸ ὁποῖον σηµαίνει, ὅτι μετὰ τὴν κα- 
θολικἠν ἀνάστασιν τῶν νεκρῶν δὲν θὰ ἀποθνῄσκουν 
πλέον οἳ ἄνθρωποι. Ὁμοίως ἐν Β’ Θεσ. β’ 8, ὅπου γἱ- 
νεται λόγος περὶ καταργήσεως τοῦ ᾿Ανόμου, τοῦ 
᾽Αντιχρίστου δηλαδή, ὁ ᾽Απόστολος δὲν ἐννοεῖ, ὅτι ὁ 
᾽Αντίχριστος θὰ ἐκμηδενισθῇ, ἀλλ᾽ ἐννοεῖ, ὅτι θὰ κα- 
ταρρεύσῃ ἡ δύναμίς του καὶ θὰ συντριβῇ. Ἐν Λουκ. 
ΙΥ΄ 7 γίνεται λόγος περὶ καταργήσεως τῆς γῆς, ὅπου 
εἶνε προφανἑς, ὅτι δὲν ἐννοεῖται ἐκμηδένισις τῆς γῆς, 
ἀλλ᾽ ἀχρήστευσις. δὲ καὶ Ῥωμ. στ’ 6' Α΄ Κορ. α΄ 28' 
Β΄ Κορ. Υ΄ 11’ Ἔφεσ. β’ 15’ Ἐβρ. β’ 14, ὅπου ἐπίσης 
γίνεται λόγος περὶ Καταργήσεως χωρὶς νὰ σηµαίνε- 
ται ἐκμηδένισις. Καὶ σήµερον ὁ ἀνώτερος πρὸς τὸν 
κατώτερον, π.χ. ὁ Πρωθυπουργὸς πρὸς τὸν Ὕπουρ- 
Υόν, λέγει «σὲ καταργῶ», καὶ δὲν ἐννοεῖ βεβαίως ὅτι 
τὸν ἐκμηδενίζει, ἀλλ᾽ ἐννοεῖ, ὅτι τὸν ἀπογυμνώνει ἐκ 
τῆς ἐξουσίας, τὸν ταπεινώνει καὶ τὸν καθιστᾷ ἄνυπο- 
λόγιστον. 


Κατάστασις δυστυχίας 


᾽Αναφέρομεν χωρία, τὰ ὁποῖα φανερώνουν, ὅτι οἱ 
ἀσερεῖς δὲν περιέρχονται εἰς κατάστασιν ἀνυπαρξίας, 
ἀλλὰ δυστυχίας, 

«Μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ἁποκτεννόντων τὸ 
σῶμα, καὶ μετὰ ταῦτα μὴ ἐχόντων περισσότερόν 
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τι ποιῆσαι. Ὑποδείξω δὲ ὑμῖν τίνα φοβηθῆτε' Φο- 
βήθητε τὸν μετὰ τὸ ἀποκτεῖναι ἔχοντα ἐξουσίαν 
ἐμβαλεῖν εἰς τὴν γέενναν' ναί, λέγω ὑμῖν, τοῦτον 
φοβήθητε» (Λουκ. ιβ’ 4-5). 

Κατὰ τοὺς Χιλιαστὰς ὁ θάνατος εἶνε ἐκμηδένισις 
τοῦ ἀνθρώπου. ᾽Αλλὰ κατὰ τὸν λόγον τοῦτον τοῦ 
Κυρίου ὑπάρχει τι «περισσότερον» τοῦ θανάτου, χει- 
ρότερον δηλαδή τοῦ θανάτου. Καὶ αὐτὸ εἶνε τὸ νὰ 
ῥιφθῇ τις μετὰ τὸν θάνατον εἰς τὴν Ὑγέενναν, τουτέ- 
στιν εἲς τὴν κόλασιν τοῦ πυρός. Ἄρα οὔτε ἡ κόλα- 
σις οὔτε ὁ θάνατος εἶνε ἐκμηδένισις, ἀλλ᾽ ἡ κόλασις 
εἶνε χειροτέρα τοῦ θανάτου. Δυσάρεστον ὁ θάνατος, 
μάλιστα ὁ φονικὸς θάνατος. ᾽Αλλὰ μετὰ τὸν θάνατον 
ὁ ἀσεβὴς ῥίπτεται εἰς τὴν κόλασιν, πρᾶγμα περισ- 
σότερον δυσᾶρεστον καὶ τροµερόν. Μετὰ δὲ τὴν 
κοινὴν ἀνάστασιν θὰ ῥιφθῇ ὁριστικῶς εἰς τἠν κόλα- 
σιν καὶ θὰ λάβη πλήρη τὴν τιµωρίαν. 

«Αθετήσας τις νόμον Ἰωυσέως χωρὶς οἶκτιρ- 
μῶν ἐπὶ δυσὶν ἢ τρισὶ µάρτυσιν ἀποθνήῄσκει πόσῳ 
δοκεῖτε χείρονος ἀξιωθήσεται τιμωρίας ὁ τὸν Υἱὸν 
τοῦ Θεοῦ καταπατήσας καὶ τὸ αἷμα τῆς διαθήκης 
κοινὸν ἡγησάμενος, ἐν ᾧ ἡγιάσθη, καὶ τὸ {]νεῦμα 
τῆς χάριτος ἐνυβρίσας» (Ἑβρ. ’ 28-29). 

«ΕΒἰ γὰρ ἐκεῖνοι οὑκ ἔφυγον τὸν ἐπὶ τῆς γῆς πα- 
ραιτησάµενοι χρηµατίζοντα, πολλῷ μᾶλλον ἡμεῖς 
οἱ τὸν ἀπ᾿ οὐρανῶν ἀποστρεφόμενοι» (Ἑβρ. ιβ’ 25). 

Οἱ ἀσεβεῖς τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης ἐτιμωροῦντο 
δια θανάτου. Οἱ ἀσερεῖς τῆς Καινῆς Διαθήκης θά 
τιμωρηθοῦν πολὺ χειρότερον. ᾽Αλλ᾽ ἂν ὁ θάνατος ἤτο 
ἐκμηδένισις, ὅπως λέγουν οἱ Χιλιασταί, καὶ ἡ κόλα- 
σις ἦτο ἐπίσης ἐκμηδένισις, ὅπως πάλιν λέγουν αὖ- 
τοί, πῶς ἡ κόλασις θὰ ἦτο χειροτέρα τοῦ θανάτου; 
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ρα ὁ ἀσεβὴς δὲν ἐκμηδενίζεται, ἀλλὰ ζῇ καὶ ὑφί- 
σταται τιµωρίαν χειροτέραν τοῦ θανάτου. 

«Οὐαὶ δὲ τῶ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δι᾽ οὗ ὁ Υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου παραδίδοται" καλὸν ἦν αὐτῷ εἰ οὐκ ἐγεν- 
νήθη ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος» (Ματθ. κστ’ 24: Μάρκ. ιδ’ 
2. 

Συνέφερεν εἰς τὸν ᾿Ιούδαν νὰ μὴ ἐγεννᾶτο. ᾽Αλλ᾽ 
ἂν οἱ ἁσεβεῖς ἐξεμηδενίζοντο καὶ δὲν ἐπρόκειτο νὰ 
ὑποστοῦν βάσανον κολάσεώς, διατὶ δὲν θὰ συνέφερε 
καὶ εἰς τὸν Ἰούδαν καὶ εἰς ὅλους τοὺς ἀσερεῖς νὰ γεν- 
νῶνται εἰς τὸν κόσμον τοῦτον καὶ ν ἀπολαύουν ἐπί 
τινα χρόνον τῶν ἀγαθῶν τῆς γῆς, ἔτι δὲ καὶ νὰ ὀργιά- 
ζουν εἰς τὸ ἔπακρον; ᾽Ασφϕαλῶς θὰ συνέφερεν ᾽Αλλὰ 
τώρα δὲν συμφἑρει νὰ γεννῶνται οἱ ἀσεβεῖς, διότι τὰς 
ἁπολαύσεις καὶ τὰ ὄργια τῆς παρούσης ζωῆς πλη- 
ρώνουν μὲ τὰς ἀπεριγράπτους βασάνους τῆς αἰωνί- 
ου κολάσεως. δὲ καὶ Ματθ. ιη΄ 6' Λουκ. ιζ 2. 

«...ἐξ ἧς (διακονίας καὶ ἀποστολῇς) παρέβη ᾽Ιού- 
δας πορευθῆναι εἰς τὸν τόπον τὸν ἴδιον» (Πράξ. 
α΄ 22). 

᾽Απαγχονισθεὶς ὁ Ἰούδας δὲν ἐξεμηδενίσθη, ἀλλ᾽ 
ἐπορεύθη εἰς τὸν ἁρμόζοντα εἰς αὐτὸν τόπον, τὴν 
κόλασιν. 

«Τότε δύο ἔσονται ἐν τῷ ἀγρῷῶ, ὁ εἷς παρα- 
λαμβάνεται καὶ ὁ εἷς ἀφίεται» (Ματθ. κδ’ 40). 

Δέν λέγει «ὁ εἷς ἐκμηδενίζεται», ἀλλ᾽ «ό εἷς ἀφίε- 
ται», τοντέστιν ἐγκαταλείπεται. Ἡ κόλασις θὰ πε- 
ριλαµμβάνῃ τὸ ἔντονον συναίσθηµα τῆς ὑπὸ τοῦ Θε- 
οὔ τελείας ἐγκαταλείψεως τοῦ ἀσεβοῦς. 

«Αποχωρεῖτε ἀπ᾿ ἐμοῦ, οἱ ἐργαζόμενοι τὴν 
ἀνομίαν» (Ματθ. ζ’ 23). 

Δέν λέγει «ἐκμηδενίσθητε», ἀλλ᾽ «ἀποχωρεῖτε ἀπ 
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ἐμοῦ». Ἡ κόλασις θὰ εἶνε τελεία ἀπό τοῦ Κυρίου 
ἀποκοπὴ τῶν ἀσεβῶν. 
9 « 9 9 3 ο ή 6ε » ο 

«Απόστητε ἀπ᾿ ἐμοῦ, πάντες οἳ ἐργάται τῆς 
2 / . ο 3) ς ΔΝ Ν ε Ν 
ἀδικίας. ΕἘκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς 

Α 3 / / 1/ 3 λ ο] Δ Δ 
τῶν ὀδόντων, ὅταν ὄψησθε ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ 
» Δ Δ ῤ ) ή 5 ον λ / 
Ιακὼβ καὶ πάντας τοὺς προφήτας ἐν τῇ βασιλείᾳ 
τοῦ Θεοῦ, ὑμᾶς δὲ ἐκβαλλομένους ἔξω» (Λουκ. ιΥ’ 
27-25). 

Ἡ κόλασις δὲν εἶνε ἐκμηδένισις, ἀλλ᾽ ἀποκλεισμὸς 
ἐκ τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ, τελεία ἀπομάκρυνσις ἐκ 
τοῦ Κυρίου, καὶ κλαυθμὸς καὶ τριγμὸς τῶν ὀδόντων. 
Ἰδὲ καὶ Ματθ. η’ 12: κβ’ 13' κε’ 30: ᾽Αποκ. κβ’ 15. 

Ν Α 5 Δ 3 Ν / κ. 

«Καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν κάμινον τοῦ 
πυρός: ἐκεῖ έσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν 
ὀδόντων» (Ματθ. γ΄ 42). 

Οἱ ἀσεβεῖς δὲν θὰ ἐκμηδενισθοῦν, ἀλλὰ θὰ ῥι- 
φθοῦν εἰς τόπον, ὅπου θὰ κλαίουν καὶ θὰ τρίζουν 
τοὺς ὀδόντας ἐκ τοῦ πόνου. δὲ καὶ Ματθ. κδ' 51. 

«Ἴσθι εὐνοῶν τῷ ἀντιδίκῳ σου ταχὺ ἕως ὅτου 
εἶ ἐν τῇ ὁδῷ μετ) αὐτοῦ, µήποτέ σε παραδῶ ὁ ἀντί- 
δικος τῷ κριτῇ, καὶ ὁ κριτής σε παραδῶ τῷ ὑπη- 

/ λ 3 λ Ν λ ϐ 4 . 3 Δ λ / 
ρέτη, καὶ εἰς φυλακὴν βληθήση: ἁμὴν λέγω σοι, 

᾿ ν σα, » - ϱ/ δ -- λ 3/ 
οὗ μὴ ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν ἕως οὗ ἀποδῶς τὸν ἔσχατον 
κοδράντην» (Ματθ. ε’ 25-26. Ἰδὲ καὶ Λουκ. ιβ’ 58-59). 

ὍὉ ἄνθρωπος πρέπει νὰ προλαμβάνῃ νὰ συµφι- 
λιώνεται μὲ τὸν ἐχθρόν του, διὰ νὰ μὴ τὸν παραδώσῃ 
ὁ ἐχθρὸς εἰς τὸν δικαστὴν καὶ ὁ δικαστὴς εἰς τὸν ἔκτε- 
λεστὴν τῶν ποινῶν καὶ ῥιφθῇ εἲς φυλακήν, ἐκ τῆς 
ὁποίας εἶνε ἀδύνατον νὰ ἐξέλθῃ, ἐὰν δὲν ἐξοφλήσῃ καὶ 
τὸ τελευταῖον δίλεπτον. 

ὍὉ λόγος αὐτὸς εἶνε σαφἠς προειδοποίησις κατὰ 
τοῦ κινδύνου νὰ καταδικασθῶμεν ὑπὸ τοῦ Κυρίου 
καὶ νά ῥιφθῶμεν εἰς τὴν κόλασιν, ἡ ὁποία ἐδῶ παρο- 
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µοιάζεται μὲ φυλακήν, ἐκ τῆς ὁποίας δὲν εἶνε δυνατὸν 
νὰ ἐξέλθη τις, διότι μετὰ θάνατον δὲν υπάρχει δυνα- 
τότης νὰ ἐξοφλήσῃ τὸ χρέος του. Αλλ᾽ εἶνε φανερόν, 
ὅτι ὁ ῥιπτόμενος εἰς τὴν φυλακἠν δὲν ἐκμηδενίζεται, 
ἀλλὰ ζῇ ἐν στενοχωρία. Πρβλ. Α΄ Πέτρ. Υ΄ 192. Πρβλ. 
ἐπίσης Ἰούδ. 6. 

Α Ν 6 μμ. μ ε) 

«Θλῖψις καὶ στενοχωρία ἐπὶ πᾶσαν ψυχὴν ἀν- 
θρώπου τοῦ κατεργαζοµένου τὸ κακόν» (Ῥωμ. β΄ 9). 

Ὅπως δεικνύουν τὰ συμφραζόμενα τοῦ χωρίου 
(δὲ στίχ. 5-6, 12), «θλῖΨψις καὶ στενοχωρία» εἶνε ἡ 
κατάστασις, εἲς τὴν ὁπιοίαν θὰ περιέλθουν οἱ κακοὶ 
κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς Δευτέρας Παρουσίας καὶ τῆς 
Κρίσεως. 

» 8 4 - 6 5 / / / 

«Οὐαὶ ὑμῖν, οἱ ἐμπεπλησμένοι, ὅτι πεινάσετε. 
Οὐαὶ ὑμῖν, οἱ γελῶντες νῦν, ὅτι πενθήσετε καὶ 
κλαύσετε» (Λουκ. στ’ 25). 

Οἱ σκληροὶ πλούσιοι τώρα εἶνε πλήρεις ἀγαθῶν, 
τότε θὰ πεινοῦν' τώρα γελοῦν, τότε θὰ πενθοῦν καὶ 
θὰ κλαίουν. ᾽Αλλ᾽ εἶνε φανερὀν, ὅτι, ἂν ἐξεμηδενίζον- 
το, οὔτε πεῖναν θὰ ᾖσθάνοντο, οὔτε θὰ ἐπένθουν καὶ 
θὰ ἔκλαιον. δὲ καὶ Ἰακ. ε’ 1. 

ὰ ν Ν ε ΄ 3 . 4 2 Δ 

«Καὶ ὀργισθεὶς ὁ κύριος αὐτοῦ παρέδωκεν αὐτὸν 
τοῖς βασανισταῖς έως οὗ ἀποδῷ πᾶν τὸ ὀφειλόμε- 
νον αὐτῷ. Οὕτω καὶ ὁ Πατήρ µου ὁ ἐπουράνιος 

ὅ ξε α 53 ἡ 3 Αα ϱ/ α ..ν Α. 
ποιήσει ὑμῖν, ἐὰν μὴ ἀφῆτε έκαστος τῷ ἀδελφῷ 
αὐτοῦ ἀπὸ τῶν καρδιῶν ὑμῶν τὰ παραπτώματα 
αὐτῶν» (Ματθ. τη’ 34-35). 

«Καὶ ἐν τῷ άδῃ ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, 
ε / 3 / 4 ΔΝ 9 Ν 3 Δ 
ὑπάρχων ἐν βασάνοις, ὁρᾷ τὸν ᾿Αβραὰμ ἀπὸ µα- 

/ Δ ν 2 Α. ή 3 λ 
κρόθεν καὶ «{άζαρον ἐν τοῖς κόλποις αὐτοῦ. Καὶ 
5 3 / 5 / 3 / ὸ , 
αὐτὸς φωνήσας εἶπε πάτερ Αβραάμ, ἐλέησόν µε 
Δ 4 / ϱ / Λ ”/ ο] 9 
καὶ πέμψον Λάζαρον, ἵνα βάψῃ τὸ ἄκρον τοῦ δα- 
4 3 ” ϐ Ν / Ν Αα / 
κτύλου αὐτοῦ ὕδατος καὶ καταψύξῃ τὴν γλῶσσάν 
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µου, ὅτι ὀδυνῶμαι ἐν τῇ φλογὶ ταύτῃ... ΕἘρωτῶ 
οὖν σε, πάτερ, ἵνα πέμψῃς αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον τοῦ 
πατρός µου’ ἔχω γὰρ πέντε ἀδελφούς: ὅπως δια- 
μαρτύρηται αὐτοῖς, ἵνα μὴ καὶ αὐτοὶ ἔλθωσιν εἰς 
τὸν τόπον τοῦτον τῆς βασάνου» (Λουκ. ιστ’ 23- 
28). 

«Τί ἡμῖν καὶ σοί, Ἰησοῦ Υἱὲ τοῦ Θεοῦ, Ηλθες 
ὧδε πρὸ καιροῦ βασανίσαι ἡμᾶς;» (Ματθ. η΄ 29). 

Συμµφώνως πρὸς τὰ χωρία ταῦτα ἡ κόλασις εἶνε 
τόπος βασάνων καὶ ὀδύνης διὰ τοὺς σκληροὺς ἀν- 
θρώπους καὶ τοὺς δαίμονας. 

Εἴνε λοιπόν σαφές, ὅτι οἱ κολαζόµενοι δὲν ἐκμη- 
δενίζονται, ἀλλὰ βυθίζονται εἲἷς τρομερὰν δυστυχίαν. 


Βαθμῖδες δυστυχίας 


Όχι µόνον κόλασις ὑπάρχει ὡς βασανισµὀς, 
ἀλλὰ καὶ βαθμοὶ κολάσεως ὑπάρχουν. ᾽Αναφέρομεν 
σχετικὰ χωρία. 

«Κατὰ τὴν σκληρότητά σου καὶ ἀμετανόητον 
καρδίαν θησαυρίζεις σεαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς 
καὶ ἀποκαλύψεως καὶ δικαιοκρισίας τοῦ Θεοῦ, ὃς 
ἀποδώσει ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ» (Ῥωμ. β’ 
2-6. Ιδὲ καὶ Β΄ Τιμ. δ΄ 14: ᾽Αποκ. κ΄ 12-13 κ.ἄ.). 

Ὁ δικαιοκρίτης Θεὸς κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς ὀργῆς 
του θὰ ἀποδώση εἰς ἕκαστον ἀναλόγως τῶν ἔργων 
του. Ὁ ὀλιγώτερον σκληρὸς ἄνθρωπος θὰ λάβῃ όλι- 
γώὠτερον σκληρὰν τιµωρίαν, καὶ ὁ περισσότερον 
σκληρὸς περισσότερον σκληράν. 

«Οἶδε Κύριος εὐσεβεῖς ἐκ πειρασμοῦ ῥύεσθαι, 
ἀδίκους δὲ εἰς ἡμέραν κρίσεως κολαζοµένους τηρεῖν, 
μάλιστα δὲ τοὺς ὀπίσω σαρκὸς ἐν ἐπιθυμίᾳ µια- 
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σμοῦ πορευοµένους καὶ κυριότητος καταφρονοῦντας» 
(Β’ Πέτρ. β’ 9-10). 

Ὁ Κύριος κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς κρίσεως θὰ δώσῃ 
ὅλην τὴν ἁρμόζουσαν εἰς τοὺς ἀδίκους τιµωρίαν, µά- 
λιστα δὲ εἰς τοὺς ἀσελγεῖς καὶ καταφρονητὰς τῆς 
θείας µεγαλειότητός του. Ἰῶν ἀσελγῶν καὶ κατα- 
φρονητῶν ἡ κόλασις θὰ εἶνε µεγαλυτέρα. 

«Ἐν ᾧ κρίµατι κρίνετε κριθήσεσθε, καὶ ἐν ᾧ 
μέτρῳ μετρεῖτε µετρηθήσεται ὑμῖν» (Ματθ. ζ’ 2, 
Ἰδὲ καὶ Μάρκ. δ’ 24: Λουκ. στ’ 28). 

Κρίνει τις αὐστηρῶς; Αὐστηρῶς καὶ θὰ κριθῇ. Μὲ 
τὸ µέτρον, μὲ τὸ ὁποῖον μετρεῖ τοὺς ἄλλους, θὰ µε- 
τρηθῇ καὶ αὐτὸς ὑπὸ τοῦ Θεοῦ. 

«Ερεῖττον ἦν αὐτοῖς μὴ ἐπεγνωκέναι τὴν ὁδὸν 
τῆς δικαιοσύνης ἢ ἐπιγνοῦσιν ἐπιστρέφαι ἐκ τῆς 
παραδοθείσης αὐτοῖς ἁγίας ἐντολῆς» (Β’ Πέτρ. β’ 
21). 

Καλύτερου θὰ ἦτο διὰ τοὺς ἀποστάτας νὰ μὴ 
εἶχον γνωρίσει τὸν Χριστιανισμόν. Διατί; Διότι θὰ 
τιμωρηθοῦν σκληρότερον. 

«Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκρι- 
ταί, ὅτι κατεσθίετε τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν καὶ προ- 
φάσει μακρὰ προσευχόµενοι. Διὰ τοῦτο λήψεσθε πε- 
ρισσότερον κρῖμα» (Ματθ. κΥ΄ 13. δὲ καὶ Μάρκ. !β’ 
40: Λουκ. κ΄ 4Τ). 

Οἱ ὑποκριταὶ καὶ κάπηλοι τῆς εὐσεβείας θὰ λά- 
βουν µεγαλυτέραν καταδίκην ἐν συγκρίσει πρὸς 
ἄλλους ἀσερεῖς. 

«Μὴ πολλοὶ διδάσκαλοι γίνεσθε, ἀδελφοί µου, 
εἰδότες ὅτι μεῖζον κρῖμα ληψόμεθα» (Ἰακ. Υ΄ 1). 

ὍὉ διδάσκων καὶ μὴ τηρῶν θὰ λάβῃ µεγαλντέραν 
καταδίκην ἐν συγκρίσει πρὸς ἐκεῖνον, ὁ ὁποῖος δὲν 
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τηρεῖ μέν, ἀλλὰ καὶ δὲν παριστάνει τὸν διδάσκαλον 
τῶν ἄλλων. 

«Ἐκεῖνος ὁ δοῦλος, ὁ γνοὺς τὸ θέλημα τοῦ κυρί- 
ου ἑαυτοῦ καὶ μὴ ἑτοιμάσας μηδὲ ποιήσας πρὸς τὸ 
θέλημα αὐτοῦ, δαρήσεται πολλάς. Ὁ δὲ μὴ γνούς, 
ποιήσας δὲ ἄξια πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγας» 
(Λουκ. ιβ’ 41-48). 

Ἐκεῖνος, ὁ ὁποῖος ἐγνώρισε καὶ δὲν ἐτήρησε τὸ 
θέληµα τοῦ Κυρίου, θά τιμµωρηθῇ πολύ. Καὶ ἐκεῖνος, 
ὁ ὁποῖος δὲν ἐγνώρισεν ἐξ ἀμελείας καὶ ὁπωσδήποτε 
ἔπραξεν ἄξια πληγῶν, θὰ τιµωρηθῇ ὀλίγον. 

«Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκρι- 
ταί, ὅτι περιάγετε τὴν θάλασσαν καὶ τὴν ξηρὰν 
ποιῆσαι ἕνα προσήλυτον, καὶ ὅταν γένηται, ποιεῖτε 
αὐτὸν υἱὸν γεέννης διπλότερον ὑμῶν» (Ματθ. κγ’ 
15). 

Ὁ κακὸς προσἡήλυτος γίνεται υἱὸς γεέννης δι- 
πλότερος τῶν γραμμµατέων καὶ τῶν Φαρισαίων. Κα 
ταδικάζεται δηλαδἡ εἰς τὴν κόλασιν μὲ τιµωρίαν µε- 
γαλυτέραν τῆς τιμωρίας ἐκείνων. Πρβλ. ᾿Αποκ. τη’ 6. 

«Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἀνεκτότερον ἔσται γῇ Σο- 
δόµων καὶ Γομόρρας ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ τῇ πόλει 
ἐκείνη» (Ματθ. ’ 15. Ἰδὲ καὶ ια’ 22, 24" Λουκ. !’ 12, 
14). 

Οἵ κάτοικοι τῶν Σοδόµων καὶ τῆς Γομόρρας μὲ τὰ 
ἀκατονόμαστα ἁμαρτήματα κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς 
κρίσεως θά εἶνε ἀνεκτότεροι ἐκεῖνων, οἱ ὁποῖοι δὲν ἐδέ- 
χθησαν τὸ Εὐαγγέλιον. Οἱ καταφρονηταὶ τοῦ Εὔὐαγ- 
γελίου θὰ τιμωρηθοῦν σκληρότερον καὶ τῶν σοδο- 
μιτῶν. 

Εἴνε σαφὲς λοιπόν, ὅτι ὑπάρχουν βαθμῖδες κολά- 
σεως. 
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Αἰώνιος δυστυχία 


«Οἱ ἁμαρτωλοὶ ἐν Σιὼν θέλουσι τρομάζει’ 

/ ’ / Δ ε ’ / Ν 

τρόμος θέλει καταλάβει τοὺς ὑποκριτάς' τίς μεταξὺ 

ἡμῶν θέλει κατοικήσει μετὰ τοῦ κατατρώγοντος 
6 ο - 

πυρός; Τίς μεταξὺ ἡμῶν θέλει κατοικήσει μετὰ τῶν 
9 / ῤ 3 / δν κ, Ὁδ αν 

αἰωνίων καύσεων;» (Ἠσ. λγ΄ 14 κατὰ τὸ Ἑβραϊκόν, 

πρὸς ὃ πρβλ. Ο). 

Τὸ πῦῶρ τῆς κολάσεως θὰ καίῃ αἰωνίως τοὺς ἀἂμε- 
τανοήτους ἁμαρτωλους. 

«Καὶ ἐξελεύσονται καὶ ὄψονται τὰ κῶλα τῶν 

Α 3 ϕ ε 
ἀνθρώπων τῶν παραβεβηκότων ἐν ἐμοί. ὁ γὰρ σκώ- 
ληξ αὐτῶν οὐ τελευτήσει, καὶ τὸ πῦρ αὐτῶν οὐ 
σβεσθήσεται, καὶ ἔσονται εἰς ὅρασιν πάσῃ σαρκί» 
(Ἠσ. ξστ’ 24). 

Τοὺς ἀμετανοήτους παραβάτας θὰ τρώγῃ σκώ- 
ληξ, ὁ ὁποῖος δὲν θὰ τελευτήσῃ, καὶ θὰ καίῃ πῦρ, τὸ 
ὁποῖον δὲν θὰ σβεσθῇ ποτε. Τὸ ἀτελεύτητον τοῦ σκώ- 
ληκος καὶ τὸ ἄσβεστον τοῦ πυρὸς σημαίνουν προ- 
φανῶς τὸ αἰώνιον τῆς κολάσεως. 

ὴ Δ 4 αν /’ 3 ο / 

«ζαὶ πολλοὶ τῶν καθευδόντων ἐν γῆς χώματι 
ἐξεγερθήσονται, οὗτοι εἷς ζωὴν αἰώνιον καὶ οὗτοι 

ε] 9 Ν 8 3 » ” ..., / 
εἰς ὀνειδισμὸν καὶ εἰς αἰσχύνην αἰώνιον» (Δαν. ιβ 
2). 

Ἴλλοι ἐκ τῶν νεκρῶν θ᾽ ἀναστηθοῦν διὰ νὰ ζοῦν 

3 µ μ 3 6 ’ . 5) Ν μα 3 4 
αἰωνίώς τὴν ἀληθινὴν ζωήν, καὶ ἄλλοι διὰ νὰ αἰσθά- 
νωνται αἰωνίως ὀνειδισμὸν καῖ αἰσχύνην. Ὅπως ἡ 
εὐχάριστος κατάστασις τῶν δικαίων θὰ εἶνε αἰώνιος, 
οὕτω καὶ ἡ δυσάρεστος κατάστασις τῶν ἀσεβῶν θὰ 
εἶνε αἰώνιος. 

«Ὃς ὃδ᾽ ἂν βλασφημήσῃ εἰς τὸ Πνεῦμα. τὸ 
Ἅγιον, οὐκ έχει ἄφεσιν εἰς τὸν αἰῶνα, ἀλλ᾽ ἔνο- 
χός ἐστιν αἰωνίου κρίσεως» (Μάρκ. Υ΄ 29). 
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Ἐκεῖνος, ὁ ὁποῖος μένει ἀσυγκίνητος καὶ ἐνώπιον 
φανερῶν ἐκδηλώσεων τοῦ Αγίου Πνεύματος (θαυμά- 
των) καὶ διαστρέφει τὸν χαρακτῆρα τῶν ἐκδηλώσε- 
ων αὐτῶν καὶ οὕτω βλασφημεῖ τὸ "Αγιον Πνεῦμα, 
εἶνε ἔνοχος αἰωνίου καταδίκης. δὲ καὶ Ἑβρ. στ’ 2, 
ὅπου γίνεται λόγος περὶ «κρίµατος αἰωνίου», ἤτοι 
αἰωνίου καταδίκης, ὣς στοιχειώδους διδασκαλίας 
τοῦ Χριστιανισμοῦ. 

«Καλόν σοί ἐστι κυλλὸν εἰς τὴν ζωὴν εἰσελθεῖν, 
ἢ τὰς δύο χεῖρας ἔχοντα ἀπελθεῖν εἰς τὴν γέενναν, 
εἰς τὸ πῦρ τὸ ἄσβεστον, ὅπου ὁ σκώληξ αὐτῶν οὐ 
τελευτᾷ καὶ τὸ πῦρ οὗ σβέννυται» (Μάρκ. θ’' 43- 
44. ᾿Ιδὲ καὶ 45-46 καὶ 48. ᾿Ιδὲ ἐπίσης Ματθ. Υ΄ 12' 
Λουκ. Υ΄ 17). 

Διατί τὸ πῦῶρ τῆς κολάσεως παραμένει ἄσβεστον 
καὶ ὁ σκώλΏηξ δὲν τελευτᾷ; Διὰ νὰ βασανίζουν τοὺς 
ἀσεβεῖς αἰωνίως. 

«Καλόν σοί ἐστιν εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωὴν χωλὸν 
ἢ κυλλόν, ἢ δύο χεῖρας ἢ δύο πόδας ἔχοντα βληθῆναι 
εἷς τὸ πὂρ τὸ αἰώνιον» (Ματθ. τη’ 8). 

Τὸ πῦρ τῆς κολάσεως, τὸ ὁποῖον ἀρνητικῶς εἰς 
ἄλλα χωρία χαρακτηρίζεται ὡς ἄσβεστον, ἐδῶ θε- 
τικῶς χαρακτηρίζεται ὡς αἰώνιον. δὲ καὶ Ματθ. κε’ 
4]: Ἰούδ. 7. 

«Καὶ αὐτὸς πίεται ἐκ τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τοῦ 
Θεοῦ τοῦ κεκερασµένου ἀκράτου ἐν τῷ ποτηρίῳ τῆς 
ὀργῆς αὐτοῦ, Καὶ βασανισθήσεται ἐν πυρὶ καὶ θείῳ 
ἐνώπιον τῶν ἁγίων ἀγγέλων καὶ ἐνώπιον τοῦ ᾽Αρνί- 
ου. Καὶ ὁ καπνὸς τοῦ βασανισμοῦ αὐτῶν εἰς 
αἰῶνας αἰώνων ἀναβαίνει, καὶ οὐκ ἔχουσιν ἀνά- 
παυσιν ἡμέρας καὶ νυκτὸς οἱ προσκυνοῦντες τὸ θη- 
ρίον κ.λπ.» (Αποκ. ιδ’ 10-11). 

«Καὶ ὁ Διάβολος ὁ πλανῶν αὐτοὺς ἐβλήθη εἰς 
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Ν / Α λ Δ Αα / /“ Ν Ν 

τὴν λίµνην τοῦ πυρὸς καὶ τοῦ θείου, ὅπου καὶ τὸ 

/ ο”. ΄ ΔΝ / 
θηρίον καὶ ὁ ψευδοπροφήτης, καὶ βασανισθήσονται 
ἡμέρας καὶ νυκτὸς εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων» 
(Αποκ. κ΄ 10). 

Ἡ τιμωρία τῶν ἀσεβῶν ἀνθρώπων καὶ τῶν δαι- 
µόνων εἶνε βασανισμὸς αἰώνιος. 

Ὅπως οἱ ἀγαθοὶ θὰ ἔχουν εὐφροσύνην αἰώνιον, 
οὕτω καὶ οἱ πονηροϊ θὰ ἔχουν βασανισμὸν αἰώνιον. 
Αἰώνιον τὸ ἕν, αἰώνιον καὶ τὸ ἄλλο (Ματθ. κε’ 46). 


13 ᾽Αντιχιλιαστικὸν ἐγχειρίδιον 3585 


Εὑρετήριον χωρίων ΑΥ. Γραφῆς 
ΠΑΛΑΙΑ ΔΙΑΘΗΚΗ 


Γένεσις 19’ 16 38 
α’ 26 33.140 1’ 17 37 
α΄ 26-27 30 1’ 18 37 
ο] 140 1’ 18-20 37 
β’ 7 132,140 16’ 2-22 37 
β’ 16-17 203 1) 24 38 
Ρα. 133 κ΄ 7 227 
Υ΄ 22 30 κβ' 11-12 46 
ε’ 5 133 ΚΥ 4 150,356 
στ’ 3 113 κΥ΄ 7 236 
στ’ 4 349 κΥ {2 236 
θ’ 4 290 κδ’ 60 323 
ια’ 6-9 1 κε΄ 8-9 151 
1’ 1 272 κε’ {17 151 
ΙΥ 15 149 κζ 29 237 
με 2 150 κη 4 150 
με’ 15 150 λε’ 18 142 
(ιστ΄’ 4)3 319 λε’ 29 151 
ιστ’ 10 45 λζ΄ 35 137,138,1ἱ51 
ιστ’ 10-13 45 λη΄ 8 155 
Ιστ’ 1 45 μζ 9 130956 
Ιστ’ 13 46 μζ΄ 29-31 272 
ιζ΄ 8 149150 μζ 31 250 
ζ 12 188 µη΄ 13-15 244 
τη 1-5 36 μθ΄ 29 29 
η 5 36 μθ’ 29-32 272 
(ιη΄ 9) 36 μθ’ 33 151 
η 10 36 ν΄ 25 2312173 
η 12 226 
η 13 36 Ἔξοδος 
1η 15 36 α΄ 17 112,68 
ιη΄ 17 36 α΄ 18 112168 
1η 20 36 α΄ 22 112168 
1η 20-21 36 Υ 2 46 
η΄ 33 37 Υ΄ 3 167 
ιθ’ 1 37 Υ΄ 4 46 
1’ 2 37 Υψ ο 249 


(ὔ) Αἱ ἐντὸς παρενθέσεως παραπομπαὶ εἶνε κατὰ τὸ Μασοριτικὸν 
κείµενον. 
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Λευϊτικὸν 


ιζ 10-14 29] 
19’ 32 235 
ΚΥ΄ 2-3 208 
ΚΥ΄ 26-32 209 
ΚΥ΄ 27 204 
κΥ΄ 25 204 
κΥ΄ 33-36 209 
κΥ΄ 35 209 
κδ’ 16 11 
Αριθμοὶ 
β’ 1-34 245 
δ' 15 259 
δ 20 260 
ιστ’ 22 141 
ιζ 23 257 
κ 1ἱ 257 
κ΄ 29 150 
κα 3 284 
κα 4-6 106 
κα 8-9 247 
κα’ 24 284 
κα 34-35 284 
κζ 16 141 
κθ’ 7 204209 
Δευτερονόμιον 

α' 11 323 
α’ 29 284 

ο. 2584 
δ' 28 252 
ε {17 90,278 
στ’ 3 οΙ 
στ’ 13 71 
σζ1-2 254 
2] 98 
ϱ9 203 
6’ 18 203 
Ματ 98 
ιστ’ 10 209 
Ιστ’ 13-ἱ5 209 
ιστ’ 16 209 
η 11 158 
κ’ 4 284 
λα’ 16 153 


λβ΄ 30 323 
λβ’ 37 71 
λβ’΄ 37-43 108 
λβ’ 39 Τ1 
λβ΄ 43 71,108 
λγ΄ 29 121 
Ἰησοῦς Νανυῆ 
Υ΄ 15-17 257 
ε’ 15 249 
στ’ 11-20 263 
κΥ΄ 10 284 
ΚΥ 14 151 
Κριταὶ 
η 19 112168 
16’ 2857 
κ΄ 12-16 28/ 
κ΄ 18-28 25/ 
κα 14 112168 
κα 47 257 
Ῥοῦθ 
β’ 20 153.168 


Βασιλειῶν Α’ 
(Σαμουἡλ Α΄ 


30 235 
ε’ 2-4 261 
στ’ 2-5 262 
στ’ 19 260 
(στ΄ 29) 254 
τη 17 285 
κζ 9 112168 
κζ 1 12 
κη 11-20 158 


Βασιλειῶν Β’ 
(Σαμουἡλ Β’) 


β’ 5 155 
στ’ 264 
στ’ 6-τ 260 
στ’ 23 2ἱ5 
ζ12 153 
ιϱ’ 23 15] 


Βασιλειῶν [’ 
(Βασιλέων Α’ 


α’ 2ἱ 153 
α΄ 33 236 
β’ 2 151 
β’ 10 153 
(β’ 33) 155 
στ’ 29 255 
στ’ 32 255 
στ’ 35 255 
ὔ 16 255 
η΄ 25 15ά 
ια’ 13 154 
(ια’ 34) 154 
(ια 36) 154 
ια’ 43 153 
15’ 31 153 
ιζ’' 21-22 142 
ιθ’ 8 204 
κα’ (κ 3ἱ 112168 


Βασιλειῶν δΔ’ 
(Βασιλέων Β’) 


β’ 8 257 
β’ 15 237 
στ’ 1-7 246 
4 112,68 
η΄ 19 154 
ΙΥ΄ 2ἱ 232,236 
16’ 34 . 154 
η΄ 4 242 
κρ’ 20 151 
ΚΥ΄ 8 364 
κΥ 10 364 
κΥ΄ 13 364 
κΥ΄ 16 364 


Παραλειποµένων Α΄ 
(Χρονικῶν Α’) 


Υ΄ 5 219 
στ΄ 34 263 
{13 159 
ΙΥ΄ 264 
1ε-ιστ΄ 264 
κθ’ 15 150356 
κθ’ 20 236 


Παραλειπομένων Β’ 
(Χρονικῶν Β 


Υ΄ 10 254 
ε’ 264 
ή 16 154 
λβ’ 33 238 
λδ’ 28 151 
Νεεµίας 
δ' 8-14 (14-20) 256 
δ’ 14 (20) 284 
η 6 986 
θ’ 20 122 
Ἐσθὴρ 
η 2-6 273 
θ' 17-31 (11-32) 209 
Ψαλμοὶ 
“6 63,311 
β’ 8 149 
δ΄ 4 235 
στ’ 6 (5) 139 
η’ 2 (1) 8ο 
η΄ 6 (5) 61,235 
χε’ (ιστ’) 9-ἱ0 113 
τε’ (ιστ’ 10 14] 
ιζ 35 (ιη 34) 285 
κα 26-27 (κβ’ 25-26) 194 
κα 27 (κβ’ 26) 181 
κα 30 (κβ’ 29) 194 
κΥ΄ (κδ’) 8 285,297 
κθ’ 10 (10 9 139 
λ΄ 6ό (λα’ 5) 142 
λβ’ (λΥ’ 20 121 
λγ΄ 9 (λ5’ 8) 65,110 
λδ' (λε) 23 99 
λδ’ (λε 34 204 
λε΄ 10 (λστ’ 9) 319 
λστ΄ (λζ) 11 333 
λη 13 (1612) 139,150,356 
λη΄ 14 (λ6’ 13) 138,15] 
μδ’ 7 (µε΄ 6) 236496 
µη 15 (μθ’ 14) 138 
µτ΄ 20 (µθ’ 19) 151 


νβ’ 2 (νγ’ 1) 135 


ξβ’ 10 (ξΥ΄ 9) 137 
β΄ 10-11 (ΣΥ΄ 9-10) 152 
ξζ 18 (ξπ’ 17) 323 
ξζ’΄ 19 (ξη’ 18) 106 
ο (οα’) 20 137 
οστ΄ 14 (ιζ 13) 98 
ο (οη)) 1-3 275 
ο (οη/) 41 127 
ο (οη/) 56 127 
πα’ (πβ’ ό 226 
πγ΄ 11 (πδ’ 10) 323 
πε’ (πστ’ 13 137 
πζ τ (πη’ ϐ) 138 
πζ (πη) 11 139 
πη΄ 28 (πθ’ 27) 85,214 
πθ' (90): 4 322 
ΟΥ’ 405): 17 142 
65’ 8-11 (6ε’ 1-11) 39,126 
ὁστ’ (06) 109 
στ (6ζ): 1-7 332 
στ (0ζ): 7 ΤΙ 
ο (ση): 1 8 
6η’ (606): 5 249 


ρα’ 26-27 (ρβ’ 25-26 340 
ρα’ 26-28 (ρβ’ 25-27) 


83,109,354 
ϱβ’ (ϱΥ) 11-12 248 
ΡΥ΄ (ρδ) 5 350 
ρδ’ (ϱε) 8 323 
ρε’ (ρστ’) 23 227 
ρστ’ (οϐ) 10 155 
ρστ’ (ροζ) 14 155 
ρθ’ (οι) 1-5 47,128 
ρθ’ (οι) 4 23178 
ρια΄ (ριβ’ ό 238 
ριγ΄ 24 (ριε’ 16) 348 
ριγ΄ 25 (ριε’ 17) 139 
ριζ’ 6 121 
ριζ (ριη) 22 110 
ριη΄ (ριθ’ {19 150,356 
ριη΄ (ριθ/ 44 350 
ριη΄ (ριθ’) 54 150 
ρλα΄ (ρλβ’ 1 155,238 
ρλα΄ (ρλβ’ 7 249 


359 


ρλα΄ (ρλβ’ 10 155 
ρλα΄ (ρϱλβ’ 17 155 
ρλε΄ (ρλστ/ 3 90 
ρλστ’ (ρλζ) 1-6 214 
ρλη΄ 17 23/ 
ϱµβ’ (ρμγ’) 3 155 
ϱμΥ΄ (ρμ5) 1 285 
Ιὼβ 
α΄ 6 175 
α΄ 2ἱ 151 
Υ΄ 13-14 156 
Υ΄ 11-19 156 
(6 11) 142143 
«11-12 14] 
(Μ 21-22) 155 
Γ 22 156 
(θ΄ 10) 14] 
15 10-15 139 
ιδ’ 12 153 
ιδ 15 176 
ιδ 2] 137,56 
(ιδ) 22) 141 
ιστ’ 22 151 
ιζ 19 153 
(κστ΄’ 2-6) 126 
(λε΄ 10) 33 
λστ' ό 168 
Παροιμίαι 
(δ΄ 3) 219 
12 119 
η΄ 15-16 219 
η 23 74 
ν { 238 
κδ’ 27 (λ’ 4) 78 
Εκκλησιαστὴς 

α΄ 4 349 

18 135 
Υ΄ 19-21 135 

΄2ἱ 136 
ε’ 14-15 (15-16) 138 
στ’ 3-5 138 
στ’ 6 323 
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ϱ' 2-3 135 


θ' 5 137 
θ6 354 
θ’ 10 137 
(β΄ 1) 33 
1’ 3 153 
1’ 5 153 
ιβ’ 136153 
᾽Αμὼς 
Υ΄ 1 42 
δ 1] 42,110 
Μιχαίας 
δ΄ 7 23 
(δ' 13) 43 
ε’ { (2) 74 
Ἰωὴλ 
α΄ 14 204 
β’ 15 204 
Υ’ 1-5 (β’ 28-32) 105 
Υ΄ 3-4 (Β΄ 30-31) 340 
Υ΄ 5 (Ρ’ 32) 105,351 
δ (Υ 298 
δ (Υ) 8 43 
δ’ (Υ) 9-ι0 286 
δ (Υ) 2ἱ 43 
᾿Οβδιοὺ 
(α΄ 1) 32,43 
Ναοὺμ 
α΄ 13-14 44 
᾽Αγγαῖος 
β’ 4-6 50 
Ζαχαρίας 
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β’ 9-15 (5-11) 51,129 
β’ 12-15 (8-11) 44 
Υ2 44 
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Πΐναξ ὀνομάτων 


Α 
Αβραάμ -ἀθάνατον πνεῦμα 
149-151, ἡ φιλοξενία του 35ὲξ. 


«ἄγγελος Κυρίου», «ἄγγελος 
Θεοῦ»: 45-46. 
ἅγιοι 224-240, ἀναγνώρισις 


αὐτῶν 224-225, -μεσιτεύουν 
225-230. 
ἀδελφοὶ τοῦ Ἰησοῦ: 218. 
ἅδης' -χῶρος 137, ἐπορεύθη ὁ 
Χριστὸς εἰς αὐτὸν 168-169. 
᾽Αειπάρθενος: 214ὲξ. 
ἀθανασία' -ψυχῆς 149-176. 
αἷμα' -μεταγγίζεται 290-298. 
Αἴμα Χριστοῦ: -ἓν τῇ θείᾳ κοι- 
νωνία 195έ8. 
αἱρέσεις: τν 
ἀναλλοίωτος' -ὁ Χριστὸς 83. 
ἀνάστασις (ἀνθρώπων)! -σωμά- 


των 112-113, -προηγεῖται 
τῆς ἀφθαρτοποιήσεως τῶν 
ζώντων 35, -πνευματικὴ 


316-319, -«πρώτη» 32. 
ἀνάστασις Χριστοῦ: 112-111, -- 
ὑπὸ ποίου ἐγένετο; 80-81. 
ἄνθρωπος: -ἔχει ψυχἠν 130ὲξ., -- 

ἔχει σῶμα καὶ ψυχὴν 140έξ., 
163, -καὶ ζῷον 134-136. 
᾿Αντίχριστος: 322-324, 334-337. 
᾽Αποκάλυψις' -περὶ τῆς ψυχῆς 
172-174. 
ἀπώλεια' -δὲν σηµαίνει ἐκμηδέ- 
νισιν 134, 373-374. 
Αρμαγεδών' 225-300, -ἐν µετα- 
φορικῆ ἑννοίᾳ 297ὲξ. 
ἀρχιερεύς' 183-184. 
ἀφιέρωμα' 262. 
Β 


βάπτισμα! -Χριστοῦ 53, -χρι- 
στιανῶν 184-186. 
βασιλεία Χιλιετής' 301-324. 
βασιλεία’ -Χριστοῦ 31 6ὲξ. 
ο 


γάμος' 200-201. 


καὶ πραγμάτων 


Γιαχβέ’ -τὸ ὄνομα τοῦ Θεοῦ α1- 
13, 52, -ὃ Χριστὸς 101-111, - 
τὸ Πνεῦμα τὸ Ἅγιον 126-295. 

[ραφὴ Αγία’ -καὶ Ἐκκλησία 24, 


-διαστρεβλοῦται ὑπὸ τῶν 
Χιλιαστῶν 24ὲξ. 
Δ 

δέσµευσις' -τοῦ Σατανᾶ 303- 


310 
Δευτέρα Παρουσία 325-346, -- 
γνωστὴ εἰς τὸν Ὑἱὸν 66έξ., -- 
ὁρατὴ 329-333, σημεῖα πρὸ 
αὐτῆς 333-339, --πότε θὰ γίνῃ 
325-328, -πῶς θὰ γίνη 339- 
346. 
διακρίσεις’ 


38ὲξ. 


«θείων προσώπων 


Ε 

ἐγχειρίδιον' --τί σηµαίνει 10. 

εἴδωλα' -καὶ εἰκόνες 251-252. 

εἰκόνες' 251-264, -καὶ εἴδωλα 
251-252, Χχρῆσις αὐτῶν 
223ὲξ., θαύματα αὐτῶν 226ὲξ., 
λιτανεία αὐτῶν 263-264. 

ἐκδημία: --ἀνθρώπου 147. 

Ἐκκλησία: 18-23, -μία ο μνῃ 
19-20, -ἓν σῶμα 21-22, 
στρατευοµένη καὶ θριαμβεύου- 
σα 2ἱ-αἰώνιος καὶ ἀλάθητος 
22-23. 

ἐκπόρευσις' -᾽Αγίου Πνεύματος 
53-54, 118. 

ἐνδημία: -ἀνθρώπου 147. 

ἑνικοὶ μυστηριώδεις’ -δεῖγμα τῆς 
ἑνότητος τῶν προσώπων τῆς 
Ἁγίας Τριάδος 33-35. 

ἐξομολόγησις: 192-ἱ93. 

ἐξουσίαι' 278-282, -ἐκ τοῦ Θεοῦ 
279-250, ὑποταγὴ εἲς αὐτὰς 
280-282, τιμὴ πρὸς αὐτὰς 
281. 

ἑορταί: 201-211, -μισηταὶ 207- 
208, -ἅγιαι 208. 


40/ 


εὐχέλαιον' 201. 
«ἕως οὔ...» 2ἱ5. 
Ζ 
ζωὴ: -πνευματικἡ 319-321. 


Θ 


θάνατος' -κοίμησις 153, 1529- 
161, -ἔξοδος 129, -ἀπόλυσις 
160, -ἀνάλυσις 160, -ἀνάλη- 
Ψις 160. 

θαύματα’ 
256-259. 

ΘΕΟΣ: -εὶς τὰ ἑβραϊκὰ 11-13, - 
Τριαδικὸς 29ὲξ. -ὁ Χριστὸς 
94-11], -τὸ "Άγιον Πνεῦμα 
125-126, -ζώντων 163-164. 

Θεότης: -τοῦ Χριστοῦ 59ὲξ. 

Θεοτόκος 212-213. 

θρησκεία’ 12-17, -καὶ ἄνθρωποι 
16-17. 

θυσία" 177-178. 


ἱερεῖς --ἀντιπρόσωποι τοῦ Χρι- 
στοῦ 178. 

ἱεωσύνη: 177-184. 

Ἰεχωβᾶ' --ὄνομα τοῦ Θεοῦ 11-13. 

ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ’ -Θεόὸς 59ὲξ., 
-ὄχι κτίσμα 60-62, -γέννηµα 
τοῦ Πατρὸς 60, -«πρωτότο- 
κος ἐν πολλοῖς ἀδελφοῖς» 19, 
-«πρωτότοκος πάσης κτίσε- 
ως» 60, -ὁ Ὢν 6ἱ, -ὁ ᾽Αμὴν 
62, -ἄναρχος 62, -ὄχι µικρότε- 
ρος τοῦ Πατρὸς 62ὲξ., 61-68, 
-ὁ ἀγαθὸς Θεὸς 64-65-ὁό ἀλη- 
θινὸς Θεὸς 65-66, 98-99, -ἴσος 
τῷ Πατρὶ 6δ, 95-96, -ὄχι 


265-270, 


-εἰκόνων 


ἄγγελος 70-71, 85, -λατρευ- . 


τὸς 71-74, -προαιώνιος 74-76, 
-«ὁ πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος» 
76, -παντογνώστης 79-80, - 
πανταχοῦ παρὼν ᾖτ7-19, - 
«Κύριος Σαβαώθ» : 81-82, - 
Κύριος παντοκράτωρ 82-83, - 
ἀναλλοίωτος 83, -Ὑἱὸς τοῦ 
Θεοῦ 84ὲξ., -ὁ Ὑϊὸς τοῦ Θεοῦ 
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86, -Ὁ μονογενὴς Υἱὸς 86-87, 
-ὁ ἴδιος Ὑἱὸς 87, -ὁ Ὑἱϊὸς τοῦ 
Πατρὸς 87-88, -ὁ Ὑἱὸς 88-89, 
-Κύριος 89, -ὁ Κύριος ἡμῶν 
89-00, -Κύριος κυρίων 90, -ὁό 
Κύριος πάντων 90, -ὁ εἷς 
Κύριος 90ὲξ., -ὁ μόνος δΔε- 
σπότης καὶ Κύριος 91, -ὁ 
Κύριος 92ὲξ., -Λόγος 95, -ὁ 
Θεὸς 96-98, -ὁ µέγας Θεὸς 98, 
-ὁ Κύριος καὶ ὁ Θεὸς ἡμῶν 99, 
-ὁ Κύριος καὶ Θεὸς 99, - 
Κύριος ὁ Θεὸς 100, -Γιαχβὲ 
101-111, -ώς ἄνθρωπος 6ϐ23- 
64, 66-68, -μεσίτης 2259, -ἀνέ- 
στη σωματικῶς 1ἱ2-117, - 
κατὰ τήν Δευτέραν ΤΠαρου- 
σίαν 329-333, -Ἱερεὺς 178. 

Ἰσραήλ' -θὰ πιστεύσῃ 337-338. 

Ἰωσήφ, ὁ µνήστωρ τῆς ΓΠαρθέ- 
νου’ 216ὲξ. 


Κ 


κοίµησις' -ὁ θάνατος 1353, 159- 
161. 

Κοινωνία θεία' 193-199, -«θυσία 
σωτηρίου» 194, --τελεῖται συ- 
χνὰ 199. 

κόλασις' 371ὲξ. --τιμωρία 373, - 
ὄχι ἐκμηδένισις 3/1ὲξ., -κατά- 
στασις δυστυχίας 375, -βα- 
θμῖδες δυστυχίας 3650, - 
αἰώνιος δυστυχία 383. 

κρίσις μέλλουσα’ 344-346. 

Κυριακὴ ἡμέρα' 210-211. 

Κύριος -τὸ προσωπικὀν ὄνομα 
τοῦ Θεοῦ ἤτοι τὸ «Γιαχβέ» εἰς 
τὴν Ἑλληνικὴν 12, -ὄνομα δύο 
θείων προσώπων 40-45, -ὄνο- 
μα τριῶν θείων προσώπων 46- 
47, 49-51. 

Λ 

λατρεία’ -τοῦ Χριστοῦ 71-74. 

λεῖμμα: 18-20. 

λείψανα ἁγίων: 231-232. 

λιτανεία: 263-264. 

Λόγος' -ὁ Χριστὸς 95. 


Μ 

Μαρία. -μήτηρ τοῦ Κυρίου: 2ἱ2- 
223, -Θεοτόκος 22, -'Αει- 
πάρθενος 214, -πύλη κεκλει- 
σµένη 219-220, -Παναγία 
220-221, -ἀειμακάριστος 22]- 
223, τιμὴ πρὸς αὐτὴν 22]- 
223. 

"μάρτυρες" --τί σηµαίνει 13. 

Μάρτυρες τοῦ Ἰεχωβᾶ΄ -ὄνομα 
τῶν Χιλιαστῶν 12-ἱ4. 

Μελχισεδέκ' --τύπος Χριστοῦ Τ6. 

µεσιτεία' -Χριστοῦ 225, -ἁγίων 
225. 

µεσοβασιλεία: -τῶν Χιλιαστῶν 
301-302. 

µετάγγ]ισις αἵματος: 290-294, 

Μεταµόρφωσις: --ἀπόδειξις ἄθα- 
νασίας ψυχῆς 166-162. 

μονογενὴς Ὑϊός' -ὁ Χριστὸς δ6- 
87. 


«μορφὴ Θεοῦ»: 95-96. 
μυστήρια: 177ὲξ. 


Ν 
ναός: -τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ 80, 
114, -κατοικητήριον τοῦ Θεοῦ 
125-126. 
νεκροί’ -ζοῦν 163-165, --πνευμα- 
τικῶς 320, -μακάριοι 171. 
νηπιοβαπτισµός' 187-190. 


νηστεία 202-206, -ἀπαρά- 
δεκτος 202-203, -ἁγία 203. 
ο 


ὄνομα' -τοῦ Θεοῦ 11-13, -τοῦ 
Χριστοῦ δ84ὲξ. 

ὄφις Χαλκοῦς' 
Σταυροῦ 247. 

Π 

Παναγία: 220-221. 

πανταχοῦ παρὼν' -ὁ Χριστὸς 
77-19. 

παντογνώστης' -ὁ Χριστὸς Τ9- 
80. 

παντοδύναμµος: -ὁ Χριστὸς δ0- 
83. 


-τυπος τοῦ 


παράδεισος" 347-370, --ὄχι ἔπί- 
γειος 303-304, 348-357, -ὄχι 
ὐλικὸς καὶ σαρκικὸς 357-359, 
-οὐράνιος 359ὲ6ξ., ὁ λῃηστὴς ἐν 
αὐτῷ 169. 

παράδοσις' -ἱερὰ 26-28, -ᾱἂν- 
θρώπων 28. 

Παράκλητος' -τὸ Πνεῦμα τὸ 
Ἅγιον 54. 

παρθένος' -Μαρία 21 4ὲδ., -κατὰ 
τὴν ᾽Αποκάλυψιν 20. 

πάροικος' 159. 

Πάσχα: 2095. 

Πατήρ' -πρῶτον πρόσωπον τῆς 
Ἁγίας Τριάδος 29. 

πατρίς 271-217, -σπουδαία 
ἀξία 276, ὅρια αὐτῆς 27 1ὲ6., 
ὕμνος αὐτῆς 274. 

περιτοµή΄ -τύπος τοῦ βαττί- 
σµατος 188. 

πληθυντικοὶ μυστηριώδεις - 
δεῖγμα τῆς τριαδικότητος τοῦ 
Θεοῦ 30-33. 

Πνεῦμα "Άγιον' 118-129, --τρί- 
τον πρόσωπον τῆς Αγίας 
Τριάδος 29, -ὅμοιον πρὸς τὸν 
Υἱὸν | 23ὲξ., -ὅμοιον πρὸς τὸν 
Υἱὸν καὶ τὸν Πατέρα 124, --ὄχι 
δύναμις 119, -πρόσωπον 52- 
53, 95-56, 120-123, -ἐκπορεύ- 
εται ἐκ τοῦ Πατρὸς 54, 18, 
-Θεὸς 125, -Γιαχβὲ 126-125, 
-Παράκλητος 54,121, -πηγὴ 
χαρισµάτων 56, -ἐνεργεῖ ποι- 
κίλως 121-123. 

πνεῦμα (ἀνθρώπου): 130-176, - 
δὲν ἐκμηδενίζεται 131 ὲξ., -ἀθά- 
νατον ἱ49-176, -συστατικὸν 
τοῦ ἀνθρώπου 140, -καὶ ψυχὴ 
143. 

«ποίμνιον µικρὀν»' 18-20. 

πόλεμος 2854-2859, -Άρμα- 
γεδῶνος 255-300. 

πρεσβύτεροι τῆς ᾽Αποκαλύψεως" 
21. 


προαιώνιος’ -ὁ Χριστὸς 74-76. 
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προσευχή -ὑπὲρ ἀλλήλων 
227ὲξ. 

προσκύνησις' -τοῦ Χριστοῦ 
ὑπὸ τῶν ἀγγέλων 71. 

πρόσωπα τῆς Θεότητος 22, 
διακρίσεις αὐτῶν 38ὲξ. 

Προτεστάνται’ -καὶ Χιλιασταὶ 
9-10. 


«πρωτότοκος»' -ὁ Χριστὸς 214, 


Ρ 


Ῥῶσσελ, Ἱἱδρυτὴς τοῦ Χιλια- 
σμοῦ: 7, 17. 


Σ 


Σαδδουκαῖοι -ἠρνοῦντο τὴν 
ἀνάστασιν 142. 

Σδαμουἡλ ὁ προφήτης’ -ἀνέβη ἐκ 
τοῦ ἅδου 157-159. 

Σὰρξ Χριστοῦ" -ἐν τῇ Θείᾳ Κοι- 
νωνία 195ὲξ. 

Σατανᾶς' --πότε δεσμεύεται 303- 
310. 

σημεῖα τῶν καιρῶν: 333-339. 

σημεῖον τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου' 
343-344. 

Σπουδασταὶ τῆς [ραφῆς' -αὖτο- 


αποκαλοῦνται οἱ Χιλιασταὶ 
24, 
Σταυρός: 241-250, -ἱερὸν 


σύμβολον 241-244, -σημεῖον 
πρὸ τῆς Δευτέρας Παρουσίας 
344, τύποι αὐτοῦ εἰς τὴν ΠΠ. 
Διαθήκην 244ὲξ. τιµή πρὸς 
αὐτόν 249ὲξ., χρῆσις καὶ 
θαύματα αὐτοῦ 244-249. 

στράτευσις: 289. 

συμβολικαὶ παραστάσεις' 256. 

σῴζόμενοι' --πόσοι 20-21. 

σῶμα (ἀνθρώπου)' -καὶ ψυχὴ 
140ὲ6., -θ᾽ ἀναστηθῇ 113-114, 
358-359. 

Σῶὤμα Χριστοῦ: -ἀνέστη ῇ112- 
117, -ἀφθαρτοποιημένον μετὰ 
τὴν ἀνάστασιν 116-117. 

τ 
τιµή’ -πρὸς τὴν Θεοτόκον 22]- 


410 


223, πρὸς τοὺς Αγίους 
232ὲξ., πρὸς τὸν Σταυρὸν 249, 
πρὸς τὰς Εἰκόνας 253, 259- 
2684, πρὸς τὰς ἐξουσίας 281. 

Τριαδικὸς Θεὸς' 25ὲξ. --μία οὐσία 
29, 32ὲξ., παράδειγµα τοῦ ἡλί- 
ου 29, τριαδικἀ χωρία τῆς Κ. 
Δ. 52ὲξ. 

4 

Ὑἱὸς' --τὸ δεύτερον πρόσωπον 
τῆς Ἁγίας Τριάδος 29, 52, - 
μονογενὴς 85. 

Υἱὸς τοῦ ἀνθρώπον' -ὁ Χριστός 
72. 

Ὑϊὸς τοῦ Θεοῦ’ -ὁ ΧἈριστὸς δ84- 
8». 

Φ 

Φαρισαῖοι' -ὠὡμολόγουν τὴν 
ὕπαρξιν πνεύματος καὶ τὴν 
ἀνάστασιν 142-143. 

φιλοξενία’ --τοῦ ᾽Αβραάμ' 32ὲ6. 


Χ 

χίλια ἔτη: 322ὲξ. 

Χιλιασταί: -ἡ χειροτέρα αἴρεσις 
7, -ἀπάτεῶνες 117, -ἑβραϊκῆς 
προελεύσεως 4, -διατί ἔξα- 
πλοῦνται 7-9. 

χιλιετὴς βασιλεία: 301-324. 

χρῖσμα" 190-122. 

χριστιανός' -ὄνομα τῶν πιστῶν 
14. 

ΧΡΙΣΤΟΣ, ἰδὲ ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ. 


Χρονολογία: -τῶν Χιλιαστῶν 
303. 
ψ 
ψυχή: 130-176, -καὶ πνεῦμα 


143, -συστατικὸν τοῦ ἀνθρώ- 
που 140ὲξ., -δὲν ἐκμηδενίζεται 
131ὲξ., -ἀθάνατος 149-176. 


9 


Ὢν' -ὄνομα τοῦ Θεοῦ 11, 52, - 
ὄνομα τοῦ Χριστοῦ 61. 


ΠΙΝΑΞ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 


ο ο ο ωοικοοἳς ον ο  ν ο σελ. 5 
ΤΓ5ὀλού δα ο οκ ο αν μόνος 7 
ΟΝΟΜΑΤΑ ώς νοκ κώ ο ανδνλήρννονε 11 
τὸ οὔσμα ετών να νλρης 11 
Τὸ ὄνομα «Μάρτυρες τοῦ ᾿Ιεχωβᾶ»...ιιννων εν νε των ενω ντ εκωεον 19 
ΘΡΗΣΚΕΙΑ ώς ενα εν οκ νκόν μη 15 
ο Φιν μα ο ο ο ος ο ο ο ο ο 18 
ἉΓΙΑΤΡΑΦΗ ΑΟ ο ερ τνεααοεώ να οτε καν 24 
Ερα ΠΑΡΑΔΟΣΙΣ ΑΟ ολ ολα ιών 26 
ο ΤΡΕΙΑΔΙΚΟΣ ΘΕΟΣ ο ναών ενκνο ῥννκε 29 
Μυστηριώδεις πλήουντικδί νο τον βοδιών ολ οκα κε σέροων 30 
πσστηριώσεις ἐνίκδι δες ον ον κο λα λδένών 33 
τὰ μήστηριώδῃ κεφ. Γεν, η τθι οννώννοε ον οώ ἑωεθας 35 
Μυστηριώδεις διακρίσεις ἐν τῇ Π. Διαθήκῇῃ ...νι-ν.-ινεννν. 38 
α’) Διακρίσεις δύο προσώπων τῆς Θεότητος............... 39 
β’) Ὁ περίφημος «ἄγγελος Κυρίου»....ιιι-νν κε νννωνενκτενωνο 45 
Υ’) Διακρίσεις τριῶν προσώπων τῆς Θεότητος........... 46 
Τρίαδικά χωρία τῆς κ; ΔιαθηΚΗξ νο κε νετ φκνδεο 52 
ΦΑΚΟΣ ο ο ο ο πο ο 59 
θο και ον ο ο ο ο. 60 
"Όχι µικβότερος του Πιατροςις ο οκ νοκ εενοκοόν εεν σε 62 
ο αμ ἄν πελδαο ορ μμ νεο» 70 
Αντικείμενον  λατρείαθ ώρες νοεεκννε νο ὀεελ ανε νε νεο μα 
[ο ο ο ο ο ο ο τος ο ο ο ο Τ4 
Πανχαχου παρών. νε ών νέο σι νε ὸ τά, 


Ππαύτογνῶστῆς ο ο ών ο ιο νεκ οκ» 79 


παυτοδυναβδαι ο εκει κ πε με νμκώ.» 80 
Ἁμαλλοιὥτοςι ο ον οκ κ ρε ο ο τ ουμιώ 83 
Ὅλα κοινὰ τὰ Πατρὸς καὶ Υἱοῦ ....ν ειν νοκ ωων κών ωωκεωνεωνον 83 
νο κο ο το ο ο πα ο πτος 84 
Ὃ  πιος ασ Οκ ὃν εκ δρα θα ρόμς 86 
ο μδνονενης γιος οκ ας κ μοναλέτε δ6 
ο Ιδίοο ος το εηρε μότο ο μον ον νροσεν, 87 
ὍὉ πὶὸς που Πατρός νοκ κο εωννώνώε 87 
Ὁ πιο (αδικο μμ ημοα να 88 
Κνριος (ἀναρορώς ο ον εκ αυ ρνρς 8ο 
πα Αι ω]ωο ου ον  ν ο ο ο 89 
εύριος κὐυριώύι ος εοε ον νκ εκ νε κ νννών 90 
Ὁ κυριοσς παντος μονο οτε ο ας 90 
το ο ο τμ ο ο ο ο ο ο ος 90 
Ὁ µὸνος Δεσπότης καὶ Κύρίος.....ι. «κε εο κε νω εν ωκεεονν ων τος 91 
Ὁ Κυριός (εμάρορώσας ο πνον νι ας ανν η 92 
Όεος (ἀναρσρῶς ο ο ἁ ον ον ών δὸν 94 
"ο Θεός. (ἐναρθρώς) ο κάνω νεο εεὶ οό 
Ὁ κγας Θεός ον ανα ρδες 98 
Ὢ οαχήσιος Οδός) ο μοι ο νο ανω νε νιὼς 98 
Ὁ Κὐριος-και ο Θεὸς Ἱμων κο ήν ννκες ο ερώνενίῶν 99 
ο κυρῖος κα Όεος ολ αμτε ο  νόεκὀ ο εσστας 9ο 
ἑυριος-ο Ὀεος δν νοκ νανισε αμ αν νονας 100 
Βο ο  τ ν ο ο ο ο οο. 101 
Η ΑΝΑΣΤΑΣΙΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ... ΟΑΣΕ νκεονον 112 
ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ ΟΣΟΙ τεμ θε ιν ιδεών ς ἐς 118 
ολο αν πο ο νο ο 19 
Πο κο πο μμ ο ον ο ο ον ο ο ος 120 
"Ὁμοιου πρὸς του σος αν ον ο οκερεενο ο 123 
Ὅμοιον πρὸς τὸν Υἱὸν καὶ τὸν Πατέρα..........--.ν ει... 124 
ο ασ να ο ο στο ο ο ο. 125 
οκ ο ο ο ο ο ο 126 
ΗΕ ΝΕΥΡΑ ΑΟ αν κέικ 130 
ο εκμήδεισισ ρε σε λα ρώσ ατ ο νεὲ 131 
ψυχἠ ἢ πνεῦμα ὡς συστατικὸν τοῦ ἀνθρώπου ......... 140 
᾿Αθανασία ψυχῆς ἢ πνεύματος ........ι-. ινε οννκκ ενω ν εν ωνεέννεον 149 
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οκ ο ο ο ον ο ο ο 177 
βαπτισμα ο ο αενι  αονώ νο απώτερη τὴν 184 
πηπισρσπετισ ος ο αν ναι οαλνενενώὶ 187 
ορισμών εαν δω σς 190 
Ἱερα. Εεομσλόγήσίς ροκ αονς 192 
Θεια Κοιν ο νο οκορ ο ορ μμ ενώ: 193 
Κον ο ο το ο ο ο ο... 200 
Ε κελαϊδν ο ρυονκαἑώοκαμεν ανα 201 
αχ πο ο ο ο ο ο ο ο ος 202 
Ἁπαράδέέετος νηστεία. βοερονκλνο ών κοκ εαν εεέεν 202 
Ἁγία ψὴσπτεία ον εντος ανν» 203 
αφ] πο ο ο ο ο ο νο 207 
Μισητα) εορταί ο τος κο ας καν ρωσ κ ενεεν ο 207 
Ἁγιας εοστα ξένο νονε κ νο σε δτεο 208 
ο ο πα πο ον ο ο ο ο ο ος 210 
ΠΑΡΘΕΝΟΣ ΜΑΡΙΑ ΙΟ ΑΟΚ αλ λα νου όνρνκεαν 212 
οοτοκδος να λινκ εὲ ο ο ον 212 
Αεμιαρθενός ον κ νε οι με ενα 214 
ος απ ο ο ο ο ο νο ον ο... 220 
Αειμακάρίστος ο ο ο ροκ ωνον κώμα 22] 
μις παν νο ο ος ον ο ον ος. 224 
Ανοσνώρισις αγώνος κώλο κορν 224 
Μεόιτειαι ἁιῶν ο ών ροκ ἑνσικώονη 223 
Ἐπικλησίς αγίων ο ο κών ιώκαμ κε ορεῤκώθι 230 
Λείφανα ἁγιθνςιον κε ροομαςεώεεκαλ κο ννεέ νεος 231 
Ῥαὴ πρὸς πδὺς-αγίσυθις εδ ρα ενα 232 
"Ελ «ο  ον  ο ν  σο ο ο ο ω οος 241 
Ἱερον δυμΡΟλον ος ον κενο ώ δε ωμέέν 241 
Κοπσις και δαὐἡματα. ο ο μνώσενο νεομε ον 244 
αή προς τὸν σταυρό νο μδολνώ 249 
ΕΙ ΟΝΕΣ Αμ κρεμ νωύες: 25ἱ 
Διαφορὰ εἰκόνων καὶ εἰδώλων ..ιι- ινε νννωετκωων τον οκενκωωνεεον 251 
Χρησις Εικόνῶν ενος ει κενο ο κλάκοονκμένον, 253 
Θσυμάτα εἰκονῶν ανν ά δε όμιλό κοοοόννες 226 
Πμὴ Ἔρος πας εἰκούαςι ντερ έκκμ  νδη 235 


ο Εμ στ ο ο ο ο ο ο ο ον ο η 271 
ΕΞΟΥΣΙΑΙ/ ΚΑΙ ΠΟΛΕΜΟΣ ες μεν νκνώοώκεωα 278 
ΜΕΤΑΓΓΙΣΙΣ ΛΙΜΑΤΟΣ νε έν εμερ ο ών μας 290 
Ο ΠΟΛΕΜΟΣ ΤΟΥ ΑΡΜΑΓΕΔΟΝΟΣ νι ονι ον εννοω νωνοννεν 295 
Π ΑΙΛΙΕΙΠΣ ΒΑΣΙΛΕΙΑ. ΝΕ μενα εεοκεονκόω. 30 
Πιοτε δεσμεύεται ο  Σάτανᾶσς ο ο ον ον πιοώ νε ῶ 304 
Πότε ἄρχεται ἡ βασιλεία τοῦ Νριστοῦ......ι-.ν-. ινε νεν.. 310 
Ἑπρορῃη αὐαστασΊςι τν ὃν ὐμλώ 312 
πο αν ο ο ο ο ο ο νο ο ο ο. 322 
ΗΠ ΘΕΥΤΕΡΑ ΠΑΡΟΥΣΑ: ο ην νοκ ρι ρι ο κονν, 325 
ια νωστα οαρόνος ο πε οτε οδνος 325 
ο ον ο ο ο νο ο ο ο. 329 
Ἱαπρόουτῆής ἄευπτερας Παρουσίας. αν 333 
Τὸ κατὰ τὴν Δεύτέραν' Παρουσίάν.ο ος ον σον νώκκονκε 339 
Ὁ ΤμΡΑΔΕΙΣΟΣ Ας ων ο ών μον νο τόν. 347 
κ ο νά εως 3468 
"Ον υλίκος κάν σάρκικόὸξ οι αε κ οιό 357 
οὐρανισς σι ο μμ  νὰ ιομιναοκδνισα να» 359 
ον ον αμ ο ο ο πο ο πο ο 371 
Καρ δο οςαΜ  ο 3τ{ 
καταδγασις δυστύόπιας ο ο ο ο εαν νννέοοι 5 
μαδμιορες ουστυ ας ον νερο οι αλλων 380 
Ἀιώψισοε ουσία ο ος ἐκ ες νέα 3583 
Εὐὑρετήριον χωρίων ΄ΑΥγ. Γραφῆς ......ιι εν εν εκ κενών εκ νεεν τει 386 
Ππαλαια Οιασἠκή ιο να εν  ώε λδηι 3856 
«άο ώ ο ο ο ο ο ο ο 393 
Πίναξ ὀνομάτων καὶ πραγμάτῶν.....-ι εν οκ των ων των νωνεννν 407 
Πήνας περιεκομέενών ον ννρονα νά λε ομοος 411 
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